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MAASTRICHT, NOVEMBER 1635

Hij wist dat hij die nacht zou doden. Het vooruitzicht van actie deed zijn ogen glinsteren, en een rilling van genot gleed langs de spieren van zijn rug. Hij was op jacht, net als vroeger in de heuvels van zijn geboortestreek, hier ver vandaan. Zijn prooi wachtte ergens verderop in de duisternis, volkomen onkundig van zijn komst. 

Hij bespeurde altijd een vage verbazing bij dat idee van onafwendbaarheid, van het feit dat hij de dood bracht, toesloeg als was hij het noodlot, onontkoombaar en zeker. Definitief. En de wereld was zijn altaar. 

Hij keek naar zijn handen en zag de bleke, gekartelde strepen van de littekens, scherp afgetekend tegen de donkere huid. Een lynx had er in zijn jeugd een klauw in geslagen en het had weken geduurd voordat de wonden waren geheeld. Het was een pijnlijke les geweest, maar hij wist dat hij zich nooit meer zou laten verrassen. 

Vannacht zou hij geen fout maken. 

De koude noordenwind sneed zijn adem af toen de boot draaide, en terwijl hij zich vastgreep om zijn evenwicht te bewaren, tuurde hij naar de stad, die nu links van hem voorbijgleed. 

In het stadssilhouet overheersten de talrijke torenspitsen van kerken, kloosters en kapellen, met op de walmuren, op regelmatige afstand van elkaar, de wachttorens, hun kegelvormige puntdaken blauwzwart afgetekend tegen de nachtelijke hemel. Achter de stad lagen aaneengesloten rijen heuvels; de akkers en landerijen rondom lagen braak, grijze en bruine vlekken onder flarden mist, wachtend op de eerste vorst. 

God, wat haatte hij dit koude, vlakke land, zo anders dan het zijne, met zijn regen, zijn slechte eten en zijn bierdrinkende boeren. Hij haatte de bekrompen, smerige steden, haatte hun afschuwelijke taal met de harde ieen ij-klanken, een belediging voor elke beschaafde cultuur, verachtte hun vrouwen en de vrijmoedigheid waarmee ze in het openbaar traden met hun spottende, onafhankelijke lach. 

Maar het meest van alles haatte hij nog die heidenen met hun dominees, die enkele jaren geleden als aasgieren in de stad waren neergestreken, zijn landgenoten verjoegen en hel en verdoemenis preekten over alles wat paaps was. Ze zouden niet lang meer hun lasterlijke taal van de kansel kraaien, daar was hij zeker van. Het zou niet lang meer duren of ze hadden de stad weer in bezit. 

En vannacht zou hij hun een voorproefje geven van wat hun dan te wachten stond... Antoine, een van de roeiers, zag de samengeknepen lippen en de koude, zwarte ogen, kouder en zwarter nog dan het water van de rivier. Hij huiverde en zijn roeispaan deed het Maaswater zilverwit opspatten. Onmiddellijk boorden de kille ogen zich in de zijne en hij voelde hoe ze doordrongen tot in de diepten van zijn hersenen. Haastig corrigeerde hij zijn slag en hij probeerde niet langer te kijken naar die zwijgzame, angstaanjagende gestalte met zijn ruwwollen habijt, de kap diep over het voorhoofd getrokken ter bescherming tegen de ijzige wind. Ze naderden de oude brug met haar romaanse bogen en ze gleden de schaduwen in. De boot bewoog bijna geruisloos vooruit, de gelijkmatige op-en neergaande beweging van hun riemen als de tastende voelsprieten van een heimelijk sluipend waterinsect. Boven hun hoofden hoorden ze de stampende laarzen van de soldaten en de klappen waarmee hun pieken op het plaveisel neerkwamen. Ondanks het late uur en de kou was de stad waakzaam; Antoine wist dat bij de poorten en op de muren nog meer soldaten wachtliepen. De andere roeier, Pierre, voelde zijn maagspieren samentrekken en hij moest zich tot het uiterste inspannen om niet harder te gaan roeien. De knokkels van zijn handen waren wit van de spanning en hij kneep in het harde hout van de roeispaan als om zich houvast te geven. Kwam het door de waarschuwing? 

'Je ziet niets. Je hoort niets. Je kent me niet,' had de man in gebroken Nederlands gezegd toen hij hen inhuurde. 'Je hebt me nooit gezien,' voegde hij daar nog aan toe, en het was ineens winterkoud op de kade en het leek alsof ze een vrieslucht inademden die aanvoelde als kwam hij uit een ijskelder. Zijn broer en hij hadden geknikt. Geheimzinnigheid was niets bijzonders deze dagen. Allerlei vreemde figuren doken plots in Maastricht op, om even plotseling weer te verdwijnen. Er speelden allerlei duistere praktijken, allerlei krachten waren voelbaar. Gewoon, zou je bijna zeggen, voor een stad die van alle kanten werd bedreigd. 

Maar dit... 

Pierre had de dreiging achter de woorden gevoeld en vanaf dat moment was hij bang geweest. Doodsbang. Bang voor een verkeerde beweging, bang voor een verkeerde blik. 

Er was iets aan die man... Heel zijn houding, heel zijn gestalte ademde iets van... Hij kon het niet onder woorden brengen, durfde zich nauwelijks af te vragen of die brede schouders, die dikke polsen en de bijtende toon waarop de man sprak wel echt bij een monnik hoorden. 

Maar één ding wist hij zeker. Zijn broer had hetzelfde gevoel als hij. Koude, naakte angst. 

De wind sneed door zijn kleren en hij voelde het zweet koud op zijn rug. Hij wenste dat ze er al waren en deze engerd, een gruwel die afkomstig leek te zijn uit een van zijn ergste nachtmerries, konden afzetten op de afgesproken plek. Hij voelde de aandrang om te urineren en hij ging verzitten. Zijn knie raakte even het been van Antoine, maar dit keer voelde het niet als een geruststelling. 

Ze roeiden door, uiterlijk onverstoorbaar maar vanbinnen doordrongen van een kilte, ijziger dan de noordenwind. Desondanks bleef hun slag, evenals hun ademhaling, door hun jarenlange ervaring volkomen afgemeten en regelmatig, en even zeker en precies als een metronoom. 

'Haal op... gelijk, haal op... gelijk,' gonsde het in hun oren, en ze trokken aan de riemen als waren ze slechts één lichaam, met maar één gedachte: zo snel mogelijk dit karwei afmaken. 

Ze koersten naar de vaargeul tussen een van de eilandjes en de walmuur. De oever was nog niet meer dan een vage, donkere streep, brokkelig door de overhangende struiken. Slechts hier en daar was een open plek. Ze kenden de rivier op hun duimpje, wisten precies waar de overblijfselen van de oude brug lagen en de afgebrokkelde resten van de stadsmuur. Voorzichtig roeiden ze om de scherpe obstakels heen die hier en daar als de zwarte koppen van riviermonsters uit het water staken. Ze waren nu dicht bij het meest noordelijke deel van de stad. 

De monnik had zich niet bewogen. Hij tuurde ingespannen naar een van de gebouwen die geleidelijk achter de stadsmuur zichtbaar werden, zijn handen samengevouwen in zijn schoot, als was hij in gebed. Maar dat was slechts schijn, voelden ze; de man was geheel verdiept in wat hij achter de muur meende te zien. Hij concentreerde zich volledig op datgene waarvoor hij gekomen was. De monnik staarde naar de muren van het klooster van de Duitse Orde, of de Nieuwe Biesen, zoals het ook wel werd genoemd. De omvangrijke commanderij, met haar tuinen, paviljoens, kerk en kapel, schuren en talrijke bijgebouwen, was in de middeleeuwen gebouwd door de Prins-bisschop van Luik, een van de twee Heren van Maastricht. Het diende ooit als toevluchtsoord en hospitaal voor adellijke Duitse kruisvaarders en aanzienlijke Maastrichtenaren, en herbergde thans een van de twintig kloosters die de stad telde. De ridders van de orde hadden, naast de verdediging van het geloof, ook als taak om zieken en gewonden te verzorgen. Allen hadden, met de priesters, de drie kloostergeloften van gehoorzaamheid, kuisheid en armoede afgelegd. Ze wisten zich er veilig voor elke bedreiging van buitenaf. De stevige muren konden elk beleg weerstaan en waren bestand tegen kanonskogels en granaten. Ze zouden zelfs verschrikkingen als de pest tegenhouden, een van de rampen die altijd onverwacht op de stad neerdaalden en die ook dit jaar weer in alle hevigheid had toegeslagen. De monnik wreef zijn handen en snoof de lucht op, als een jachthond die speurt naar de geur van de prooi. 

Ze voelden de intense, brute kracht die in het massieve lichaam schuilging, klaar om te exploderen als het moment daar was. En terwijl de oeverwal nu snel naderde, dachten ze beiden hetzelfde: blij dat we zo meteen van hem afzijn... 

De broers hadden nu al hun aandacht nodig om de boot naar een open plek te manoeuvreren en even later lagen ze stil langs de kant. De man greep zijn plunjezak en sprong aan wal, lenig als een kat. Een gigantische wilde kat, dachten ze, die... 

'Wacht hier.' 

Een dikke vinger wees naar de overhangende struiken. 

'Zorg dat ze je niet zien.' 

Zijn stem droeg niet verder dan de plaats waar ze stonden en leek hen als een lasso vast te snoeren. En terwijl het water van hun roeispanen droop stonden ze daar, bleek en verstard, als een paar konijnen, stom en willoos wachtend op de strop die hun kelen zou afknijpen. 

Toen ze weer durfden opkijken was de man in de duisternis verdwenen. Ze keken elkaar aan en ademden uit, maar niet van opluchting. Ze waren nog niet van hem af... 

Soldaat Conway was gelukkig. Zijn bijnaam De Neus had niets te maken met zijn door talloze worstel-en vechtpartijen platgeslagen reukorgaan, maar alles met het simpele feit dat hij als geen ander de kortste weg wist te vinden naar een vat bier. 

'Geef me twee stuivers,' placht hij te zeggen, 'en ik breng je naar het beste vat in Maastricht.' 

Meestal was dat vat te vinden in De Halve Maen, een kroeg waar hij en zijn kameraden op de pof konden drinken totdat hun soldij na lang wachten weer eens binnen was. 

'Niks beters voor een droge soldatenkeel dan een Maastrichts  ajjt,'  hij sprak het uit als 'eight', terwijl hij zijn kroes 'oud' leegde en zijn gespierde arm ophief voor een verse pint, 'behalve natuurlijk een eerlijk gevecht.' En tevreden veegde hij het schuim van zijn mond. De dagen waren goed en het leven maar kort, zeker voor een soldaat, nietwaar, en Conway had zich vast voorgenomen het leven tot de laatste druppel uit te drinken. De laatste tijd echter klonk zijn anders zo luide bas wat minder hard en hadden zijn bleekblauwe ogen een wat dromerige, afwezige blik. Soms schudde hij zelfs zijn gehavende, bijna kale hoofd in stille verbazing. Zijn maten wisten waarom. 

Er was, volkomen onverwacht, iets nieuws in soldaat Conways leven gekomen. Iets wonderbaarlijks, iets wat nauwelijks leek te passen in dat rauwe, heftige soldatenleven, dat tot dan toe voornamelijk had bestaan uit vechten en drinken. 

Hij was jaren geleden van Engeland naar het vasteland gekomen, had, zoals zoveel gelukzoekers, meegevochten met de uit vele nationaliteiten samengeraapte legers van Frederik Hendrik en was met hem langs de Maas naar het zuiden getrokken, waar ze stormenderhand Venlo en Roermond op de Spanjaarden heroverden om ten slotte de vijand uit Maastricht te verdrijven. 

Zo'n drie jaar was hij nu in Maastricht ingekwartierd en hij had geen moment spijt gehad van zijn besluit om te blijven. Hij was van de stad en zijn bewoners gaan houden. Hij hield van de gemoedelijkheid, waarvan elke straat, elk plein, ja, zelfs elk huis, hoe klein en bedompt wellicht ook, doordrenkt was, en die hem als een warme jas omhulde. Hij trof het aan in elke kroeg waar hij kwam, hij hoorde het in de muziek die overal was, hij hoorde het volop doorklinken in hun zangerige taal die hij maar half verstond. En hij deelde met hen de vele ongemakken, de armoede en ontberingen, voelde net als zij de spanning van de voortdurende aanwezigheid van de Spaanse legers, die op niet meer dan een steenworp afstand van de stad hun kampen hadden opgeslagen en loerden op een geschikt moment om de stad weer in te nemen. 

Soldaat Conway had de ware liefde gevonden. De enorme man, met zijn harde knuisten en biceps als scheepstrossen, was als een blok gevallen voor een frêle Maastrichtse. 

Minnie het Mooswief, werd ze liefkozend door de Maastrichtenaren genoemd. Conway slaagde er nooit in haar koosnaam goed uit  te   spreken en zijn kameraden brulden elke keer van het lachen als hij het opnieuw probeerde, en hij lachte even hard met hen mee. Evenmin bevatte hij hoe het mogelijk was dat dit wonder hem was overkomen, laat staan hoe twee zulke uitersten elkaar hadden kunnen vinden. Hij krabde zijn schedel en gemoedelijk en vrijgevig als hij was, bestelde hij weer een kan en dronk met ieder die dat wilde op zijn geluk. Steeds weer verbaasde hij zich erover dat ze hem had verkozen boven vele anderen. Want Minnie, een felle, taaie Maastrichtse vrouw die, zoals haar koosnaam aanduidde, groenten op de markt verkocht, liet niet met zich spotten. 

Een halfjaar getrouwd waren ze nu, en ofschoon ze hem direct duidelijk had gemaakt dat ze niets moest hebben van zijn vechtpartijen die na de taptoe achter de barakken plaatshadden en waarbij grof werd gewed, liet ze hem zijn pint en zijn kameraden in De Halve Maen. Het leek alsof hij, die enorme kolos, bang was voor haar rappe en scherpe tong en de kracht die in haar smalle schouders schuilging. Het leger is goed, overdacht Conway, maar dit is veel beter, verdomd als het niet waar is! 

Afgelopen week had ze hem verteld dat ze in verwachting was van zijn kind en van geluk had hij haar bijna tegen zijn enorme borstkas platgedrukt. Die avond was hij als in een roze waas naar De Halve Maen gegaan en had iedereen met een rondje 'op mijn zoon' laten delen in zijn geluk. En terwijl hij breed grijnzend de welgemeende stompen en schouderkloppen in ontvangst had genomen leek het hem alsof het wonder van het leven zich ook in zijn lichaam voltrok. 

De volgende dag stond een pastoor aan zijn deur, en later de dominee. Beiden veroordeelden dit gemengde huwelijk, een gruwel en een godslastering in hun ogen, en hielden hem voor welke zonden uit deze gemeenschap zouden voortspruiten als hij niet snel voor de kerk trouwde, uiteraard in de hunne. De een wilde weten of er nog meer kinderen uit dit onwettige huwelijk zouden volgen, de ander eiste dat hij ze in zijn kerk zou dopen. Beiden hadden woorden gebruikt die hij maar half begreep en terwijl hij Minnies hand in de zijne nam, wenste hij dat Sharpe, de tolk, er was om hem te helpen bij de vertaling. De voortdurende woordenwisselingen die in Maastricht tussen gereformeerden en katholieken woedden lieten hem koud, en het was hem, zoals zoveel soldaten, om het even naar welke kerk hij ging. Hij voelde de neiging om naar het katholieke geloof van zijn vrouw over te gaan, en hij waardeerde het dat Minnie hem vrijliet in zijn uiteindelijke keuze. 

Hij probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn, met z'n drieën. Zijn kameraden vonden hem niet echt een familieman, en hij glimlachte in zichzelf. Verdomd, hij zou het hun laten zien! 

Hij stampte zijn voeten voor wat warmte in zijn verstijfde ledematen, sloeg de riem van zijn geweer over de andere schouder en liep naar de andere kant van het poortgebouw, waar hij wacht had. 

Hij zag de donkere schaduw aan de overkant niet, die hem al enige tijd gadesloeg. Voetstappen kwamen dichterbij, en hij zag twee vrouwen naderen, hun opwaaiende schorten als bewegende witte vlekken tegen de donkerte van de straat. Ze liepen gearmd, de hakken van hun schoenen maakten een hol geluid op de keitjes, dat veelvoudig door de hoge muren werd weerkaatst. Verpleegsters waarschijnlijk, werkzaam in het gasthuis, waar het dit jaar extra druk was geweest door de pest. Verscheidenen van zijn kameraden waren aan de ziekte bezweken en werden tot in hun laatste uren liefdevol door de dappere zusters en broeders verzorgd. Velen gingen daarom vrijwillig over naar het katholieke geloof, tot grote woede van de dominees en van Goldstein, zijn gereformeerde garnizoenscommandant. In gedachten wreef hij langs zijn mouw, over de plek waar eerst korporaalsstrepen hadden gezeten, die hij was kwijtgeraakt door het vele vechten en drinken. Maar dat zou nu veranderen. Hij zou ze spoedig terugkrijgen, daar was hij zeker van. 

Hij had zijn leven gebeterd. Minnie en hij konden het extra geld goed gebruiken, zeker nu er een kleine op komst was. Onwillekeurig rechtte hij zijn rug, want stel je voor dat sergeant Hubert net dit moment had uitgekozen voor een snelle inspectie en plots uit de duisternis zou opduiken. Hij moest er niet aan denken dat zijn meerdere hem niet waakzaam genoeg zou vinden, dan kon hij wel naar zijn strepen fluiten. Snel keek hij om zich heen en hij tuurde in de duisternis van de verlaten straat. Ergens blafte een hond, een deur sloeg open en dicht. Verder was het stil. Hij ontspande zich enigszins, en zijn adem maakte een vredig wolkje bij zijn mond. 

De man stond voor hem en duwde ruw tegen hem aan, voor hij het goed en wel besefte. 

'Wat... Godsamme, wat doe je!' riep Conway uit, en terwijl hij verwoede pogingen in het werk stelde om zijn geweer van zijn schouder te nemen, deed hij een stap achteruit om ruimte en tijd te winnen. Blijf waar je bent, wilde hij zeggen, maar de man kwam grijnzend op hem af. Jezus, een verdomde monnik, zeker net uit het buitenland. Ze snappen niks en worden bij het minste of geringste agressief. Hij probeerde het nog eens.  'Ferme! Closed!  Dicht!' zei hij op besliste toon, en hij hield een opgeheven hand voor zich uit om de man tot stoppen te dwingen, maar toen zag hij het mes in de handen van zijn belager en hij werd ijskoud vanbinnen. Jezus, dacht hij, een mes. Een mes! Ik moet te veel gedronken hebben. 

'Blijf waar je bent of ik schiet  }efucking   kloten eraf!' 

Hij was erin geslaagd om het geweer van zijn schouder te rukken, maar de man was allemachtig snel. Eén snelle haal en hij voelde het bloed van zijn pols langs zijn arm lopen. Het geweer viel op de grond. Conway negeerde de ziedende pijn, stapte opzij, bracht zijn schouder naar voren in de houding van een bokser, en zwaaide zijn goede arm naar ach-teren, klaar om een enorme klap uit te delen. 

'Ik sla je aan barrels,' beloofde hij de monnik, 'voordat ik eigenhandig je aars van je kont trek.' De man scheen zich bijzonder te amuseren, er speelde een flauwe glimlach om de brede lippen en in zijn zwarte ogen danste een vreemd licht. Ineens stapte Conway naar voren en stootte met kracht op de plaats waar de kin van de man een onderdeel van een seconde geleden nog was. De lucht voor hem scheen uiteen te splijten als een oud gordijn en het leek even alsof hij werd opgetild door iets wat met verschrikkelijke kracht in zijn buik werd gestoken. 

'Jezus chri...' 

Conway klapte bijna dubbel en met beide handen probeerde hij het mes uit zijn buik te trekken, maar de man haalde het razendsnel omhoog. Het metaal sneed door huid, spieren en botten en Conway werd misselijk. Hij voelde een snijdende pijn van zijn heup naar zijn schouder trekken, en hoger, langs zijn nek naar de kleinste windingen van zijn hersenen. Er borrelde iets in zijn keel en ineens was zijn gezicht vlak bij de grond en hij voelde, vreemd genoeg, nog hoe koud zijn wangen werden. Jezus, dacht hij nog, maar het werd steeds donkerder om hem heen en hij dacht dat hij huilde. 

Mooswiefke, klonk het zacht in zijn hoofd, Mooswiefke. Maar hij was al dood en bleef onkundig van het feit dat hij haar koosnaam voor het eerst in zijn leven in foutloos dialect had uitgesproken. 

De monnik veegde zijn mes af aan Conways broek en borg het weer in de mouw van zijn habijt. 

Toen nam hij het lichaam bij de schouders, sleepte het dieper de schaduwen in en schoof het tegen de witgekalkte muur. Hij luisterde een ogenblik. De wind blies wat dorre bladeren over de keitjes, ze tolden om en om, wervelden in een wilde dans rond in de goot en hoopten zich ten slotte op in een hoek van het poortgebouw. Er was geen andere beweging, geen ander geluid dan de wind. 

Hij keek weer naar de dode soldaat. Over niet al te lange tijd zou zijn aflossing komen en hij voelde de drang om op te schieten. Maar eerst... 

De monnik bukte zich, nam Conways dode hand en doopte zijn wijsvinger in het bloed. Hij boog de hand naar de muur en schreef er iets op. Even later richtte hij zich op en bekeek zijn werk, nam toen zijn plunjezak en liep met lange, vastberaden passen naar het kloostergebouw. Het belangrijkste deel van zijn opdracht wachtte nog... Hij stond in de schaduwen van een nis op de kloostergang, verborgen achter een gordijn, en telde de deuren aan de overkant. Het waren er vijf. Ze hadden hem gezegd dat hij de middelste moest hebben, en hij tuurde er ingespannen naar, zijn oren gespitst op elk geluid in zijn omgeving. Plots ging de deur open, en een brede baan licht viel op de plavuizen. Vier mannen kwamen naar buiten, zachtjes pratend. De voorste, een kloosterling, liep met een olielamp voorop, de andere drie volgden op enige afstand. 

De man met het brede, volle gezicht en een rood kruis op zijn overkleed moest de commandeur van de Duitse Orde zijn. Naast hem liep een lange, magere man met een ascetisch gezicht, een gebedenboek tegen zich aan geklemd. De monnik herkende hem als pater Boddens, een scherpzinnig priester, afkomstig uit Vlaanderen en sinds een paar jaar de rector van de jezuïeten. 

Ietwat schuin achter hen probeerde een kleine, pedante militair de beide priesters bij te houden. Hij bewoog met haastige, zelfingenomen pasjes vooruit, zijn glimmend gepoetste laarzen maakten een klakkend geluid op de plavuizen. De Hertog van Bouillon, een ongeveer dertigjarige, uit het Franse Sedan afkomstige calvinist, was sinds drie jaar gouverneur van Maastricht. Het merendeel van zijn tijd bracht hij echter door in Brussel en liet hij de dagelijkse leiding van de stad over aan zijn tweede man, Goldstein. De monnik zag hoe de hertog zijn puntbuikje naar voren schoof, zijn bovenlip met de opgestreken knevel enigszins pruilend, en terwijl hij liep rinkelden de medailles op zijn oranje sjerp zachtjes bij elke stap. Het drietal had klaarblijkelijk de krijgsgevangenen bezocht. Het licht verdween om de hoek en de monnik liep haastig naar de middelste deur, deed hem open en stapte de kamer in. Hij keek in de verbaasde gezichten van vijf hoge Spaanse officieren. 

 'Madre de Dios!' 

'El Lince!' 

Slechts weinigen kenden hem bij zijn bijnaam. El Lince, de lynx, was een verwijzing naar de littekens op zijn handen en zijn geboortestreek in Spanje, waar lynxen veel voorkwamen. Zijn werkelijke naam was Rolddn, en hij was al jaren niet meer in Spanje geweest. En monnik was hij al helemaal niet... 

El Lince richtte zich tot de man die hem had aangesproken, een rijzige officier met wit haar. Het was graaf De Feria, generaal en stadscommandant van Antwerpen, die een aantal dagen geleden met de andere officieren gevangen was genomen en naar de Nieuwe Biesen was overgebracht. 

'Ik heb opdracht u te verlossen uit uw gevangenschap.' 

'Maar hoe-' 

'Er is nu geen tijd voor uitleg.' De monnik zette zijn plunjezak neer en nam er vijf habijten uit. 'Trek ze aan over uw uniformen. Snel, de tijd dringt.' 

Ze trokken de habijten aan en haastten zich achter hem aan de gang door, de tuin in, langs de bijgebouwen, naar de walmuur. Niemand zag of volgde hen. 'Hierheen.' Kleumend stonden ze voor een poortje in de walmuur. Hij wist dat het open zou zijn. Ongeduldig duwde hij hen erdoorheen, en hij ging hun met lange passen voor naar de plek waar de roeiboot wachtte, verscholen onder de struiken. Ze stapten in en El Lince zette de verschrikte roeiers aan tot spoed. 

'Kom op! Opschieten! Roeien! Kom op!  Kom op!  Met krakende riemen zette de boot zich in beweging en even later voeren ze weer onder de oude brug door. Ofschoon ze nu stroomopwaarts roeiden, hadden ze de wind mee, en ze vorderden snel. 

Plotsklaps werd de stilte verscheurd door de schelle toon van een trompet en de Spaanse officieren keken elkaar verschrikt aan. Hun ontsnapping was ontdekt. 

Ze waren inmiddels bij het waterpoortje van de Jeker, een riviertje dat door de stad liep en onder de waterpoort in de Maas uitkwam. Op de muur boven het ijzeren hekwerk liepen soldaten heen en weer, gealarmeerd door het signaal, en het duurde niet lang of de roeiboot werd ontdekt. Er was een schreeuw, geren, beweging van wapens. 'Daar heb je ze! Halt!  Halt?  Een trommel begon aanhoudend te roffelen, geweren werden gericht en de loop van een kanon werd hun richting uit gedraaid. 

Verstijfd van schrik keken de beide roeiers op naar de walmuur en hun slag haperde. 

'Doorroeien! Dóórroeien, zeg ik!' Wit van woede boog de monnik voorover en kneep Pierre hard in de schouders. 'Ik breek je botten als je niet doorroeit!' 

Een kogel vloog over hun hoofden en belandde een eind verder in de rivier. 

'Bukken!' schreeuwde De Feria ineens, en onmiddellijk doken de officieren omlaag. Woosh!  Het leek alsof de deur van een gloeiend hete oven open werd gegooid, er volgde een enorme, krakende slag en de kanonskogel sloeg een aantal meters voor de boeg van de boot met een klap in. Een fontein Maaswater sproeide hen nat. 

'Doorroeien!' schreeuwde de monnik in hun oren, en de doodsbange roei-ers persten het laatste restje kracht wat ze nog hadden uit hun lichamen. Even later waren ze buiten het bereik van de geweren en de kanonnen. Een smalle streep licht aan de horizon kondigde het begin van een nieuwe dag aan en ze zagen het Spaanse fort Navaigne aan de overzijde van de rivier. Een groepje soldaten wachtte hen aan de wal op, onder wie de commandant van het fort, Alvarez. Haastig stapten ze aan land en even later was de kade leeg, op de beide roeiers na en de monnik. 

De man liep op hen af tot hij vlak voor hen stond, glimlachend, maar zijn ogen lachten niet mee. Ineens, verschrikkelijk snel, kwamen zijn handen naar voren en met enorme kracht sloeg hij hun hoofden tegen elkaar. Het duurde maar even en de enige getuigen van zijn handelingen waren dood. El Lince keek tevreden naar zijn handen. Hij had geen fout gemaakt. Alles was volgens plan gegaan. Operatie La Salvación, de verlossing van Maastricht, was begonnen. Dominee Visbeen had slecht geslapen. De harde, koude wind had de dakpannen, vlak boven zijn hoofd, opgetild en het gerammel en de windvlagen hadden hem wakker gemaakt. Hij zat midden in een droom waarin de duivel, verkleed als jezuïet, hem achternazat met de stenen tafelen, dreigend hem eronder te verpletteren. Hij had wild om zich heen geslagen om hem af te weren, tastend naar zijn bijbel, en zou er Satan zeker een flinke mep mee hebben verkocht als de droom niet ineens was opgehouden en hij wakker werd, rechtop zittend in bed. Hij kleumde van de kou en tuurde met bijziende ogen naar de enkele paardendeken die in een hoop op de grond lag. Onmiddellijk was hij zich weer ten volle bewust van het allesoverheersende gebrek dat hem al tijden kwelde en uit zijn slaap hield en dat hij intenser voelde dan welke kou dan ook. Geld, dacht hij, ik heb geld nodig. Geld om een hulpprediker aan te stellen, geld voor psalmen-en gezangboeken en bijbels voor pasgetrouwden. Hij wilde geld voor een school, voor het inrichten van een eigen pesthuis, compleet met gereformeerde ziekenverzorgers. Hij had een orgel nodig, een drukkerij voor het aanmaken en verspreiden van propaganda, hij wilde van alles en hij had niets. Een streep ochtendzon viel over het eenvoudige bed, langs zijn schrijftafel met daaronder de kom met ijskoud water, en scheen over de muur waarop de Bijbelse afbeelding te zien was van het verjagen van de handelaren uit de tempel. Die huichelaars, dacht hij, die jezuïeten en franciscanen, die alle middelen tot hun beschikking hebben om hun verderfelijke werk te doen. En een woedende jaloezie maakte zich van hem meester. 

'God,' bad hij, met de vurige, fanatieke bezieling die hem eigen was, 'verlos ons van die kwelling, erger nog dan de pest, en geef ons slechts wat ons toekomt.' En het leek alsof de woorden van Jozua weerklonken in zijn hoofd: 'Ik zal hen voor u uit jagen en hen voor u wegdrijven, en gij zult hun land in bezit nemen.' En vervuld van hernieuwde zendingsgloed wist hij dat zijn bede spoedig verhoord zou worden, want ineens, als had hij een goddelijke ingeving gehad, zag hij de oplossing voor zijn geldproblemen. Het was zo simpel, dat hij zich afvroeg waarom hij het al niet veel eerder had gezien. Vlug zocht hij zijn kleren en haastte zich naar buiten. Het moet de kou zijn geweest, dacht hij, die mijn gedachten verdoofde. En hij vroeg vergiffenis voor het feit dat hij zo lang blind was geweest. 'Maar nu is Gods tegenwoordigheid in mij nedergedaald en heeft mij de weg getoond.' 

Op dit vroege uur was het Vrijthof nog vrijwel verlaten, en de torens van de Sint-Servaasbasiliek waren deels in de ochtendnevel gehuld. Hij zag het vergulde ijzeren kruis op de deur en zijn mond vertrok in een boosaardige, venijnige grimas. 

'Heer, verleen mij de kracht om op te staan tegen deze papen, die zo vreselijk misbruik maken van hun kleed, onze stad ontheiligen met hun afgodsbeelden en heulen met de Spanjaarden.' 

Want de legers van Frederik Hendrik mochten dan bij Maastricht zijn blijven steken, zijn kruistocht was daarmee nog lang niet ten einde; was in feite nog maar net begonnen. Met Gods hulp zou hij op zijn manier afmaken waaraan de staatse legers waren begonnen, namelijk de verovering van het Maasdal en een verbinding tot stand brengen tussen het protestantse Sedan, de stad van de Hertog van Bouillon, en Maastricht. Daarmee zou een heel gebied, nu nog katholiek, openliggen voor zijn zendingsarbeid. Het zou, hoe moeilijk wellicht ook, slechts een kwestie van tijd zijn. 

 'Agmis Dei, qui tollis peccata mundi,'  klonk het uit de kerk. Het koorgezang wekte een intense wrevel bij hem op, die nog aangewakkerd werd door de tonen van een orgel. 

'Niet lang meer,' beloofde hij zichzelf, 'niet lang meer, en ze zullen heel wat meer nodig hebben voor hun zonden zijn vergeven dan het Lam Gods.' En hij wist zich verzekerd van de juiste weg, van het enige ware geloof. Een hoestbui onderbrak zijn gedachten en hij hield een ogenblik stil om zijn neus te snuiten. 

Ik zal ze verdrijven. 'Ze zullen worden weggerukt uit hun tenten waar ze zich veilig wanen,' citeerde hij Job, 'het licht van de goddelozen zal worden uitgeblust.' 

Ik zal ze verdrijven, dacht hij met oprechte voldoening, en een warm geluksgevoel stroomde door hem heen. Het trok door zijn ledematen als een krachtige stroom die alles overspoelde, en de oevers bevloeide met een nieuw, onwankelbaar geloof. 

'Het geloof is als een stevige boomstam waartegen ik tijdens het noodweer leunde,' bedacht hij. 'Ik wankelde wel, ik werd heen en weer geschud, maar ik werd niet meegesleept.' 

Hij vond dat beeld, dat hij eens ergens gelezen had en dat nu ineens bij hem opkwam, zo treffend en mooi dat hij zich onmiddellijk voornam het in zijn eerstkomende preek te gebruiken. In gedachten vormde hij woorden en zinnen en hij mompelde ze voor zich uit, terwijl hij zijn zakdoek opborg en energiek zijn weg vervolgde. 'Gemeente,' zou hij zeggen, en hij zou de mensen in de banken voor hem een voor een streng aankijken, 'wij allen weten welk een verderfelijke invloed uitgaat van hen die het priesterkleed ontheiligen, afgodendienst bedrijven en in stilte hopen op terugkeer van de Spanjaarden in onze stad, zodat hun verderfelijke werk met kracht kan worden voortgezet. Geef mij geld, en ik zal met kracht voor u strijden en hun afgodsbeelden van hun sokkels stoten.' 

Met beide armen in vervoering uitgespreid liep hij door, volkomen onbewust van de verbaasde blikken van voorbijgangers. 'Geef mij geld, en laat ons allen denken aan de stevige boomstam waartegen wij leunen. En vooral de jezuïeten zullen wij verdrijven, en hen verdelgen als een monsterlijk kwaad. Geef mij geld, en ik ben de stok in uw hand. Want staat niet geschreven dat in Gods koninkrijk voor allen plaats is, behalve voor deze zondaars, die in de ogen des Heren een gruwel zijn?' 

Hij was aangekomen bij het militaire gouvernement en wist meteen dat er iets mis was. 

Goldsteins gebrul vulde de hele voorhof. 

De muren leken te schudden toen hij het wachtlokaal binnen kwam, een deur werd opengeworpen en een dodelijk verschrikte soldaat-schrijver spoedde zich naar buiten, sloot de deur haastig achter zich en maakte zich uit de voeten. Onmiddellijk werd de deur weer opengegooid, een schrijfboek vloog rakelings langs het hoofd van de soldaat en kwam met een klap tegen de muur. 

'Scheer je weg, zeg ik!' brulde een stem, en een ongeschoren hoofd was even zichtbaar. 'Scheer je weg met je verdomde wachtroosters, voor ik...' 

De zin werd nooit afgemaakt, want de woedende figuur had de verbaasde dominee ontdekt. 

De ruitjes rammelden toen de deur weer met een klap werd dichtgeslagen. 

'... en zeg tegen Fischbein dat hij binnenkomt!' 

De massieve gestalte van de commandeur leek de hele ruimte te vullen. Hij stond voor het raam, rug naar de deur, en leunde zwaar ademend tegen de vensterbank. 

'Ze hebben een van mijn jongens vermoord,' klonk het schor. Goldsteins stem leek van ver te komen en zijn woorden bleven in de ruimte tussen hen hangen, alsof de geschrokken Visbeen aarzelde om ze in zich op te nemen. 

'Vermoord, Fischbein,' herhaalde Goldstein, en hij draaide zich naar hem om. 'Ze hebben hem opengesneden als een vis.' 

De commandeur had kringen onder de ogen, zijn haren stonden alle kanten op en zijn gekreukelde uniformjasje hing open over een vuilwit onderhemd. Ze hadden hem kennelijk pasgeleden uit bed gehaald om hem het bericht over te brengen en Visbeen zag dat de man zich zelfs nog geen tijd had gegund om zijn broek behoorlijk dicht te knopen. 

Ze kenden elkaar al lang, Goldstein en hij, en ze noemden elkaar doorgaans bij de voornaam, Joachim en Ludwig. Beiden waren uit Duitsland afkomstig, hadden daar als vaandrig en veldprediker in de dertigjarige oorlog gevochten, en ze hadden elkaar in die tijd leren kennen. Beiden waren vurig calvinist en deelden hetzelfde, gedreven soort fanatisme, de een als militair, de ander als zielzorger. Na de capitulatie van Maastricht had Fischbein zijn naam vernederlandst om wat dichter bij zijn kudde te kunnen staan. 

'Wie was het, Joachim?' vroeg Visbeen zacht. 

'Conway. Hij stond op wacht bij de Duitse Orde.' 

Visbeen herinnerde zich de man. Hij was een paar dagen geleden bij hem aan huis geweest om hem ervan te doordringen dat hij een protestants huwelijk moest sluiten. Een rauwe vechtersbaas en een drinkebroer. Geen kerkganger. Zijn dood betekende geen verlies voor de kleine calvinistische gemeenschap. 

'Misschien was het gewoon een van die gevechten,' opperde hij. Goldstein schudde zijn hoofd. 

'Nee. En ik zal je zeggen waarom niet.' De commandeur ging vlak voor Visbeen staan, ademde diep in en keek met kleine, bloeddoorlopen ogen in zijn bleke gezicht, als was hij op inspectie. 

'De Spaanse krijgsgevangenen zijn ontsnapt, Visbeen, alle vijf!' Hij knipte snuivend van woede met zijn vingers. 'Het hele stelletje is gevlogen!' Met een ruk draaide Goldstein zich om en hij begon met nijdige passen door de kamer te benen. 

'Jij denkt toch niet dat ze ineens vleugels gekregen hebben, hè, Visbeen, of dat ze niet bewaakt werden. Waar die bewaker op dat moment was, moet ik trouwens nog uitzoeken. Iemand heeft ze dus bevrijd. Ik denk dezelfde persoon die Conway heeft vermoord. Hij moet een helper hebben gehad, iemand van binnen.' 

'Waarom?' 

'Hoe kon hij anders weten in welk gebouw en in welke kamer hij moest zijn? Daarom Visbeen.' De commandeur marcheerde door, maakte rondjes om zijn schrijftafel en bleef ten slotte peinzend staan bij de muur, strak turend naar enkele buitgemaakte Spaanse vaandels. 'God, ik ruk zijn sme2.5

rige ingewanden uit zijn gore lijf voor ik hem laat vierendelen!' Er volgde een kappende beweging met zijn hand. 

'En ik zal je nog eens wat zeggen, Visbeen. Weet je wat die Spanjaarden aanhadden?' 

Visbeen schudde het hoofd. 

'Ze waren gekleed als franciscanen, Visbeen, als franciscaanse monniken!' 

'Dat zegt nog niet alles,' wierp Visbeen tegen, 'het zou ook...' 

'Weet je waar we ze zagen? Bij de waterpoort van de Jeker. Ze waren net in een roeiboot geklommen.' Goldstein was blijven staan, priemde met een vinger in Visbeens richting en ging onbarmhartig voort, toewerkend naar een climax. 'En jij weet net als ik waar die waterpoort ligt. Vlak achter het klooster van die verdomde franciscanen! Het kan niet anders of ze zijn door hen geholpen en via hun tuin over de muur geklommen!' 

Goldstein hief een hand op toen Visbeen wat wilde zeggen. 

'Wacht even, Visbeen, ik ben nog niet klaar. 

Je kent de Duitse Orde, Visbeen, net als ik. Een broeinest van onrust, net als al die andere kloosters. Het is er een voortdurend komen en gaan van ongewenste elementen. Paters en monniken, priesters en kanunniken en hoe ze ook allemaal mogen heten, lopen in en uit, niemand gaat hun gangen na. Ze komen uit alle windstreken Maastricht binnen en God weet wat ze allemaal in de zin hebben. Spionnen zijn het, Visbeen, spionnen die hier komen in opdracht van de Spaanse koning! Als hun opzet slaagt, zit er komende maand een Spanjaard op het gouvernement!' 

Visbeen wist dat Goldstein een scherp toezicht trachtte te houden op het komen en gaan van de kloosterlingen, die doorgaans afkomstig waren uit vijandelijk gebied, maar hij wist ook dat de commandant voor een onmogelijke opgave stond. De Hertog van Bouillon liet de dagelijkse zorg van het garnizoen aan Goldstein over en Maastricht was een eenzame voorpost, verwaarloosd en aan zijn lot overgelaten door de Staten-Generaal. Met de weinige middelen die hij had, moest Goldstein vestingwerken aanleggen en verbeteren. Hij moest voor voedsel en voorraden zorgen voor de vijfduizend man die onder zijn bevel stonden. Soldij kwam karig en onregelmatig binnen. Hij stond voor de taak om elke manoeuvre van de Spanjaarden in de gaten te houden die de stad blokkeerden en de doorgang van de Maas controleerden. Hij moest... 

'Weet je wat ik hoorde, Visbeen?' onderbrak Goldstein zijn gedachten, 'De Spaanse landvoogd is met versterkingen Brussel binnen getrokken! Ze gaan een tegenoffensief beginnen om onze successen ongedaan te maken. Weet je wat dat betekent? Hè? Dat betekent, Visbeen, dat ze in een paar uur voor de stad kunnen staan! En wat heb ik om ze af te slaan? Een uitgedund garnizoen! Uitgedund door de pest, uitgedund door desertie!' Uit pure frustratie sloeg de commandeur hard met de vlakke hand op zijn schrijftafel. 'Van de week, Visbeen, nam ik inspectie af. Er waren compagnieën bij die alleen nog maar uit een kapitein en een vaandrig bestonden! En de stad doet niets!' 

Visbeen knikte. Hij begreep Goldsteins zorgen maar al te goed. De commandant was bang door de verzwakking van het garnizoen door de pest de stad niet te kunnen houden, en verdacht de burgemeester en de geestelijkheid ervan met genoegen te zien hoe het aantal manschappen terugliep en de kansen voor de Spanjaarden met de dag stegen. Goldstein wilde daarom goede verpleging en een eigen pesthuis voor zijn soldaten, maar tot dan toe had de stad al zijn verzoeken om een eigen verpleegruimte met allerlei vage manoeuvres ontweken. Daar kwam nog bij dat de omliggende gemeenten uit angst voor besmetting elk verkeer van de landsbevolking met Maastricht verboden, waardoor ook de normale toevoer van levensmiddelen en brandstoffen haperde. Goldstein zag hierin een samenspannen met de Spaanse vijand en een poging om de stad uit te hongeren. Hij wantrouwde alles en iedereen, had de bewaking van de stadspoorten verscherpt en ging zelfs zover dat hij alle binnenkomende en uitgaande post opende. 

'Weet je wie gisteravond, op het moment van de ontsnapping, ook in het pand van de orde waren, Visbeen?' Goldsteins stem klonk dreigend, zijn mond was vlak bij Visbeens oor. 

De dominee had de vraag maar half gehoord en schudde zijn hoofd. 

'De Hertog van Bouillon en pater Boddens, de jezuïet! Ze waren samen!' 

'Je denkt toch niet...' 

'Natuurlijk niet, Visbeen. Ze waren daar om de gevangenen geestelijke bijstand te verlenen. Op zich was dat toegestaan. Maar vind je het niet vreemd dat de hertog en die jezuïet daar waren? De commandeur van de Duitse Orde had die bijstand zelf ook wel kunnen geven. Er is meer aan de hand, Visbeen, dat zeg ik je! Die jezuïet voert wat in zijn schild. En ik ben vast van plan erachter te komen wat dat is!' 

Visbeen had bepaalde geruchten gehoord en haastte zich nu zijn vermoedens uit te spreken. 

'Ik hoorde dat de hertog de laatste tijd zekere, eh, katholieke sympathieën schijnt te ontwikkelen...' 

'Let op je woorden, Visbeen, je hebt het over onze commandant. Maar we zullen zien, we zullen zien...' Goldstein begon door de kamer te ijsberen, handen op de rug, diep in gedachten. 

'Ze moeten ons hier niet, Ludwig, de hele stad is tegen ons.' 

Goldstein wantrouwde de stad en zijn bevolking. Hij herinnerde zich maar al te goed de situatie van drie jaar geleden, toen het leger van Frederik Hendrik voor de poorten lag: het volk roerde zich nergens, stak geen poot voor de bevrijders uit. Integendeel, de burgerij steunde het Spaanse garnizoen bij de verdediging. Hij had zelfs gehoord dat er vrouwencompagnieën gevormd zouden zijn om bij de versterking van de stukgeschoten wallen te helpen. 'Wij calvinisten zitten op een gevaarlijke voorpost, Ludwig, het doet me denken aan vroeger.' 

Beiden kwamen uit een verwarde, rumoerige tijd. In het Duitsland van toen stonden lutheranen en calvinisten in felle strijd tegenover elkaar. Dominee Visbeen streed die strijd met volle overgave, wist Goldstein. Hij wist hoezeer de voortdurende godsdiensttwisten en persoonlijke vijandschappen Ludwig Fischbein hadden gevormd tot een felle doordrijver, vol eigenzinnigheid, steeds in conflict met zijn superieuren, destijds al voortdurend twistend als diaken met zijn predikant. En hier, in Maastricht, zette hij de strijd onvermoeibaar voort. Het had hem lichamelijk verzwakt, zag hij, of was het iets anders? De dominee was de laatste tijd sterk vermagerd; zijn toch al lange gestalte leek daardoor nog langer te zijn geworden. Zijn sombere kleding hing als slappe zeilen van zijn schouders en in zijn ogen lag een wilde schittering. Zou hij koorts hebben? 'We vechten beiden tot het uiterste voor de goede zaak, Ludwig,' zei hij, ietwat gekalmeerd. Visbeen achtte nu het moment aangebroken om datgene naar voren te brengen waarvoor hij gekomen was. 

'Stel je eens voor, Joachim, dat wij ons eigen pesthuis hadden...' 

'Mijn soldaten creperen nu in het gasthuis, en worden in hun laatste uren gedwongen om katholiek te worden!' 

"... met onze eigen, protestantse ziekenverzorgers.' 

'Ga door, man!' 

'En stel je eens voor, Joachim, dat wij dat zouden kunnen bekostigen uit de inkomsten die nu nog aan de jezuïeten toevallen.' 

'Hoe?' 

'Bijna twaalfhonderd gulden krijgen ze jaarlijks van de stad, een vermogen. Stel je voor dat de burgemeester die aan ons zou toekennen. Het zou niet alleen voldoende zijn voor een pesthuis, maar ook om een hulppredikant aan te trekken, een drukkerij...' 

'Weet ik, weet ik. Maar...' 

'Stel,' ging Visbeen voort, 'dat we kunnen aantonen dat pater Boddens gemene zaak maakt met de hertog...' Het was eruit. Hij had het gezegd. Een rechtstreekse beschuldiging aan het adres van de hertog zou veel te ver gaan, wist hij. Maar de tijd was nu rijp om het zaad van de twijfel bij Goldstein te zaaien. Haastig ging hij verder. 'Die geruchten zijn er niet voor niets. Ze moeten ergens op gebaseerd zijn. Feit is dat ze de laatste tijd steeds vaker in eikaars gezelschap worden gezien.' Handig maakte hij vervolgens gebruik van de informatie die Goldstein hem daarnet had verstrekt. 'En stel dat we bovendien kunnen aantonen dat de franciscanen betrokken zijn bij de ontsnapping van die Spaanse officieren. Dan zal de burgemeester zeker...' 

Goldstein sloeg zijn handen met een klap op elkaar. Het klonk door de ruimte als een salvo uit een geweer. 

'Precies! Visbeen, je bent een man naar mijn hart! En nu actie!' Goldstein kneep de ogen samen en Visbeen zag weer de legeraanvoerder zoals hij hem kende: slim, energiek, op elke vijandelijke beweging anticiperend, alles tot in detail met Duitse gründlichkeit voorbereidend. 'Ik heb uiteraard niet stilgezeten, Ludwig; de sergeant is al onderweg.' 

'Onderweg waarheen? Wat bedoel je?' 

'We hebben iemand nodig die alles voor ons uitzoekt, Visbeen. Iemand die de beerput hier opentrekt. Die zich vastbijt. Iemand met de juiste eigenschappen. En ik heb precies de goede man.' 

'Wie?' 

'Evan Sharpe, de tolk.' 

'Wat zeg je?' Visbeen kon zijn oren niet geloven. Sharpe was een speler, een gokker, een onverschillige, goddeloze spotter, een buitenkerkelijke, ongebonden avonturier. Ineens moest hij weer hoesten en even voelde het alsof zijn longen in zijn keel zaten. 

'Wat is er met je aan de hand, man, je ziet bleek als een lijk. Sharpe is onze man. De sergeant is hem aan het halen,' glimlachte Goldstein, die Visbeens gedachten had gelezen. 

'Ze zullen hem nu niet langer meer vasthouden.' 

'Waar is hij dan nu?' wilde Visbeen weten. Het ging hem ineens te snel. 

'In de gevangenis,' grijnsde Goldstein. 

De laarzen glommen mat in het kaarslicht. Het leer van de schachten was nog glad en ongekreukt. Ze waren nog nauwelijks gedragen. Van Maastrichtse makelij waren ze; de zolen waren vervaardigd van zware ossenhuid, het bovenleer was soepel door het vakkundige gebruik van oliën en vetten. Ze roken nog naar het Jekerkwartier, waar de looiers, witmakers en de overige leerbewerkers hun ambacht uitoefenden. Evan Sharpes grijze ogen glansden terwijl hij elk detail ervan in zich opnam. Ze waren perfect. En hij had ze dringend nodig. De zolen van zijn eigen schoenen waren op een plaats doorgesleten en hij probeerde niet te denken aan het moment dat het weer zou gaan regenen. Hij kreunde inwendig toen hij naar zijn kaarten keek. Die waren verre van perfect. En hij had echt een paar goede nodig, wilde hij de laarzen winnen. En deze nacht was zijn enige kans. 

Hij vouwde zijn kaarten ineen, gooide ze op het stapeltje en nam zijn mes van zijn riem. Hij schoof het naar de laarzen. 

'Volgende keer beter, Sharpe,' zei sergeant Hubert opgewekt. 'Je kunt nu eenmaal niet altijd geluk hebben.' Op zijn brede vingers telde hij de ronden af. 'Eerste potje, jij wint. Broek verliest zijn pijp en tabak. Tweede potje, jij wint opnieuw en La Court verliest zijn laarzen. Derde potje, ik win. Jij verliest je mes. Gerechtigheid.' Een brede grijns kwam om Huberts lippen. 'Nog twee kansen voor de jackpot, Sharpe, en ik ben vast van plan die te benutten.' 

'La Court deelt gewoon waardeloos,' zei Sharpe, 'ik heb tot nu toe nog geen behoorlijke kaart gehad.' 

'Klotekaarten,' beaamde Broek, terwijl hij onhandig schudde. Broek was geen geoefende speler. Hij onthield niet wat al was opgelegd en gooide zomaar wat op. Hij zou niet winnen vanavond. Hij was een van La Courts nieuwe vrienden. Ze kwamen op zijn geld af als vliegen op de stroop. Sharpe zag hoe zijn glurende, wantrouwende ogen, die de zijne voortdurend ontweken, geïrriteerd naar de deur draaiden. 'Waar blijft verdomme dat bier?' Hij krabde over een plek op zijn gezicht, dat glom alsof het met varkensreuzel was ingesmeerd. 'Die helper is al uren weg.' 

'Je moet het g-geluk gewoon afdwingen,' zei La Court met dubbele tong. Zijn donkere ogen waren waterig van het vele drinken, maar zijn hand sloot nog vast om de hals van het kruikje voor hem. 'Iemand nog een s-slok?' 

Niemand reageerde. 

'Ik moet dat spul niet,' zei Broek na een ogenblik stilte, 'het brandt je hele slokdarm weg.' 

La Court haalde zijn schouders op. Hij was een grote man met een sluwe, brutale blik en brede, sensuele lippen. Hij nam een ferme slok en zette het kruikje weer onder handbereik. 'Het houdt je warm, net als een vrouw.' 

Ze zaten met z'n vieren aan de tafel waar doorgaans de cipier en zijn beide helpers zaten, maar die hadden hun privilege maar wat graag afgestaan bij het zien van La Courts geld. Gevangenen met geld konden nu eenmaal bepaalde privileges kopen; de cipier en zijn helpers verdienden zo wat bij. En La Court liet zijn geld volop rollen. 

'De laatste vrouw die ik had, luisde me erin,' zei Broek. 

'Was het soms de Dikke Dragonder?' vroeg een stem uit de duisternis. Gegrinnik klonk op. Ze waren met de andere gevangenen opgesloten in een van de verdiepingen van het Dinghuis, het gerechtsgebouw, dat tevens dienstdeed als stadsgevangenis en uitkijktoren. 

De cellen waren rechts van Sharpe. De linker was volgepropt en was van vloer tot plafond voorzien van een traliehek. Uit de samengeperste massa achter de tralies steeg een stank op van ongewassen lichamen en uitwerpselen, en Sharpe rook de weeïge geur van de soep, gekookt van varkenspens, die die avond was rondgedeeld. De bedompte lucht bleef in de ruimte hangen als een vettige deken, en scheen elke keer te trillen als een van de houten blokken om de enkel van een gevangene tegen dat van zijn buurman stootte. Een kakkerlak scharrelde bij wat kruimels brood op de vloer. De cel daarnaast had een zwaar beslagen deur, met een klein, van tralies voorzien kijkgat. 

'Paardendief,' fluisterde sergeant Hubert, die Sharpes blik gevolgd had. 

'Hij wordt morgenochtend opgehangen.' 

Een ogenblik was enkel het schuifelen van de kaarten hoorbaar. La Court liet een boer en klopte op zijn gordel. 

'Waarom zou je een paard s-stelen als je er een kunt kopen? Paarden zat. Je hebt echter maar één nek.' 

Sharpe keek naar de handen van La Court. Ze trilden niet. Hij doet net of hij al erg dronken is, dacht hij. Ik moet oppassen. 

Boven hun hoofden hoorden ze de brandwacht, die over de stad uitkeek en zich probeerde warm te lopen. 

'Hij liever dan ik,' overwoog Hubert, die in het midden liet wie hij bedoelde, de terdoodveroordeelde of de kleumende brandwacht. 

'De Dikke Dragonder?' antwoordde Broek, terwijl hij het pak kaarten coupeerde en begon te delen. 'Nee, die was het niet.' Hij krabde aan de plek op zijn gezicht. 'Het was...' Hij maakte zijn zin niet af, en Sharpe zag hoe hij met La Court een blik van verstandhouding wisselde. Beiden grijnsden. 

'Ze probeerde je te helpen bij je desertie,' zei sergeant Hubert, die met een weinig hoopvolle blik zijn kaarten sorteerde. 'Goldstein betrapte je en daarom zit je hier.' 

Broek schudde zijn hoofd. 'Ik ben een onschuldig slachtoffer van een hoerenstreek.' Zijn ogen draaiden weg van Sharpes starende blik. 'Ze klampte me aan en voor ik het wist zat ik hier.' Hij spuugde op de grond. 'God, wat een smerig hol. Ik hoor hier niet.' 

'We zijn allemaal onschuldige slachtoffers,' merkte de stem achter de tralies op, 'niemand hoort hier.' 

'Zo is het!' riep een ander. 'We zijn er allemaal ingeluisd.' 

'Hou je kop,' snauwde de cipier, 'of ik zet je andere been ook in een blok.' 

'Pas,' zei sergeant Hubert, en hij smeet teleurgesteld zijn kaarten neer. Met een spijtig gezicht maakte hij zijn riem los en legde hem bij de laarzen en het mes. 

'Zo is het!' riep een ander. 'We zijn er allemaal ingeluisd.' 

'Hou je kop,' snauwde de cipier, 'of ik zet je andere been ook in een blok.' 

'Pas,' zei sergeant Hubert, en hij smeet teleurgesteld zijn kaarten neer. Met een spijtig gezicht maakte hij zijn riem los en legde hem bij de laarzen en het mes. 

'Goed leer, mooi bestikt,' zei La Court keurend. 'Moet je een halve maand soldij hebben gekost. Ik heb zin om hem te winnen.' 

De anderen legden een voor een hun kaarten open op tafel. 

'Sharpe weer,' zei Broek gemelijk. 'Het geluk loopt hem na.' 

'Dit potje is voor mij, mannen,' constateerde Sharpe tevreden. 'Nog één en ik heb de jackpot. Ik voel het, Hubert, ik voel het.' 

'Ik voel vooral de ogen van Elisabeth als ik bedenk dat ik haar moet vertellen dat ik haar cadeau heb vergokt,' zuchtte sergeant Hubert. 'Ze ziet het direct.' Mismoedig keek hij naar zijn broek en vervolgens om zich heen. 

'Weet je wat, laat me hier nog maar een tijdje zitten.' 

'Nog een paar van die rondjes en je loopt naakt rond,' glimlachte Sharpe. 

'Ik denk dat je haar dan helemaal niet meer onder ogen durft te komen.' 

'Zal ik je eens wat zeggen, sergeant?' zei Broek, en hij boog zich naar Hubert over. 'Ik wilde helemaal niet deserteren, maar je weet hoe het is. 't Is goed in het garnizoen, zeiden ze, beter dan in zo'n achterafplaats. Nou, dat heb ik geweten. Geen soldij. Slecht eten. Weinig slaap. Om de haverklap alarm. Alles moet in looppas. Ja, luitenant, zeker luitenant, ik kus uw kont, luitenant.' 

Sergeant Hubert nam de kaarten op en begon ze te schudden. 

'Breng nog een kaars, cipier!' riep La Court. 'Ik kan nauwelijks nog mijn kaarten zien.' Hij tastte in zijn gordel en gooide wat geld op tafel. 

'Hoe kom je aan zoveel geld, La Court?' vroeg Sharpe. Met toegeknepen ogen keek La Court hem aan. 'Zou je wel willen weten, hè, Sharpe,' meesmuilde hij, en hij schoof zijn stoel vertrouwelijk naar hem toe. Een sterke dranklucht vulde Sharpes neusgaten. 'Maar ik zal het je zeggen,' fluisterde hij achter zijn hand. 'Ik heb het geërfd.' Hij krabde zijn baardstoppels. 'Of is het georven? Dat moet jij toch weten, Sharpe, jij bent tenslotte tolk.' Hij kneep een oog dicht. 'Hand op mijn hart, man. Geërfd. Op mijn moeders graf, Sharpe, zowaar als ik hier zit.' 

La Court schoof zijn stoel achteruit en bulderde samen met Broek van het lachen. 

'Er zit een Spaans luchtje aan jouw erfenis,' zei Sharpe rustig. 'Geen enkele soldaat heeft ineens zoveel geld.' Uit zijn ooghoek zag hij dat La Court wat ging verzitten. Zijn hand schoof bijna onmerkbaar in de richting van het mes. 

'Hou je handen bij je, La Court.' Sergeant Huberts stem was kalm. 'Wat is er, man, kun je niet tegen je verlies?' 

La Courts hand sloot zich weer om zijn kruik brandewijn. 'Dit hok maakt me een beetje nerveus, dat is alles.' Met toegeknepen ogen keek hij naar Sharpe. Die zat rustig op zijn stoel, de brede schouders ontspannen, de lange benen over elkaar geslagen. Iets in de koele, grijze ogen waarschuwde hem. De man was slim, hij moest hem in de gaten houden. La Court bracht het kruikje weer naar zijn mond en ze zagen hoe zijn adamsappel snel op-en neerging. 

'Ze zeggen dat je ook vrouwen voor je laat werken, die het vervolgens op soldaten hebben gemunt,' ging Sharpe door. 

La Court veegde met zijn mouw zijn mond af. 'Praatjes. Niets dan-' 

'Dat heeft-ie zeker!' klonk het uit de duisternis. 'Hij haalt ze uit Luik, bij Agnes, de hoerenmadam. Hij laat ze hier voor hem werken. De vrouw die ik had, vertelde het. Ik heb er verdomme een ziekte aan overgehouden.' 

'Jij smerige...' La Court stond zo plotseling op dat zijn stoel omviel. 'Wat weet jij van Agnes, vuil onderkruipsel?' Hij spoog zijn woorden de tralies in. 'Je bent nog te vies om met een tang aan te pakken!' 

'Rustig, La Court,' maande de cipier, 'de man is ziek. Hij weet niet wat hij zegt.' 

La Court bromde wat en ging zwaar ademend weer zitten. De deur ging open en een ijskoude wind blies de kaarten van tafel. De helper van de cipier kwam binnen met een kan bier. Hij werd vergezeld door een priester. 

'Deur dicht! M'n ballen vriezen eraf!' riep een stem, gevolgd door een korte, verbaasde stilte. 'Godallemachtig, een verdomde zwartrok!' Een geschuifel van voeten, het stoten van blokken. De mensen verdrongen zich voor de tralies toen het besef doordrong waarvoor de priester was gekomen. Sharpe kende pater Vink. Hij was lid van de orde der franciscanen, in de volksmond ook wel minderbroeders genoemd. Pater Vink was een populaire Maastrichtenaar, een man met een bourgondische uitstraling, aimabel en met een blozend, rond gezicht, waaruit een paar kleine oogjes blijmoedig de wereld in keken. Sharpe wist dat hij, samen met de jezuïet pater Boddens, onvermoeibaar doende was om de pogingen van dominee Visbeen te dwarsbomen, die geen enkele methode schuwde om voor de calvinisten meer geld en voorzieningen ter beschikking te krijgen. In dat opzicht was de anders zo argeloze pater allesbehalve naïef: hij bestreed het calvinisme als was het een hardnekkig onkruid dat moest worden verdelgd voordat het zich verder kon uitzaaien. Sharpe wist ook dat de sympathieën van de pater, net als van het overgrote deel van de Maastrichtse geestelijkheid, bij de Spanjaarden lagen. Ze moesten niets hebben van de Hollandse calvinisten met hun misplaatste vroomheid, die er even hardnekkig op gericht was om het katholicisme met wortel en tak uit te roeien. Pater Vink snoof met weerzin de lucht in de ruimte op en terwijl de cipier de deur van de cel ontsloot, leek het even alsof hij moest overgeven. Toen vermande hij zich en ging naar binnen. 

'Haal me hieruit!' riep een stem onmiddellijk. 'In godsnaam, pater, nog een paar uur en ze leggen de strop om m'n hals!' 

Ze hoorden het zachte gemompel van de priester en het getik van een rozenkrans. 

'Ik ben bang, pater,' klonk het zacht. 

'Stel je vertrouwen in God, mijn zoon.' 

De paardendief had nauwelijks geluisterd. 'Haal me hieruit, verdomme! Je bent toch een priester?' 

Ze hoorden de regen buiten ruisen, en in de cellen was het ineens nog donkerder en vochtiger. De priester begon zalvend te praten, wantrouwig aangehoord door de overige gevangenen, die zich inspanden om geen woord te missen. 

'Wees bereid, mijn zoon, in deze moeilijke uren, zoals ook Christus—' 

'Jij smerige, vuile...' schreeuwde de paardendief. 'Jullie allemaal. Niets dan een stelletje schijnheilige, vuile leugenaars!' De man hijgde naar adem. 'En jij bent het ergst. Praten over God, praten over Christus, praten over verlossing. Wat goed is, wat kwaad is. En ondertussen...' De man zoog bevend van woede zijn adem in en de priester kwam weer naar buiten en stapte opzij, net voordat een grote fluim hem zou raken. De pater zuchtte. 'In gedachten ben ik bij je,' probeerde hij nog, maar de cipier had de deur inmiddels alweer gesloten en de pater vertrok. Iedereen was een ogenblik stil. 

'God, wat een klotehol,' vloekte Broek. Hij zette de kan bier aan zijn mond en dronk met gulzige teugen. 'Kom op, sergeant, jouw beurt om te delen.' 

'Waarom zit jij eigenlijk hier, Sharpe,' wilde La Court plotsklaps weten. Hij was ineens een stuk nuchterder geworden. 

'Ik weet het!' riep Broek opgewonden. Zijn vettige wangen trilden. 'Hij heeft een verdomde officier geslagen. De sergeant hier heeft het me zelf verteld.' 

La Court was een ogenblik stil terwijl hij de mededeling verwerkte. Een meerdere slaan was zo ongeveer de ergste misdaad in het leger. Genoeg voor het vuurpeloton. 

'Is dat zo, Sharpe?' 

Sharpe haalde zijn schouders op. 

'Man,' zei La Court, 'ik hoop dat je de klootzak verrot hebt geslagen.' 

'Nieuwe ronde, nieuwe kansen,' kondigde sergeant Hubert aan. Sharpe nam zijn kaarten op. Hij kon zijn ogen nauwelijks geloven. Hij had alle azen. Het kon niet anders of de sergeant had, toen alle aandacht op Sharpe was gevestigd, van de gelegenheid gebruikgemaakt om de kaarten alvast 'voor te sorteren'. 

'Kom op, Sharpe, waar wacht je op?' klonk het ongeduldig. Een voor een legde Sharpe zijn kaarten op tafel. Met open mond staarden de anderen naar wat er ten slotte op tafel lag. 

'Ongelooflijk, wat een geluk,' foeterde Broek. 'Zie je dat?' Hij stootte sergeant Hubert aan, die het ineens benauwd leek te hebben en verschrikkelijk moest kuchen. 

'Inderdaad,' bracht de sergeant er met moeite uit, 'het is werkelijk ongelooflijk. Zo zie je maar weer, zelfs een blinde kip vindt nog wel eens een korreltje.' De tranen liepen over zijn wangen terwijl hij verwoede pogingen deed het hoesten te stoppen. 

'Korreltje?' riep Broek. 'Wat bazel je nou, man, hij heeft verdomme de jackpot gewonnen!' Vloekend ontdeed hij zich van zijn jas en legde die bij de andere spullen. 

'Bedankt, heren,' zei Sharpe, en hij schoof alles naar zich toe. 'Met plezier zal ik-' 

Gebonk op de deur. De cipier keek door het luikje en schoof vervolgens de grendels weg. 

'Opdracht van commandeur Goldstein,' klonk de scherpe stem van een soldaat. 'Ik heb opdracht om Sharpe, de tolk, te halen. Hij moet zich onmiddellijk bij de commandant melden.' 

'Nu zul je het hebben,' zei La Court vergenoegd. 'Je gaat eraan, Sharpe, had je maar niet moeten slaan. Goldstein vilt je levend.' 

'Je geluk is voorbij,' vulde Broek onmiddellijk aan, 'geen nachtrust voor jou vandaag, man.' Hij wreef zijn handen. 'Goldstein zal hem eens flink leren hoe hij zich tegenover meerderen te gedragen heeft, nietwaar, La Court?' 

Sharpe nam zijn mes van tafel en borg het op. Toen nam hij sergeant Huberts riem en gaf hem met een glimlach aan hem terug. 

'Ikzelf zou Elisabeth hiermee niet onder ogen durven te komen, Hubert. Een goede raad: stop met gokken.' 

Vervolgens nam hij de laarzen en volgde de soldaat naar buiten. De plotselinge hoosbui was even snel weggetrokken als zij op Maastricht was neergevallen en Sharpe keek naar een straal regenwater, die naast hem van het afdak naar beneden kletterde. Hij stond onder de bogen van het vleeshuis, waar hij voor de plensbui had geschuild. Zijn nieuwe laarzen zaten alsof ze voor hem persoonlijk gemaakt waren en hij was sergeant Hubert dankbaar voor zijn onverwachte hulp bij het kaarten. Hem zijn riem teruggeven was het minste wat hij terug had kunnen doen. Hij verdacht de sergeant ervan hem precies om die reden de azen te hebben toegespeeld. 

'Ik weet zelfde weg wel naar de commandant, sergeant,' had hij tegen zijn begeleider gezegd. De soldaat had geknikt en was haastig in de drukte verdwenen. De loodzware, grijze novemberlucht werd weerspiegeld in de vele plassen waarmee de kuilen in de straat in een oogwenk waren gevuld en het water glom op de zwarte en bruine keitjes. Smalle stroompjes geel modderwater liepen naar het laagste punt van de weg en vormden daar snelstromende beekjes, waarin allerhande afval werd meegevoerd dat achter takken en keien bleef steken. Tussen het afval scharrelden ratten en varkens. De belletjes om hun nek klingelden zachtjes bij elke beweging. Damp steeg op van hun rozerode huid en uit het doorweekte, geelwitte stekelhaar. Maastrichtenaan, binnen de oude stadsmuren hadden het privilege varkens te houden, die dagelijks door varkenshoeders in kudden buiten de stad werden gedreven en

's avonds terugkeerden. De overige inwoners hielden echter ook hun varkens en lieten die vrij op straat rondlopen. De beesten wroetten alle drek om en voegden er nog het hunne aan toe. De stad, met zijn vele in en uit trekkende paarden, koeien en ander vee, werd dagelijks opgescheept met een enorme hoeveelheid vuiligheid, die samen met het slachtafval en etensresten op straat achterbleef. Alle troep bij elkaar verspreidde een enorme stank en was een bron van infecties. Af en toe werd een loslopend varken door soldaten 'aangehouden en in beslag genomen', op straat geslacht en boven een vuur geroosterd. Ook ander vee was voor het altijd hongerige garnizoen niet veilig, en Sharpe wist dat dit een van de redenen was waarom de stadsbevolking de soldaten liever zag gaan dan komen. Hij kreeg weer dat vreemde, prikkelende gevoel in zijn rug. Iemand observeerde hem. 

In het steegje naast het vleeshuis lag een omgevallen ton en hij rook de bedorven lucht. Slachtafval was er deels uit gevallen en een paar straathonden trokken verwoed aan het bot van een of ander dier. De geur van natte hond vermengde zich met het afval. De van regen druipende voorgevels van de huizen aan beide zijden van de steeg helden naar elkaar over en regenwater sijpelde van de met stro en klei bedekte daken. Verse modderspatten kleefden tegen de zwartgeteerde randen aan de onderzijde van de muren. De meeste luiken waren gesloten en ze gaven de stad een duister, spookachtig aanzien. Ondanks de novemberkou was het druk: mensen leefden op straat, stonden in portieken, leunden uit hun ramen. Vrouwen met volle wasmanden praatten in groepjes, kinderen renden achter elkaar aan. Niets ongewoons. 

De hevige bui was overgegaan in een druilerige motregen, en Sharpe zette zijn kraag op. Hij stak de straat over in de richting van het militaire gouvernement en bleef even ingedoken achter een kar staan om zijn omgeving te kunnen bekijken. Mensen liepen langs hem heen. Gezichten, kleding, bewegingen. Naast hem draaiden wielen rond in de modder, paardenhoeven schraapten over de keien. Hij hoorde werktuigen van ambachtslui, geschreeuw van arbeiders. Straatvuil bleef aan zijn laarzen kleven, waaide tegen stilstaande karren, bleef steken achter tonnen en hoopte zich op tegen de gevels. Een vertrouwd, alledaags stadsbeeld. 

Hij schoot een zijstraat in, draaide zich ineens om en nam alle voorbijgangers op terwijl hij met kloppend hart terugliep. Zijn ogen gingen snel rond, vergeleken de beelden met zijn eerdere indrukken. Alles leek hetzelfde, maar zijn zintuigen hadden iets opgevangen. Iets wat nog geen vorm had, dezelfde bewegingen als al de anderen maakten. Iets wat getraind was, net als hij. Hij was er zeker van: iemand volgde hem. 

Hij huiverde. De lucht voelde koud en vochtig, als een natte deken, iets tussen ochtendmist en miezerige regen in; maar hij wist dat de rillingen langs zijn rug niet door de koude wind kwamen. 

'Wat sta je daar te staren, Evan Sharpe?' Iets trok aan zijn mouw. Met een ruk draaide hij zich om en hij staarde in de vriendelijke ogen van Elisabeth Stroven, de vriendin van sergeant Hubert. Hij ademde langzaam uit terwijl hij haar gezicht in zich opnam. 

Hij had veel meisjes en vrouwen gekend, maar er was er geen die Elisabeth in zachtheid en vriendelijkheid kon evenaren. Heel haar gezicht, al haar bewegingen, heel haar houding, ja, heel haar vrouwelijkheid ademde een warmte en hartelijkheid die ieder mens, klein of groot, onmiddellijk aanvoelde en waardeerde. Sharpe voelde zich altijd op zijn gemak bij haar en mocht haar graag. Ze was al meer dan een jaar samen met sergeant Hubert, en ze hadden trouwplannen, maar zowel de dominees als commandant Goldstein waren tegen het gemengde huwelijk, dus woonde Hubert nog, zoals zoveel soldaten, op een verdieping bij een Maastrichtse familie, terwijl Elisabeth bij haar ouders of in een van de kloosters sliep. Overdag werkte ze als lerares in de Latijnse school van de jezuïeten, s avonds verzorgde ze onvermoeibaar zieken in het gasthuis. Ongehuwd samenwonen was natuurlijk ondenkbaar. Maar samenzijn was niet zondig, dus waren ze bij elkaar wanneer dat maar enigszins mogelijk was. En iedereen deed net of hij niet wist hoe de vork werkelijk aan de steel zat. 

'Ik ben onderweg naar het gouvernement,' zei hij met een glimlach. Ze hield van Sharpes glimlach, die ontwapenend was als van een kind, terwijl ze zich steeds, en ook nu weer, afvroeg hoe hij aan zijn haviksneus kwam, die zo ongewoon was voor deze streken. Moet zijn Franse moeder zijn geweest, peinsde ze terwijl ze hem opnam. 

'Ik hoorde dat Hubert en jij in de gevangenis zaten. Een fraai stelletje zijn jullie. Ik hoop dat het niets ernstigs was. Waar is Hubert trouwens?' 

Sharpe wees met zijn duim naar achteren. 'Maak je niet ongerust. Hij zal wel zo vrijkomen. Hij zit in elk geval droog.' 

'Jullie hebben vast weer stevig gegokt.' 

Sharpe haalde zijn schouders op. 

'Je weet hoe het is als je je verveelt. Een onschuldig potje kaarten, meer niet. Ik moet je trouwens een compliment geven voor de riem die je Hubert hebt gegeven. Hij is werkelijk prachtig.' Hij veranderde van onderwerp en wees op de mand met groenten en fruit die ze droeg. Hij wist dat ze de rode, gespikkelde sterappels uitdeelde aan de ijverigste leerlingen en aan de zieken van het gasthuis. 'Ben je onderweg naar school?' 

Hij zag dat haar ogen verduisterden. 

'Wat is er, Elisabeth?' 

Ze rilde, en hij zag dat het haar even moeite kostte om verder te spreken. 

'Vreselijk!' Ze sprak haperend, alsof ze met tegenzin aan iets werd herinnerd. 'Het was... er schijnt iemand te zijn vermoord, een soldaat, hoorde ik. De hele markt had het erover. Iedereen was geschokt. Het schijnt vannacht gebeurd te zijn.' Ze zuchtte. 'Doden, niets dan doden. Elke dag opnieuw. De pest, vreselijke ziekten, misdaad, ondervoeding. Ik zie het in het gasthuis, in de kloosters, in de huizen, zelfs op school. Het houdt maar niet op.' 

'Wie was het?' vroeg hij. 

'Ik weet het niet. Als het inderdaad een soldaat was, zul je het wel gauw genoeg weten.' Ze drukte haar mand vast tegen zich aan en maakte aanstalten om verder te gaan. 

'Kom eens eten, Sharpe, je kunt wel wat meer spek gebruiken.' En met die woorden verdween ze in de menigte. 

Sharpe keek om zich heen. Het gevoel in zijn nek en rug was verdwenen. Ik moet het me verbeeld hebben, dacht hij, misschien was het gewoon Elisabeth die naar me keek. Hij liep verder. Tegen een portiek leunden een paar hoeren, hij zag hoe hun borsten uitdagend heen en weer schommelden onder hun laag uitgesneden blouses, en een van hen maakte een obsceen gebaar in zijn richting, terwijl ze uitnodigend haar gele tanden bloot lachte. Uit een open deur kwam de heerlijke geur van zuurvlees, het in een marinade van azijn, appelstroop en jeneverbessen gestoofde paardenvlees, en het rommelen van zijn maag herinnerde hem eraan dat hij al een tijdlang niets gegeten had. Op een hoek ruzieden een paar bedelaars om de beste plek, met gebalde vuisten en vertrokken mond schreeuwden ze naar elkaar met hoge, schelle stemmen. Er was iets achter hem... 

Snel draaide hij zich om. Een vrouw trok een dreinend kind voort, een man en een vrouw liepen gearmd langs een kraam. Er was een scharensliep, druk bezig met zijn werk. Kinderen renden joelend achter een marskramer aan, wiens waren aan een hengel gebonden over zijn schouder hingen. Drukte, kleuren, geluiden. Verder niets. Sharpe schudde zijn hoofd en wreef over zijn nek. Even dacht hij dat er iemand naar hem keek. Hij had het in zijn nek gevoeld. 

Een hand duwde tegen zijn lichaam. 

Voor hem stond een monnik, gekleed in een franciscaner habijt. De monnik was enorm. Zijn gestalte leek de steeg te vullen, en een ogenblik vroeg Sharpe zich af hoe de man erin was geslaagd zo snel en geruisloos naderbij te komen. De man had een humorloos gezicht met een vierkante, meedogenloze kin. Sharpe keek in een paar keiharde, levenloze ogen, even zwart als zijn wenkbrauwen. Uit de mouwen van zijn habijt staken lange armen met brede polsen. 

'Bent u Sharpe, de tolk?' vroeg de man in het Spaans. Sharpe knikte. 'Hoe weet u wie ik ben?' 

'Iemand wees me u aan. Vandaar.' 

Sharpe probeerde zijn wantrouwen niet in zijn stem te laten doorklinken. 

'Waarmee kan ik u helpen?' 

De monnik haalde een papiertje uit de vouwen van zijn habijt en Sharpe zag de bleke, gekartelde rand van een litteken op zijn hand. 

'Kunt u dit voor mij vertalen en wijzen waar ik moet zijn?' 

'Awwestiene', las Sharpe. Het was een Maastrichtse verbastering van augustijnenkerk. De kerk, waaraan al tientallen jaren met onderbrekingen werd gebouwd, stond aan de Maas en moest de oude kapel vervangen die de augustijnen iets ten zuiden van de oude romaanse brug, aan de Vissersmaas, sinds jaar en dag gebruikten. Hij vertaalde de woorden voor de Spanjaard en wees hem de weg. 

 'Muchasgracias, 'zei de monnik met een korte knik. Hij draaide zich om op zijn hielen, lenig als een panter, en was in een oogwenk opgegaan in de drukte. 

Sharpe staarde nadenkend naar de plek waar de monnik een ogenblik geleden nog stond. Er was iets aan die man, iets sinisters, iets wat verscholen lag achter de uitdrukkingsloze ogen. Hij huiverde even en vervolgde toen zijn weg. Het kwam door het hongergevoel, dacht hij, of het gebrek aan slaap. Zijn verbeelding speelde hem parten. Het was niet meer dan een doodgewone monnik, hield hij zichzelf voor, iemand die de weg kwijt was. Toch bleef ergens in zijn hersenen iets aan hem knagen. Iets klopte niet. Maar hoe hij ook peinsde, hij kwam er niet op, en hij zette het van zich af. Hij naderde de barakken en Goldsteins gouvernement en hij richtte zijn aandacht op wat hem bezighield, en wat komen ging. 

Wanneer had hij uiteindelijk zijn besluit genomen? Hij wist het nog goed, het was op de naamdag van zijn vader geweest. Zijn vader, een kansloze derde zoon van een Engelse  landlord,  wist dat hij nooit enig landbezit zou erven en vertrok overzee om dienst te nemen in het Hollandse geuzenleger, dat de strijd had aangebonden met de Spanjaarden. In Vlaanderen had hij zijn eerste vrouw, een Francaise, ontmoet, en uit die verbintenis was Evan Sharpe geboren. De Fran9aise was bij de geboorte gestorven. Een aantal jaren daarna had vader Sharpe een Nederlandse vrouw leren kennen en was met haar getrouwd. Het was een gelukkig huwelijk, voor zover Sharpe het zich kon herinneren. Van zijn Hollandse moeder had hij zijn gevoel voor talen meegekregen, en hij maakte die eigenschap al een aantal jaren te gelde als tolk in het leger van Frederik Hendrik. Hij liep zwijgend langs de wachtpost, die hem groette, en rook de paardenstallen, links van hem. Verderop waren de gaarkeukens. Ondanks de kou voelde hij de warmte van de paarden, die vlak naast elkaar stonden. Hij zag de enorme Vlaamse en Friese oorlogspaarden, hun blonde en zwarte manen zilver en gitzwart tegen het bruin van de stallen; hij hoorde hun hoeven schrapen en het gesnuif van hun neuzen, waaruit kleine witte wolkjes dampten die vervlogen in het novembergrijs. Een armada van metaalgroene vliegen, zo groot als horzels, streek als projectielen neer op hun lichamen, kroop bij hun staarten en ogen, en de paarden waren voortdurend in beweging en bezig ze met hun staarten weg te slaan. De vliegen doken vervolgens in zwermen neer op de bakken met afval en op de pannen en etensbakken in de open gaarkeukens, waar zwetende koks en jongens bezig waren met de bereiding van het middagmaal. Twee zwetende koks, gebukt over een enorme kookpot, wuifden voortdurend, zonder op te kijken, de vliegen weg. Ze droegen vuile, door kookresten vettig geworden broeken, die ooit wit waren geweest, en liepen op bemodderde klompen tussen de potten en pannen heen en weer. Ze zagen Sharpe en wuifden even. De verloren zoon was weer terug. 

'Heb je nog iets fatsoenlijks te eten vandaag?' informeerde Sharpe. 

'Voor jou altijd,' grijnsden de koks. 'Vandaag hebben we stamppot van kool en paardenvlees.' 

'En gisteren?' vroeg Sharpe, die het leger vanbinnen en -buiten kende. 

'Paardenvlees met stamppot van kool.' 

'En morgen?' informeerde hij, maar hij kende het antwoord al. 

'Stamppot met paardenvlees van kool!' riepen de koks in koor, en een brullend gelach steeg op uit de keukens. 'Je hoeft het maar te vragen, Sharpe, we hebben alles hier.' 

Een roodbezwete, pukkelige koksjongen droeg een bak naar buiten, die hij vervolgens leegde in een afvalton. Sharpe zag hoe hoeven en een glibberige massa ingewanden in de ton gleden, en hij had ineens geen honger meer. Bij het wachtlokaal hield hij even zijn pas in. Hij zou het Goldstein gewoon zeggen. Het had geen zin nog langer met zijn besluit te wachten. Goldstein had het maar te accepteren. Hij stapte naar binnen. 

'De commandant is nog even bezig,' meldde de soldaat-schrijver zenuwachtig. En met een blik op de militair die bij de deur wachtte: 'Hij heeft belangrijk bezoek.' 

Op een stoel bij de deur zat, benen uitgestrekt, een militair, die Sharpe heel even monsterde maar al snel opnieuw zijn vingernagels bestudeerde. Sharpe kende het type. Het was onmiskenbaar een adjudant van een hoge militair, die zich niet alleen het air van zijn meerdere eigen had gemaakt, maar ook zijn kleding en manier van praten trachtte te imiteren en met dezelfde, zelfgenoegzame neerbuigendheid op het lagere volk neerkeek. De binnendeur ging open en de adjudant stond onmiddellijk recht. Uit Goldsteins kamer stapte een in schitterende kledij uitgedoste officier. De man bleef even in de deuropening staan, draaide zich half om en Sharpe rook een zwakke geur van parfum. 

'... en zorg dat ze klaarstaan, Goldstein, alle twintig.' De man had een hoge, geaffecteerde stem, zeurend en gebiedend als van een verwend kind. 

'In hun beste tunieken, Goldstein, en tot in de puntjes verzorgd. Hoor je me? Niet zo'n stelletje schooiers als ik bij de barakken zag lanterfanten.' 

Een zorgvuldig gemanicuurde hand wuifde met een paar handschoenen. 

'En niet die gewone knollen die ik hier in de stallen zag, commandeur. Ik wil alleen het beste.' 

Sharpe hield even de adem in. Hij kende die stem. 

De officier was uiterst zorgvuldig gekleed, van zijn hoge, zwartleren kaplaarzen met zilveren sporen tot zijn lange, met hete tangen gekrulde blonde haar, dat in perfecte, symmetrische golven langs zijn knappe gezicht op zijn schouders viel. Over zijn broek droeg hij een lichtgroene, met gouddraad afgezette tuniek, die bijna zijn knieën raakte. Onder zijn met rijk borduursel versierde roodfluwelen jas met zilveren knopen aan de omgeslagen mouwen droeg hij een met zilveren spijkertjes afgezet kuras. Een oranje sjerp en een riem met een met zilver en goud beslagen ceremoniële degen completeerden het geheel. 

'Ik zorg ervoor, kolonel,' klonk Goldsteins stem. 

De kolonel knikte minzaam, stapte de wachtkamer in, schikte zorgvuldig de plooien van zijn kanten kraag, zette zijn helm met pluim op en verliet, haastig gevolgd door zijn adjudant, het gebouw, zonder de overige aanwezigen ook maar een blik waardig te keuren. Sharpe klopte op Goldsteins deur en stapte naar binnen. 

'Evan, mijn jongen, kom binnen, kom binnen!' riep Goldstein. 'Je komt precies op het juiste moment. Raad eens wie dat was, daarnet. Of nee.' Hij wuifde Sharpe verder de kamer in. Zijn dikke, behaarde hand bleef halverwege zijn zin in de lucht steken. 'Raad maar niet. Ik zal het je zeggen. Het was kolonel graaf Buckling!' 

Goldsteins ogen schitterden. Ze schitterden altijd als hij opgewonden was. Hij keek naar Sharpes uitdrukkingsloze gezicht. 'Maar natuurlijk! Ik was bijna vergeten dat je hem van vroeger kent.' De commandeur ging opgewonden verder. 'Weet je waar hij voor kwam? Hij heeft een belangrijke missie, Sharpe. Uiterst belangrijk. Van de Staten-Generaal en Frederik Hendrik persoonlijk.' Goldstein sloot zorgvuldig de deur achter Sharpe voor hij verderging. 'Hij moet naar Brussel, voor onderhandelingen met de Spaanse landvoogd. Het gaat over Breda, zei hij. Hij is op doorreis en heeft een representatief escorte nodig. En daarvoor zijn wij het aangewezen garnizoen.' 

Goldstein was nog ongeschoren, zag Sharpe. Zijn uniformjasje was haastig dichtgeknoopt, de knopen bij zijn kraag zaten ongelijk. Het leek alsof de nek van de commandant scheef op zijn schouders stond; zijn haar piekte alle kanten op, maar de lichtblauwe ogen boven de rode wangen schitterden als vanouds. Terwijl hij hem zo zag besefte Sharpe dat het niet gemakkelijk zou worden het te zeggen. 

'Ik ben blij dat het garnizoen zijn waarde kan bewijzen, commandant,' zei

'Ga zitten, jongen, ga zitten,' gebaarde Goldstein, en hij wees op de enige stoel die de ruimte rijk was. Sharpe wist dat Goldstein iedereen altijd liet staan, ongeacht rang of stand. 

'Nee, dank u, ik blijf liever staan.' Hij realiseerde zich dat er nooit een gemakkelijke manier was en besloot het nu te zeggen. 'Ik heb besloten te vertrekken, commandant.' 

'Vertrekken? Wat bedoel je, Evan? Heb je gokschulden? Is er ergens een boze vader? Of wil je soms...' Goldstein keek hem met toegeknepen ogen aan, 'naar een ander garnizoen? Je bent hier nog maar net een jaar of drie.' 

'Vier.' 

'Wat maakt het uit. Je bent rusteloos. Snap ik. Waar wil je naartoe?' 

'Ik geloof niet dat u het begrijpt, commandant.' 

'Hoezo?' 

'Ik wil uit het leger. Ontslag.' 

Goldstein liep om de tafel heen en staarde uit het raam. 

'We krijgen sneeuw vandaag of morgen. Majoor Devens zei van niet, maar ik weet het zeker. Een oud oorlogspaard zoals ik weet het altijd. Ik voel het aan mijn oude knieën. Vannacht zei ik nog tegen Leonora...' 

'Ik geloof niet dat u me hoorde, commandant,' zei Sharpe rustig. 

'Die kolonel Buckling. Zag je hem? Wat een ijdeltuit! Hij weet alles van militair vertoon, maar hij heeft er geen bal verstand van hoe een garnizoen moet worden geleid. Hij komt hier, nauwelijks aangekondigd, en begint meteen eisen te stellen. Verwaande kwast!' Hij draaide zich abrupt om. 'Jij, Sharpe, weet meer van het leger dan...' 

'Commandant...' 

'Ontslag uit het leger, Evan? Ontslag? Ik geloof er niets van. Alles wat je wilt is hier, in het leger. Alles. De soldij is klote, dat geef ik grif toe, maar dat zal veranderen. Als de onderhandelingen in Brussel goed verlopen, dan...' 

'Ik wil eruit, commandant, ik heb het gevoel dat...' 

Goldstein wuifde de woorden weg. 'Geloof me, Sharpe, het beste...' 

De soldaat-schrijver stak zijn hoofd om de deur. 'Scheer je weg met je verdomde roosters!' brulde Goldstein, en de man trok zich haastig terug. 

'Ik weet wat het is, Evan,' zei Goldstein na een ogenblik. 'Je bent jong, je hebt je hele leven nog voor je. Ik kan me nog herinneren hoe je als groentje bij ons kwam. Je hebt alles te danken aan het leger, en het leger mag dus best iets terugverwachten. Zeg me wat je dwarszit. Wil je promotie? Ik kan gemakkelijk regelen dat je kapitein, misschien zelfs majoor...' 

'Dat is het niet, commandant.' 

'Wat is het dan? Heb je soms trouwplannen?' 

Goldsteins laatste vraag werd met een bepaalde ondertoon uitgesproken. Goldstein had, na moeizaam onderhandelen met de burgemeester en de gemeenteraad, een regeling getroffen om getrouwde soldaten uit de huizen van burgers, waar ze een verschrikkelijke overlast waren, te krijgen. Op die manier hoopte hij plaats te maken om ongetrouwden te kunnen inkwartieren. Niet dat dat veel zou helpen, ongetrouwden waren vaak een nog grotere last. Maar alles had zijn prijs. De stad zou het geld voorschieten, zodat de gehuwde soldaten en hun gezinnen een eigen woning konden betrekken. Dat was geen probleem, door de pest stonden immers veel huizen leeg. En het voorschot zou dan later weer van de soldij worden ingehouden. Maar de uitbetaling van soldij ging verschrikkelijk traag en Goldstein moest voortdurend een boze burgemeester uitleggen waarom het geld nog steeds niet binnen was. Het huwelijk bleek echter een middel om bij de lang uitgestelde soldij het eerst voor een woning aan de beurt te komen. Een golf van soldatenhuwelijken was het gevolg, tot verbijstering van Goldstein en tot woede van de burgemeester, die voortdurend met financiële tekorten kampte. Een deel van die huwelijken was gemengd, wat vooral voor de gereformeerde dominees een gruwel was. Veel soldaten, onverschillig als zij waren voor geloofszaken, trouwden het liefst in een katholieke kerk, waar de pastoor simpelweg door drie aankondigingen, de drie roepen, het huwelijk sloot. Soms bleven ook de drie roepen achterwege en werd het huwelijk door de pastoor 'onder de hand' gesloten. Dominee Visbeen fulmineerde hiertegen, maar wat hij ook deed, de gangbare praktijk bleef bestaan en hij moest met lede ogen aanzien dat veel soldaten zo het calvinisme de rug toekeerden. 

'Trouwen? Nee, commandant. Ik wil gewoon uit...' 

De commandant draaide zich abrupt om van het venster en keek hem aan. De felle ogen onder de borstelige wenkbrauwen stonden vastbesloten. 

'Je verzoek is afgewezen, Sharpe. Het leger heeft je nodig.' 

'Maar-' 

'Ik heb je nodig, Sharpe. Maastricht heeft je nodig.' Hij stak een hand op. 

'Wacht even. Ik zal het je zo uitleggen. Maar eerst...' Goldstein ging achter zijn werktafel zitten en keek hem vragend aan. 

'Zijn jij en sergeant Hubert nog wat wijzer geworden omtrent La Court?' 

'Hij heeft een hoop geld. Spaans geld, zoals we al vermoedden. In zijn gordel zag ik pattacons en gouden realen en een hoop gouden en zilveren dukaten. Een enorme som.' 

'Spaans geld, zeg je?' 

'Kan niet anders. Behalve de Spanjaarden zouden alleen de Lombarden realen in huis kunnen hebben,' zei Sharpe. 'Maar de Italianen hebben zich hier pas gevestigd. Die zouden La Court nooit voor hun zaken inschakelen, zeker niet een verlopen figuur als hij.' 

'Heeft La Court nog iets gemerkt van je dekmantel, het zogenaamde slaan van een hoge officier?' 

Sharpe schudde zijn hoofd. 'Sergeant Hubert was zo slim om mijn insubordinatie "in vertrouwen" toe te fluisteren aan een zekere Broek, een van de nieuwe kameraden van La Court.' 

'De vent die wegens poging tot desertie vastzit?' 

Sharpe knikte. 'Natuurlijk kon de man het niet voor zich houden. Hij flapte het er gewoon uit, haastig als hij was om La Court te laten zien hoe goed hij geïnformeerd was en om mij in een kwaad daglicht te stellen. La Court trapte erin.' 

Goldstein knikte goedkeurend. 'En verder?' 

'Een van de gevangenen bevestigde wat we al vermoedden. La Court importeert hoeren, waarschijnlijk afkomstig uit het Luikse gebied, laat ze hier voor zich werken en probeert zo soldaten tot desertie aan te zetten. Hij krijgt ze aangeleverd door een zekere Agnes.' 

Goldstein balde zijn vuisten. 'God, ik heb zin om die smeerlap stukje bij beetje... Ik laat hem in de cel rotten, net zo lang tot hij over de brug komt met de waarheid! Ik ruik Spanjaarden, Evan.' 

Sharpe schudde zijn hoofd. 'Ik zou u adviseren de man vrij te laten. Op die manier kunnen we hem observeren, kijken wat zijn plannen zijn. En dan...' 

Goldstein sloeg met de vlakke hand op tafel. 'En dan, Sharpe, zoek ik hoogstpersoonlijk het touw uit waarmee we hem opknopen!' Hij observeerde Sharpe met samengeknepen ogen. 

'Dus je doet het?' 

'Wat bedoelt u?' 

'Nou, uitzoeken wat en wie hierachter zit, natuurlijk!' 

'Ik zei alleen-' 

'Ze hebben Conway vermoord.' 

'Wat!' 

'Ze hebben hem van onder tot boven opengesneden,' ging Goldstein onbarmhartig door. 'En dat is nog niet alles. Bij lange na niet.' En hij vertelde de verbijsterde Sharpe het hele verhaal, over de moord, de daaropvolgende ontsnapping van de Spaanse officieren en de ontdekking van de als monniken verklede vluchters bij de waterpoort van de Jeker. 

'En ik zeg je, Evan, er broeit iets. Er is iets gaande in Maastricht. Die verdomde kloosterlingen, de franciscanen en de jezuïeten voorop, hebben iets in de zin. Ik voel het in m'n oude botten.' 

Sharpe herinnerde zich het gesprek met Elisabeth en haar mededeling over de moord. Hij streek met zijn hand langs de stoppels van zijn kin. Dus het was Conway. Hij kende de joviale Engelsman goed, had vaak meegedaan aan zijn wilde gok-en braspartijen. Wie zou ooit... 

'En gouverneur Bouillon en de jezuïet pater Boddens waren er nota bene bij. Het gebeurde verdomme onder hun ogen!' 

'Men zegt...' 

'Precies! En dat is nou net wat jij gaat uitzoeken!' 

'Maar...' 

Goldstein luisterde al niet meer. Hij schoof een lade open, haalde er iets uit en gaf het aan Sharpe. 

'Deze brief kwam gisteren binnen.' 

De commandant ging weer zitten en bestudeerde Sharpes gezicht terwijl deze naar het velletje papier keek met de zo bekende geur en met het lichte, vlugge handschrift. De commandeur

 van het garnizoen, 

 Maastricht

 Ondergetekende is bijzonder geïnteresseerd in de verblijjplaats van E. Sharpe, volgens mijn laatste gegevens tolk in het staatse leger. Zou u mij, als eenper- soonlijke dienst, willen laten weten of hij deel uitmaakt van uw regiment? 

 Bij voorbaat dank, 

 Alicia de Lanoy

De geur en het handschrift namen hem mee, jaren terug, en brachten herinneringen boven aan een tijd waarin vrolijkheid, aandacht en liefde eindeloos leken. Haar persoonlijkheid was als een vuur dat tegen de zwarte achtergrond van de tijd opgloeide en hij hoorde weer haar stem, zo helder dat de pijn bijna voelbaar was. Haar gezicht leek boven het papier te zweven. Hij vouwde de brief in steeds kleinere stukken, scheurde hem doormidden en gooide de snippers in de koude haard. 

'Geen antwoord?' vroeg Goldstein. 

Sharpe schudde zijn hoofd. 'Helemaal niets.' 

'Ik herinner me haar nog heel goed,' zei Goldstein. 'De laatste keer dat ik haar zag, was achter de linies bij Den Bosch. Ik was nog maar majoor, en jij een groene korporaal. Ze was gewend om iedereen om haar vinger te winden. Heb je haar ooit nog gezien sinds die tijd?' 

'Een keer,' zei Sharpe, 'vlak voor de veldtocht naar Venlo.' 

'Ik heb me altijd afgevraagd of kolonel Buckling toen met haar getrouwd is,' zei de commandant voorzichtig. 

'Nee. Ze zijn samen, dat is alles.' 

'Godallemachtig,' gromde Goldstein, 'op de dag des oordeels zal hij een hoop te verantwoorden hebben.' Het was even stil in de kamer. Buiten hoorden ze de klappen waarmee de kolven van de geweren neerkwamen, die het aflossen van de wacht begeleidden. 'Is het de eerste keer dat je iets van haar hoort sinds Venlo?' 

'Nee,' antwoordde Sharpe. 'Ze heeft inmiddels een fortuin uitgegeven om me op te sporen.' 

'Ze heeft genoeg,' zei Goldstein. 

'Ze kreeg altijd alles wat ze wilde,' zei Sharpe. 

'Totdat ze kolonel Buckling ontmoette. Toen raakte ze alles kwijt.' De commandant schudde zijn hoofd. 'Ze heeft spijt,' vervolgde hij, 'kennelijk al een aantal jaren, en wil je weer ontmoeten. Doet dat je niets?' 

'Nee,' zei Sharpe. 

'Kijk maar uit met kolonel Buckling,' waarschuwde Goldstein. 'Hij zal alles doen wat hij kan en al zijn invloed gebruiken om je te breken.' Hij schoof zijn stoel achteruit. 

'Zoals ik al zei, Sharpe,' nam Goldstein het eerdere gesprek weer op, 'ik heb je hier nodig. Er is een hoop werk te doen. En ik voel de adem van de Spanjaarden in mijn nek.' 

Sharpe keek door het raam. Buiten was het grijs en donker, het leek of de nachten de laatste tijd zonder enige merkbare overgang in de dagen overgingen. Waar denk je aan, Evan, dacht hij. Waar ben je mee bezig? Conway is vermoord. Hij zal nooit zijn ongeboren kind zien. Goldstein heeft hulp nodig, de stad wordt van alle kanten bedreigd en het enige waar jij aan denkt is een verloren liefde en een manier om zo snel mogelijk weg te komen. 

'Goed,' zei hij ten slotte. Hij wist dat hij niet kon weigeren. Zeker niet na Conways dood. 'Ik doe het...' 

'Ik wist het, kerel, ik wist het!' Goldstein wreef energiek zijn handen. 'We zullen meteen-' 

"... op één voorwaarde.' 

Wantrouwend keek Goldstein hem aan. 

'En die is?' 

'Dat u zonder voorwaarden toestemming geeft voor het huwelijk van sergeant Hubert en Elisabeth Stroven.' 

Goldsteins gezicht werd vuurrood. 

'Onmogelijk, Sharpe, dat weet je. Dat kan ik niet doen. Absoluut niet. Die vrouw is katholiek!' 

Sharpe haalde zijn schouders op. 

'Ze geeft nota bene les aan een school van de jezuïeten! Hoe moet ik dat ooit aan dominee Visbeen uitleggen?' Goldstein hief beide armen op en begon te ijsberen. 'Weet je wel wat je van me vraagt, Sharpe? Je weet net zo goed als ik dat ze ook in het gasthuis werkt. Denk je eens in, man! Ze dwingen daar verdomme al mijn zieke soldaten om katholiek te worden!' 

Hij zag dat Sharpe vastbesloten was en loosde een diepe zucht. Hij gaf zich gewonnen. 

'Goed dan, Sharpe, jij je zin. Voor mijn part. Zeg maar tegen sergeant Hubert dat hij zijn gang kan gaan.' 

'Dank u, commandant.' 

'En nu aan de slag!' Met grote passen beende Goldstein naar de deur. 'We hebben al te veel tijd verknoeid. Over een halfuur wil ik je zien bij het poortgebouw van de Duitse Orde.' Hij wierp de deur open en Sharpe stapte het wachtlokaal in. De soldaat-schrijver stond haastig op. 

'Laat  kapitein   Sharpe even uit,' beval de commandeur, 'en kom dan als de weerlicht hier met die verdomde roosters! Waar wacht je op, man, ik heb niet alle tijd!' 

Conways lichaam lag uitgestrekt onder het laken, een menselijk berglandschap bedekt met een dunne laag sneeuw. Het licht van een paar kaarsen viel over het kale hoofd, bleker en stiller nog dan het doodskleed, en in het schijnsel leek het alsof Conways lippen vertrokken waren in een spottende grimas. De geur van het langzaam smeltende schapenvet verdrong de lucht van het lijk en bleef in de klamme ruimte hangen. 

Conways blote voeten staken onder het laken uit, en Sharpe staarde naar zijn ongeknipte nagels en naar de vreemd gevormde tenen, waartussen zich zwart vuil had vastgezet. 

Chirurgijn Zegers sloeg het laken terug. 

'Godallemachtig.' Goldsteins stem klonk schor. 

Sharpe staarde met afgrijzen naar het opengesneden lichaam. Hij wenste ineens dat hij een paar flinke slokken van La Courts brandewijn had genomen en wat beneveld zou zijn, en niet zo helder in zijn hoofd als nu. Een flinke kater of een barstende hoofdpijn was nóg beter geweest. Goldstein hield zich vast aan de baar, zwaar ademend, zijn ogen gefixeerd op het gruwelijk verminkte lichaam. 

Conways huid had inmiddels de wasachtige, matte kleur van gestolde reuzel. Een doek was over zijn genitaliën gelegd en de beide handen waren er, als nutteloze bescherming, overheen gevouwen. 

Sharpe dwong zich om te blijven kijken. Hij had zijn deel gehad van de verschrikkingen van de dood. Hij had talloze lichamen gezien, afschuwelijk verminkt door oorlog en ziekten. Hij was de tel kwijtgeraakt van de lijken die in groteske houdingen waren achtergelaten op het slagveld, met gezichten, zwart van het kruit, de ogen wijd open starend naar een zwijgende hemel, de monden vertrokken in een laatste, uitdagende schreeuw. Conway leek van onder tot boven te zijn opengesneden door een ploegschaar. Het mes had een voor getrokken van zijn onderbuik tot achter het borstbeen. 

'Iemand zal hiervoor boeten.' Goldsteins stem was vlak, monotoon. 'God, bij alles wat me lief is, iemand zal hiervoor boeten.' 

Een priester frunnikte met een metalen flacon bij het hoofdeinde, en even later vulden Sharpes neusgaten zich met de zware geur van wierook. 

'Weg hier,' zei Goldstein hees. Bij de deur keek Sharpe nog eenmaal om. De chirurgijn had het laken weer over het lichaam gelegd. Conways ogen staarden in de ruimte, zijn mond nog steeds vertrokken in een wilde grijns. Alsof hij de spot met Sharpe dreef. 

'Wat is het, Evan? Ik bedoel, wat betekent het?' Ze stonden bij het poortgebouw, op de plek waar Conway was vermoord, en keken naar de woorden op de muur. LA SALVACIÓN stond er in verbleekte rode letters. Conways bloed. 

'Het is Spaans. Het betekent "de redding" of "de verlossing", zei Sharpe. 

'Verlossing? Waarvan?' Goldstein schudde niet-begrijpend zijn hoofd. Sharpe haalde zijn schouders op. 'De Spaanse officieren zijn uit hun gevangenschap verlost, nietwaar? Misschien is het dat. Maar ik denk het niet.' 

'Waarom niet? Wat bedoel je?' 

'Waarom zoveel moeite doen? Het lijkt wel een soort teken, zeg maar een handtekening. De moordenaar wil het ons inprenten.' 

Goldstein was even stil. 

'Dus de moordenaar...' Ze keken elkaar aan. 

Sharpe knikte. 'Dit is nog maar het begin, commandant. Hij komt terug.' 

Met samengeknepen lippen tuurde Goldstein naar de gebouwen van de Duitse Orde. 'Zo. Een maniak dus, een fanaticus. Daarvan lopen er hier heel wat rond vandaag de dag.' Een kwaad gesnuif volgde op zijn woorden. 

'En die verdomde Spaanse moordenaar wandelde hier gewoon in en uit. En met hem zijn landgenoten, die onder mijn hoede waren.' 

Sharpe zag hoe zijn ogen glinsterden van ingehouden woede. 

'Hoogste tijd voor een gesprekje met de overste van de orde,' gromde de commandeur. 'De man heeft een hoop uit te leggen. En dan, Sharpe,' hij wachtte even om adem te halen, 'dan wil ik de sergeant-majoor zien die de gevangenen moest bewaken. Ik vil hem levend.' Met grote passen beende hij naar het hoofdgebouw. 

'Dus u weet niets.' 

Overste Adelbert streek nerveus over het rode kruis op zijn borst. 'Ik zei u toch, er stond geen wachtpost. We konden zo naar binnen.' 

Vol twijfel schudde Goldstein zijn hoofd. 'Dat zal u ongetwijfeld goed uit-gekomen zijn. Hoe wist u dat er op het moment dat u besloot de gevangenen op te zoeken, geen wachtpost zou zijn?' 

'Ik wist helemaal niets, commandant,' zuchtte de overste. 'Het moment van het bezoek werd niet door mij bepaald, maar door gouverneur Bouillon en pater Boddens, die de gevangenen wilden bezoeken.' 

'Het kan geen toeval zijn,' hield Goldstein vol, 'alles wijst op opzet.' 

'Bezocht u de krijgsgevangenen elke dag?' vroeg Sharpe. 

'Zeker,' antwoordde de overste. 'Twee keer per dag. Dat was ook onze christenplicht.' 

Goldstein snoof. 

'Wat was het doel van uw bezoek?' wilde Sharpe weten. 

'Onze opdracht kwam van de Prins van Oranje zelf,' zei Adelbert. 'Op zijn verzoek bidden we samen, en geven hun troost in deze moeilijke omstandigheden.' 

'U hebt het in u gestelde vertrouwen grof misbruikt, overste, door ze uit uw klooster te laten ontsnappen,' bitste Goldstein. 'Het is hier zo lek als een mandje. Mag ik u er bovendien aan herinneren dat er een vuile moord is gepleegd? In uw klooster! Hoe hebt u dit in godsnaam kunnen laten gebeuren?' 

Overste Adelbert boog zijn hoofd. 

'Ik betuig mijn oprechte medeleven over wat er met soldaat Conway is gebeurd. Ik heb ondertussen mijn deelneming aan zijn naasten overgebracht.' 

De overste keek hulpzoekend over Goldsteins schouder en Sharpe volgde zijn blik. Aan de muur hing een crucifix. De gekruisigde, naakte mens met de lendendoek over zijn heupen deed hem denken aan Conway. 'En wat de moord betreft, commandant,' vervolgde Adelbert, 'een dergelijke daad is onvergeeflijk. Maar het gebeurde niet door mijn toedoen, noch door iemand anders van de Duitse Orde, ondanks uw insinuatie. Daar ben ik absoluut zeker van.' 

'Het is akelig stil hier,' merkte Sharpe op. 'Waar zijn al uw kloosterlingen?' 

'Die zijn sinds gisteren naar onze broedergemeenschap in Alden Biesen,' 

verklaarde de overste. 'Ze bereiden zich daar voor op de komende bedevaart naar Scherpenheuvel.' 

'Een geschikt moment,' insinueerde Goldstein opnieuw. 'Puur toeval, natuurlijk.' Hij ging breeduit voor de overste staan. Zijn afkeer van alles wat katholiek was, was duidelijk van zijn gezicht af te lezen. 'Ze zijn daar toch niet in afwachting van een aanstaande Spaanse invasie, mag ik aannemen?' 

'Commandant, ik bid u...' 

'Het liefst had u uw klooster natuurlijk vol,' teemde Goldstein, rondkijkend, 'vol met mensen die hun hoop, evenals u, op Gods genezing hebben gesteld.' 

'Uiteraard, commandant,' beaamde de overste ijverig, verbaasd over de on-verwachte belangstelling van een calvinistische militair voor zijn klooster. Hij vouwde zijn handen open. 'Maar u weet...' 

'Uitstekend, overste! Dat is dan geregeld,' riep Goldstein, en hij klapte in zijn handen. Een korporaal kwam haastig aangesneld. 

'Ga naar de Sint-Janskerk en zeg tegen dominee Visbeen dat hij onmiddellijk naar de Duitse Orde moet komen. Looppas!' 

'Wat bedoelt u?' haperde de verbijsterde overste. 'Ik bedoel, wat bent u van plan?' 

'Uw klooster wordt gevuld, overste!' riep Goldstein, en hij wreef zich vergenoegd in zijn handen. 'Uw gebed wordt verhoord. Vanavond nog is uw klooster vol!' 

'Maar wat...' 

'Zieken, overste. Mijn zieke jongens. Ik maak graag gebruik van uw aanbod om het klooster te vullen. Vanaf vandaag functioneert uw klooster als protestants militair pesthuis. De eerste zieken zijn al onderweg.' Goldstein keek triomfantelijk om zich heen, en wenkte een ordonnans. 'Zo, en breng me nu die zatlap!' 

Even later werd een nog half bedwelmde soldaat naar binnen gebracht. Twee soldaten moesten de man, nog daas van de drank, ondersteunen. De man zwaaide lichtjes heen en weer, zijn rooddoorlopen ogen staarden wazig voor zich uit. 

'In de houding, man!' Een van de soldaten gaf hem een duw. Van schrik liet de man een enorme boer. 

Goldstein was naderbij gekomen, als een dreigend onweer; zijn haar stond aan weerszijden van zijn hoofd uit als de opgezette kammen van een boos reptiel. 

Ineens barstte de commandant los. 

'Hou me vast! Hou me vast voor ik z'n smerige puistenkop van z'n romp sla!' 

Hij ging vlak voor de geschrokken sergeant-majoor staan en plantte zijn voeten neer, ogen bliksemend, handen op de heupen. 

'Ik voorspel je nu al, kerel, dit loopt niet goed voor je af!' Hij snoof in de lucht en keek verbaasd, alsof hem pas nu wat opviel. 'Allemachtig, ik ruik drank! Je zuipt als een zeekomkommer! Ik ruk verdomme je zatte blaas uit je lijf!' 

De man hapte naar adem. 

'Commandeur...' 

'Je hebt niks te commandeuren! God, ik spijker je dronken kop aan de stadspoort!' Goldstein wrong zijn handen open en dicht en keek om zich heen, als zocht hij iets om zijn voornemen hier en nu ten uitvoer te brengen. 

'Vertel op, man!' Goldsteins wijsvinger zwaaide heen en weer voor de ogen van de dronken soldaat, 'en God hebbe je arme ziel als je iets weglaat!' 

'Nou, commandeur, het zat zo,' begon de man, en hij krabde aarzelend zijn hoofd, 'ik stond al een tijdje op wacht, ziet u, en ik moest nodig...' 

'Een slok!' vulde Goldstein aan. 'Schiet op man!' 

'Nee, commandeur, u weet wel. In elk geval, daar was die werkman, en ik vroeg hem waar ik moest zijn. Ik moest de trap af, naar de binnenplaats en...' 

'Wat had die arbeider boven te zoeken?' vroeg Sharpe. De sergeant draaide zijn troebele ogen Sharpes kant uit. 

'Weet ik niet. In elk geval, toen ik klaar was, bood hij  me zijn   fles aan. Ik had het koud en het waaide behoorlijk, dus ik dacht-' 

'Je dacht: reden genoeg om me te laten vollopen!' 

'Nou ja, commandeur, ik dacht: een klein slokje kan geen kwaad. Eerlijk, commandeur,' pleitte de sergeant, die weer wat moed had gevat, 'het was niet meer dan een paar minuten...' 

'Bouw je hek!' In zijn woede struikelde de commandeur over zijn woorden. 

'Allemachtig, man, je wist niet meer wat voor of achter was!' De man deinsde achteruit, maar de soldaten hielden hem stevig vast. 

'En terwijl jij bezig was je te bezatten, werd een van je maten vermoord en wandelden de Spanjaarden vrolijk het klooster in en uit!' barstte Goldstein los. 'En waar was jij?' Goldstein duwde zijn rode gezicht bijna tegen dat van de sergeant. 

De sergeant zweeg. 

'Nou?' 

'Hoe zag die arbeider eruit?' vroeg Sharpe. 

'Niet groot, mager, niet oud, schilferig gezicht. Ja, dat herinner ik me nu. Hij krabde zich steeds alsof hij vreselijke jeuk had. Rossig. Hij werkte als klusjesman, zei hij. Hij was steenhouwer of zoiets.' 

'Goed! Genoeg!' Goldstein was naast de sergeant gaan staan, die hem uit zijn ooghoeken probeerde waar te nemen. 

'Je krijgt spijt van je gedrag, soldaat,' zei Goldstein zacht, 'dat beloof ik je. Zeg me eens, hoe lang ben je al in het leger?' 

'Bijna tien jaar, commandeur, ik-' 

'En sinds wanneer ben je al sergeant-majoor?' 

'Drie jaar, commandeur, aankomend voorjaar...' 

'Zo.' Goldsteins hand raakte de schouder van de sergeant, alsof hij hem een vriendelijk klopje wilde geven. Maar plotseling, vliegensvlug, grepen zijn vingers de sergeantsstrepen en rukten het borduursel in één keer van zijn mouw. 

'Korporaal, gooi het bezopen zwijn in het cachot. Drie maanden op water en brood, geen sterkedrank, geen soldij. Hij rot net zo lang weg tot ik met hem klaar ben!' 

De man was bleek geworden. 

'Commandeur, dat kunt u niet... Ik heb vrouw en kinderen.' 

'Uit m'n ogen met hem!' brulde Goldstein. De soldaten sleepten de sergeant mee. 

'En slaap je roes maar uit in het Dinghuis!' riep de commandeur hem nog na. 

Zwaar ademend haalde hij een hand door zijn haar; zijn ogen schitterden van woede. 

'En dan schop ik hem uit mijn garnizoen!' 

Terwijl Goldstein de komst van zijn zieken regelde, had Sharpe nog even met overste Adelbert gepraat. 

'Dat kan Goldstein niet doen,' Adelbert wrong verontwaardigd zijn handen, 'het klooster behoort aan de Duitse Orde. Daar heeft het militaire gouvernement geen zeggenschap over. Ik zal mijn beklag doen bij de Hertog van Bouillon.' 

'Ik ben bang dat de commandeur zijn voornemen doorzet, overste,' zei Sharpe. 'Zijn besluit staat vast. Maar ik wilde u iets vragen. Kunt u mij zeggen wie van u die klusjesman, die steenhouwer, heeft ingehuurd?' 

'Dat is doorgaans een zaak van pater Stefan, de pater-kelderaar, die voor het klooster alle voorkomende werkzaamheden regelt.' 

'Waar kan ik de pater vinden?' 

'Hij is niet hier, helaas. Hij is momenteel in Scherpenheuvel om de aanstaande bedevaart voor te bereiden.' 

Sharpe bedankte hem en vertrok. 

'Dominee Visbeen was in zijn nopjes,' zei de commandeur toen ze even later naar het poortgebouw liepen. 'En dat is maar goed ook, Sharpe, want de aankondiging van weer een gemengd huwelijk zal niet goed bij hem vallen. Had sergeant Hubert nou werkelijk geen andere vrouw kunnen vin-den? Ik ken Visbeen, hij gaat direct steigeren, als een onwillig paard. Ik zal minstens een goede fles rijnwijn moeten serveren, wil ik hem enigszins in de juiste stemming krijgen.' 

Sharpe vertelde wat overste Adelbert hem had gezegd. 

Goldstein maakte direct een wegwerpgebaar. 'Tsah! Zijn beklag! Mag hij doen! Het zal hem al moeite genoeg kosten om de gouverneur te pakken te krijgen. De man is voortdurend op reis.' 

'Die pater Stefan is het enige aanknopingspunt dat we hebben om de moordenaar te pakken te krijgen. Hij heeft die steenhouwer ingehuurd. De steenhouwer heeft de sergeant-majoor weggelokt en hem dronken gevoerd. Daardoor kon de moordenaar ongestoord de krijgsgevangenen bevrijden.' 

Goldstein streek over zijn wang. 'Klinkt logisch. Het ziet ernaar uit dat je naar Scherpenheuvel moet, Sharpe. Misschien vang je twee vliegen in één klap. Ik hoorde dat de Hertog van Bouillon en die jezuïet, pater Boddens, ook aan de bedevaart zullen deelnemen. Kun je er misschien ook achter komen waarom het tweetal ineens zoveel samen is. Ik zeg je, Evan, daar zit een verdacht luchtje aan. En dat brengt me bij de franciscanen. Daar heb ik ook nog een appeltje mee te schillen.' 

'Wat bedoelt u?' 

'Nou, die ontsnapping van vannacht. De Spanjaarden hadden franciscaner habijten aan. Toch zeker van de monniken zelf gekregen, of niet soms? Bovendien ligt hun klooster in de Pieterstraat, vlak bij de stadsmuur. Je weet net zo goed als ik dat hun tuin aan de Jeker grenst. Sprong over de muur en hup! Weg! Ze hebben die Spanjaarden geholpen. Het kan gewoon geen toeval zijn, Sharpe.' Met grote passen beende Goldstein naar het poortgebouw. 'Ik zal die franciscaan, die pater Vink, straks optrommelen en hem eens flink aan de tand voelen. Ik wil weten waar die vannacht uithing.' 

Sharpe schudde zijn hoofd. 'Heeft geen zin, commandeur. Pater Vink was vannacht in de gevangenis om de laatste bijstand te geven aan een paardendief die vandaag wordt opgehangen. Dus...' 

De commandeur had nauwelijks geluisterd. Hij tuurde ongelovig naar het poortgebouw. 

'Allemachtig, Sharpe, moet je zien. Het lijkt alsof de hele markt is uitgelopen!' 

Bij het poortgebouw leek een opstootje gaande. Een grote groep vrouwen probeerde door het kordon soldaten heen te breken dat de toegang naar de Duitse Orde had afgesloten. Heftig gebarend, schreeuwend, trekkend en duwend probeerden de vrouwen binnen te dringen en de soldaten hadden de grootste moeite de groep in bedwang te houden. 

'U kunt hier niet door, mevrouw, dat ziet u toch!' 

'Dat komt omdat je me de weg verspert, knollenkop!' schreeuwde de vrouw, en ze duwde tegen hem aan, geholpen door een tweede. 

Een kool vloog door de lucht en raakte een soldaat tegen het hoofd. 

'Ophouden!' riep een sergeant van de wacht. 'Ophouden, of we...' 

De vrouwen hadden de commandeur en Sharpe ontdekt en er viel een doodse stilte. 

Een magere, vinnige marktkoopvrouw rukte zich plotseling los en rende op haar klompen naar Goldstein, rokken opgenomen in een hand, haar cape fladderend achter zich aan. Minnie het Mooswief posteerde zich voor de commandeur en hief haar trotse, door het verdriet en de schok vertrokken gezicht naar hem op. 

'Waar is hij, commandeur?' vroeg ze zacht. 

'Hij is binnen, mevrouw,' antwoordde Goldstein vriendelijk. Hij probeerde haar hand in de zijne te nemen, maar ze scheen het niet te zien. 'Onze oprechte deelneming. U kunt naar hem toe, als u wilt. Overste Adelbert zal u de weg wijzen. Soldaat Conway is als een held...' 

Ze scheen het niet te horen, en nam Sharpes hand. Hij keek in haar roodbehuilde ogen, tegelijkertijd droevig en fel, de pupillen onnatuurlijk groot in het smalle gezicht. 

'Pak hem, Evan Sharpe, pak die schobbejak en breng hem bij me.' Haar stem klonk onnatuurlijk zacht. 'En dan, Heilige Maagd Maria, zowaar als ik hier sta, dan rijt ik hem zijn ogen uit voor ik...' Haar stem sloeg over en ze barstte in snikken uit. Enkele vrouwen namen haar bij de arm en leidden haar weg. 3

[og iets meer. Iets verder.' 

Caters schoof de steen een beetje naar links. 

'Goed. Iets aankloppen.' 

Met het handvat van de troffel klopte Caters de steen aan. 

'Rustig. Niet te hard. Voel je hoe hij zit?' 

F.en dikke laag mortel gleed langzaam aan weerszijden van de steen omlaag. Onzeker tuurde Caters langs de gemetselde rij stenen. De zijne lag scheef. 

Zijn tong streek langs zijn mond, de vlekken op zijn gezicht gloeiden rozerood tegen de grauwwitte achtergrond van de huid. Hij klopte de steen nog wat meer aan en keek opnieuw. De voeg was nu te dun geworden. Bovendien lag de steen nog steeds scheef, ditmaal aan de andere kant. Ze hoorden hoe een plak mortel naar beneden viel en op de grond terechtkwam. 

'Ik denk dat ik te veel mortel heb gebruikt.' 

'Schraap de rest af en doe het terug in de kuip.' De stem van Rompen klonk rustig, bedaard. 

'Ik leer het nooit,' zuchtte Caters. Hij wreef vermoeid over zijn gezicht. Zijn vingers lieten grijze vegen achter op de geschilferde huid. Rompen zag de permanente frons tussen de ogen, waardoor het leek alsof Caters' wenkbrauwen tot één doorlopende streep waren samengetrokken. De man leek een zenuwtrek te hebben bij een van zijn oogleden. Ogen van een ziek konijn, dacht Rompen. De ongunstige indruk werd nog versterkt door een gemelijke mond. Hij was misschien werkloos geweest en leek een mislukkeling, iemand die nooit succes had. Rompen moest niet veel hebben van de handlanger die ze hem voor vandaag hadden toegewezen, maar de meester-metselaar verborg zijn ongeduld. Hij had direct gezien dat de man niet meer dan oppervlakkig in het metselaarsvak was geïnteresseerd, maar je kon niet al te kieskeurig zijn in deze dagen. 

'Kom hier,' zei hij, en hij nam de troffel van Caters over. 'Kijk goed. Ik doe het je nog één keer voor.' 

Hij nam de steen weg, schraapte het restant van de mortel weg en mengde met krachtige, geroutineerde bewegingen de rest van de mortel in de kuip. Even later legde hij precies de juiste hoeveelheid cement neer, drukte met zijn andere hand de steen vast en klopte hem even aan met de troffel. 'Zag je hoe ik het deed?' De steen lag perfect. 

'Lijkt makkelijk, als je 't zo ziet,' zei Caters jaloers. De hele rij lag kaarsrecht. 

"t Is niet zomaar in één dag te leren,' gaf Rompen toe. 

'Wat moet je doen als je de mortel snel wil laten drogen?' vroeg Caters. 

'Hangt ervan af of je in de zomer of in de winter werkt, 's Winters voeg je minder kalk en rijnzand toe. Hoeveel is een kwestie van ervaring. In jouw geval zou ik de mortel gewoon een paar uur eerder aanmaken, zodat hij al redelijk droog is. Waarom vraag je dat?' 

'Zomaar. Ik wilde het gewoon weten,' knikte Caters. 'Bedankt.' Hij keek toe hoe Rompens ervaren, eeltige handen steen na steen legden. 

'Vul die kuip nog eens,' zei Rompen, 'ik wil nog wat meters maken.' 

Caters nam de kuip en ging de ladder af. 

Ze waren bezig op een van de steigers die tegen de nieuwe kerk in aanbouw waren geplaatst. De bouw van de augustijnenkerk, of awwestiene, zoals hij door de Maastrichtenaren werd genoemd, was al bijna twintig jaar gaande. Geldgebrek, materiaalschaarste en oorlogshandelingen hadden voor onderbrekingen gezorgd. Daarnaast werden veel arbeiders, onder wie Rompen zelf, voortdurend ingezet bij de aanleg en verbetering van de vestingwerken. Onlangs had een van de oversten van de Duitse Orde geld aan de kerk geschonken, onder voorwaarde dat zijn wapen in de voorgevel zou worden gemetseld, en de bouw werd hervat. Rompen had op een tekening gezien hoe de gevel eruit zou gaan zien. Hij wist zeker dat hij prachtig zou worden, en het uiterste van zijn vakmanschap zou gaan vergen. De kerk werd gemetseld van baksteen en mergelblokken op een voet van Naamse steen. De gevel zou rijk worden voorzien van pilasters, geprofileerde lijsten, voluten, guirlandes en ander beeldhouwwerk. Boven het grote, ronde venster zou het stadswapen komen, de stadsster, en een medaillon met Madonna en Kind en een vlammend hart, omzwermd door engelenkopjes. Rompen zag een deel van het beeldhouwwerk op houten balken op de vloer liggen, zorgvuldig in stro gepakt. Rechts van hem, aan de overzijde van de straat, stroomde de Maas. Hij knikte goedkeurend. De augustijnen hadden een goede plaats voor hun kerk uitgekozen. Hij wist dat hier ooit een kapel ter ere van Maria had gestaan. In de Maria-ten-Oever, zo ging het verhaal, zouden de schippers Maria hebben vereerd, waardoor in Maastricht de eeuwenoude devotie tot de Sterre der Zee zou zijn ontstaan. Hoe dat ook zij, Rompen wist dat de kapel met het kerkhof door het kapittel van de Onze-Lieve-Vrouwekerk jaren geleden gratis aan de augustijnen ter beschikking was gesteld, waarna de paters van de twee Heren van Maastricht, de Prins-bisschop van Luik en de Hertog van Brabant, toestemming hadden gekregen er een kerk en een klooster te bouwen. Rompen hield ervan aan een kerk mee te kunnen bouwen. Het gaf hem, meer dan het werk aan de vestingwerken, wat hij tot dusver had gedaan, het gevoel bij iets groots en machtigs betrokken te zijn, iets wat al het aardse ver oversteeg. Hij voelde dat hij aan iets werkte wat eeuwigdurende waarde had, een kunstwerk, ter ere van God. Een gevoel van voldoening stroomde door hem heen terwijl hij de lijnen van de kerk in zich opnam en zich probeerde voor te stellen hoe het houten tongewelf uiteindelijk op de marmeren zuilen zou rusten. En hij zag voor zich hoe de talloze verfraaiingen en schilderwerken waaraan nu in Vlaanderen werd gewerkt, de drie machtige altaren zouden sieren. Hij hoorde al bijna het gezang van het koor dat ooit de kerk zou vullen en... 

Een koude rilling liep langs zijn rug. 

Beneden zich zag hij een groepje augustijner paters naar de werkzaamheden kijken. Iets verderop stond een monnik alleen. De man leek gigantisch, zo van boven af. De metselaar voelde de ogen van de monnik op zich gericht en even leek het of hij last kreeg van duizeligheid. Hij greep zich aan een steigerplank vast en ademde langzaam uit. Belachelijk. Daar had hij anders nooit last van. Hij schrok op van de plof waarmee de kuip mortel naast hem neerkwam. Caters was terug. Rompen zette het onrustige gevoel van zich af en pakte een nieuwe steen. 

'Wat doe jij eigenlijk gewoonlijk voor de kost, Caters?' 

'Losse karweitjes, 's zomers. Gisteren heb ik in de Duitse Orde gewerkt, 

's Winters werk ik in de Sint-Pietersberg. Mergel steken. Zwaar werk, breekt je rug. Verder hebben we een aantal soldaten ingekwartierd gekregen.' Caters spuugde naar beneden. 'Levert niks dan ellende op. Altijd rotzooi, drank en geschreeuw.' Hij spuugde nog een keer. De fluim kwam tegen de pasgemetselde kerkmuur terecht en Rompen keek boos. 'Kijk uit wat je doet, Caters, dit is een godshuis.' 

Die had nauwelijks geluisterd. 'Ze halen deuren weg en breken de ramen uit je vensters om vuur te stoken. En als je even niet oplet, stelen ze je kippen en varkens.' 

'Weet ik,' beaamde Rompen, 'je moet ogen in je rug hebben.' 

'En de stad doet niets om ons tegen die dievenbende te beschermen. Helemaal niets.' Rompen zag weer de frons en de zenuwtrek. 'Ik zeg je, Rompen, wij gewone mensen leiden een vervloekt leven. Wie zijn wij? Wat hebben wij? De soldaten hebben onze beste kamers ingepikt. Mijn vrouw en dochter slapen in de keuken, mijn zoon en ik op zolder. We hebben het koud, terwijl die Hollanders zich warmen aan onze haard. Ik moet mijn dochter in de gaten houden als ze niet uit werken is en mijn varken hou ik in de kelder. We hebben nauwelijks te eten. En waar blijft het inkwartieringsgeld?' Caters tuitte zijn mond om weer te spugen, maar hield zich in toen hij Rompens blik zag. 'De hele stad, met haar burgemeester en zijn raad, het is gewoon een stelletje schurken. Het is hoog tijd voor een andere regering. Ik voorspel je, Rompen, het zal spoedig anders worden.' 

'Ik hoorde dat er vals geld in omloop is,' merkte Rompen op. 'Dus wees maar blij dat ze je het inkwartieringsgeld nog niet hebben uitbetaald. Wie weet wat ze je in de handen stoppen.' 

'Klopt,' zei Caters, 'hoorde ik ook. Het schijnt dat de burgemeester de Lombard ervan verdenkt het valse geld in omloop te hebben gebracht.' 

'Bedoel je Bertholemi? De Italiaan?' 

'Die ja. Die lommerd houdt in De Twee Trappen. Je weet wat ze van die woekeraars zeggen.' 

Beiden waren enkele ogenblikken stil, ieder verdiept in zijn eigen gedachten. 

'Ik hoorde dat je getrouwd bent,' zei Caters na een tijdje. Rompen knikte. Mia en hij waren al zes jaar gelukkig getrouwd. Tot dusver had Mia hem nog geen kinderen geschonken, en het stoorde hem dat de pastoor al diverse keren was langsgekomen om te informeren waarom er nog geen kinderen op komst waren. Het branden van kaarsen en Mia's gebeden hadden nog geen resultaat gehad en de pastoor had al eens gesuggereerd dat een bedevaart naar Rocamadour heilzaam zou zijn, maar daarvoor ontbrak gewoon het geld. Bovendien, Mia werkte in de keuken van het gasthuis en kon daar nu, zeker met de vele zieken die verzorging nodig hadden, niet worden gemist. Rompen hield zielsveel van haar, en hij hoopte in stilte dat de bedevaart, hoe noodzakelijk wellicht ook, wilden ze ooit een kind krijgen, niet zou doorgaan. Hij wist dat hij geen dag zonder haar kon. Zijn maag knorde en hij wist dat het langzaamaan tijd werd om naar huis te gaan. Hij legde nog een steen. Zijn hulp krabde weer aan zijn gezicht. 

'Zeg eens, Caters, waarom steek je nu geen mergel?' wilde Rompen weten. 

'Het is. nu toch winter?' 

'Ik heb wat beters gevonden dan die luizige twintig stuivers per dag,' antwoordde Caters. 

'Wat dan?' 

'Informatie,' zei Caters geheimzinnig, en hij keek om zich heen, alsof hij verwachtte dat een gretig luisterend publiek op de steigers stond. 'Sommige mensen betalen goed geld voor informatie. Beter dan mergel steken.' 

'Wat voor informatie?' 

'Wel, over bepaalde personen, dingen in de stad, van alles.' Caters draaide zich vertrouwelijk naar hem toe. 'Weet je, jij zou met jouw kennis een hoop geld kunnen verdienen.' 

'Wat bedoel je?' vroeg Rompen. 

'Nou, jij weet toch alles van de vestingwerken? Je hebt er tenslotte jaren aan gewerkt, niet toch? Nou, dan! Je weet alles van de poorten en de muren, van de ravelijnen en de plekken waar ze wapens hebben opgeslagen en granaten hebben verstopt.' Caters praatte aan één stuk door. 'Je kent de zwakke en sterke plekken, je weet precies waar het geschut staat, alles. Die informatie zou, op de juiste plaats uiteraard, veel geld op kunnen leveren.' 

Hij keek onderzoekend in Rompens gezicht. In zijn ogen was een berekenende, gretige blik geslopen. Rompen knikte. Hij had het begrepen. 

'Je werkt voor de Spanjaarden, is het niet, Caters?' zei hij zacht. Hij deed geen poging de minachting in zijn stem te verbergen. 'Je verraadt je stadgenoten voor geld, geeft de vijand informatie. Je verraadt de stad. Bloedgeld, Caters.' 

Caters haalde zijn schouders op. 

"t Is maar hoe je het bekijkt. Ik zie het anders. Je weet net zo goed als ik dat het slechts een kwestie van tijd is en de Spanjaarden hebben Maastricht weer in handen. En je moet aan de toekomst denken, zeg ik altijd tegen mijn vrouw. Niet dan? Jij bent toch ook getrouwd?' Caters wreef met een vuile mouw over zijn gezicht. 

Een bel werd geluid, de werkdag zat erop. Rompen nam zijn gereedschap op en spoelde het schoon in een kuip water. 

'Mij niet gezien, Caters,' zei hij, en hij begon de trap af te dalen. 'Ik verdien liever mijn geld met eerlijk werk. Trouwens, wat let me om je aan te geven bij Goldsteins garnizoen? Me dunkt dat dié informatie daar zeer welkom zal zijn.' 

Caters grijnsde, en zijn lippen onthulden een gebit waarin diverse tanden ontbraken. 'Probeer het maar, Rompen, probeer het en je zult zien wat er gebeurt.' 

Langzaam liep Rompen door de Mariastraat, zijn kist met gereedschap in de hand. Zijn bovenlichaam wiegde heen en weer, alsof hij evenwicht zocht. Hij zwaaide lichtelijk, als een zeeman op het dek van een stampend schip. Hij bewoog voort met de tastende, onzekere gang van een krab, alsof hij was aangespoeld op een onbekende kust. Hij plantte zijn voeten ver uiteen, hoofd voortdurend naar beneden, alsof hij aan de ondergrond twijfelde en enkel de meest stabiele keien vertrouwde. Steen rechts, been vooruit. Steen links, andere been. Alsof hij metselt, dacht Caters. 

De Spanjaard, daarentegen, bewoog gracieus, als een danser, natuurlijk en nonchalant, volkomen zeker van zichzelf. Caters zag hoe hij voortdurend in de schaduwen bleef, en hij bewonderde de manier waarop de monnik obstakels ontweek, bijna alsof ze er niet stonden. Zijn donkere habijt ging vrijwel op in de bruine en grijze tinten van de straat en de huizen, het leek alsof hij er één geheel mee vormde. Hij hoorde hier. 

De metselaar vervolgde zijn trage, haperende gang en ging de hoek om, rechtsaf, de Muntstraat in, en liep in de richting van de Markt. Hij keek niet op of om. 

De Spanjaard volgde hem op enige afstand. 

Toen ook hij de hoek om was, kwam Caters achter de stapel stenen vandaan en begon op zijn beurt het tweetal te volgen. Bij de Markt aangekomen, hield hij even in. Ze moesten nu een grote, open ruimte oversteken, en Caters vroeg zich af hoe de Spanjaard uit Rompens zicht zou blijven. Midden op het plein stonden weliswaar de Lakenhal en het belfort, maar verder, op enkele voetgangers en wat karren en tonnen na, was de ruimte vlak en kaal. Hij had gehoord dat er plannen waren om beide gebouwen te slopen. Ze moesten plaatsmaken voor een nieuw stadhuis, maar zoals gewoonlijk had de stad geen geld en de plannen moesten wachten. Caters fronste zijn wenkbrauwen. Het enige wat ze tegenwoordig willen, is geld. Geld en macht. De Landscroon, het huidige stadhuis in de Grote Staat, was zeker niet groots genoeg meer voor de heren. Een dubbele opgang moest er komen, een voor de Prins-bisschop van Luik en een voor de Hertog van Brabant. Toe maar. En wij maar ploeteren en verpauperen. Ze laten ons gewoon aan ons lot over. Maar we zullen ze krijgen, de gulzige varkens. Eerder dan ze denken. We laten ze nog even in de waan. Ze komen er vanzelf achter, en dan is het te laat. Nog even en dan... Hij concentreerde zich weer op Rompen en hij schrok. 

De metselaar was blijven staan en was druk in gesprek met een vrouw. Rompen gebaarde achter zich en de vrouw keek in de richting waar Caters stond. Caters moest met kracht de neiging onderdrukken om weg te duiken, en hij bleef, uiterlijk onbewogen, staan. Niet bewegen, hield hij zichzelf voor, geen plotselinge beweging maken. De vrouw bleef in zijn richting turen. Hij meende vaag haar te herkennen. Geeft les op de Latijnse school, registreerden zijn hersenen, werkt in het gasthuis. Hij had haar naam ooit eens gehoord, maar hij kon er nu niet op komen. Godsamme, de stomme klootzak vertelt haar alles. Hij was er zeker van. Zwaar ademde hij in en uit. We zullen hem krijgen, dacht hij woedend, we rukken zijn tong uit zijn bek. Hij keek om zich heen. Waar was de Spanjaard gebleven? 

Rompen groette de vrouw en de metselaar liep door, met dezelfde slepende gang als daarvoor. De vrouw passeerde de plaats waar Caters stond en liep langs hem heen zonder naar hem te kijken. Op geen enkele manier gaf ze blijk iets over hem van Rompen te hebben gehoord. We zullen zien, dacht hij, we zullen zien. 

Ineens zag hij de Spanjaard weer. Hij was onder de bogen van de Lakenhal blijven staan, en kwam nu ongehaast uit de schaduwen tevoorschijn. Hij volgde Rompen op iets grotere afstand. Rompen liep nu schuin de Markt over, in de richting van de Grote Gracht, en Caters hield zijn adem in. Aan het begin van de straat wachtte een groepje soldaten. Vlak voor hen hield Rompen even in; hij zette zijn gereedschapskist neer en masseerde zijn manke voet. De soldaten wezen elkaar op de gehandicapte metselaar en begonnen, breed grijnzend, allerlei opmerkingen te maken. De Spanjaard liep met afgewend hoofd langs hen. Rompen stoorde zich niet aan de opmerkingen, nam zijn kist weer op en vervolgde zijn weg. Caters stak snel het plein over, liep de Grote Gracht op en nam de eerste straat rechts. 

Hij zag nog net hoe Rompen zijn huis binnen ging. De Spanjaard was nergens te bekennen. Even later ging de deur weer open en een vrouw kwam naar buiten. Ze stak de straat over en liep de andere richting uit. 

Caters hield stil voor Rompens huis en keek om zich heen. Een hand raakte zijn schouder. 

Caters' hart klopte wild en hij wreef over zijn borst. Hij verwenste de Spanjaard, die de irritante gewoonte had om uit het niets op te duiken. 

'Laat mij het woord doen,' zei de monnik, en hij klopte aan. Een ogenblik later deed Rompen de deur open. 

'Ik wil wat met u bespreken,' zei de Spanjaard, 'een belangrijke kwestie. Iets wat ons beiden aangaat.' Hij wees over zijn schouder. 'Ik heb een vriend meegebracht.' 

'Dat is mijn vriend niet,' zei Rompen, en hij maakte aanstalten om de deur weer te sluiten. 'En u ken ik ook niet, dus...' 

De Spanjaard duwde tegen de deur en zette een voet naar voren. 

'Het is een zaak van het grootste belang. Ik moet echt even met u spreken.' 

Rompen keek in het donkere gezicht van de monnik en hij kreeg hetzelfde duizelige gevoel als daarstraks op de steiger. Hij greep zich vast aan de deur, als om zich voor vallen te behoeden. 

'Ik geloof werkelijk niet dat...' 

'Luister naar wat ik te zeggen heb, mijnheer Rompen,' glimlachte de Spanjaard, en zijn schouder duwde de deur verder open. 

'Hoe kent u mijn naam?' 

'Informatie,' zei de Spanjaard. Zijn glimlach werd breder. 'Gewoon informatie. Overigens, zij die mij kennen noemen me El Lince. Ik geloof nooit dat het door mijn pij komt.' Hij lachte zachtjes en Rompen zag zijn zwarte ogen schitteren. Hij voelde kippenvel en wreef over zijn arm. Hij had het ineens koud. 'Goed,' zei de Spanjaard, 'nu we elkaar wat beter kennen, kunnen we des te beter tot zaken komen, nietwaar?' En voor Rompen het goed en wel besefte, stond de monnik in de kamer. De man moest zich bukken door de lage zoldering en tuurde in het halfduister om zich heen. Caters sloot de deur achter zich en ging ervoor staan. 

'Waar is je vrouw?' vroeg de Spanjaard. Caters en hij wisten het antwoord al, ze hadden gedurende enkele dagen Rompens huis en zijn gewoonten geobserveerd. 

'Ze is even weg. Eh, een paar vrienden halen.' 

De Spanjaard glimlachte. 

Rompen voelde zich enigszins opgelucht, elk moment zou zijn vrouw terug kunnen komen. Niet met vrienden, helaas, maar dat kon de Spanjaard natuurlijk niet weten. Hij ontspande zich iets. 

'Wat wilt u...' 

'Zeg eens op, Rompen,' onderbrak Caters hem, 'wat moest je met die vrouw daar op de Markt?' Rompen zag de frons op Caters' gezicht, zijn mond wantrouwend vertrokken. 

'Elisabeth?' begon Rompen, en toen hield hij zijn mond. 

'Ja, die!' siste Caters. Hij wist nu weer wie ze was. 'Die schooljufïrouw met wie je-' 

'We rekenen later wel met haar af, Caters,' zei de Spanjaard rustig. 'Luister, Rompen, ik heb een voorstel. Iets waar we beiden wijzer van kunnen worden. Als je meewerkt, tenminste.' Hij spreidde zijn handen uit en Rompen zag een litteken. 

'Het is een moeilijke tijd waarin we leven, Rompen. Iedereen weet dat. We hebben allemaal moeilijkheden. Jij, ik, Caters. Iedereen. De stad heeft problemen. Het garnizoen heeft problemen. Overal is wel wat. Dus daarom moeten we elkaar helpen, nietwaar? Zorgen dat de problemen minder worden. Goed. Iedereen weet dat de Spanjaarden rond de stad liggen. Er zijn net versterkingen aangekomen in Brussel. En die zijn gretig, Rompen, geloof mij maar. Ze branden van verlangen om Maastricht weer te bezetten. En als de stad niet meewerkt, dan...' El Lince keek naar zijn vingers. 'Wij kunnen dat voorkomen, Rompen, voorkomen dat de stad wordt platgebrand. Al je werk voor niets. Wij beiden kunnen voorkomen dat vrouwen en kinderen voor ieders ogen worden geslacht. Dus...' 

Rompen schudde zijn hoofd. 'Het spijt me, mijnheer eh... Lince, maar ik doe niet mee.' Hij duidde met zijn hoofd op Caters. 'Heb ik hem óók al gezegd.' 

De Spanjaard scheen hem niet te hebben gehoord en tastte in zijn habijt. Ze hoorden het gerinkel toen hij een buidel met geld op tafel gooide. 

'Wij betalen goed, metselaar,' zei hij, 'als je ons helpt. We hoeven enkel te weten waar-' 

'Spijt me, nee,' zei Rompen beslist, 'en mijn antwoord is definitief.' 

'Jammer,' zei de Spanjaard bedaard, 'bijzonder spijtig.' Hij was naar een van de muren gelopen en keek naar iets wat daar hing. 

'Kijk eens daar, Caters, een kooitje.' De monnik bukte zich en tuurde door de tralies. Een geel vogeltje hipte op wat zand, pikte hier en daar wat op en stoorde zich niet aan de mensen om hem heen. 

'Kijk eens, wat lief.' De Spanjaard streek met zijn vinger over de tralies. Het vogeltje hield zijn kopje schuin en een kraaloogje observeerde de beweging. De Spanjaard opende het kooitje en nam het vogeltje in zijn hand. Het gele kopje stak tussen de duim en de wijsvinger. 

'Ik ben gek op dieren,' zei de Spanjaard. 'Vooral op vogels.' Met één beweging bracht hij duim en wijsvinger bij elkaar en brak de nek van het diertje. 

Hij richtte zich langzaam op, iets anders had zijn aandacht getrokken. Luisterend hield El Lince zijn hoofd schuin en hij gaf Caters een teken. 

'We krijgen bezoek, geloof ik. Je vrienden, Rompen.' Langzaam trok hij zijn mes uit zijn mouw. 

De deur ging open en Rompens vrouw kwam binnen, een kruik in haar handen. Ze was alleen. Mia was een nog jonge vrouw, groot, mollig en blond, met een open, eerlijk gezicht. 

'Ik heb je bier, Jan, en...' 

Ze zag de monnik en het mes in zijn handen en bleef verschrikt staan. 

'Komt u verder, mevrouw,' zei de Spanjaard vriendelijk, 'uw man en ik hebben net een zakelijk gesprek.' Hij wendde zich weer tot Rompen. 'Waar waren we gebleven? O ja, ons aanbod. Natuurlijk.' Zijn mes wees naar het geld. 'Ik geef het u nog één keer in overweging.' 

Rompen schudde opnieuw zijn hoofd. 'Neem je bloedgeld en verdwijn uit mijn huis. En neem je handlanger mee.' 

Caters grinnikte. 

Mia draaide zich om en zag Caters tegen de deur staan. Langzaam drong de ernst van de situatie tot haar door. 

'Wie zijn jullie? Wat willen...' 

De Spanjaard liep op haar af, een glimlach op zijn gezicht. Ze wierp de kan met kracht naar hem toe. De kruik miste zijn hoofd op een haar na en sloeg tegen de muur kapot. Het bier stroomde schuimend over de vloer. 

De glimlach van de Spanjaard werd breder. 

'Een vrouw met pit, zie ik. Daar hou ik van.' Hij ging breeduit voor haar staan. 'Uw bier, mevrouw, moet ik niet. Troep. Beschaafde mensen drinken wijn.' Met het mesheft streek hij langzaam over haar buik naar boven, hij maakte een cirkel rond een van haar borsten en tilde haar kin op. Ze draaide haar hoofd weg. 

'Geef mij maar mollige vrouwen,' zei Rolddn waarderend. 'Die geven je tenminste het gevoel dat je eerlijk vlees in je handen hebt.' 

Ze spuugde in zijn gezicht. 

De tanden van de Spanjaard blonken wit, even kil als het wit van zijn ogen. Hij draaide zijn mes en een druppel bloed liep langs haar hals. 

'Lik het af, teef,' zei hij zacht, zijn wang vlak bij haar oor. 'Lik het af of ik snij bij je man alles weg wat tussen zijn benen hangt. Het hangt daar sowieso nutteloos, naar ik heb begrepen.' Hij drukte het mes dieper in de snee. 

'Blijf met je gore tengels van haar af!' schreeuwde Rompen, en hij trachtte hinkend zijn vrouw te hulp te komen, maar de Spanjaard duwde hem moeiteloos opzij. Rompen struikelde en viel in de plas bier. 

'Lik af, zei ik!' 

Ze deed kokhalzend wat hij zei. 

'Goed,' zei Rolddn. 'Dat was een aangename les. Nuttig en leerzaam.' Hij liep naar de geldbuidel en borg hem op. 'Nu alleen het vervolg nog.' Hij nam enkele stukken papier en een schrijfstift uit zijn habijt en legde die bij Rompen neer. 

'We willen alles weten, Rompen. We hebben genoeg gepraat, het is nu tijd voor actie. Maak een plattegrond van de stad en teken daar alles op in. Muren, stadspoorten, vestingwerken, fortificaties, geschut. Alles. Ik wil dat je duidelijk de plaats van de belangrijkste militaire gebouwen aangeeft, de wachthuizen, de buskruitmagazijnen, de opslagplaatsen voor kogels.' Hij tuurde door samengeknepen ogen naar Rompens vrouw, die naar haar man was gesneld en hem overeind hielp. 'En, Rompen, doe ons een plezier. Vergeet vooral de zwakke plekken niet.' Met één stap was hij bij Rompens vrouw; hij greep haar beide polsen in één hand en sleurde haar met zich mee. Rompen kwam weer naar voren om zijn vrouw te helpen, maar het mes hield hem op afstand. 'Blijf waar je bent, metselaar,' grijnsde de Spanjaard, 

'dit is niet het goede moment voor heldendaden. Als je meewerkt, overkomt haar niets.' Hij bracht zijn gezicht vlak bij het hare. 'Is het niet zo, schatje?' Hij trok de tegenstribbelende Mia naar de deur. 'Ik ben zo vrjj om je vrouw als onderpand mee te nemen, metselaar. Voor alle zekerheid. Zodat je niet op verkeerde gedachten komt als wij weg zijn. Klikken bij het garnizoen, bijvoorbeeld.' 

Caters grinnikte opnieuw. 

'Over twee dagen kom ik terug, Rompen,' zei de Spanjaard. 'En wee je gebeente als het dan niet af is.' 

De deur sloot met een doffe klik achter hun ruggen. 

FORT NAVAIGNE, EIJSDEN

Zijn hart bonsde van de spanning. Lansmans kon zich niet herinneren zich eerder zo gespannen te hebben gevoeld. Het leek alsof hij te haastig had gegeten en daarbij iets verkeerds had binnengekregen. Hij voelde hoe zijn maag protesteerde en hij kreeg de aandrang om over zijn buik te wrijven, maar zijn handen bleven onbeweeglijk op zijn knieën rusten, alsof ze zijn wil niet durfden te gehoorzamen. Hij voelde het zweet prikken op zijn voorhoofd en zijn tong streek langs zijn lippen. Ze hadden hem bij aankomst een glas water gegeven, maar zijn keel voelde droog en hij slikte moeizaam. Hij schoof ongemakkelijk heen en weer op zijn stoel en probeerde zijn gewicht te verplaatsen, kruiste zijn benen en zette ze even later weer naast elkaar. 

Rustig blijven, hield hij zichzelf voor. Rustig blijven. Hij vouwde zijn handen over zijn middel en hij voelde de weke zachtheid van zijn omvangrijke buik. Hij at te veel. Te veel en te vaak. Minstens twee keer per dag warm. En hij dronk te veel. Het had hem nooit veel kunnen schelen, tot nu. Hij probeerde zich voor te stellen hoe een pint zwartbier zou smaken, en tot zijn verbazing slaagde hij er niet in zich de smaak te herinneren. Het moest de warmte zijn in de kamer, dacht hij, kon niet anders. Of het kwam door de vreemde, bijna uitheemse atmosfeer die hier heerste. Buiten klonk het gebruikelijke kabaal van een schip dat aanstalten maakte af te varen. De lading was gecontroleerd, het had zijn accijns betaald en mocht weer verder. 

Lansmans vroeg zich af hoeveel de Spanjaarden jaarlijks aan tol binnenhaalden. Het moest een enorm bedrag zijn, gezien het grote aantal schepen dat hij had zien wachten om aan te leggen langs een van de steigers. Hij had zich bij de poort aangediend en was uitvoerig door soldaten gecontroleerd voor hij onder begeleiding verder werd gebracht. Ze hadden zijn brief meegenomen, hem in een kamertje gezet en hem vervolgens eindeloos laten wachten. Het was daar dat hij besefte hoe moeilijk het zou worden, en hij voelde voor het eerst een lichte paniek opkomen. Stel je voor dat ze de brief niet vertrouwden. Dat ze hem ergens van verdachten. Dat ze hem hier zouden vasthouden, opsluiten misschien wel. Allerlei verhalen deden de ronde over het Spaanse fort. En hij sprak hun taal niet, sprak ook geen Frans... 

Hij keek naar de dikke muren en de tralies voor de ramen en hij huiverde. Vroeger stond op deze plek, iets ten zuiden van de buurtschap Eijs-den, een vesting met een aarden wal. De latere kasteelboerderij, hier aan de oostkant van de Maas, was met een aantal bunder land eromheen door de Spanjaarden ingenomen en tot rivierfort verbouwd. Fort Navaigne, zoals het nu heette, controleerde de scheepvaart van Luik naar Maastricht. En het had er alle schijn van dat de Spanjaarden dit nog lang zouden doen. 

Lansmans richtte zijn aandacht op de man voor hem en kreeg weer dat onbehaaglijke gevoel, alsof hij een examen moest afleggen en zijn ondervrager tot nu toe met het resultaat ontevreden was. De manier waarop de Spanjaard de brief vasthield en bestudeerde maakte hem nerveus, en hij wreef met zijn vinger langs zijn neus. Zijn hand voelde klam. De man achter de tafel scheen van dat alles niets te merken. De commandant was een brede, forse man met een koffiekleurig gezicht en een grote snor die zijn gezicht in tweeën deelde. Hij had grote, bruine ogen, rond als dukaten, en ze glommen alsof ze in olie waren gedoopt. Alvarez, zoals de commandant heette, stond bekend om zijn sluwheid en meedogenloosheid, en Lansmans ging weer verzitten. Het papier van de brief knisperde onheilspellend. 

'Dus u bent brouwer.' 

Lansmans knikte. De commandant sprak Frans, zijn woorden werden door een bediende in het Nederlands vertaald. Er was nog een andere man in de kamer. Hij zat aan een tafeltje bij het raam en bekeek het glas wijn dat voor hem stond. Hij was duur gekleed, maar niet overdadig, en was lang en mager. Hij had intelligente ogen en een hoog voorhoofd. Er hing een sfeer van gezag om hem heen. 

'Uw briefis geschreven door een Maastrichtse pater,' zei Alvarez. Zijn stem klonk beschuldigend. 'Wat is er met u, mijnheer Lansmans, kunt u zelf niet schrijven?' 

'Zeker wel, commandant,' hakkelde Lansmans, 'alleen geen Frans of Spaans, ziet u, daarom...' 

'Het was beter geweest als u Frans had geleerd,' vervolgde Alvarez, 'en nóg beter als u zich de Spaanse taal eigen had gemaakt.' De oogleden van de commandant gingen omhoog als geschutspoorten en Lansmans voelde zich in de verdediging gedrongen. 

Hulpzoekend keek hij om zich heen, maar de gezichten voor hem waren uitdrukkingsloos. De man bij het raam draaide zijn glas in de rondte tussen lange, nerveuze vingers; elke vinger leek Lansmans wel een el lang. Hij zag een enorme ring aan een van de vingers. Het ding moest een vermogen hebben gekost. 

De kamer leek ineens een oven, de beide lantaarns die van de balken aan het plafond afhingen om Alvarez' tafel te verlichten schenen de kamer ondraaglijk te verwarmen. Lansmans wilde dat hij de moed had om zijn halsdoek los te maken, maar zijn vingers voelden glibberig en hij bleef zitten, met transpiratie op zijn gezicht. Hij keek naar het raam en de grijze wolken daarachter, maar ook dat gaf hem geen inspiratie voor een antwoord, en hij wenste dat pater Vink er was om hem bij te staan, net als bij het opstellen van de brief. 

'Vertelt u mij eens in uw eigen woorden wat uw probleem is.' 

'Wel, commandant,' begon Lansmans, 'het zit zo.' Hij slikte dwangmatig, met droge mond. 'Het gaat niet zo goed met mijn brouwerij. Het garnizoen neemt redelijk veel af, zoals u zult begrijpen, maar door de pest zijn veel mensen gestorven of vertrokken en is mijn afzet fors gedaald.' 

'Hoeveel brouwerijen zijn er in Maastricht?' 

'Ik denk ongeveer tweehonderd,' antwoordde Lansmans. Hij zag de verbazing op de gezichten en haastte zich om het uit te leggen. 'De kloosters brouwen hun eigen bier, dan heb je enkele brouwers zoals ik. Die leveren aan het garnizoen, aan tapperijen, doorgaans in vaten of fusten. Maar de meeste zijn kleine huisbrouwers. Die brouwen kleine hoeveelheden, voor eigen gebruik.' 

'Dus naast de pest hebt u last van concurrentie.' 

Lansmans knikte. 'Zeker nu, in de wintertijd, aangezien dan meer wordt gebrouwen dan 's zomers. Nu het kouder is, zijn er minder problemen met gisting en lagering, begrijpt u, en...' 

Lansmans zag een hand ongeduldig wuiven. 'Maar dat is nog niet alles, commandant. Natuurlijk, er wordt steeds meer wijn en brandewijn gedronken. Waar het om gaat is dat...' Hij aarzelde. 'Ziet u, de laatste tijd wordt buiten de stadsmuren steeds meer bier gebrouwen en illegaal in de stad gebracht.' Lansmans slikte voor hij de volgende woorden uitsprak. 'En dat is Luiks gebied, dat nu eh, wordt gecontroleerd door uw landgenoten.' 

Hij durfde niet op te kijken en ging haastig voort. 'Bovendien stagneert de aanvoer van graan, commandant, zowel door de hoge graanprijzen als door het oponthoud hier bij Navaigne, dus...' 

Er viel een drukkende stilte in de kamer. Lansmans voelde hoe het zweet van zijn voorhoofd in zijn wenkbrauwen liep. Zijn schoenen zaten krap, het leek alsof zijn voeten tot dikke klompen waren opgezwollen. Hij ging verzitten en greep zich voor steun vast aan de leuningen van zijn stoel. Hij voelde de ronde schotelogen van de Spanjaard op zich gericht, ze biologeerden hem als een kikker die op het punt stond een vet insect te bespringen en op te slokken. 

'Is dat alles?' vroeg Alvarez zacht. Zijn stem drukte opperste verbazing uit. Zijn bovenlichaam boog enigszins naar voren. 'Vertelt u mij eens, mijnheer Lansmans, wat heeft u het idee gegeven dat ik me met zoiets banaals als bier bezighou?' 

Lansmans schrok. Hij was enkel van zijn eigen belang uitgegaan, vanuit de veronderstelling dat de Spaanse commandant hem welwillend zou aanhoren. Dat hij de redelijkheid van zijn problemen zou inzien en hem wellicht zou helpen. En nu... 

Hij had spijt dat hij hier gekomen was. Het was zijn vrouw geweest die erop had aangedrongen en Lansmans wenste dat hij nooit naar haar had geluisterd. 

'Dit is je grote kans,' had ze gezegd, 'grijp hem nu, voordat een ander op het idee komt. Ga naar pater Vink en laat hem de briefschrijven.' Ze had hem bijna de kamer uit geduwd. 

'Als ik het goed begrijp,' zei de man bij het raam, 'vraagt u aan de commandant om ten behoeve van uw bierhandel het oponthoud voor uw graanschepen te verminderen, is het niet?' 

Lansrnans knikte. 

'Tevens vraagt u de commandant scherper toe te zien op de illegale bierproductie en handel buiten de stadspoorten.' 

Lansmans knikte opnieuw. De man had het niet beter kunnen zeggen. 

'Zegt u eens, mijnheer Lansmans,' vervolgde de man, 'wat is eigenlijk uw aanbod? Ik bedoel, wat wilt u hiertegenover stellen? Ik mag toch hopen dat u niet met lege handen komt.' 

Lansmans wreef het zweet van zijn voorhoofd. Ze hadden het hierover gehad, zijn vrouw en hij, en beiden waren het erover eens dat het verstandiger zou zijn als de Spanjaarden zelf met een voorstel zouden komen. Op die manier kon hij nog altijd beslissen of dat voordeliger voor hem was. Bovendien was hij rijk, het zou niet moeilijk zijn voor hun diensten te betalen. Hij spreidde zijn handen. Hij voelde hoe ze trilden. 

'Misschien dat wat geld...' begon hij aarzelend. 

De Spanjaard keek hem ongelovig aan. 'Zegt u dat nog eens, alstublieft. Ik moet u verkeerd verstaan hebben. Ik meende dat ik u hoorde zeggen dat u mij wilde omkopen.' 

Lansmans werd bleek. 

'Een misverstand, commandant, neem mij niet kwalijk. Ik bedoelde,' zei hij stotterend, 'dat ik misschien een bepaalde dienst zou kunnen...' 

De commandant en de man in de kamer wisselden een blik van verstandhouding. 

'Ik ben bereid om naar uw voorstellen te luisteren, mijnheer Lansmans,' zei Alvarez. Hij plaatste zijn vingertoppen tegen elkaar en glimlachte welwillend. 'Maar u begrijpt, alles heeft zijn prijs.' 

Lansmans voelde zijn handen trillen op zijn dijbenen. Nu kwam het grote moment van zijn leven. 

'Ik zal u zeggen wat mijn voorstel is, mijnheer de brouwer, en dan zal ik u vragen ons een bepaalde dienst te bewijzen.' Alvarez' toon was enigszins veranderd, het leek bijna of hij het tegen een ondergeschikte had. 'Een: ik zal uw graanschepen met soepelheid behandelen. Twee: ik zal mijn soldaten opdracht geven scherper te letten op het naleven van de regels buiten de stadspoort. Drie: u krijgt toestemming om bier te leveren aan de omliggende dorpen. Bier leveren aan mijn fort heeft geen enkele zin, zoals u zult begrijpen; Spanjaarden drinken liever wijn.' 

Lansmans knikte stom. Het aanbod overtrof zijn stoutste dromen. Dit was het moment waarop hij gewacht had, vanaf het ogenblik dat de Hollanders waren gekomen en zijn handel bemoeilijkten. Wat de Spanjaarden ook van hem zouden vragen, zijn bierafzet zou alleen maar toenemen, op het platteland, in de dorpen buiten Maastricht, ja, tot in Vlaanderen toe. In gedachten zag hij zijn bierwagens al uitrijden, een schier eindeloze rij. 

'Ten slotte: voor de dienst die ik van u verlang krijgt u een behoorlijke som geld.' 

Alvarez zag de houding van de brouwer veranderen, zijn lichaam leek zich te ontspannen, het dikke, roodbezwete hoofd boog wat achterover, zijn lippen plooiden zich in het begin van een glimlach, als teken van dienstbaarheid. De commandant voelde een koude vreugde, het voorrecht van de manipulator. Hij zag de hebzucht en de opwinding in de ogen van de brouwer, zag hoe de angst plaatsmaakte voor uiterste onderdanigheid. Hij had de man waar hij hem hebben wilde. 

Een overweldigend gevoel maakte zich van Lansmans meester, een enorme opluchting trok door hem heen. Hij voelde een soort gewichtloosheid en hij moest zich aan zijn stoel vastgrijpen om niet op te stijgen. Hij kon het nauwelijks geloven. Zakendoen was risico nemen, en hij was blij dat hij als eerste de mogelijkheden had gezien en niet had geaarzeld ze te benutten. Zijn moment was gekomen en hij voelde zijn gezicht gloeien van de opwinding. Hij schaamde zich voor zijn onderdanigheid en voor de kille honger in zijn ogen, die hij weerspiegeld zag in het tevreden lachje om de mond van de man tegenover hem. Hij keek naar het koude, heerszuchtige gezicht. Wat zou de Spanjaard in de zin hebben? Wat zou hij terug verlangen? 

'Zegt u eens,' onderbrak de man bij het raam zijn gedachten, 'is het niet zo dat er sinds de komst van de calvinisten in Maastricht ook calvinistische keurmeesters zijn aangesteld?' 

'Ja, dat is zo.' Waar wilde de man naartoe? 

'En is het niet zo dat die keurmeesters erop toezien dat het bier niet versneden wordt?' 

Lansmans knikte. In zijn tapperij, De Halve Maen, was het aanlengen van bier met water een gebruikelijke gang van zaken, en de Hollandse keurmeesters waren uiterst streng en volkomen onkreukbaar. Door hun toezicht was aan die praktijk een einde gekomen. Maar dat kon die man natuurlijk niet weten. 

'En buiten de stadsmuren wordt toch belasting over het bier betaald, is het niet? Geld dat aan de prins-bisschop toekomt?' 

Lansmans knikte. Ook dat was zo, en hij vloekte in zichzelf. Hij had stilletjes gehoopt dat hij dat geld in eigen zak zou kunnen steken en vroeg zich verwonderd af hoe de man aan die kennis kwam. 

'Goed,' zei de man, en glimlachte fijntjes, 'ik mag hopen dat u dat goede gebruik zult voortzetten, als u eenmaal de buitengebieden van bier voorziet. Onversneden, uiteraard.' 

Lansmans voelde zich als een vis aan een hengel. Hij kreeg het idee dat hij langzaam werd binnengehaald en in het net werd getrokken. Hij voelde de ogen van de anderen op hem gericht; ze bekeken hem alsof hij een vreemde diersoort was. 

'Ik zal ervoor zorgen dat het geld betaalbaar wordt gesteld,' zei Alvarez. 'In afwachting daarvan zal ik u een schuldbekentenis meegeven.' De Spanjaard schreef iets op een papier en schoof het over de tafel. 'U kunt dit aan pater Vink geven en door hem laten vertalen.' 

Alvarez voelde minachting voor de man; met afkeer zag hij de botte, naakte hebzucht op het zwetende, glimmende gezicht. 'En nu vertel ik u wat wij van ü verlangen.' 

En de Spanjaard vertelde het hem. 

Toen hij was uitgesproken haalde Lansmans opgelucht adem. Hij moest voor de Spanjaarden een huis in Maastricht kopen. Daar had hij geen moeite mee. Als dat het enige was... Het was geen echt verraad, vond hij, een huis kopen was iedereen toegestaan. Hij suste zijn geweten met de wetenschap dat hij alleen maar deed wat velen in Maastricht in stilte dachten. Hij had er geen idee van hoeveel anderen bereid waren om de stad aan de Spanjaarden te verraden en met allerlei beloften en geld waren gepaaid. Het kon hem ook niet echt schelen. Zijn sympathie had sowieso nooit bij de Hollanders gelegen. Hij had niet meer dan een vaag idee hoe de Spanjaarden de stad uiteindelijk in hun bezit zouden krijgen. Maar dat was zijn zaak ook niet. Hij had nu belangrijker dingen aan zijn hoofd. 

'Hoe heet ook weer uw tapperij in Maastricht?' vroeg de Spanjaard. 

'De Halve Maen,' antwoordde Lansmans. 'Wat...' 

'Iemand van ons zal binnen enkele dagen in De Halve Maen met u contact opnemen.' 

'Wie?' 

'Doet er niet toe, mijnheer Lansmans, wacht u maar af. Hij zal zich kenbaar maken met een wachtwoord.' 

'En dat...' 

'Hij zal zeggen: La Salvación.' 

'Wat...' 

De Spanjaard herhaalde het. 

'Veel succes, mijnheer Lansmans. U zult nog van ons horen. Vergeet vooral uw schuldbekentenis niet.' 

Het onderhoud was afgelopen. 

Lansmans stond op, onzeker van zijn bewegingen, en liep naar de tafel. Hij nam het papier en bekeek het. Hij schrok van de hoogte van het bedrag. Het was een fabelachtige som geld. Wat hij daar allemaal niet van kon doen! Zijn hersenen maakten vliegensvlug een berekening. Hij kon nieuwe, grotere brouwketels aanschaffen, misschien een kleine brouwerij buiten de stad opkopen. De opslag van mout uitbreiden. Daardoor kon zijn productie stijgen en konden zijn transportkosten dalen. Hij zou hop gaan gebruiken in plaats van het kruidenmengsel gruit, zodat het bier nog langer houdbaar bleef en hij het gruit en de gruitmolens, waarover hij nu belasting betaalde, kon laten vervallen. Hij had meer bierwagens nodig, trekpaarden, meer en grotere vaten. Duizend-en-een dingen werden mogelijk. Hij zou het thuis grondig uitzoeken voor hij een besluit nam. Haastig stopte hij het papier in zijn zak. De bediende volgde hem naar de deur. Lansmans draaide zich om, maar niemand scheen nog enige aandacht aan hem te besteden. Alvarez en de man bij het raam keken elkaar aan en glimlachten. 

'Het ging gemakkelijker dan we dachten, vindt u niet?' vroeg Alvarez. Hij stond op van zijn werktafel en ging tegenover de man zitten. De prins-bisschop keek naar de witgouden vloeistof in het glas. Hij draaide het glas rond en zag hoe kleine gouden spikkels zich op het oppervlak vormden en duizendvoudig werden weerkaatst door het geslepen glas. 

'Deze wijn is grandioos, commandant, mijn complimenten. Het doet me denken aan mijn geboortestreek.' Met welbehagen snoof hij het bouquet op en hij zette het glas voor zich neer. 'Kruidig en toch licht, met een fris, aangenaam aroma. En wat de brouwer betreft, u hebt volkomen gelijk. Hebzucht is nu eenmaal een belangrijke drijfveer bij sommige mensen. Het kan geen kwaad daarvan in situaties als deze gebruik te maken. Mag ik weten wat uw verdere plannen zijn?' 

De bediende kwam weer binnen en zette een schaal biscuits voor hen neer. 

'La Salvación is een omvangrijke, ingewikkelde operatie,' antwoordde Alvarez. 'Bijna net zo ingewikkeld als de voorbereidingen voor een veldtocht. Beide vergen een nauwgezette en gedetailleerde planning en een onberispelijke uitvoering. Alles hangt daarvan af. We kunnen het ons niet veroorloven ook maar één element te vergeten. We moeten grondig en tegelijkertijd voorzichtig te werk gaan. Maar de uiteindelijke beloning is des te groter.' 

'Als Maastricht ongeschonden in onze handen valt, is dat wel een paar slapeloze nachten waard.' De prins-bisschop keek toe hoe de commandant voor zichzelf een glas wijn inschonk en naar de lippen bracht. 

'Ik ben nu bijna klaar met de voorbereidingen,' zei Alvarez. 'De bedoeling is uiteraard om Maastricht met hulp van burgers uit de stad in bezit te krijgen, zonder noemenswaardig bloedvergieten en zonder dat een omvangrijke militaire inspanning nodig is.' Hij nipte van de wijn. 'Brouwer Lansmans is een van onze laatste rekruten, om het in legertermen te zeggen. Met hem hebben we vrijwel alle stukken in het veld gebracht.' 

'En de rest?' 

'Zoals u weet bestaat operatie La Salvación uit verschillende elementen.' 

De Spanjaard ging ze een voor een op zijn vingers af. 'Het inschakelen van burgers is één element, en wellicht het belangrijkste. Dat is nu vrijwel voltooid. De revenuen daarvan moeten echter nog blijken. Een ander element is het ontregelen van de stedelijke economie. Dat vergt een wat langere adem, en daarom zijn we daarmee het eerst begonnen. Onze tussenpersonen brengen al enige tijd bepaalde hoeveelheden vals geld in de stad in omloop.' 

'Hoe werkt dat precies?' 

'Ik zal u niet met details vermoeien, eerwaarde,' zei Alvarez, 'maar het komt hierop neer. U kunt zich wellicht herinneren dat de commandant van het garnizoen, Goldstein, toen hij Maastricht enkele jaren geleden op ons heroverde, uit geldgebrek al het stedelijke zilver confisqueerde en vervolgens liet omsmelten, om daaruit noodmunten te kunnen slaan. Alle kostbaarheden van de burgers moesten de smeltkroes in. Zilveren koppen, schalen, kandelaars, schotels, bekers en lepels, noem maar op. Complete bestekken werden omgesmolten, tot en met zoutvaten toe. Knopen, gespen, sieraden, zelfs zilveren kruisen ontkwamen niet aan de smeltkroes. Dat leidde uiteraard tot de nodige ergernis, en velen weigerden mee te werken. Goldstein dreigde vervolgens met huiszoeking door zijn soldaten. Natuurlijk was dit een goede voedingsbodem voor verzet en tegenwerking door de bevolking, die moest aanzien dat een Hollander, een calvinist nota bene, hun kostbaarheden in beslag nam en ermee aan de haal ging. Hoe dan ook, het zilver werd uiteindelijk ingenomen door een zilversmid, die het tot noodmunten moest slaan.' 

Alvarez nam een slok wijn voor hij verderging. 'Goed. Nadat wij de zilversmid... eh, enigszins hadden bewerkt, eh... ik bedoel natuurlijk,' corrigeerde de commandant zichzelf na een haastige blik op de bisschop, 'van het juiste van onze zaak hadden overtuigd, sloeg de man munten van ondeugdelijk zilver, met een onjuist gewicht en te kleine omvang. Op die manier ontstond er een enorme hoeveelheid vals geld.' 

'En wat gebeurde daarmee?' De bisschop bracht een biscuit naar zijn mond en likte eraan. 

'Dat brachten we naar de lommerd. De toenmalige Italiaanse pandjesbaas leende het ondeugdelijke geld vervolgens aan de stad, die er de inkwartieringen van het garnizoen bij diezelfde burgers mee betaalde. Hoe dat ook zij, die pandjesbaas is, zoals u weet, kortgeleden opgevolgd door een nieuwe, de Italiaan Bertholemi. Die was nog nauwelijks in Maastricht of de fraude werd ontdekt. Onmiddellijk werd Bertholemi door de burgemeester beschuldigd van een grof misdrijf. Dat kwam ons goed uit, uiteraard. De lommerdhouder weet niet wat hem is overkomen, en probeert zich nu op alle mogelijke manieren vrij te pleiten. Het hoeft geen betoog dat wij de burgemeester steunen in zijn beschuldigingen. Het zou me niet verbazen als het tot een rechtszaak komt.' 

'Lombarden zijn, evenals de Joden, altijd zondebokken geweest,' merkte de prins-bisschop op. 'Iedereen beschouwt hen als smerige woekeraars.' 

Alvarez knikte. Zondebokken waren er altijd geweest, in elke maatschappij, en zouden er ook altijd zijn. 

'Ten slotte brengen we nog gesnoeid geld in omloop.' 

'Gesnoeid geld?' 

'Dat is geld waarvan snippers van de randen zijn geknipt. Soms is er een gat in geboord. Dat alles levert weer goud en zilver op. Ook dat doet de zilversmid voor ons. Naast dit alles zijn er nog diverse mensen in de stad met uiteenlopende opdrachten bezig,' vervolgde Alvarez. 'Een daarvan is het zo veel mogelijk verspreiden van angst onder de bevolking. Ik zal niet in detail treden, maar neemt u maar van mij aan dat het werkt. De mensen hebben gauw genoeg door dat Goldstein niet in staat is hen afdoende te beschermen. U zult zich ongetwijfeld de bevrijding van generaal De Feria door mijn mensen herinneren. Dat was vast een grote klap in het gezicht van het garnizoen. Een blamage voor Goldstein.' 

De prins-bisschop herinnerde het zich. De Spaanse officieren waren inmiddels weer veilig in Spaans gebied. Hij had ook gehoord van de beestachtige moord op de soldaat, en hij kon zich voorstellen wat de commandant bedoelde met het verspreiden van angst. Luikse marktkooplui hadden verteld over de grote opschudding die door de moord was ontstaan. Maar dat was nu niet aan de orde. 

Ze hadden elkaar nodig, de Spaanse commandant en hij. Ieder werkte op zijn manier aan hetzelfde doel, namelijk het weer in katholieke handen krijgen van Maastricht en het verdrijven van de calvinisten. Het Luikse gebied diende als rekruteringsgebied voor de Spaanse legers en bood hun tevens een veilige flankdekking. De prins-bisschop wist dat Brussel ongeduldig was en de commandant verdacht van laksheid. Ze hadden hem te verstaan gegeven dat hij nu toch 'spoedig' eens in actie moest komen, waarmee werd bedoeld dat ze binnen enkele dagen de val van Maastricht verwachtten. Alvarez stond dus onder druk. Hij moest snel wat ondernemen. De bevrijding van de Spaanse officieren had Brussel weliswaar enigszins milder gestemd, maar het hoofddoel was nog altijd niet in zicht. Alvarez, op zijn beurt, wist dat de prins-bisschop in troebel water viste. Bij de belegering van Maastricht door het staatse leger had hij heimelijk de Spanjaarden geholpen en hij had zich na de verkeerde afloop van het Spaanse avontuur, waarbij het door Luik gesteunde leger smadelijk de aftocht moest blazen, weer stilletjes achter zijn neutraliteit verscholen. Met alle middelen die tot zijn beschikking stonden bestreed de prins-bisschop vervolgens de staatse belangen, waarbij hij er nauwlettend voor zorgde zelf achter de schermen te blijven. Zo bewerkte hij de katholieke burgemeester en schepenen om toch vooral een obstructiepolitiek tegen 'Den Haag' te voeren en niet gauw toe te geven aan de staatse wensen en vooral geen middelen aan de protestanten ter beschikking te stellen. Met geld, propaganda en allerlei intriges voerde hij een felle oppositie tegen de dominees, en hij zond fanatieke kanselredenaars naar Maastricht, die geen blad voor de mond namen en de calvinisten in het openbaar voor schelmen en bedriegers uitmaakten, wat weer voor hevige verbittering bij Visbeen en de zijnen zorgde. 

Zo was ieder op zijn eigen terrein bezig de positie van Goldstein en de dominees te ondergraven, maar beiden wachtten zich ervoor iets van hun persoonlijke opvattingen aan de ander te laten blijken. 

'Een grote klap of niet,' merkte de prins-bisschop op, 'u zult hoe dan ook uiteindelijk soldaten moeten inzetten om de stad in te nemen.' 

Alvarez knikte. 

'Ik ben momenteel in afwachting van bepaalde informatie uit de stad, die ik nodig heb om te bepalen hoe, waar en wanneer ik mijn soldaten het beste kan inzetten. Dat zal uiteraard bij verrassing gebeuren, maar daar kan ik nu natuurlijk nog niet op vooruitlopen.' 

'We moeten uiterst voorzichtig te werk gaan,' waarschuwde de prins-bisschop. 'Goldstein zal na de moord op die soldaat en de ontsnapping van uw landgenoten extra op zijn hoede zijn. Het zal hem geen tweede keer gebeuren. Alles wat hem verdacht voorkomt, zal hij onderzoeken.' 

'We zorgen ervoor dat elk spoor dat naar ons zou kunnen leiden, zorgvuldig wordt gewist.' 

De prins-bisschop wist wat de commandant daarmee bedoelde. ledere getuige zou plotseling 'verdwijnen'. Hij probeerde er niet aan te denken hoeveel doden er nog zouden volgen. 

'Verder zijn er natuurlijk nog de geestelijken.' De Spanjaard zag hoe de prins-bisschop bedachtzaam zijn ring met de robijn ronddraaide. 'Dat onderdeel ligt uiteraard op uw terrein.' 

Ze wisten beiden waar de commandant op doelde. Bij de voortdurende wisselingen in de Maastrichtse kloosters kwamen er telkens weer personen uit de Spaanse landen naar Maastricht. Uiteraard waren deze de staatse zaak weinig toegedaan en bleven ze zich ook in Maastricht als onderdaan van de Spaanse koning beschouwen, tot grote woede van Goldstein, die hier niets tegen kon doen. De tweeherigheid van de stad maakte controle op de bewegingen van de geestelijkheid door de militairen onmogelijk. Zij kregen dan ook gemakkelijk paspoorten, terwijl deze door de Spanjaarden aan de calvinisten werden geweigerd, tot grote ergernis van dominee Visbeen en zijn geloofsgenoten, die hierdoor niet met hun propaganda het Maasland konden bewerken. 

De prins-bisschop nam een slok wijn en leunde genietend achterover. 

'Pater Boddens, de rector van de jezuïeten, is momenteel doende met een zeer delicate opdracht, commandant. Bijzonder delicaat, mag ik wel zeggen. Zó delicaat dat zelfs de pauselijke nuntius hierbij betrokken is.' Hij leunde voorover en liet zijn stem enigszins dalen. 'U kent ongetwijfeld de Hertog van Bouillon, de huidige gouverneur van Maastricht.' 

Alvarez knikte. De hertog was een opgeblazen kikker, ijdel en niet al te slim. 

'Goed. Welnu, Frédéric Maurice de la Tour, zoals de gouverneur voluit heet, komt zoals u weet uit een streng protestantse familie. Onder zijn moeder, Elisabeth van Nassau, is het Noord-Franse Sedan een theologisch bolwerk geworden voor de leer van Calvijn. De gouverneur is dus een neef van Frederik Hendrik. Een van de redenen dat de hertog, die onder ons gezegd die titel eigenlijk niet eens mag voeren, voortdurend in Brussel is, is dat hij intrigeert tegen de Franse kardinaal Richelieu, die zijn begerige oog op Sedan heeft laten vallen. Richelieu is nota bene een bondgenoot van de Nederlanden! En laatst hoorde ik dat hij met de Spaanse landvoogd contact heeft gezocht. Waarschijnlijk om steun te krijgen voor Sedan als de Fransen de stad innemen, zoals ze dreigen te doen. Kortom, het gaat goed, het gaat goed.' De prins-bisschop stopte de biscuit in zijn mond en wachtte even voor hij verderging. 

'Uiteraard leidt de opstelling van de gouverneur tot een verwrongen verhouding tot de Staten-Generaal, en we moeten ervoor zorgen dat dit ten volle in ons voordeel werkt. Maar dit is niet waar het ons nu om gaat, commandant, er speelt nog iets anders. Een kwestie die voor onze zaak hier oneindig veel belangrijker is.' 

De bediende vulde de glazen bij en liet hen vervolgens alleen. 

'Tijdens een van zijn veelvuldige bezoeken aan Brussel heeft de gouverneur een vrouw leren kennen, een zekere gravin Eleonora van den Berg.' De prins-bisschop wachtte even, om zijn woorden het maximale effect te kunnen geven. 'Eleonora is streng katholiek, en heeft geweigerd de gouverneur te huwen als het huwelijk niet katholiek wordt gesloten. Verder wil ze goedkeuring van de kardinaal-infant, de landvoogd van de Spaanse koning!' 

Alvarez floot zachtjes tussen zijn tanden. Hij wist wat dit betekende. De gouverneur zou katholiek moeten worden. Kon niet anders. Dit schiep ongekende mogelijkheden. Een dergelijke overgang naar het katholieke kamp zou de calvinist Goldstein volkomen isoleren. 

'Pater Boddens is sinds enige tijd de vertrouwenspersoon van de gouverneur,' vervolgde de prins-bisschop. 'Hij is momenteel doende hem in de beginselen van het katholicisme te onderrichten. Hij heeft van de curie speciale toestemming gekregen om al zijn aandacht aan de gouverneur te geven en zijn bekering tot stand te brengen.' 

De bisschop nipte van zijn wijn. 'Over enkele dagen vertrekken de gouverneur en pater Boddens op bedevaart naar Scherpenheuvel, waar vervolgens de bekering tot stand komt.' 

'Scherpenheuvel? Zegt me niks,' mompelde Alvarez, en hij nam een royale slok wijn. De prins-bisschop keek hem afkeurend aan. 

'Scherpenheuvel is een bekende bedevaartplaats, commandant, dat zou u toch moeten weten. Het ligt in Spaans-Brabant, ongeveer halverwege tussen Maastricht en Brussel,' zei de prins-bisschop stekelig. Hij kon het niet laten de Spanjaard terecht te wijzen. 'U zou er goed aan doen zelf ook eens daarheen te reizen om de louterende werking van een bedevaart te ondergaan.' 

'Ik ben in Santiago de Compostela geweest,' zei Alvarez. 'En ik heb samen met de koning een deel van de  camino   gelopen.' En tot verbijstering van de prins-bisschop begon hij te reciteren:

 'Annua gaudia

 Jacobe debita

 Sunt tibi danda. 

 Organa dulcia

 Conveniencia

 Sunt resundanda. '*

'Goed, goed,' zuchtte de prins-bisschop. 'Hoe het ook zij, daarna reizen ze naar Brussel af. Als alles goed gaat zal de gouverneur daar zijn bekering aan zijn verloofde en haar vader meedelen.' 

* 'Jacobus, elk jaar opnieuw geven wij u de vreugde die u toekomt. Zoete instrumenten zullen in harmonie weerklinken.' 

Het scherpe verstand van de Spaanse commandant zag direct de voordelen die de bekering voor La Salvación zou hebben. Het hele Maastrichtse garnizoen zou zich als één man van Bouillon afkeren, Goldstein voorop, uiteraard van harte gesteund door de fanatieke dominee Visbeen. Het zou een onverwachte en welkome kloof in de gelederen teweegbrengen. Madre de Dios! 

Hij wreef zich in de handen. Hij wist dat er bepaalde geruchten over de sympathieën van de hertog in Maastricht de ronde deden. De jezuïet Boddens en hij verkeerden de laatste tijd opvallend veel in eikaars gezelschap. Hij moest deze nieuwe situatie uitbuiten, zorgen dat deze gunstige ontwikkeling in zijn voordeel werkte. Stemming maken onder de soldaten was een koud kunstje, hun onvrede over de late uitbetaling van soldij was bekend, desertie was aan de orde van de dag. Alle onvrede moest in de richting van Goldstein en Bouillon worden gebogen. Ze laten ons in de steek, zou het boze garnizoen zeggen. Geen wonder, met een gouverneur die zó ontevreden is dat hij zich zelfs van het calvinisme afkeert en zich laat bekeren tot het papisme! 

Natuurlijk, eerst moest er zekerheid zijn over Bouillons bekering tot het katholicisme. Dat zou niet moeilijk zijn te achterhalen. In gedachten maakte hij een aantekening dat hij El Lince zou opdragen naar Scherpenheuvel te gaan. Rolddn zou het daar met eigen ogen kunnen zien en erover aan hem rapporteren. En ondertussen zou hij in Maastricht het zaad van de tweedracht kunnen zaaien. Alvarez feliciteerde zichzelf met zijn vooruitziende blik. Hij was er zeker van dat ze zijn initiatief in Brussel zouden waarderen. Hij schoof zijn stoel enigszins naar achteren. Hij moest nu zijn hoofd koel houden. Er moest nog meer worden geregeld. Hij keek in het bleke gelaat van de prins-bisschop. Die had hem rustig met zijn intelligente ogen geobserveerd, en had geraden wat de commandant van plan was. De prins-bisschop glimlachte koeltjes. Hij had de Spaanse commandant niet alles verteld. Er was nog een uiterst belangrijk element in de hele zaak, dat hij voor zich hield. Iets wat Bouillon de geestelijken op het hart had gedrukt. En de prins-bisschop zou dat element voor zich houden, ook al liep de commandant tien camino's. 

'Ik was nog niet helemaal klaar, commandant. Er is nog iets met betrekking tot de Hertog van Bouillon wat de aandacht verdient, zij het dat deze kwestie meer op mijn terrein ligt.' 

'En dat is?' 

'De hertog maakt aanspraken op het kasteel en de landgoederen van Bouil-lon, dat zich in het gebied ten zuidwesten van Luxemburg bevindt.' 

'Ha,' riep Alvarez uit, 'de pretenties en de ijdelheid van de man zijn letterlijk grenzeloos!' 

'Er was ooit een Godfried van Bouillon, moet u weten,' vertelde de bisschop. 

'Hij was een van de eerste kruisvaarders, die omstreeks het jaar 1100 naar het Heilige Land trok. Ik hoorde dat hij destijds met een leger van maar liefst veertigduizend man voor de poorten van Constantinopel stond. Om zijn kruistocht en het leger te kunnen betalen, verpachtte Godfried zijn kasteel en zijn landgoederen aan de toenmalige bisschop van Luik, met de bedoeling om deze bij terugkeer weer terug te kopen. Verder verkocht hij zijn graanmolen in Maastricht, die tegenwoordig de Bisschopsmolen heek ook aan de bisschop. Godfried sneuvelde echter bij Jeruzalem, en keerde dus niet meer terug. Sindsdien is het bezit in de handen van de Luikse prins-bisschoppen gebleven. De huidige Hertog van Bouillon heeft mij laten Weten dat hij alsnog aanspraken op het voormalige familiebezit maakt. Zodra hij getrouwd is met gravin Eleonora wil hij zich daar vestigen.' 

'Caramba!' 

'Houdt u zich alstublieft een beetje in, commandant,' reageerde de prinsbisschop, 'u schijnt te vergeten dat er zich een geestelijke in uw gezelschap bevindt.' 

Alvarez boog lichtjes het hoofd. 'Neemt u me niet kwalijk, eerwaarde, maar de waanideeën van de man zouden iedere echte kerel het bloed naar het hoofd doen stijgen. Maar ik mag toch aannemen dat u op geen enkele wijze op zijn absurde eisen zult ingaan?' 

De prins-bisschop glimlachte fijntjes terwijl hij opstond. 

'Verraad aan zijn geloofsgenoten is één ding, commandant. De liefde, of misschien beter gezegd, de wens om te trouwen, heeft die ommekeer vrij simpel bij de hertog teweeggebracht. Wie weet, met het kasteel van Bouillon als lokaas kunnen wij hem wellicht even gemakkelijk aanzetten tot verraad van zijn stad en zijn land.' 

Alvarez begeleidde de prins-bisschop naar de deur. 

'Nog één ding, eerwaarde, als het u belieft voor u vertrekt.' 

*T    V

Ja? 

'De kwestie van brouwer Lansmans. We moeten ervoor zorgen dat die pater Vink meewerkt.' 

'Stuur de goede pater een paar van die voortreffelijke flessen wijn van u, commandant, als dank voor zijn hulp aan de heer Lansmans, die onze zaak zo is toegedaan. Een oprechte bourgondiër zal die geste zeker weten te waarderen, nietwaar? En ik zal de pater een briefje schrijven waarin ik er bij hem op aandring de inhalige brouwer in alles ten volle te ondersteunen. Het grootste deel van de tijd had hij uit het raam gestaard naar het rommelige, verwilderde binnenplaatsje. Rompen wist dat hij al lang geleden iets had moeten doen aan de losliggende plavuizen op de plaats waar ooit een hondenhok had gestaan. Mia moest niets hebben van honden, die ze ervan verdacht allerlei ziekten over te brengen en in het huis te verspreiden. Dus had hij hem jaren geleden weggedaan. Onder een van de plavuizen, vlak bij wat plukken onkruid, had hij het vogeltje begraven. Hij betwijfelde of hij er nog ooit een zou willen hebben. Het beeld van het diertje in de handen van de Spanjaard zou hem altijd bijblijven, en hij beleefde opnieuw zijn frustratie en woede bij het zien van Mia's hulpeloosheid. Hij had, tegen beter weten in, uren gewacht op het geluid van voetstappen bij de voordeur, en hij had wanhopig met zijn vuisten tegen de muur gebonkt tot zijn knokkels pijn deden. Hij had gehoopt dat het maar een dreigement was, een gemene poging om hem alsnog over te halen, en dat ze Mia weer terug zouden brengen. Maar hij wist dat ze niet zomaar terug zouden komen. 

Zijn voetstappen klonken hol in het lege huis en hij voelde zich misselijk van machteloze woede. Als ze Mia iets aan zouden doen... Allerlei schrikbeelden en fantasieën kwamen bij hem op, tot hij draaierig werd van angst en ongerustheid. Hij herhaalde voortdurend haar naam, hij vouwde zijn handen, sloot zijn ogen en bad met zijn voorhoofd tegen een muur geleund, net zo lang tot zijn vingers gevoelloos leken en hij geen woorden meer kon vinden. Woedend schopte hij tegen het papier op de grond en hij brak de schrijfstift in tweeën. Het maakte alleen maar dat hij zich nog ellendiger voelde. Mia, dacht hij steeds weer, wat moet ik doen? 

Hij keek naar het bed in de achterkamer, naar de plaats waar ze altijd lag, en naar de commode, waarin ze haar beste kleren bewaarde. Hij wilde opeens dat ze bij hem was en met hem van de kruik bier genoot. Hij nam een van haar sloffen op en bekeek het stiksel, en hij voelde hoe een traan zich uit een van zijn ooghoeken losmaakte en over zijn wang liep. Wat moet ik doen? Hij ging op het bed zitten en sloot zijn ogen. Wat moet ik doen? De beelden van die dag draaiden in een bonte carnaval voor zijn geestesoog. Hij wilde wegzakken in een bodemloze diepte, opgaan in het niets, verdwijnen in de troostende stilte van de vergetelheid. En dan zou hij weer wakker worden, maar dan zonder die beelden. Het zou gewoon een nachtmerrie blijken te zijn en... Je droomde vannacht weer, zou ze zeggen. Ik werd wakker toen je je plotseling omdraaide, alsof je met iets vocht. En hij zou haar geruststellen, zijn hand op haar schouder leggen en ze zou weer in slaap vallen, zoals altijd. Hij schrok wakker. Hij was even weggedoezeld, en greep meteen naast zich. Mia's plek was leeg en koud, en hij wist dat de beelden weer terug waren. Hij stond op, liep naar het raam en leunde tegen het kozijn. Buiten was het donker geworden. Een kat liep over de muur en hij zag de ogen, vreemde, bewegende groene lichten omringd door zwarte schaduwen. Hij kneep zijn handen samen. Hij stelde zich voor hoe hij zich zou wreken, te beginnen met Caters. Een ettergezwel was het. De man verdiende het als een ettergezwel te worden uitgedrukt. Dat beeld kalmeerde hem enigszins. Hij had hem van de steiger moeten gooien, de vuile verrader, toen hij nog de kans had. Hij was boos op zichzelf dat hij het had nagelaten. Hij staarde naar het papier en de stukken schrijfstift. Hij wreef over zijn ogen. Hij voelde zich dodelijk vermoeid. 

Wat moet ik doen? Ineens leek het hem alsof de twee dagen die de Spanjaard hem gegeven had al bijna om waren, en dat betekende... Hij besefte plotseling dat dan ook Mia's tijd om was. En dan... Hij begon te ijsberen, met zijn handen als in trance langs zijn lichaam gestrekt. Hij liep zonder het te merken over de scherven en door de plas bier op de lemen vloer en stapte met natte voeten over het papier. Hij had geen tijd meer! Hij wist dat alles beter was dan Mia te verliezen. Die gedachte kon hij niet verdragen. Ze zou het zeker begrijpen. Hij deed het voor haar. Een diepe zucht maakte zich los uit zijn borstkas en hij wist dat hij verloren was. Hij nam een kaars en stak hem aan. Iets weerhield hem ervan om naar zijn eigen schaduw op de muur te kijken, alsof er iets in hem was geslopen wat er voorheen niet was. En hij vroeg zich af of hij ooit nog iemand recht in de ogen zou kunnen kijken. 

Hij raapte het papier en de schrijfstift op en begon te schetsen. Sharpe trok de deur van het logement waar hij woonde achter zich dicht en liep de Pieterstraat in. Het was er drukker dan anders. Pelgrims, alleen of in groepjes, trokken door de stad, op zoek naar een herberg en een slaapplaats. Sharpe hoorde Duits en Frans, sappig Vlaams en tal van Hollandse en Limburgse dialecten. Ze kwamen uit alle windstreken, uit Luik, Aken, uit de streken rond Tilburg en 's-Hertogenbosch, uit het Maasdal en Spaans-Brabant, uit Vlaanderen en Gelderland. 

Over enkele dagen, op de eerste zondag na Allerheiligen, zouden de bedevaartgangers naar Scherpenheuvel trekken om daar het bedevaartseizoen af te sluiten dat een halfjaar eerder, op de eerste zondag in mei, was gestart met de zegening van het Genadebeeld. Met de jaarlijkse kaarsenprocessie zou het seizoen worden afgerond. 

De pelgrims waren gekleed in ruige wollen kleding, veelkleurige jassen en mantels, ter bescherming tegen de kou en de wind, de capuchons en mutsen waren over de oren getrokken en terwijl ze met vaste tred voortliepen, klemden ze hun schoudertassen en rugzakken tegen zich aan en bleven ze dicht bijeen, als zochten ze de warmte van de massa. De meesten hadden een stok als steun en om bedelaars en honden af te weren en een jakobs-schelp op hun hoed of hun tas gespeld. Ze wurmden zich in lange rijen door de smalle straten en de stegen, in schijnbaar doelloze richtingen, en de Maastrichtenaren waren uitgelopen om de mannen en vrouwen te zien, om hun de weg naar de kloosters, de gasthuizen en de kerken te wijzen, naar de fontein op het Vrijthof, waar je helend water kon kopen tegen ziekten en gebreken en naar hun eigen huizen, waar je tegen betaling een stromatras kon krijgen in een kamer die doorgaans gedeeld moest worden met anderen. 

 'Ich bin gespannt   waar we dit keer uitkomen, Ernst,' hoorde Sharpe een grijze pelgrim die voor hem liep tegen zijn reisgenoot zeggen. 'Vorig jaar was het waardeloos.  Scheisse.  Ik deelde een kamer met ingekwartierde soldaten.  Steil dich mal vorl   Ze waren dronken en luidruchtig, en vermaakten zich de godganse nacht met het vangen en verbranden van luizen en ander ongedierte.' Hij krabde zich in zijn lies. 'Ik heb het idee dat ik ze nog steeds voel.' 

Zijn metgezel, een lange, magere man, knikte begrijpend, terwijl hij stevig voortstapte. 'Ik weet niet wat beter is, Sepp. Toen ik hier vorig jaar aankwam was er nergens nog plaats. Uiteindelijk mocht ik een plaatsje zoeken tussen het huis van de burgemeester en de doodgraver, midden tussen de afgevallen peren en de wespen.  Einfach grossartig!' 

Sepp bleef een ogenblik staan en wreef over zijn rug. 

'Weet je, Ernst, ik geloof dat ik te oud wordt voor dit soort dingen. Ik voel het aan m'n rug. Je weet hoe het was, de laatste keer. Slapen op een schuine ondergrond, klappertandend van de kou, en de volgende ochtend het gevoel alsof je rug gebroken is. En dan toch maar weer door.' Hij keek naar de grauwe lucht, snoof en schudde mismoedig zijn hoofd. 'Er zit sneeuw in de lucht. Wat ik je zeg, Ernst, we worden te oud.' 

De andere pelgrim glimlachte. 'Met Gods wil, Sepp, lopen we ook dit keer weer zonder al te grote problemen naar Scherpenheuvel. Jij zeker. Sneeuw of geen sneeuw. Je weet net zo goed als ik, als het je eenmaal te pakken heeft...' 

Ze liepen de kerk van de minderbroeders binnen, waar ze werden opgewacht door een van de paters, die hun voorging naar het aangrenzende klooster. Sharpe volgde de pelgrims naar binnen en liep door de kerk naar achteren. Groepen pelgrims waren in gebed verzonken bij het Mariabeeld van de Sterre der Zee, een devotie waarvan Sharpe had gehoord dat die al honderden jaren geleden was ontstaan en die zó innig en populair was, dat hij zelfs de verering van Sint-Servaas begon te verdringen. Het beeld met de wijde, kegelvormige mantel werd op paasmaandag door de franciscanen in de processie langs de samengedromde bevolking voortgedragen. Sharpe zag pater Vink bij het hekwerk voor het beeld druk doende met kaarsen en wierook, en hij liep in de schaduwen van de zij muur naar een van de deu-ren die uitkwamen op het binnenhof van het klooster, opende de deur en liep de kloostertuin in. Hij was alleen. Niemand had enige aandacht aan hem geschonken. 

Hij keek om zich heen. Had pater Vink de avond van de moord een alibi nodig gehad, zoals Goldstein beweerde? Het was onwaarschijnlijk. De muren om het klooster waren hoog, nergens zag hij een ladder. Klimmen was vrijwel onmogelijk. Achter de rechtermuur bevond zich het klooster van de faliezusters met de kleine kapel die tegen de oude stadsmuur aan gedrukt stond. Daarachter kwamen de beide waterlopen van de Jeker samen, die via de waterpoort in de Maas stroomde. De twee torens van de Heipoort staken boven de walmuren uit, en Sharpe zag de soldaten over de muur heen en weer lopen. Het was onwaarschijnlijk, had hij de commandeur gezegd, dat de Spaanse gevangenen in het donker over al die muren hadden kunnen klimmen, het riviertje waren overgestoken, en onder het wakend oog van de soldaten in een roeiboot waren gestapt om vervolgens rustig weg te varen. 

Maar Goldstein wilde van geen wijken weten. Hij verdacht elke geestelijke van samenzwering tegen de stad, en wilde hoe dan ook pater Vink duchtig aan de tand voelen. De commandeur was natuurlijk bevooroordeeld, opgehitst als hij was door de dominees, Visbeen voorop. Achter elke deur loerde een verrader, gekleed in een habijt, en in alles wat de calvinisten tegenzat zagen ze de boze opzet van een jezuïet en de sturende hand van een Spanjaard. 

Het schrikbeeld de stad niet te kunnen houden, beheerste meer en meer Goldsteins gedachten, en in de wirwar van onzekerheden beet hij steeds wilder om zich heen. Geen katholieke geestelijke was nog veilig voor zijn kruistocht, die gaandeweg verbetener werd en steeds meer trekken kreeg van een persoonlijke vendetta. 

'Heb je enig idee, Sharpe,' had hij gevraagd, 'hoeveel kloosters er in Maastricht zijn?' 

'Nee.' 

'Twintig inmiddels. Twintig! En allemaal vol met geestelijken afkomstig uit de Spaanse gebieden. En jij weet net zo goed als ik wat dat betekent.' 

'Ik geloof niet dat-' 

'Broeinesten van verraad zijn het, Sharpe. Ik ruik het, ik voel het. Ik ruik Spanjaarden. En god, wat haat ik die lucht. Dit begint uit de hand te lopen, Sharpe, er moet iets gedaan worden. En gauw ook!' 

'Wat-' 

'De burgemeester kwam vanmorgen langs. Hij uitte zijn bezorgdheid over de moord op Conway. Heel Maastricht praat erover. "De mensen zijn bang, commandeur, en wat hebt u ondernomen? Mijn burgers vragen zich af of u hen wel voldoende kunt beschermen," klaagde hij. "Als uw eigen soldaten al niet veilig zijn, hoe zit het dan met ons? Er loopt een moordenaar rond in de stad. Hebt u al enig idee wie? En welke maatregelen hebt u genomen om herhaling te voorkomen? Dat zouden we graag van u willen weten, commandeur."' Goldstein snoof verontwaardigd. 'De man had verdorie de brutaliteit om elke verantwoordelijkheid naar mij toe te schuiven. 

Ik zei tegen hem, ik zei: "Al die kloosterlingen lopen zomaar uw stad in en uit, burgemeester, compleet met Spaanse paspoorten, en de stad steekt geen poot uit! Mijn handen zijn gebonden. Bovendien hoeven ze geen belasting te betalen en zijn ze vrijgesteld van inkwartiering!" 

"Daar kan de stad weinig aan doen, commandeur, dat zijn nu eenmaal de afspraken..." 

"Nonsens," zei ik hem, "nonsens! En wat gebeurt er, burgemeester, als straks al die pelgrims naar Maastricht komen? Duizenden zullen het er zijn. Onmogelijk om al die mensen in het oog te houden. En stel u eens voor dat de Spanjaarden op het idee komen om soldaten, verkleed als pelgrim, de stad in te smokkelen? Wat dan?" En weet je wat hij zei, Sharpe?' 

'Geen idee.' 

'"Die pelgrims zijn goed voor de stad, commandeur. Ze leveren geld op, wat de stad hard nodig heeft. Geld om de inkwartieringen van uw soldaten, waar de bevolking meer last dan plezier van heeft, te kunnen betalen." 

"Ik zal u eens wat zeggen, burgemeester," antwoordde ik op mijn beurt. "Ik moet hier mijn werk doen met een garnizoen dat danig in het ongerede is geraakt door bezuinigingen en de pest. Soldij komt nauwelijks binnen, de aanvoer van voorraden stagneert. En wat doet de stad? Tegenwerken, tegenwerken, tegenwerken. Ik krijg geen pesthuis, dominee Visbeen klaagt over het gebrek aan medewerking als hij om een eigen begraafplaats vraagt. En ga zo maar door!" 

"Ik hoorde dat u de Duitse Orde gedwongen hebt uw zieke soldaten op te nemen." 

"Kletskoek! Het klooster staat vrijwel leeg! De overste bood het mij aan, legde het bijna in mijn mond. Ik heb getuigen." 

"Uw soldaten zeker, die-" 

"En waar blijft het inkwartieringsgeld? De laatste keer was een deel van het geld nota bene vals!" 

"Dat is de schuld van die Italiaanse pandjesbaas, commandeur, die Bertholemi. Die schoot het ons voor. Maar ik zal hem krijgen, die valsemunter, die woekeraar, rekent u daar maar op!" 


"En hoe moet ik de vesting versterken? Waar is het hooi voor mijn paarden? Ik ben aangesteld om uw stad te verdedigen, burgemeester, en bij god, dat zal ik doen. Al moet het met hooivorken en dorsvlegels. Laat ik daarin volkomen helder zijn. Tot de laatste man, burgemeester, en de laatste kogel. Verdomd als het niet waar is!"' 

Goldstein had een rood hoofd gekregen bij de herinnering aan het gesprek met de burgemeester en hij wreef zijn bezwete gezicht af met een doek. 

'We moeten dit snel oplossen, Evan. Hoe eerder we die Spaanse bastaard vangen, hoe beter. Ga de kloosters af. Schud ze maar eens flink wakker, te beginnen met de franciscanen en jezuïeten. Als je maar hard genoeg aan de boom schudt, valt er wel wat uit. Ze zitten er tot hun nek in, dat zeg ik je!' 

Hoe dat ook zij, dacht Sharpe terwijl hij de kerk weer verliet, de franciscanen hebben bij de ontsnapping van de Spaanse gevangenen geen rol van betekenis gespeeld. 

De ontsnapping vanuit de Duitse Orde via hun klooster lag ook niet voor de hand. Dat zou een sluiproute dwars door de stad hebben betekend, vervolgens via het klooster een aantal muren over, de zijtakken van de Jeker over en ten slotte de walmuur over met de waterpoort. Hij had meteen al vermoed dat ze via een van de poortjes in de walmuur van de Duitse Orde waren ontsnapt. De kortste weg. Een boot, verborgen langs de oever, zou het meest logisch zijn. De rest was eenvoudig. Wat overbleef was de vraag waarom Conways moordenaar niet meteen al door het poortje was gekomen, maar het risico van ontdekking had gelopen. Sharpe wist zeker dat de moord een soort mededeling was, een boodschap aan de gemeenschap. De bedoeling daarvan was duidelijk: zo veel mogelijk angst en afschuw verspreiden. En dat sterkte hem in de overtuiging dat de man opnieuw zou toeslaan. Sharpe huiverde. Er liep een Spanjaard rond met een mes en moordplannen. En de man had hulp. Van binnen uit. Een Maastrichtse verrader. 

Hij liep om het faliezustersklooster heen en nam het voetpad langs de Jeker in de richting van de Maas. Links en rechts van hem strekte de oude walmuur zich uit, met aan het einde het bastion De Drie Duiven. De kanonnen op het bastion wezen in de richting van Sint-Pieter, Luiks gebied dat onder controle was van het Spaanse leger. Links van hem werd de walmuur onderbroken door de Onze-Lieve-Vrouwepoort, verderop waren de bogen van de oude Maasbrug zichtbaar, die het stadscentrum met Wijck verbond. 

Een boot, afkomstig uit de richting Luik, draaide langzaam naar de kant en een grote groep 'kaaimannen' spoedde zich naar de aanlegplaats om de opvarenden hun diensten aan te bieden. Een groepje soldaten, onder leiding van sergeant Hubert, stelde zich op om de aankomst in goede banen te leiden. 

'Moet je dat zien,' wees een man, 'afgeladen met pelgrims.' 

'En waar pelgrims zijn, zijn de hoeren,' merkte een ander op. 'Kijk, de Dikke Dragonder staat al klaar.' Een grote, dikke vrouw, ingesnoerd in een opzichtige jurk, tuurde naar het schip, armen in de zij. 'Je moet van goeden huize komen, wil je aan haar klauwen ontsnappen.' 

'En het leger is er ook. Een ordeloze troep, als je het mij vraagt.' De man spuugde een dikke klodder pruimtabak in het water. 

'Weet je, ik vraag me al een tijdje af wat er mis is met het land, met de stad. Zie ze daar, die Hollanders.' 

'Ze gedragen zich alsof ze de hele wereld bezitten. Ze lopen als prinsen door de stad, houden iedereen aan...' 

'Ze pakken onze huizen en beste kamers af, terwijl wij op het stro moeten slapen. Ik zei laatst nog tegen mijn vrouw, ik zei-' 

'Ze stelen onze varkens, breken alles af. Mijn buurman had een stukje grond buiten de stadsmuur, en wat denk je? Juist. Net toen hij wilde oogsten, werd het ingepikt.' 

'En de burgemeester doet niks. He-le-maal niks!' 

'Ze hebben ons bevrijd, zeggen ze. Van de Spanjaarden. Nou, mooi niet. Ik zeg je, dat is mijn mening. Ik heb toch zeker recht op een mening, net als ieder ander? Nou dan. Dus als er wat mis is in de stad, hou ik echt mijn mond niet. Hollanders of geen Hollanders. Zo is het toch?' 

De ander knikte. 

'Wat dit land naar de hel heeft geholpen zijn de calvinisten. Die Visbeen. Ik zeg je, het zijn die vuile calvinisten, met Goldstein en zijn garnizoen voorop.' Een nieuwe klodder tabak vloog door de lucht en maakte even later kringen in het water. 

'Wie heeft ze nodig, vraag ik me af? We kunnen hier zelf onze boontjes wel doppen.' 

'Ik zei laatst tegen die soldaat, ik zei, "Nou moet jij eens goed luisteren. Jullie komen hier, nemen de stad in alsof hij van jullie is." Begint hij me daar te zeggen dat het niet lang meer duurt of ze trekken Vlaanderen en Wallonië binnen. Om de rest van de Spanjaarden daar te verdrijven. Maastricht is niet meer dan een voorpost, zei hij.' 

Een ongelovig gefluit klonk op. 

'Dat meen je niet!' 

'Ik zeg je, ik kon mijn oren nauwelijks geloven. Een voorpost! Wel, het zal je niet verbazen dat ik daar dwars tegenin ben gegaan. Je kent me, ik zeg altijd gewoon waar het op staat.' 

'Vooral als het zo'n Hollandse boer is.' 

'Precies! En ik zeg hem, "Wees maar blij dat de Spaanse legers jou en je cal-vinistische kornuiten niet allang hier hebben weggejaagd." En weet je wat?' 

'Nou?' 

'Hij begint me uit te lachen. Uit te lachen. Dus ik zeg, "Weet je wie ik ben? 

Ik ben die verdomde Maastrichtse katholiek die jou en al jullie dominees een grote trap onder jullie kont gaat geven, zodra de Spanjaarden weer in de stad zijn." Dat zei ik hem!' 

'Net goed! Ze moesten het hele zootje in de Maas gooien en af laten drijven naar waar ze vandaan komen!' 

Het schip had ondertussen aangelegd. De pelgrims en de andere reizigers stroomden de loopplank af en werden onmiddellijk door allerlei lieden aangeklampt. 

'Nette kamers, nette kamers! U, mijnheer, komt u met mij mee! Schoon en maar twee stuivers per nacht! Bent u pelgrim? Dacht ik al. Laat mij uw tas dragen. Nee, ik let er goed op, alsof hij van mijzelfwas! Voor u een speciale

'Mooie dames,' klonk de lokroep van de Dikke Dragonder, 'jong en onbedorven!' Ze wuifde en lonkte ondeugend naar iedere man die haar passeerde. Alles aan haar was enorm: haar borsten, haar achterwerk, haar lippen, haar ogen. Haar jurk was laag uitgesneden en spande om haar lichaam terwijl ze sensueel heen en weer wiegde, en enthousiast gejuich klonk op vanaf het scheepsdek. Ze boog diep, zwaaide met haar heupen in de richting van het geschreeuw, haar buik ging suggestief heen en weer en terwijl haar tong in gespeelde extase langs haar lippen streek, riep ze: 'Laat u verwennen, heren, mijn meisjes wachten. Alles discreet.' Een van haar 'dames' stond naast haar, een mager meisje, bijna nog een kind, gekleed in een vuile, witte satijnen jurk. 'Alles ontluisd,' prees de Dragonder haar aan, 'jong en mooi.' Ze sloeg op haar brede, volle billen en haar lach kakelde over de kade. 

'Doorlopen, mensen, doorlopen,' maanden de soldaten, en ze duwden de massa in de richting van de stadspoort. 'Doorlopen daar!' 

Sharpe zag La Court van boord gaan, met Broek in zijn kielzog. Ze hadden een groepje vrouwen bij zich, even opzichtig gekleed als de Dikke Dragonder. Ze hielden hun bezittingen in tassen en zakken tegen zich aan geklemd en keken onwennig en nieuwsgierig in hun nieuwe omgeving rond. Verse aanvoer uit Luik, dacht Sharpe, afkomstig van hoerenmadam Agnes, bestemd voor het garnizoen. Hij begon het groepje, dat probeerde zich in de massa te verbergen voor de soldaten, te volgen. Sharpe zag dat ook sergeant Hubert La Court had ontdekt en de sergeant begon zich door de menigte te banen, maar de Dikke Dragonder versperde hem de weg. 

'Waar ga je zo haastig naartoe, generaal?' teemde ze met haar handen op de brede heupen. 'Zijn mijn meisjes soms niet goed genoeg?' 

'Opzij, Dragonder,' zei Hubert, en hij probeerde door te lopen. Ze bleef vierkant voor hem staan. 

'Niet zo zwaaien met je sabel, generaal. Als je mijn meisjes wilt imponeren, zul je echt iets anders in je hand moeten nemen.' 

De kade loeide van plezier. 

'Uit de weg, of ik...' 

Ze leunde naar hem toe, haar borsten vlak bij zijn gezicht. 'Kijk eens hier,' 

en ze schudde haar bovenlichaam heen en weer. 'Zie je dat? Alles echt en helemaal voor jou.' Ze gaf een vette knipoog in de richting van het publiek, dat het tafereel met belangstelling volgde. 'Voor jou alleen, generaal,' 

fluisterde ze intiem, en voor iedereen duidelijk hoorbaar. 'Voor je soldaten een speciale prijs.' 

'Laat me...' probeerde Hubert weer. Zijn nek was rood. Hij zag La Court verdwijnen, en het drong tot hem door dat hij zijn prooi moest laten gaan. Tot zijn opluchting zag hij Sharpe, en hij ontspande zich enigszins. Een klodder pruimtabak kwam op zijn laars terecht en hij draaide zich woedend om, sabel in de hand. 

'Wie was dat?' Het publiek deinsde verschrikt achteruit. Hij keek dreigend langs de gezichten, probeerde te ontdekken wie de onverlaat was, maar besefte al snel dat hij geen succes zou hebben. 'Verspreiden,' schreeuwde hij. 

'Verspreiden, zeg ik!' Hij en zijn soldaten begonnen de menigte voort te duwen. 'Verspreiden!' 

La Court ging onder de Onze-Lieve-Vrouwepoort door en sloeg rechts af, de Stokstraat in. Broek liep naast hem, druk pratend. Het groepje vrouwen kwam achter hen aan, tassen en zakken in de hand. Sharpe wachtte even voor hij hen volgde. 

Het Stokstraatkwartier was berucht. Hier, in de schaduw van de Onze-Lieve-Vrouwekerk, woonden de kolensjouwers, plaveiers en handlangers, de naamloze arbeiders, souteneurs en koppelaarsters. In de drukke volkswijk, met eigen wetten en regels, leefde iedereen op straat. Grote gezinnen leefden in ongezonde, veel te krappe kamertjes tussen het uitschot: de dronkelappen en de hoeren, klaplopers en misdadigers. 

'Signor Sharpe.' 

Sharpe draaide zich om. 

Voor hem stond een man van middelbare leeftijd, gekleed in een helderrode toga. Onder een grote, gele hoed sprong een bos zwarte en grijze krullen alle kanten uit, en omlijstte een voornaam, donker patriciërsgezicht. Een gele hoed betekende een pandjesbaas. Geldleners, doorgaans Italianen afkomstig uit Piemonte en Lombardije, waren in sommige gebieden ver-plicht om een uiterlijk kenmerk van hun beroep te dragen, zoals Joden hun ster. 

'Mijn naam is Bertholemi, signor Sharpe,' zei de man in het Italiaans. 

'Francesco Bertholemi, om u te dienen.' Hij maakte een kleine buiging. 'Ik ben sinds enkele maanden de lombard hier, ik heb mijn tafel in De Twee Trappen.' Hij wees achter zich, naar de Vissersmaas. 

Sharpe knikte. Tafel houden betekende dat mensen iets van waarde naar het huis van een geldlener brachten, die het letterlijk achter een tafel in onderpand nam. 

'Een ogenblik, alstublieft, mijnheer Bertholemi.' Hij tuurde de Stokstraat in en zag nog juist hoe La Court een huis binnen ging. Hij onthield welk huis het was. 

'Neemt u mij niet kwalijk, mijnheer Bertholemi. Gaat u door.' 

'Ik heb een probleem, signor Sharpe.' 

'Vals geld, hoorde ik.' 

Bertholemi schudde zijn hoofd en keek vlug om zich heen. Hij nam Sharpe bij de arm. Die liet hem begaan. 

'Niet hier, signore. Komt u naar mijn huis, alstublieft. Daar is het beter om te praten. Niet hier.' 

Sharpe vond de oudere man direct sympathiek. Hier stond geen woekeraar, geen uitzuiger of uitbuiter, over wie de wildste verhalen de ronde deden. Er was iets, het moest iets diep in zijn vriendelijke bruine ogen zijn, die omlijst waren door een wirwar van kraaienpoten, dat hem aansprak, iets wat oprecht en eerlijk was. 

'Ik hoorde dat u binnenkort naar Scherpenheuvel gaat.' 

Sharpe glimlachte. Er was weinig wat voor een lombard verborgen bleef. 

'Dat klopt, mijnheer Bertholemi. De bedevaart is over enkele dagen.' 

'Ik zou graag willen dat u iets voor mij doet.' De Italiaan keek weer om zich heen. 'Maar het is hier niet de plaats om het te vragen. Zou ik u mogen uitnodigen voor een eenvoudig diner bij mij thuis? Schikt morgenavond Sharpe dacht even na. Wat zou de Italiaan van hem willen? Hij kon alles gebruiken behalve andermans problemen. Er waren nu dringender zaken. Hij had bepaalde antwoorden nodig, en snel. Hij had geen tijd. Hij haalde diep adem. Hij voelde de ogen van Bertholemi op zich gericht. Iets in zijn blik trok aan hem, praatte op hem in, liet hem niet los. Hij voelde een vreemde verbondenheid met de man, iets wat ruimte en tijd oversteeg, iets gemeenschappelijks. Belachelijk. Hij wist zeker dat hij de man nooit eerder had gezien. Wat trok hem? Was het nieuwsgierigheid of iets anders? Hij zuchtte. 'Goed dan,' hoorde hij zichzelf zeggen, 'Ik zal...' 

Bertholemi greep zijn hand. 'Dank u, signor Sharpe, dank u. U zult er geen spijt van krijgen.' 

De Italiaan straalde en Sharpe zag zijn regelmatige gebit en de witte tanden. De pandjesbaas draaide zich om, zette enkele passen en kwam vervolgens terug. 92. 

'Houdt u van Italiaans eten?' Bertholemi wachtte niet op een antwoord en praatte in rap tempo door. 'Mijn vrouw maakt de beste  polenta concia   van heel Piemonte. U zult het zien. Tot morgen, signor Sharpe.' 

Sharpe liep naar het huis waarin hij La Court had zien verdwijnen. Hij zag twee mannen op zich afkomen. 

Ze waren groot en breed. De een was als een zeeman gekleed: verschoten blauwe muts, zeildoeken jas en een wijde, vaalwitte broek. Hij liep met de enigszins zwalkende gang van iemand die jaren op zee had gezeten, zijn kromme benen maakten een merkwaardige schaarbeweging terwijl hij zijn lage klompen breeduit neerzette. De andere man had een kogelrond, kaal hoofd, een platgeslagen neus en een paar door het vele vechten misvormde, uitstaande oren. Hij had een buik en een borst als van een biervat. Een kont met oren, dacht Sharpe. Ze liepen wijduit, handen naast hun lichaam, ellebogen naar buiten, als om te imponeren. Ze leken op havenarbeiders, en hadden beiden hun handen en gezicht vol littekens. Uitsmijters. Sharpe keek om zich heen. Hij zag niemand. Het leek alsof de straat als op stil commando was leeggestroomd. Hij voelde ogen op zich gericht, meende bewegingen achter de vensters te zien. Hij bleef staan, met zijn rug naar een van de huizen. De twee mannen liepen door en hielden op een paar passen afstand van hem stil. Ze staarden hem aan, wachtten op zijn reactie. Wat ze wilden, was duidelijk. Ze grijnsden, zeker van hun zaak. Hij was ingesloten. Sharpe bewoog zijn schouders en armen om de spieren los te maken en kneep zijn vingers samen om te testen hoe koud ze waren. Ze waren gevoelloos, alsof hij in ijs kneep. Hij bleef het tweetal strak aankijken. Hij bewoog zijn benen en voeten, rekte zich enigszins uit. Kalm blijven. Hij ademde rustig in en uit. Hij voelde de wind in zijn haren. De zeeman deed een stap naar voren. Sharpe zag zijn gespierde handen en polsen, gewend aan een hard leven op zee. 

'Wat doe je hier, man?' 

'Ik kom hier eens flink de bloemetjes buitenzetten.' 

'Wij hebben geen behoefte aan jouw soort.' 

Sharpe haalde zijn schouders op. 'We leven hier in een vrij land, dus...' 

De bierton deed ook een pas naar voren. 'We willen je geen pijn doen, vent.' 

Sharpe bewoog iets naar links en ze draaiden met hem mee. 

'Ik zag laatst een paar zigeuners in de stad. Ze hadden apen bij zich. Ik zou jullie zo aan hen kunnen verkopen.' 

'Oprotten, zei ik.' 

Sharpe hoorde de stem van zijn moeder in zijn hoofd. Niet vechten met je nieuwe kleren. Opnieuw bewoog hij de spieren van zijn schouders en hij zette, schijnbaar nonchalant, zijn hand in de zij, elleboog naar buiten. Rustig inademen. Hij staarde naar de twee mannen, zijn gezicht en ogen zonder enige uitdrukking. Hij bewoog iets naar hen toe, verkortte de afstand. 

'Jullie kunnen nu nog gaan,' zei hij rustig. Ze reageerden op zijn uitdaging door dichterbij te komen, nauwelijks merkbaar, het leek niet meer dan een beweging waardoor hun lichaamsgewicht naar voren kwam. 

'Fout antwoord, man.' 

Sharpe deed zijn hand omhoog in een rustige, kalme beweging en streek zijn haar uit zijn gezicht. Hij hield zijn elleboog in een hoek. Raak ze snel en hard. 

'Weten jullie waar het huis van de Dikke Dragonder is?' vroeg hij, en hij duidde met zijn hoofd ergens achter hen. 

Onwillekeurig keken ze opzij. Sharpe draaide zich razendsnel om en stompte de zeeman keihard met de punt van zijn elleboog in zijn gezicht. De man greep schreeuwend van pijn naar zijn oog. Sharpe wachtte geen moment, bracht zijn knie omhoog en plantte hem met alle kracht die hij had in de bierbuik van de kale. De man klapte dubbel en zijn adem ontsnapte uit zijn keel als lucht uit een platgeslagen doedelzak. Sharpe raakte hem nog eens. De man greep zich wankelend vast aan een ton en braakte de inhoud van zijn maag uit. De zeeman scheen niet goed meer te kunnen zien en liep, hand voor zijn oog, naar een van de huizen en leunde kreunend tegen de gevel. Het was voorbij. Sharpe ademde zwaar en veegde het koude zweet van zijn voorhoofd. Toen vervolgde hij zijn weg en hield stil voor het huis. Hij keek niet meer om. Hij keek even naar de rode lantaarn die aan de deurpost hing en klopte aan. 

Een oude heks opende de deur op een kier, in een van haar klauwen hield ze een kaars. Ze was berucht in heel het Stokstraatkwartier. Ze hield de kaars omhoog tot vlak bij Sharpes gezicht. 

'Zie je niet dat je eerst moet bellen!' snauwde ze. Ze was in iets zwarts gekleed; over haar knotje droeg ze een netje. 

'Ik wil La Court spreken,' zei Sharpe vriendelijk. 

'Die woont hier niet,' kakelde ze onmiddellijk. 

'Dus u kent hem?' 

'Hij wenst geen bezoek.' 

Sharpe zette een voet in de deur en de vrouw wilde hem de weg versperren, maar hij stond al binnen. Haar koude, toegeknepen oogjes tuurden naar zijn gezicht. Haar houding veranderde enigszins. Ze stak een hand uit. 

'Een stuiver voor de kaars. Alles is al duur genoeg tegenwoordig!' 

Sharpe greep in zijn zak en liet het geld in haar hand vallen. Onmiddellijk sloten haar vingers zich en haar hand verdween in de plooien van haar kleren. Ze wees met haar hoofd naar achteren. 

'Hij is boven. Kamer drie. Zorg dat je de andere heren niet hindert, hoor je me?' En ze schuifelde weg in de duisternis, in zichzelf mompelend. De trap kraakte toen hij naar boven liep. Hij zette de kaars op een krukje en liep naar een van de genummerde deuren aan weerszijden van de overloop. Hij luisterde even. Mannenstemmen, Gegiechel. Hij opende de deur. La Court zat aan een tafel en schonk brandewijn in voor de vrouwen naast hem. Broek zat op de rand van het bed. Op zijn schoot, met de rug naar hem toe, zat een vrouw. Ze had een ontbloot bovenlichaam en Broek was bezig haar borsten te kneden. 

Toen de vrouw Sharpe zag schoof ze van zijn schoot en hees haar jurk omhoog. Sharpe wees met zijn duim over zijn schouder, naar de overloop. 

'Wegwezen, jullie. Jij ook, Broek.' 

Broek en de vrouwen verlieten haastig de kamer. Sharpe bleef met La Court achter. De man zat achterovergeleund op zijn stoel, benen gespreid, schijnbaar ontspannen. Maar zijn vingers trommelden een onrustig ritme. Niet te snel, dacht Sharpe, laat hem maar even zweten. Sharpe liep langs hem heen naar het enige raam. Hij zag zijn eigen gezicht weerspiegeld in het venster, een bleek, vertrokken vlak met grote, starende ogen. Hij keek naar buiten. Beneden hem leek het leven zijn gewone gang te hebben hernomen. De smalle straat was weer vol met geluiden. Er was geschreeuw, gelach, het geratel van een karrenwiel. Een paar kinderen renden achter een mager hondje aan. De zeeman en het biervat waren nergens meer te bekennen. Uit de grijze lucht daalden wat vroege sneeuwvlokken naar beneden. Ze bleven even op de keien liggen en smolten dan weg. Hij zag Broek het huis uit komen en met de vrouwen de straat uit lopen. Even later gingen ze de hoek om... 

Een ijselijke schreeuw klonk op tussen de huizen en werd weerkaatst door de hoge muren. De lang aangehouden kreet bleef eindeloos hangen. Het snerpende geluid kwam uit de Plankstraat, een van de zijstraten, en sneed het Stokstraatkwartier open, het hield maar niet op. Kinderen stopten hun oren dicht om het erbarmelijke gejammer niet langer meer te horen of renden juist op het gekrijs af. Sharpe herkende het gegil. Een varken. Het was slachtmaand, en de slagers hadden het druk. Hij zag het tafereel voor zich. Maandenlang had de eigenaar van het dier met ongeduld op dit moment gewacht. Hij had het vetgemest, vertroeteld en verborgen voor rondstruinende soldaten. Hij zou klaarstaan met een  literke snevel   voor de slachters, een slok sterkedrank om de kou weg te spoelen. Het dier, door de slagers met lange essenhouten stokken voortgedreven, was gekeeld. Ze zouden het bloed opvangen voor ze het beest verder opensneden. Het dier werd languit aan een ladder vastgebonden. Dan zouden ze in hoog tempo tong, hart, lever en longen eruit halen. De vrouw van de eigenaar zou met een emmer klaarstaan om die mee te nemen en te verwerken. Emmers met kokend heet water werden over het dier gegoten om het haar te weken, waarna het werd afgeschraapt. Een deel van het vlees werd direct opgegeten en de rest werd verwerkt tot worst, balkenbrij, zult en zijden spek. Wintervoorraad. Sharpe draaide zich op zijn hielen om en keek naar de nek van La Court. Een nog groter varken. Hij onderdrukte de neiging om zijn handen om de keel te leggen en de man door elkaar te schudden, net zo lang tot de man de waarheid uitbraakte. Hij klemde zijn handen samen achter zijn rug en ging voor La Court staan. 

La Court had zich niet verroerd en zat onderuitgezakt met een arrogante zelfverzekerdheid, een minachtende glinstering in zijn bleke ogen. De man irriteerde hem mateloos. Sharpe had er wat voor willen geven om dat arrogante lachje om zijn mond weg te kunnen vegen, en hij haalde diep adem om zich in te houden. 

'Dus je weigert nog steeds te zeggen waar je dat geld vandaan hebt?' vroeg hij. 'We hebben nu echt al te veel tijd aan deze kwestie verspild.' 

'Laat me dan gaan, kapitein,' antwoordde La Court. 'Je hebt geen enkele reden om me vast te houden.' 

'Je hebt je bij het garnizoen gemeld met een merkwaardig verhaal, La Court. Je zou zijn gedeserteerd uit het Spaanse leger. Vervolgens nam je dienst bij ons. En ineens heb je een hoop geld.' Sharpe schudde zijn hoofd. 

'Dat wil er bij mij niet in. Volgens mij ben je helemaal niet gedeserteerd, maar ben je nog steeds in Spaanse dienst. Nietwaar, La Court? Zij hebben je hierheen gestuurd met een smak geld en een opdracht. Welke opdracht?' 

La Court haalde zijn schouders op en ging enigszins verzitten. Hij maakte zijn kraag wat losser, streek met zijn tong langs zijn lippen en pakte zijn kroes brandewijn. Hij nam een slok en zette de kroes weer neer. 

'Heb je dat geld nog steeds in je bezit?' 

La Court keek steels naar zijn riem. Sharpe glimlachte. 

'Dus je hebt je opdracht nog niet uitgevoerd. Wat moet je doen, La Court, en wanneer?' 

La Court lachte. Een kort, brutaal lachje was het, waarin voldoening doorklonk. Sharpe had zin om de man van zijn stoel te trekken en hij beheerste zich met moeite. Kijk hem daar zitten. Nog zo'n lachje en ik sta niet meer voor mezelf in. 

'Ik weet wie me bij Goldstein heeft aangegeven, Sharpe. Het was die verdomde sergeant, die Hubert. Die heeft ervoor gezorgd dat Goldstein me in de gevangenis gooide. Puur op loze verdenking. Jullie hebben geen poot om op te staan.' 

'Je importeert hoeren, La Court. Jij en Broek. Van Agnes.' Sharpe zag een glinstering in La Courts ogen. 'Ik hoorde vertellen dat ze jouw vrouw is, La Court. Is dat zo?' 

De vingers draaiden de kroes rond. 

'Jullie halen ze op uit Luik en laten ze hier voor jullie werken. Dat is reden genoeg om jullie vast te zetten. Jij en je vrouw.' Hij boog zich enigszins voorover en staarde in de bleke ogen van La Court. De man ontweek zijn ogen en draaide zijn hoofd opzij. 

'Ik weet precies wat jullie doen, La Court. Je stuurt die vrouwen op de soldaten van het garnizoen af en zet ze aan tot desertie. En volgens mij is dat een deel van je opdracht. Op die manier het garnizoen verzwakken. Het moreel ondermijnen. Mijn god, La Court, ik kan niet wachten tot ik jou of een van je vrouwen op heterdaad betrap!' 

La Court zweeg. 

'Realiseer je je de ernst van je vergrijp?' 

La Court haalde onverschillig zijn schouders op. 'Vergrijp? Maak er maar van wat je wilt.' 

'Het schijnt je niet veel te kunnen schelen.' 

'Waarom zou ik me druk maken? Wat kan er nou helemaal gebeuren?' 

Sharpe bracht zijn gezicht vlak bij dat van La Court. Zijn stem was koud. La Court kwam half overeind, geschrokken door de toon in zijn stem. 

'Luister naar me,' siste Sharpe. 'Luister goed. Eén woord van mij en je zit achter de tralies. Levenslang.' Hij wachtte even, liet zijn woorden bezinken. La Court reageerde niet. 'Hoor je me?' 

La Court had zich weer hersteld. Opnieuw speelde een dun, onbeschaamd lachje om zijn lippen. Hij liet een boer en een verzuurde geur van etensresten en sterkedrank vulde de kamer. Sharpe zag ineens het bleke, dode gezicht van Conway weer voor zich, zijn verminkte lichaam uitgestrekt onder een laken. Opengesneden als een varken. Hij werd razend. God, de man haalde het bloed onder zijn nagels vandaan. Hij richtte zich abrupt op en keerde zich van La Court af, zodat deze de woede op zijn gezicht niet kon zien. Kalm blijven. Blijf de baas. 

'Je hebt geen enkel bewijs, Sharpe. Je roept maar wat.' 

'Levenslang, La Court, of erger...' 

'Je krijgt me nooit te pakken.' La Courts stem was weer vol zelfvertrouwen. 

'Begin je je ongemakkelijk te voelen?' Sharpe wachtte een ogenblik voor hij verderging. 'Herinner je je die paardendief nog, La Court? Laatst in de gevangenis? Moet ik je nog zeggen hoe die aan zijn eind gekomen is?' 

'Rot op!' 

'Ze lieten hem met de strop om de nek de ladder op gaan. Toen hij boven was trapten ze plotsklaps de ladder onder hem weg en daar bengelde hij, spartelend en wel, en probeerde zijn handen los te maken om de strop los te trekken. En weet je wat?' 

La Court was bleek geworden en staarde stil voor zich uit. 

'De strop was niet goed vastgemaakt. De man bleef maar heen en weer gaan. Toen hebben ze de ladder weer rechtgezet en de strop verlegd. Ditmaal goed. Het was zo gebeurd.' 

Opnieuw het getrommel van de vingers op tafel. Het was het enige geluid in de kamer. 

'Weiger je nog steeds om iets te zeggen?' 

'Ik heb niks te zeggen.' 

'Goed,' knikte Sharpe. 'We zullen zien.' 

La Court voelde de druk van de grijze ogen op zich gericht en hij schoof ongemakkelijk op zijn stoel heen en weer. 

'Wat betekent La Salvación?' 

Was het aarzeling? Verwarring? Gedurende een kort ogenblik was er een glimp van verrassing over La Courts gezicht getrokken. Heel even leek het alsof er ergens een venster op een kier was gegaan en het verborgene daarachter zichtbaar had gemaakt, en Sharpe wist dat zijn vraag, die hij in een opwelling had gesteld, doel had getroffen. Ergens moest een verband zijn. La Salvación, de Spanjaard, Conway, La Court. Hij knikte tevreden. 

'Je hoeft me niets meer te zeggen, La Court. Ik zie de schuld op je gezicht alsof die erop geschreven stond.' 

La Court was weer kalm, van zijn gezicht viel niets meer te lezen. Hij nam de kroes voor hem op, besloot na een blik op Sharpe toch anders en zette hem weer neer. 

'Er loopt een moordenaar rond in Maastricht,' zei Sharpe. 'Hij laat overal zijn spoor achter. La Salvación. Is het soms een van je Spaanse vriendjes?' 

'Ik heb niks te zeggen.' Opnieuw het zelfverzekerde lachje. Sharpe knikte. 'Ik krijg je wel, La Court. Jou en je kameraden. Maak je maar geen zorgen.' Hij liep naar de deur. 

'Hoe zijn de laarzen, Sharpe?' sneerde La Court. Hij was weer vol bravoure. 'Zitten ze lekker?' 

Sharpe draaide zich om, deurknop in de hand. 

'Je hebt ze verloren met kaarten,' zei hij rustig. 'Je had verkeerd gegokt. Net als nu. Nog even en je verliest meer dan dat. Je nek.' Hij trok de deur achter zich dicht. Vandaag zouden ze komen. 

Rompen had nauwelijks geslapen. Hij was met kleren en al op bed gaan liggen, was weer opgestaan, was naar de voordeur gelopen om te zien of hij alles goed had afgesloten, was weer naar zijn bed gelopen en bleef toen op de rand zitten, hoofd in zijn handen. Zijn voet stootte tegen de fles jenever die hij bewaarde voor een speciale gelegenheid, als ze gasten hadden, voor een feest. De fles rolde weg. Hij was leeg. 

Hij kon zich niet meer herinneren dat hij hem uit de kast had genomen of dat hij hem had opengemaakt. Hij wist zelfs niet goed meer wat hij zich niet meer herinneren wilde. 

Hij hoorde de klokken van de Waalse kerk, de Sint-Matthijs, vlakbij, en het leek alsof ze niet daar, maar in zijn hoofd hingen en in een wild ritme heen en weer zwaaiden. Geen idee hoe laat het is, dacht hij. Was het nog nacht? Was het al ochtend? 

Hij wreef over zijn oren om het galmen te laten ophouden, maar alles scheen rond te draaien en heen en weer te bewegen, als schommels op een kermis. Hij drukte zijn vingers tegen zijn slapen. Ophouden, dacht hij, waarom houden ze niet op? 

Zijn maag scheen een eigen wil te hebben gekregen. Hij voelde het zuur in zijn keel branden en ineens leek het alsof hij moest overgeven; nog net op tijd kon hij zich inhouden. Hij greep zich aan het bed vast. Het luiden van de klokken in zijn hoofd was overgegaan in een aanhoudend getrommel, alsof een horde trommelaars op ijzeren drums beukte. Hij ademde diep in en uit. Kloteklokken. 

Hij hoorde de voordeur van de buren dichtslaan. De buurman ging naar zijn werk. Dus het moest vroeg in de ochtend zijn. God, wat was het weer een herrie vannacht. Ruzie, ruzie, ruzie. Krijsende buurvrouw, schreeuwende buurman. Gegil. Stilte. Gegil. Mia en hij hadden woorden met de buren gekregen over het voortdurende lawaai, en toen hadden hun buren ineens één lijn getrokken, tegen hem en Mia, terwijl ze de rest van de dag, en vooral

's nachts, eropuit leken te zijn elkaar naar het leven te staan. Het scheen nu erger te zijn dan anders. Of kwam het doordat zijn zintuigen veel meer indrukken opnamen dan gewoonlijk? Alles leek ineens veel groter te zijn geworden, scherper afgetekend, alsof hem een magische spiegel werd voorgehouden. Hij hoorde ook ineens veel scherper. Hun stemmen drongen door de dunne muren naar binnen alsof ze niet voor elkaar, maar voor hem bedoeld waren. De woorden kaatsten als projectielen heen en weer, als was het een wedstrijd over wie het hardste en het snelst een bal sloeg. De buurt die niet deugde. De troep in de straat. De stad die niets deed. Sjèr, hun zoon, die maar niet wilde deugen. Hij drinkt al. En jij zegt er niks van. We hebben te weinig geld. Jij geeft geen goed voorbeeld. Het is hier altijd een troep. Jouw moeder bemoeit zich te veel met onze zaken. Dat scheen hun voornaamste probleem te zijn. Troep. Te weinig geld. Schoonmoeder. Geen voorbeeld. Hij probeerde op te staan, wankelde enigszins, stootte tegen de tafel. Het geluid leek door de muren te worden weerkaatst en zich in zijn hoofd vast te zetten. Hij haalde zijn hand door zijn haar, wreef over zijn gezicht, voelde de baardstoppels. Zijn keel voelde droog, als hard geworden cement. Als Mia me zo ziet... 

Hij keek naar het papier. De vellen lagen op de grond. Hij kon zich niet herinneren dat hij ze daar had gelegd, dus hij bukte zich. Zijn hoofd leek hem naar de vloer te trekken. Ofschoon hij geen hap door zijn keel had kunnen krijgen, leek het alsof de inhoud van zijn maag ineens naar zijn hoofd zakte. Hij hield zich vast aan de tafel, strekte zijn arm en raapte met grote moeite de vellen op. Hij legde ze op tafel. 

De schetsen leken boven het papier heen en weer te zweven, maar hij wist zeker dat hij ze zorgvuldig had getekend, dus het moest aan iets anders liggen. De tafel leek niet stil te willen blijven staan en hij zette een paar passen, schoof het papier over de tafel heen en weer en hield zich aan de stoel vast terwijl hij de hoek tussen het papier en de tafel fixeerde. Hij legde de schetsen recht, precies in één lijn met de tafelrand, zoals het hoorde. Zie je wel, hij wist dat hij alles onder controle had. Kaarsrecht, als de bakstenen van een muur. Zijn getrainde oog keek langs de randen, mat de afstanden. Het scheen alsof het papier bewoog. Of was het de tafel die maar niet recht bleef staan? Plotseling trok hij zijn handen weg, alsof hij zich aan het papier zou kunnen branden. Alsof er een vloek op rustte. Hij haatte zichzelf. Hij keek naar zijn handen, hield ze vlak voor zijn gezicht. Ze trilden. Zijn ogen werden nat van zelfmedelijden. Waarom ik? Waarom Mia? 

Hij durfde niet langer naar zijn handen te kijken en stopte ze onder zijn oksels, alsof hij er een uitslag op had. Hij voelde zijn ogen prikken. Hij had geprobeerd zichzelf moed in te praten, maar niets hielp. Het was vreselijk. Waar bleven ze? 

Zijn ogen namen alles in de kamer op, bekeken alles met een intensiteit alsof hij een inventaris opmaakte van al hun bezittingen. Veel was het niet. Tafel, stoelen, spiegel die van zijn moeder was geweest, een prent van een landschap met een molen aan een rivier. Een kleed, een bed, nog een.stoel, standaardmeubilair. Zijn ogen gingen heen en weer, even onrustig als zijn geest. Kist met gereedschap. 

Hij kon nu natuurlijk niet gaan werken, hij durfde zijn huis niet te verlaten. Stel je voor dat ze kwamen als hij weg was. Wat zouden ze dan denken? Dat hij probeerde te ontsnappen, en dan zouden ze Mia... Hij rilde. Bovendien was hij bang zijn gezicht op straat te laten zien. Iedereen zou aan hem zien wat hij gedaan had, de schuld zou duidelijk op zijn gezicht te lezen zijn. 

Hij liep naar het achterraam, veegde met zijn mouw de condens weg. Buiten was het koud. Hij zag het aan de stenen van het muurtje, die wit beslagen waren op de plekken waar het magere zonnetje nooit bij kon komen. De poes mauwde bij de achterdeur. Het geluid werkte op zijn zenuwen. Hij zag de schaduwen op het binnenplaatsje van vorm veranderen, ze werden langer en hij draaide zich ongeduldig om, liep weer door de kamer. Hij had zich meer moeten verzetten! 

Hij schrok op. Voetstappen, die stilhielden bij zijn voordeur. Hij schoof het gordijn een beetje opzij, tuurde voorzichtig naar buiten. Hij zag niemand. 

Gebonk op de deur. Alsof ze met geweerkolven op het hout beukten. Het lawaai vulde het hele huis, echode door zijn hoofd alsof het leeg was. Hij stond daar, volkomen verstard, en staarde naar de voordeur, alsof hij vanzelf open zou gaan, alsof het hem niet aanging... Opnieuw gebonk. Heviger nu, dringender. 

Zijn benen leken niet vooruit te willen. Traag, als bewoog hij in stroop, draaide hij de sleutel om. 

Ze duwden de deur verder open, drongen langs hem heen. Hij ving een glimp op van het puisterige gezicht van Sjèr, zijn buurjongen, die buiten stond. Nieuwsgierig, als altijd. Geen voorbeeld. Zijn bleke ogen keken in Rompens ongeschoren gezicht, zagen zijn angst. Hij sloot de deur. 

'Heb je iets voor me?' vroeg de Spanjaard. Hij glimlachte, zeker van zichzelf, maar zijn ogen bleven koud. Hij zag Rompens gekreukelde kleren, de bezorgde lijnen in zijn gezicht, de rooddoorlopen, vermoeide ogen. Rolddns glimlach werd breder. 

'De metselaar gaat ons blij maken, Caters. Ik zie het aan zijn gezicht. Hij wil ons verrassen.' 

Caters grinnikte. Hij had de papieren gezien en liep langs Rompen naar de tafel. 'Ik wed dat hij de hele nacht heeft doorgewerkt. Speciaal voor ons. Is het niet zo, Rompen?' Hij griste het papier van tafel, keek er even naar en gaf het toen aan de Spanjaard. 'Zo te zien...' Hij haalde zijn schouders op. 

'Op het eerste gezicht lijkt het in orde.' 

Roldan bestudeerde de schetsen nauwkeurig. Af en toe draaiden zijn zwarte ogen naar Rompens gezicht; hij probeerde te ontdekken of de man hem soms bedroog. 

'Wat betekenen die kruisjes?' 

'Kanonnen.' 

'En deze dunne lijnen?' 

'Zwakke plekken in de walmuur.' 

'En wat is dit?' 

'Kruitmagazijn.' 

El Lince knikte. Hij leek tevreden. 

'Waar is mijn vrouw?' 

Caters grinnikte weer. 

Roldan borg het papier in zijn habijt. 'We zijn nog niet met je klaar, compadre.  Wat denk je wel? Ik hoop echt voor je dat je schetsen goed zijn. Ik hoop het echt. Anders...' Hij maakte een kapbeweging. 'Je snapt toch zeker wel dat we eerst willen vaststellen of je ons niet hebt bedonderd?' 

'Maar wanneer...' 

'Gauw, metselaar. Zo snel mogelijk. Je zult haar spoedig weer zien.' De Spanjaard liep naar de deur, gevolgd door Caters. Hij bleef staan en klopte op de plaats waar hij de tekeningen opgeborgen had. 

'We zullen zien. Hoe beter je plattegronden zijn, met alles erop en eraan, hoe eerder ze vrijkomt.' Zijn ogen drongen diep door in die van Rompen, het leek alsof ze alles zagen wat hij dacht en voelde. 

'Ondertussen willen we er zeker van zijn dat je geen stoute dingen doet. Je weet wat we bedoelen, mijnheer Rompen. Naar het garnizoen gaan, bijvoorbeeld. Of naar anderen. We hebben onze voorzorgen genomen, daar kun je zeker van zijn. Eén woord van jou, tegen wie dan ook, al was het de pastoor, en je vrouw is dood.' 

Ze stonden bij de deur. 

'Je hoort nog van ons, metselaar. Spoedig. Héél spoedig.' 

En ze waren vertrokken, Rompen in vertwijfeling achterlatend. Wat had hij gedaan? Het leek alsof ze niet enkel zijn schetsen hadden meegenomen, maar hem tegelijkertijd van zijn identiteit hadden beroofd. Hij schaamde zich te moeten erkennen dat hij in hun macht was, dat hij en Mia aan hen waren overgeleverd. Lieve god, hij had een gruwelijke hekel aan zichzelf en hij vroeg zich af hoe hij ooit zijn zelfrespect zou kunnen herwinnen. Hij kreunde inwendig. Mia... 

Hij betwijfelde of hij het haar ooit zou durven zeggen. Ik heb onze stad verraden, Mia. Ik kon niet anders, ze dwongen me ertoe. Ze hadden jou te pakken en dreigden... Hoe moeten we in godsnaam ooit verder? 

Hij was ziek van ongerustheid. Hij zag haar gezicht voor zich, vriendelijk, begrijpend, alles vergevend. Zodra ze thuis was zou hij de kachel aanmaken, ze hadden kolen genoeg. Hij zou een verse ham kopen, die ze dan samen zouden eten terwijl ze zich aan het vuur warmden. En dan zouden ze alles vergeten. Niet meteen natuurlijk, maar geleidelijk, elke dag een beetje. Ze zouden alles achter zich laten en... 

Iemand bonsde tegen het raam. 

Ze waren terug. 

Ze hadden zijn tekeningen bekeken en in orde bevonden. Natuurlijk. Niemand wist beter dan hij waar alles precies stond. In zijn haast om bij de deur te komen liep hij een stoel omver. 

Hij deed de deur open en daar stond de buurjongen, Sjèr. De puisten op zijn gezicht leken te gloeien in de kou. Hij staarde onbeschaamd in Rompens gespannen gezicht. Hij had een doosje in zijn handen. 

'Hier, voor jou. De monnik die hier net was vroeg of ik het direct aan je wilde geven.' Hij gaf het doosje aan Rompen. 

Rompen knikte. 'Bedankt.' 

Hij liep naar de tafel en ging zitten. Toen maakte hij het doosje open. Staarde naar wat er lag. 

Het leek alsof een ijskoude hand zich om zijn hart sloot. Hij keek naar een van Mia's vingers. 

De hemel achter de huizen was paars, met aan de onderkant een gele band die overliep in rozerood. De daken, grijs en blauw met hier en daar een rode tint, waren spits en hoog, en moesten voldoende ruimte aan de zolders bieden om voorraden op te kunnen slaan voor een of zelfs twee jaar beleg. De huizen stonden dicht opeen, als zochten ze steun en warmte bij elkaar, en leken als een ordeloze massa om de kerken en kapellen te zijn gebouwd door een bouwmeester die gaandeweg de controle over zijn ontwerpen leek te zijn kwijtgeraakt. Een groot deel van de huizen had nog rieten daken en de laatste stralen van de zon kleurden het pleisterwerk tussen de houten balken bleekroze. Het was nog vroeg in de avond, en het leek of de zon er eerder dan anders de brui aan wilde geven. Nog even weerkaatsten de stralen de bronzen veren van het haantje op een van de kerktorens, om dan door de schaduwen te worden opgeslokt. Een enkele vogel trotseerde de vrieslucht en scheerde laag over de daken. 

Rook kringelde op uit de schoorstenen en de scherpe geur van hout en steenkolen vermengde zich met de lucht van gebraden varkensvlees. In het oosten was het donkere silhouet van Wijck zichtbaar, van het stadscentrum gescheiden door de rivier. Flarden mist leken met de stroom mee te drijven, en een enkel schip doemde als een spook uit de grijze massa op, om even stil weer in de duisternis weg te glijden. De rivier boog noordwaarts en kronkelde zich door de velden in de richting van het vestingstadje Stevensweert, dat door de Spanjaarden was bezet. Achter Wijck, nog net zichtbaar, lagen de heuvels, donker en zwart, en daar, in de richting van Aken, lag Valkenburg, dat eveneens in Spaanse handen was. In het westen lag Spaans-Brabant, in het zuiden Fort Navaigne. Maastricht was aan alle kanten ingesloten. 

'Een vroege winter is een vloek van God, hoorde ik vandaag iemand zeggen,' zei Sharpe, en hij draaide zich weg van het raam. 

'Dat moet haast wel de foerier zijn geweest,' glimlachte sergeant Hubert. 

'De man vraagt zich elke dag weer af hoe hij nu weer aan voldoende voorraden voor de soldaten en paarden moet komen. De wegen zijn nagenoeg afgesloten, de aanvoer is mondjesmaat.' 

'Er is vlees en bier genoeg in de gasthuizen,' merkte Elisabeth op. 'Waar ik werk, zeker. Ik heb in elk geval nog geen pelgrim horen klagen.' 

'Ik weet het niet,' zei Hubert. 'De stemming onder de soldaten is niet goed. Ze hebben weinig te verteren doordat ze al maanden geen soldij hebben gehad. Het moreel is laag. Ze krijgen ruzie met hun vrouw, anderen krijgen voortdurend brieven van hun familie met de vraag waar het geld blijft.' 

'Goldstein heeft er een hele Huif aan om de discipline te handhaven,' zei Sharpe. 'Bij het minste of geringste breken ruzies uit. Vechtpartijtjes zijn aan de orde van de dag. Het gonst van de geruchten over muiterij. Ze stelen, schuimen de stad af, vallen mensen lastig.' 

Hubert knikte. 'Vanmorgen was er inspectie. Mijn compagnie bleek nog maar uit een man of veertig te bestaan, tegen normaal honderd. Alleen al deze week zijn twee korporaals, de beide trommelslagers en de schrijver spoorloos verdwenen. Gedeserteerd natuurlijk.' 

'Is het werkelijk zo erg?' vroeg Sharpe verbaasd. 

'Erger nog. Ik krijg geen haakbus meer fatsoenlijk in orde; de wapensmid is ook vertrokken. Soldaten komen naar me toe met allerlei smoesjes. Overgeplaatst. Vader heeft hulp nodig op het land. Moeder ligt op sterven. Een broer gaat trouwen. Ze komen nooit meer terug, natuurlijk.' 

'Is het alleen de soldij?' wilde Elisabeth weten. 

'We hebben gebrek aan uniformen, aan tenten, aan allerlei materialen. Dan is er ineens geen meel aangekomen, of de erwten zijn op, dan weer is er te weinig gezouten vlees. 

We hebben al weken niet kunnen oefenen door gebrek aan hooi voor de paarden. Het gaat maar door.' 

De houten vloer kraakte toen Hubert zijn gewicht verplaatste. 

'Gekkenwerk is het! Hoe kunnen we zo ooit de Spanjaarden tegenhouden?' 

Hubert hief zijn handen, handpalmen open, als om te laten zien hoe leeg ze waren. 'Vijf officieren, een paar onderofficieren, dertig man, een veldprediker en een dronken chirurgijn. Dat is alles. Bij de andere compagnieën is het niet veel beter. Het wordt hoog tijd dat Goldstein daar wat aan doet. Jij zit toch bij zijn staf, Evan? Jij moet er beter zicht op hebben dan een gewone soldaat als ik.' 

'Goldstein doet wat hij kan,' zei Sharpe. 'Maar hij heeft te kampen met een stad die het garnizoen vijandig is gezind, met een Staten-Generaal die op alles bezuinigt. Politiek gekonkel. Godsdiensttwisten. Spanjaarden. Gouverneur Bouillon lijkt de stad aan zijn lot over te laten, en Goldstein moet maar zien hoe hij de problemen oplost. Er zijn duizend-en-een dingen die hem tegenwerken.' 

'Ik zag dat La Court weer een aantal nieuwe eh...' 

Sharpe knikte. 

'Ik heb ze ook gezien. Ik ben ze gevolgd naar het Stokstraatkwartier. De vrouwen zullen nu wel eh... aan het werk zijn, zullen we maar zeggen.' 

'Zolang ze maar bij de soldatenbarakken wegblijven. Zonder hen is de desertie al hoog genoeg.' 

'Hou ze maar goed in de gaten. Trouwens, La Court heeft zijn geld nog.' 

'Ik vraag me af wat hij ermee doet. Wat hij ermee móét doen.' 

'Hij werkt ermee voor de Spanjaarden. Wat het is, weten we niet. Nog niet. We blijven hem volgen.' 

'Over een paar dagen is de bedevaart naar Scherpenheuvel. We moeten allebei mee, jij voor Bouillon en de jezuïet Boddens, ik met een escorte voor de kolonel. Hoe houden we La Court in de gaten als we weg zijn?' 

'Heel simpel,' zei Sharpe, 'neem hem op in het escorte.' 

'Ken je die kolonel?' vroeg Hubert peinzend, zijn ogen onderzoekend op Sharpe gericht. 'Ik bedoel die graaf Buckling. Ik hoorde zeggen dat jij...' 

'Misschien.' Sharpe veranderde van onderwerp. 'Wanneer gaan jullie trouwen?' 

'Van het voorjaar,' antwoordde Elisabeth met een blos op haar gezicht. Ze ging naast sergeant Hubert staan en sloeg een arm om hem heen. 'Tenminste, als ik deze grote, ruige beer meekrijg.' 

'Goldstein was tot mijn verbazing ineens akkoord,' zei Hubert. 'Voor die tijd hield hij alles af.' Hij lachte breed en drukte Elisabeth tegen zich aan. 

'De gevangenis moet me goed hebben gedaan, denk je niet? Hoe dan ook, Goldstein krijgt een hartaanval als hij erachter komt dat ik katholiek wil worden.' 

'Eén ding is zeker,' lachte Sharpe. 'Je zult altijd sergeant blijven.' 

'Als hij me er niet uit gooit...' 

'... wegens desertie,' vulde Sharpe aan. 'Je geloof verzaken is bij hem even erg als gewoon deserteren.' 

Ze lachten allemaal. 

'In elk geval kun je hier weg,' zei Elisabeth, en ze keek misprijzend om zich heen. 'We hebben al een huis op het oog, Evan. Een mooi huis. Schoon. En wat sergeant blijven betreft, nou, mijn vader heeft best wel wat invloed hier en daar. Hij heeft me beloofd te helpen.' 

Hubert zuchtte. Het oude verhaal. Een bemoeizieke schoonvader. 

'Ik stap op,' zei Sharpe, 'het wordt al laat.' 

'Ik moet naar het garnizoen,' zei Hubert. 'Ik heb een hoop te doen. Er moet van alles worden voorbereid voor het escorte.' 

'Ik moet ook nog ergens naartoe,' zei Elisabeth. Ze aarzelde even en keek naar Sharpe, die al bij de deur stond. 'Zou je een stukje met me mee willen lopen, Evan?' Ze keek hem bezorgd aan. 

'Zeker. Wat is het probleem?' 

'Ik weet niet of er een probleem is, maar er is iemand...' Ze wachtte even voor ze verderging. 'In het Sint-Servaasgasthuis, waar ik werk zoals je weet, is al enige tijd iemand niet op het werk verschenen. Een van de koks, Mia Rompen. Haar man is metselaar. Ze heeft niets van zich laten horen, en we vroegen ons af wat er aan de hand is. Ik ken haar goed. Wegblijven zonder iets te laten weten is niets voor haar.' 

'Misschien is ze gewoon ziek.' 

'Kan,' zei Elisabeth twijfelend. 'Maar als er wat is, stuurt ze altijd iemand langs. En nu niet. Ik heb gezegd dat ik wel even naar haar huis zou gaan om te informeren.' 

'Goed,' zei Sharpe, 'laten we maar eens gaan kijken.' 

Ze liepen langs het Vrijthof en passeerden het Sint-Servaasgasthuis. Pelgrims liepen in en uit. Ze vingen flarden van gesprekken op. 

"... Je moet je voeten met zalf insmeren.' 

'... kregen we linzen te eten, zonder kruiden.' 

'... De eigenaar van het huis waar ik zit, heeft zijn kamers volgepropt met pelgrims om er maar zo veel mogelijk aan te verdienen. Hij dronk zelf het meeste en zijn pet stond met elke slok schever. En zijn vrouw maar lopen.' 

'... sliepen we daar, met almaar klapperende deuren.' 

'... en daar hadden ze een hondje, het beest zat onder de vlooien en heeft mij ook aangestoken.' 

Ze staken bij de Grote Staat over en liepen langs de dominicanenkerk. Over het uit mergel opgetrokken gebouw lag een warme, geelgouden gloed. Ze sloegen rechts af, de Grote Gracht op. 

Halverwege de straat werd een raam opengeworpen en de restanten van een maal vlogen naar buiten. Sharpe kon nog net het afgekloven karkas van een kip ontwijken. Een ogenblik later werden enkele lege flessen naar buiten gesmeten; ze braken achter hen op de keien in stukken. Ze liepen haastig door, ontweken de plassen met water, de modder en de hopen afval. Uit een van de herbergen kwam muziek, ze hoorden de weeïg zoete tonen van een viool, begeleid door een paar doedelzakken. Aan het einde van de straat was de Markt, en Sharpe zag de vlag van de Zeven Provinciën slap afhangen van het belfort. De temperatuur was ineens gedaald, er zou zeker nachtvorst komen. Hun adem kwam in kleine wolkjes naar buiten en ze trokken hun jassen strakker om zich heen. Opnieuw gingen ze een hoek om en ze waren er. Elisabeth nam Sharpes arm. Sharpe keek om zich heen, nam de straat en de omgeving in zich op. Rompens huis was een typische arbeiderswoning: een kleine kamer beneden, een zolderkamer, een binnenplaatsje. Aan een kant bevond zich een identiek huis, aan de andere kant stond een pakhuis. Een afvalton was met kettingen aan de muur vastgemaakt. Aan de overkant stond een stapel kisten. Rompens huis was donker, het gordijn was dichtgetrokken, maar liet nog een smalle opening vrij. 

Ze liepen naar de deur. Er leek niemand thuis te zijn. Bij het huis van de buren bewoog een gordijn. Een vrouw staarde hen nieuwsgierig aan. 

Een schaduw bij de stapel kisten veranderde van vorm. Caters bewoog zijn bovenlichaam naar voren, zodat hij beter kon zien wat er gebeurde. Hij tuurde door een spleet tussen twee kisten en zag de vrouw weer die hij en-kele dagen tevoren op de Markt met Rompen had zien praten. Hij wist hoe ze heette en waar ze werkte. Elisabeth. Sint-Servaasgasthuis. Lerares op de Latijnse school. Ze was samen met een lange man, een soort soldaat, vermoedde hij, aan zijn houding te zien. Had Rompen het garnizoen ingeschakeld? Dat zou hem duur komen te staan. Zodra Roldan weer terug was van Fort Navaigne, waar hij naartoe was om Rompens tekeningen af te leveren, zouden ze tot actie overgaan. Ze zouden hem krijgen. Verdomde metselaar. En daarna was die vrouw aan de beurt. 

'Wat zullen we doen?' vroeg Elisabeth. 

Sharpe tuurde door het raam naar binnen. Hij meende een schaduw te zien bij een tafel. 

Hij liep naar de deur en klopte aan. 

Het leek eindeloos te duren, maar toen hoorden ze hoe een sleutel werd omgedraaid en ging de deur op een kier. Een magere man stond in de deuropening, een schuwe blik in de ogen. Hij zei niets. Het leek alsof hij al een week dezelfde kleren aanhad, ze waren gekreukt en Sharpe vermoedde dat de man erin sliep. Hij leek uitgeblust en keek hen slap van angst aan, alsof een nieuwe ramp zich op eerdere stapelde. 

'Mijnheer Rompen?' zei Elisabeth. 'Dit is kapitein Sharpe. Mogen we even binnenkomen?' Rompen stapte achteruit en maakte een berustend gebaar met zijn arm. Ze volgden hem naar binnen. Elisabeth eerst, Sharpe na haar. Hij zag hoe Rompen naar achteren liep, schouders gebogen, en Sharpe merkte op hoe hij zijn mismaakte voet neerzette, alsof het lichaamsdeel niet echt bij hem hoorde. 

Het was donker in de kamer en het duurde even voor hun ogen aan de duisternis gewend waren. 

Rompen zei niets. Hij stond daar maar, een verslagen man, met een matte, starende blik in de ogen. Sharpe pakte hem bij een schouder en draaide hem om, duwde hem zachtjes naar de tafel. Rompen verzette zich niet. 

'Ga zitten,' zei Sharpe zacht, en Rompen deed slaafs wat hem gevraagd werd. Hij zat op de stoel en sloeg zijn armen om zich heen alsof hij zichzelf wilde verwarmen. Hij leek verdoofd van de kou. 

'Waar is Mia?' vroeg Elisabeth zacht. 'Ze is al een paar dagen niet op haar werk verschenen. We vroegen ons af waar ze is en hoe het met haar gaat.' 

Rompen zei niets. Hij deed alle moeite om niets te zeggen. Hij staarde naar een punt op de muur. Zijn handen begonnen te beven. Hij stopte ze onder zijn oksels en begon op zijn stoel heen en weer te schuiven. Sharpe keek rond in de kamer. Brokstukken van een kruik lagen bij een muur. Er hing een vogelkooitje; het was leeg, het deurtje stond open. Een etensbakje stond bij de achterdeur. Kat of hond. Het eten was uitgedroogd en bedor-ven. Op een kast stond een plant, de bladeren hingen slap en dood naar beneden. Hij zag geen speelgoed. Geen kinderen. Enkel een gereedschapskist. Hij liep naar het bed. Het was niet opgemaakt, de dekens lagen in een verwarde hoop. Zijn voet raakte iets en ze hoorden hoe een fles wegrolde. Sharpe bukte zich en raapte een slof op. Hij liep ermee naar de tafel. Rompen beefde nog steeds. Zijn handen zaten nog steeds onder zijn oksels geklemd. Hij keek even naar de slof, maar zei nog steeds niets. 

'Jullie hadden een goed huwelijk,' zei Elisabeth. 'Dat zei Mia altijd. Ik weet zeker dat ze niet zomaar is vertrokken.' 

Stilte. 

'We kunnen haar voor je vinden,' zei Sharpe zacht. 

Rompen zei niets. Hij ademde zwaar, het leek hem grote moeite te kosten. 

'Ze hebben haar meegenomen, is het niet?' vroeg Sharpe. 'Tegen haar wil. Ze is niet zomaar op reis, want al haar kleren, haar muts en haar jas liggen nog hier.' 

Rompen klemde zijn kaken strak op elkaar. 

'Je hoeft maar te zeggen wie het waren en we gaan er meteen op af.' 

Geen antwoord. 

'We kunnen je helpen,' zei Elisabeth. Ze was naast Sharpe gaan staan. 'Maar we moeten weten waar te beginnen. Hoe eerder je iets zegt, hoe beter. Waar is ze, mijnheer Rompen?' Ineens leek het alsof ze haar adem in zoog. 

'Evan.' Haar stem klonk geforceerd. 

Ze wees huiverend naar een doosje op tafel. Op de bodem lag een plukje wol. Daarop lag een vinger, de ring zat er nog aan. Linkerhand, aan de vorm van de vinger te zien. 

Een vrouwenhand. De vinger was van de hand af gesneden door iets scherps. Sharpe keek er lange tijd naar, nam elk gruwelijk detail in zich op. Toen draaide hij zich om. Rompen huilde zachtjes, zijn lichaam schokte. 

'Wie waren het, Rompen? Je kunt ons vertrouwen. We kunnen haar terugbrengen, als je ons helpt.' 

Rompen leunde achterover, zijn lippen waren opeengeklemd, zijn ogen staarden wijd open in het niets. De man was ziek van angst. Hij schudde heen en weer, als om zich ergens van te bevrijden. Zijn lichaam begon te schuiven, gleed van de stoel en voor ze bij hem waren, kwam hij met een klap op de grond terecht. 
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£ I A e Lombarden?' zei pater Boddens verbaasd. Hij had gedacht dat de

 \~J   tolk naar hem toe was gekomen in verband met de moord op soldaat Conway. 'Wat wilt u in 's hemelsnaam over de Lombarden weten? En waarom komt u daarvoor naar mij?' 

'Ik heb begrepen dat u veel over hun historie weet,' antwoordde Sharpe. 

'Bovendien heeft de Kerk een bepaalde... laten we zeggen... eigen visie op hun doen en laten.' 

Pater Boddens knikte bescheiden. 'Dat is waar. Ik heb enige, zij het beperkte, kennis van hun geschiedenis. Die kan ik u in het kort vertellen. Wat de visie van de Kerk betreft, moet ik u al bij voorbaat zeggen dat deze ten aanzien van de Lombarden niet bijzonder gunstig is.' 

Het meest opvallende aan pater Boddens waren zijn handen. Ze staken uit zijn mouwen als twee heel delicate, blanke instrumenten. De lange, slanke vingers leken speciaal ontworpen om bladzijden van boeken om te slaan, een betoog te ondersteunen, te helen, te zegenen. Ze vormden de perfecte aanvulling op het gesproken woord. Een tweede mond. 

Sharpe knikte. 'Ik kan wel wat hebben. Begint u maar.' 

'De Lombarden,' doceerde Boddens, 'is een verzamelnaam van groepen Italianen uit Noord-Italië. Ze komen uit plaatsen als  Asti,  Chieri en Sienna. Ze hebben zich al vanaf de twaalfde eeuw geleidelijk over Europa verspreid. Van de jaarmarkten van de Champagne veroverden ze tijdens de eeuwen daarna de kredietsector ten koste van de Joden en de kapitaalkrachtige burgers uit het Zuid-Franse Cahors. De Lombarden leveren geld, op krediet of tegen onderpand, aan keizers en koningen, aan de elite, aan ambachtslui en aan de armen. Ze financieren de Franse kroon al sinds de kruistochten. De lommerd, zoals hij in de volksmond heet, maakt uiteraard winst op het verleende krediet. De vaak hoge interest die de lombard vraagt, is een groot knelpunt. Niet voor niets worden ze woekeraars genoemd. En dat is waar de bezwaren van de Kerk liggen.' De handen hadden bij elk woord meebewogen, benadrukten de accenten, sloegen de maat. 

 'Ms   ik het goed begrijp maken de Lombarden dus al zo'n vierhonderd jaar deel uit van onze maatschappij.' 

Boddens knikte. 'Maar het is altijd een groep in de marge gebleven.' 

'Is dat, los van de interest, de reden waarom ze doorgaans zo slecht bejegend worden?' 

'Mogelijk. Hun sterke groepsband is bekend. Er is een grote onderlinge solidariteit, waarbij het familiebelang en het groepsbelang vooropstaan. Het is een aparte groep in onze samenleving, met eigen wetten en regels. Maar het maken van onwettige winst door misbruik van de nood van een ander is, denk ik, de belangrijkste reden voor de weerzin die mensen en de Kerk tegen hen hebben. Ze exploiteren het ongeluk van de armoedzaaiers. .Woe-ker wordt door velen gelijkgesteld met diefstal.' 

'En de dieven, om het maar even zo te zeggen, zijn in roerige tijden dus een gemakkelijk soort zondebokken, net als de Joden.' 

Pater Boddens haalde zijn schouders op. 'Ik denk dat het vooral te maken heeft met het feit dat ze niet in onze samenleving willen integreren.' De handen maakten een beweging als van berusting, een acceptatie van een natuurlijk gegeven. 

'Wat is de houding van de Kerk? Ik hoorde dat Lombarden bijvoorbeeld niet aan processies mogen meedoen.' 

De handen gingen een ogenblik verrast omhoog, kwamen dan weer tot rust. Wat wist de tolk? Boddens had hem een paar maal ontmoet, maar de man was hem toen niet speciaal opgevallen. Een knappe man, zo te zien, gemakkelijk in de omgang met anderen. Een gokker en levensgenieter. Alert, snel. Iemand om rekening mee te houden. 

'De aversie tegen woeker is ouder dan de christelijke leer en komt ook in andere religies voor,' antwoordde de pater. 'Maar u hebt gelijk, de Kerk heeft duidelijke opvattingen. Woeker is door de Kerk vergeleken met zondigen tegen het zevende gebod, dat van diefstal. Woekeraars worden uitgesloten van een christelijke begrafenis, want zij zondigen tegen de rechtvaardigheid.' 

'En daarom voor hen ook geen processies?' 

'U hebt gelijk. Geen processies voor Lombarden.' 

'Geldt dat ook voor Maastricht?' 

De pater knikte. 'De Prins-bisschop van Luik heeft excommunicatie van de Lombarden bevestigd, gelovigen mogen niet met hen omgaan en aan hen mogen geen sacramenten worden toegediend. En ze hebben een kerkverbod.' 

'Het lijkt me allemaal nogal vergaand.' 

Beide handpalmen gingen omhoog. 'Het is nu eenmaal zo door het concilie besloten. Verder mogen Lombarden niet wonen op kerkelijke gronden en kerkgoederen mogen niet aan hen in pand worden gegeven. Bovendien wordt van hen verwacht dat zij een opvallend teken dragen zodat anderen hen kunnen onderscheiden.' 

De handen werden gevouwen, onderstreepten en bevestigden de door anderen genomen beslissingen. Sharpe zag weer de opvallend gele hoed en de rode mantel van Bertholemi voor zich. Even opvallend als de davidster. 

'Niet iedere Lombard is tevens een woekeraar,' wierp Sharpe tegen. 'Ik weet zeker dat er ook veel eerzame mensen onder hen zijn, die niet meer dan een redelijke winst maken op het geld dat zij lenen.' 

'Dat zal zeker het geval zijn,' gaf Boddens toe, 'ik heb u slechts verteld wat de gebruikelijke opinie is.' 

'De burgemeester schijnt te denken dat de lombard Bertholemi, die zich nog niet zo lang geleden in Maastricht heeft gevestigd, vals geld in omloop heeft gebracht.' 

Boddens gezicht bleef neutraal. Zijn antwoord was ontwijkend. Sharpe zag dat zijn vingers het kruis op zijn borst beroerden, alsof ze steun zochten. 

'Ik heb werkelijk geen idee. Ik heb uiteraard geen zicht op de financiële transacties in Maastricht, laat staan wie zich daar allemaal mee bezighouden.' 

Dat laatste was niet helemaal waar, en Sharpe merkte op hoe de scherpe geest van Boddens zijn handen sommeerde om toch vooral ontspannen te blijven. Ze rustten op de rand van de tafel, streken schijnbaar doelloos over het hout. De pater dacht na. 

Een van pater Boddens schrikbeelden was dat dominee Visbeen wel eens op het idee zou kunnen komen om bij Bertholemi om geld aan te kloppen. Stel je voor dat hij dat geld zou gebruiken om bepaalde zaken te financieren, zaken waarmee hij het de katholieken knap lastig kon maken. Een eigen drukkerij, bijvoorbeeld. Daarom had de pater er bij de burgemeester op aangedrongen Bertholemi erop te wijzen dat zakendoen met calvinisten in deze stad uit den boze was. Het was simpel geweest. Bertholemi was nog geen week in Maastricht of ze hadden hem al beschuldigd. 

'Wat hoor ik?' had de burgemeester quasi verbaasd uitgeroepen. 'Vals geld in omloop brengen? Ik kan het nauwelijks geloven.' Hij liet een aantal munten aan de geschrokken Bertholemi zien. En de lombard moest toegeven dat het geld vals was. Maar het was niet door hem in omloop gebracht, zei hij. De burgemeester hield echter voet bij stuk. Hij dreigde met een rechtszaak en zei dat de voorbereidingen daarvoor al waren gestart. 'En ik zeg je dit, Bertholemi. De zaak wordt nog veel ernstiger als je het in je hoofd haalt geld aan calvinisten te lenen. Ze nemen onze kerken af, verspreiden grove onwaarheden over het katholicisme en maken de burgers alleen maar onrustig met hun opruiende domineestaai. Maastricht walgt van hun praktijken. Wij zouden het absoluut niet waarderen, Bertholemi, als je dit soort activiteiten ook nog eens met leningen zou ondersteunen.' 

Boddens handen gingen van tafel, werden devoot in zijn schoot samengevouwen. 

'Het lijkt me dat Bertholemi ten onrechte wordt beschuldigd,' merkte Sharpe op. 'Hij is hier immers nog maar pas. Het valse geld is al langer in omloop.' 

'Waarom zegt u dat tegen mij?' vroeg Boddens. 

'U hoort veel, u weet veel.' 

Boddens zweeg. 

'Als het op een rechtszaak aankomt, zal de burgemeester het nog moeilijk hebben om bewijzen tegen Bertholemi te vinden.' 

'Des te beter voor de lombard, vindt u ook niet?' merkte Boddens op. 

'Maar maakt u zich geen zorgen, de burgemeester zal ongetwijfeld met de nodige getuigen aankomen. Invloedrijke getuigen.' 

Sharpe wist wat dat betekende. Omkoping, druk op personen. Dienst en wederdienst. Zou pater Boddens een van de getuigen zijn? 

'Ik maak me geen zorgen, pater. Dat laat ik graag aan anderen over.' Hij glimlachte, besloot het onderwerp voor nu te laten rusten. De ogen van een kat, dacht Boddens. Kat en muis. 

Beiden waren een ogenblik stil. 

Sharpe liet de stilte duren, liet de pater in het ongewisse wat zijn volgende vraag zou zijn. Hij keek om zich heen, verplaatste zijn voeten, keek naar een schilderij aan een van de muren. 

Ergens vlakbij weerklonken de bronzen tonen van een kerkklok. Het geluid bleef even in de ruimte hangen, stierf toen weg. Een vertrouwd geluid, afkomstig van de Sint-Nicolaaskerk, de kerk van de schippers, die achter de gebouwen van de jezuïeten stond, op de hoek van de Plankstraat en het Onze-Lieve-Vrouweplein. 

Pater Boddens wist feilloos de klokken in de stad van elkaar te onderscheiden. Elke klok had zijn eigen toon en kleur, zijn eigen ritme, zijn eigen tijd. Het hele leven, van geboorte tot dood, elke dag, was van klokgelui doordrongen. Wat het ook was, een aankondiging, een huwelijk of kerkelijke viering, rouw of blijdschap, en hoe bont ook dooreenklinkend, toch was het nooit verward. Integendeel, klokken schiepen orde in het dagelijkse leven. En mensen wisten de betekenis van kleppen of luiden. Het diepe kloing, klqing   dat nu weerklonk, riep om aandacht, riep mensen dringend op om te komen. En hij wist dat ze zouden komen. 

De pater luisterde tevreden. Alles ging goed. De voorbereidingen waren getroffen. Nog een paar dagen en het was een feit. Onomkeerbaar. Niets kon nog roet in het eten gooien. Hooguit de tolk die nu voor hem zat. Maar het zou niet moeilijk zijn ook hem om de tuin te leiden. De jezuïet wist dat uit jarenlange ervaring. Zijn orde zat immers al meer dan een halve eeuw in Maastricht en had gedurende die jaren een schat aan ervaring op-gebouwd. Niemand had meer kennis van de Maastrichtse omstandigheden, van de politieke verhoudingen, dan zij. Er was geen orde die meer invloed op de stedelijke autoriteiten had dan de jezuïeten. En niemand had betere connecties met de Spanjaarden, met de prins-bisschop in Luik, ja zelfs met de Prins van Oranje, dan pater Boddens. En hij was vastbesloten die invloed ten volle uit te buiten. Pater Boddens was een ervaren psycholoog en een goed schaker. Zijn stukken stonden goed opgesteld. Hij speelde het liefst met zwart, zijn favoriete kleur. Maar wit was ook goed. De kleur van de onschuld. Wit was altijd een zet eerder. Misschien had zwart daarom zijn voorkeur. Zijn tegenstander mocht beginnen, denken dat hij een voorsprong had. Maar Boddens kende alle bewegingen. Hij kon gemakkelijk manoeuvreren, verdedigen, dreigen. Was gewend een aantal zetten vooruit te denken. Hij was er zeker van de man tegenover hem goed te hebben ingeschat. Hij wist wat zijn volgende zet zou zijn. 

De pater liet de stilte voortduren. Hij beschikte over een eindeloos geduld. De tolk was geen partij voor hem. 

De ogen van de pater gleden langs de ruggen van de boeken. De kasten en rekken van de bibliotheek stonden vol. Kostbare werken, in leer gebonden eerste drukken, met goud op snee. Met de hand vervaardigde miniaturen, versierd met gouden letters en het kaft beslagen met zilversloten. Er stonden muziekwerken, vol met madrigalen, orgel-en fluitpartijen, alle zorgvuldig ingetekend. Schenkingen van vorsten en edelen, van rijke burgers. De jezuïeten waren rijk. Het Maastrichtse jezuïetenklooster bezat, naast de eigen gebouwen, een drietal boerderijen buiten de stad, met landerijen, vee, boomgaarden en een wijngaard. In de kelders lag eikenhout, zorgvuldig geselecteerd, koperen handpompen, ornamenten, plavuizen. En het bezit nam voortdurend toe, door legaten en bezittingen die door novices bij hun intrede in het klooster werden ingebracht. Het klooster had een patertimmerman, een pater-glazenier en een pater-kelderaar. Ze hadden handenvol werk. Het was snel gegaan. En pater Boddens trok aan de touwtjes. 

Opnieuw klonk klokgebeier. Een ander ritme ditmaal. 

Het luiden van de kerkklok gaf het begin van de les aan. Voor kinderen die verder weg woonden luidde de klok een halfuur eerder; een kwartier later voor de andere. Ouders die hun kind lieten verzuimen omdat het thuis moest meehelpen, kregen een boete van één goudgulden per kind. Voor het onderwijs ontvingen de paters jaarlijks twaalfhonderd gulden van de stad, en het was hierop dat dominee Visbeen zijn begerige oog had laten vallen. 

Pater Boddens glimlachte. Wat de dominee ook probeerde, het zou, hem niet lukken de jezuïeten dit geld af te troggelen. Hij wist dat Visbeen bij de Staten-Generaal een verzoek had ingediend om, op basis van het gelijkheidsbeginsel, eveneens een bedrag van twaalfhonderd gulden te ontvangen. Maar Boddens was inmiddels met de burgemeester overeengekomen dat de stad op een eventuele inwilliging door de Staten-Generaal zou reageren door aan te dringen op eenzelfde besluit door de Prins-bisschop van Luik, wat deze zeker zou weigeren, en door eindeloos te traineren. De klok luidde voor de laatste maal en Boddens zag de volle kerk voor zich. Nu zou de onderwijzer langs de rijen lopen met een leitje in de hand. De kinderen hadden vaste plaatsen volgens een lijst die streng werd gecontroleerd. Bij herhaalde afwezigheid kregen de ouders bezoek van de wijkmeester, die de reden van het verzuim noteerde en doorgaf aan de gemeenteraad. Er was geen mogelijkheid aan dit systeem te ontsnappen. Het zat perfect in elkaar. Baby's, kinderen en hun ouders. Niemand kon aan het alziende oog van de Kerk ontsnappen. Het was perfect. Boddens glimlachte opnieuw. Hij keek weer naar de jongeman tegenover hem en was verrast in een paar heldere grijze ogen te kijken, die hem bijna brutaal aanstaarden. De tolk was midden twintig, schatte Boddens, misschien een of twee jaar ouder. Hij was zeer knap van uiterlijk; hij droeg zijn zwarte haar kort en zijn neus was gebogen, als van een roofvogel. Zeker geen Hollands gezicht, dacht hij, misschien Frans of Italiaans. Hij had een nonchalante manier van doen over zich en hij zat, benen uitgestrekt, op de stoel alsof hij hier thuishoorde. Bedrieglijk kalm. Boddens raadde een scherp verstand achter het hoge voorhoofd. Goldstein had hem natuurlijk niet voor niets het onderzoek opgedragen, en hij vroeg zich af hoeveel de tolk inmiddels te weten was gekomen. 

Hij moest oppassen. 

'Hebt u enig idee wat La Salvación betekent?' 

Sharpes ogen glinsterden, als een kat. Voor die vraag is hij hier gekomen, dacht Pater Boddens. 

De pater bestudeerde zijn vingertoppen, schudde langzaam zijn hoofd. Zijn gezicht bleef volkomen onbewogen. 'Het spijt me, nee.' 

'Het is Spaans en betekent zoiets als de bevrijding, of de verlossing. Conways moordenaar had het op de muur geschreven.' 

'Het zegt me werkelijk niets.' 

De handen van de pater lagen op elkaar. Ontspannen. 

'Er zijn nogal wat mensen in Maastricht die hopen op een terugkeer van de Spanjaarden,' zei Sharpe. 

'Verbaast u dat?' 

'Misschien niet,' zei Sharpe. 'Alleen de manier waarop sommigen menen hun komst te moeten bespoedigen, staat mij niet zo aan.' 

'De Kerk is tegen elke vorm van geweld, kapitein,' zei pater Boddens beslist. 'Niets rechtvaardigt een moord, laat staan een zo gruwelijke als die op de arme soldaat Conway.' 

'De commandeur en ik zijn ervan overtuigd dat we de woorden La Salvación nog vaker in Maastricht zullen gaan aantreffen.' 

'Commandeur Goldsteins veronderstelling dat de geestelijkheid hiermee iets heeft uit te staan, is absurd.' De handen maakten een beslist gebaar. 

'Goed,' zei Sharpe, 'we zullen zien.' 

Hij keek weer naar het schilderij. 

Pater Boddens verzette in gedachten een loper op het schaakbord. 

'Gelooft u in het toeval, kapitein Sharpe?' 

'Enkel bij kaarten en dobbelen,' antwoordde Sharpe, 'maar in het gewone leven...' 

'... is alles voorbestemd, nietwaar?' glimlachte Boddens. De tolk had zijn paard vooruitgezet, een onorthodoxe manoeuvre. De pater glimlachte. Niet alledaags, toch voorspelbaar. Nog geen dreiging. 

'Maar soms zijn er toevalligheden die onverklaarbaar zijn, tenminste voor ons gewone stervelingen.' Hij nam zijn toren en verplaatste hem naar een veld dat alles zou verdedigen. Tegelijkertijd dreigde hij het paard aan te vallen. 

Boddens blanke hand wees op het schilderij aan de muur. 

'Ik zag u ernaar kijken, kapitein. Mooi, vindt u niet? Hebt u enig idee wat het schilderij voorstelt?' 

'Een tafereel uit de Bijbel, ongetwijfeld,' zei Sharpe. 'Dat is ook niet verwonderlijk in een jezuïetenklooster.' Hij had niet meer dan een pion vooruit gezet. De pion verdedigde het paard. De dreiging van de toren was afgewend. Uitstel. Boddens knikte, dacht na over zijn volgende zet. 'Het is een tafereel uit het boek Genesis, geschilderd door de Spaanse schilder Velazquez. Het is een kopie, het origineel hangt in Madrid. Misschien is het mij vergund ooit nog eens het origineel te zien. Het moet schitterend zijn. Wie weet, als Spanje erin slaagt om de Lage Landen opnieuw...' Hij zuchtte spijtig, observeerde ondertussen de tolk door halfgesloten oogleden. De man reageerde niet. Trapte niet in de val. Boddens verplaatste zijn koningin. Dat zou de druk opvoeren. 

Boddens vervolgde zijn uitleg. 

'U weet ongetwijfeld dat Jozefs broers bij hun kudde waren. Op een dag kreeg Jozef van zijn vader Jakob opdracht om erheen te reizen en te informeren hoe het met hen en de kudde was. Zijn broers, jaloers en haatdra-gend omdat Jakob zijn zoon Jozef meer dan hen liefhad, namen Jozefs pronkmantel af en wierpen hem in een put. Toen een karavaan voorbijtrok, haalden ze Jozef uit de put en verkochten hem. Voor twintig zilverlingen. Vervolgens slachtten ze een geitenbek, doopten Jozefs kleed in het bloed en namen het mee naar huis.' 

Boddens keek met getuite mond naar zijn vingers. Zo ging het nu eenmaal. Vandaag de dag vermoordden ze iemand voor heel wat minder. Hij keek weer naar de jonge man tegenover hem. Het gezicht was kalm, verried geen enkele gedachte. De tolk leek in gedachten verzonken, hij piekerde natuurlijk over zijn volgende zet. 

'Wreed, kapitein Sharpe, toen al. Verraad. Hun eigen broer. Hoe dat ook zij, op het schilderij is het moment weergegeven waarop Jozefs broers, die net doen alsof ze bedroefd zijn, het bebloede kleed aan hun van verdriet verscheurde vader laten zien.' 

'En het toeval?' De tolk nam zijn paard en verzette het. Hij is te beweeglijk, dacht Boddens, ik moet hem klemzetten. Hij verplaatste zijn koningin en bedreigde een pion. Een klein voordeel. 

'Het trof me ineens dat er een parallel is te trekken tussen het schilderij en nu.' 

'In welke zin?' 

De handen kwamen weer samen, bouwden mee aan het betoog. 

'Nou, stelt u zich voor dat de Maastrichtse calvinisten voor Jozef staan, en dat zijn broers de burgers van deze stad zijn. De burgers verraden de stad en de calvinisten aan, laat ons eens zeggen, de Spanjaarden. Voor een hoop zilverlingen, natuurlijk.' Boddens wees weer naar de afbeelding. 'En daar zit commandeur Goldstein te treuren om het verlies van de stad en zijn geloofsgenoten. Toevallig, vindt u niet?' 

De jezuïet keek naar de reactie van de tolk. Hoe zou hij op de beledigingen reageren? Sharpe bleef hem aankijken, de grijze ogen schitterden. Hij verplaatste zijn toren. 

'Commandeur Goldstein heeft het ideedfit niet de burgers, maar de geestelijken de stad aan de Spanjaarden willen vefraden,' merkte Sharpe na een ogenblik stilte op.                              ' 

'Hij verdenkt vooral de franciscanen en de jezuïeten. Dus in dat opzicht gaat uw vergelijking mank.' 

Verdomme, dacht Boddens, en bekruiste zich meteen om zijn vloek ongedaan te maken, het lijkt alsof de man mijn bewegingen kan voorspellen. Hij begon het gevoel te krijgen dat niet hij, maar de tolk het spel dicteerde. 

'Goldstein is bevooroordeeld,' zei Boddens kregelig. 'Alsof ik dat niet weet! 

U zegt me niets nieuws. Iedereen weet dat.' De handen bewogen door de lucht, als om Goldsteins vooroordelen weg te wuiven. 'Alles wat katholiek is, is bij hem verdacht. En wat de geestelijken betreft die Maastricht in en uit komen, heeft de commandeur het ook bij het verkeerde eind. Het zijn alle verplaatsingen, met toestemming van Frederik Hendrik, om een paar zieke en overleden paters te vervangen. Meer niet.' 

'Over toeval gesproken,' zei Sharpe, 'vindt u het ook niet toevallig dat de ontsnapping van de Spaanse krijgsgevangenen precies samenviel met uw bezoek aan de Duitse Orde?' 

Schaak. 

De pater zweeg, fronste zijn wenkbrauwen. Hij vond het verstandig om niet op de insinuatie in te gaan. Hij maakte zich ook geen zorgen, hij stond op goede voet met Frederik Hendrik, die hem nog onlangs een paspoort had bezorgd om Den Haag te bezoeken, zo vaak als hij dat wilde. Ook kende hij Constantijn Huygens, de dichter en secretaris van de Prins van Oranje, persoonlijk. Er was niemand die ook maar enige bedreiging voor zijn plannen vormde, laat staan een eenvoudige garnizoenskapitein. Het was even stil. De pater bracht zijn koning in veiligheid. De dreiging was afgewend. De handen kwamen tot rust. 

'Uw interpretatie van het schilderij is ook om een andere reden onjuist,' zei Sharpe. 

'En die reden is?' 

'Is het niet zo dat de broers later ontdekten dat Jozef nog leefde, en ze toen hun vader moesten gaan zeggen dat ze hem verkeerd hadden ingelicht?' 

Pater Boddens zweeg. De tolk reageerde helemaal niet zoals hij verwacht had. Opnieuw schaak. Zijn paard kon nu kiezen: of de loper nemen, of een eenzame pion. De pater voelde zich in het nauw gedrongen. Hij moest het schaak opheffen. 

Boddens nam de pion van het bord. 

'Waarom reist u met gouverneur Bouillon naar Scherpenheuvel?' De tolk bleef maar aandringen. De vraag was ongepast. Een onverwachte zet van zijn toren. 

'De gouverneur maakt een moeilijke periode door. Ik sta hem bij, als een vriend. Dat is alles. Het maakt niet uit dat hij calvinist is en ik katholiek.' 

'Maar waarom Scherpenheuvel?' 

'De gouverneur wilde er eens heen. Om steun te vragen.' 

'Steun waarvoor?' 

Pater Boddens zuchtte. 

'Een bedevaart naar Scherpenheuvel is voor veel mensen de laatste strohalm. Ze zoeken er genezing voor hun ziekte of voor de kwalen van een familielid. Voor velen is het ook de laatste kans om nog dit jaar, voor de winter invalt, de zegen van een huwelijk af te smeken. Dat laatste is de wens van de Hertog van Bouillon.' 

Huwelijk? Dat was nieuw. Natuurlijk, een ongetrouwde gouverneur was voor iedereen lastig. Voor de man zelf, voor de stad, voor zijn relaties. De man was de dertig al gepasseerd en iedereen vroeg zich af wat er met hem aan de hand was. Als hij gasten ontving, was er geen gastvrouw maar een kamerbediende die iedereen zijn plaats wees; zijn huis was ongezellig en miste een vrouwelijke hand. Trouwen was een logisch iets. Maar Sharpe voelde dat er meer achter zat. 

De pater keek zo onopvallend mogelijk naar zijn bezoeker. Zou hij iets vermoeden? Boddens moest niets hebben van de richting die het gesprek dreigde uit te gaan. Hij probeerde het initiatief weer over te nemen. Hij verplaatste zijn loper, versterkte zijn stelling. Hij had even rust nodig, tijd om zijn gedachten te ordenen. Hij moest nadenken over zijn volgende zet, een ontwijkende manoeuvre. 

'Bent u ooit in Brugge geweest?' 

Sharpe schudde zijn hoofd. 'Het spijt me, nee.' 

'Jammer, het is een prachtige stad. Mijn geboorteplaats, overigens. En wat Brugge betreft, zal ik u op nog een andere parallel wijzen.' De pater ging verzitten. Nu consolideren. Hij verplaatste een pion. Verdedigen. Altijd goed. Hij had zijn stelling gered. 

'Brugge heeft, net als Maastricht, een Onze-Lieve-Vrouwekerk. En in die kerk bevindt zich een Madonna met Kind. Een prachtig beeldhouwwerk, gemaakt door de beroemde Italiaanse kunstenaar Michelangelo. In de loop der eeuwen is het beeld herhaaldelijk weggehaald, door de Franse en door de Duitse bezetters, maar het werd telkens opnieuw weer naar Brugge teruggebracht. En zo is het ook met Maastricht.' Zijn hand bewoog over de zwarte stukken, leek ze te zegenen. Sharpe zag de nadenkende frons, zag hoe zijn hand aarzelde. 

'Een stad net als Brugge,' vervolgde de pater. 'Een stad als een prachtig kunstwerk. Hoe vaak de stad ook door de Hollandse legers is ingenomen, uiteindelijk zal ze weer in de moederschoot worden teruggebracht, dat wil zeggen, opnieuw in katholiek bezit zijn. Iedereen weet dat, kapitein Sharpe, alleen uw commandant vecht nog tegen beter weten in. Een strijd die hij zeker zal verliezen. Een hopeloze strijd, denkt u ook niet?' Ineens zag hij een opening. Hij streek over zijn kin, schijnbaar in gedachten. Niets la-ten merken, rustig ademhalen. Zijn hand beefde licht. Voorzichtig nam hij zijn toren, schoof hem over het bord. De val stond open. De pater durfde bijna niet naar het bord te kijken. 

Sharpe luisterde maar half. Hij was met zijn gedachten bij de metselaar, Rompen. 

Hij zag weer voor zich hoe Elisabeth en hij de man te hulp waren geschoten. Ze hadden hem beetgepakt en gedaan wat ze konden. Maar het had geen zin. Rompen lag uitgestrekt op de vloer, onbeweeglijk. Hij leek zijn bewustzijn te zijn kwijtgeraakt. 

Hij zag bleek en voelde klam van het zweet. Zijn ademhaling ging moeizaam. Elisabeth was vertrokken om hulp te halen en ze hadden Rompen naar het Sint-Servaasgasthuis gebracht, waar hij werd verpleegd en verzorgd. 

'De man is gewoon verlamd van angst,' zei Elisabeth later. 'Ik vraag me af wat voor een dreigement zoiets heeft kunnen veroorzaken.' 

'Misschien komt zijn vrouw morgen of overmorgen weer terug,' zei Sharpe. 'Gewoon, na een paar dagen. Is ze naar een familielid gegaan of zoiets. Dat hoor je wel vaker.' Maar hij geloofde het zelf niet echt. De afgesneden vinger zei voldoende. De vrouw was ontvoerd. Hij had geen idee wat hij kon doen om Rompen te helpen. De man liet niets los. Sharpe wist niet waar te beginnen. De metselaar moest eerst maar even tot rust komen, dan zou hij inzien dat praten het verstandigst was. Bovendien waren er nu te veel andere zaken die Sharpes aandacht vroegen. Het moest maar even wachten. 

Hij keek weer naar de pater. 

'Ik denk niet dat de geschiedenis zich altijd herhaalt,' zei Sharpe, 'zeker niet als het om steden en hun toekomst gaat. Een man als Goldstein moet je niet onderschatten.' Volkomen onverwacht verplaatste de tolk zijn loper. Een onvoorspelbare speler, dacht Boddens. 

De jezuïet vond het verstandiger niet verder op de opmerking in te gaan. 

'Wat voert u eigenlijk naar Scherpenheuvel, kapitein Sharpe? Ik kan bijna niet geloven dat u erheen gaat uit devotie of als een pelgrim die genezing wil afsmeken.' Manoeuvre met de koningin. 

Sharpe glimlachte. Hij wist dat deze vraag zou komen. 

'Ik maak uiteraard deel uit van Bouillons staf, maar zoals u weet is het niet nodig dat ik gedurende deze reis tolk ben voor de gouverneur. Hij spreekt immers zelf Frans, en dat is in de omgeving waar hij zal vertoeven de voertaal. Ik ga mee met een escorte van een Hollandse kolonel, die na het beleefdheidsbezoek aan Scherpenheuvel een Spaanse delegatie zal ontmoeten.' Sharpe verplaatste zijn paard. Pater Boddens had daarvan iets gehoord. Onderhandelingen over Breda. Spanjaarden versus Hollanders. Schaken, maar dan met mensen en steden als schaakstukken. Wij dit, jullie dat. Schijnbewegingen, heimelijkheden, verborgen agenda's. Patstelling. 

Veiligheid eerst. Hij verschoof een pion. Niets aan de hand. Hij stond op. 

'Als u het goedvindt, kapitein Sharpe, ik heb nog een hoop te doen...' De handen maakten een verontschuldigend gebaar. 

Sharpe stond ook op en knikte. 'Misschien zie ik u in Scherpenheuvel.' 

'Misschien.' 

De pater wees nog eens op het schilderij. 'Past u maar op dat u in SpaansBrabant niet hetzelfde overkomt als Jozef.' 

Sharpe glimlachte. 'Is dat een waarschuwing?' 

Boddens haalde de schouders op. 'Doe ermee wat u wilt.' 

Voor de laatste maal werd een stuk verschoven. Boddens hield zijn adem in. Sharpe nam een loper. 

'Bedankt voor uw informatie, pater.' Sharpe glimlachte innemend. 'Weet u, ik ben als dat blaffende hondje dat die Spaanse schilder zo treffend heeft afgebeeld. Er is alleen een belangrijk verschil.' 

'En dat is?' 

'Ik bijt. En hard.' 

Het stuk kwam met een harde klap op het bord. Schaakmat. De kar schokte en bonkte, de grote houten wielen knerpten en stootten over keien en stenen en zakten kreunend weg in een van de vele kuilen. De geur die opsteeg van het hooi waarmee de kar was geladen, werkte bedwelmend en vermengde zich met de koude novemberlucht en het droge, monotone geluid van de rondwentelende wielen. 

De harde plank van de bok bracht elke oneffenheid over op zijn billen, en de voerman voelde elke schok in zijn heupen. Hij snoof zijn neus en ging verzitten. 

Ik word te oud voor dit soort dingen. 

Met elke meter die ze aflegden voelde hij zich onrustiger worden. De walmuur kwam dichterbij, en hij tuurde naar een van de ramen van een gebouw dat tegen de walmuur aan gedrukt stond. Het raam was nog donker. De voerman ontspande zich enigszins en liet de teugels wat vieren. De beide trekpaarden stapten rustig voort en het  klop, klop, klop   van hun hoeven leek één geheel te vormen met het kloppen van zijn hart. Hij was bijna op de goede plek. 

Voorzichtig mende hij zijn paarden van de weg en stuurde de kar het weiland in. De wagen helde iets over, kwam dan weer recht. De beweging was nu gelijkmatiger, en het stoten en knerpen was overgegaan in een zacht, ruisend geluid waarmee de wielen door het gras draaiden. Het geklop van de paardenhoeven was nu gedempt. 

Het kloppen van zijn hart, daarentegen, leek in zijn oren te bonken, en hij vreesde dat het geluid tegen de walmuur zou weerkaatsen en de stilte van de avond zou doorbreken. Hij keek om zich heen. Niemand te zien. Hij zag de poort in de muur, met het ijzeren hekwerk ervoor, en hij draaide de wagen zo dat de achterkant bijna het hek raakte. Hij stopte de kar en stapte van de bok, liep wat heen en weer, wreef in zijn koude handen en sloeg zijn armen een paar keer heen en weer om zijn lichaam te verwarmen. Hij deed geen pogingen zich te verbergen, probeerde er zo natuurlijk mogelijk uit te zien. Gewoon, een voerman met een kar hooi. Maar het was allesbehalve gewoon. 

Een van de paarden stampte en brieste onrustig, en de voerman zag een rilling door het paardenlichaam trekken. Hij liep om, pakte een arm hooi en voerde het aan de dieren. Zou het iemand opvallen dat de kar door twee paarden werd getrokken? Eén paard zou meer dan genoeg zijn om het gewicht te verplaatsen. Niemand let erop, hadden ze gezegd. Maar elke boerenknecht zou het opmerken, wist hij, en zich afvragen waarvoor het tweede paard diende. Hij keek weer naar het raam boven de muur. Het was nog steeds donker. Zijn voeten werden koud en hij hees zich op de bok. 

Hij had nog even tijd. 

De schildwacht wipte vermoeid van het ene op het andere been. Zijn voeten en zijn rug deden pijn van het lange staan en hij had honger. Hij leunde tegen de deur en gaapte. Het zou nog wel even duren voor hij werd afgelost. Groepjes soldaten liepen langs hem heen op weg naar de barakken voor het avondeten. Zijn neus vulde zich met braadgeuren en zijn maag rommelde. Hij vroeg zich af wat ze zouden krijgen vandaag. Raapjes, waarschijnlijk. Hij had die ochtend karren vol bij de keukens zien staan, pas van het veld, de kluiten aarde zaten er nog aan. 

Een cavalerist van een andere compagnie maakte zich los uit een groepje en kwam op hem af. 

'Vechten vanavond, Gaardeniers. A tegen B compagnie. Na het eten, achter de lage barakken. Heb je al ingezet?' 

Vechten? De schildwacht hoorde het voor het eerst. Hij was al achterdochtig, had al lang het gevoel dat ze van alles voor hem achterhielden. En nu dit. Hij voelde zich buitengesloten. Eindelijk eens een verzetje en hem hadden ze niks verteld. Hij vloekte binnensmonds. Stomme cavalerist. De soldaat porde hem in de ribben. Een brede, vettige grijns. 

'En daarna laten we ons vollopen in De Halve Maen. Jammer voor jou. Veel plezier met wachtkloppen.' Lachend verdween de cavalerist in de richting van zijn avondmaal. De schildwacht ziedde van woede. Hij had een gruwelijke hekel aan cavaleristen. Klootzakken waren het. Het waren geen echte soldaten, zoals hij. Dat zou hij hun de eerste de beste keer eens flink zeggen. Hij kalmeerde enigszins bij dat vooruitzicht. 

Een jonge vrouw kwam naderbij, een mand met daarin een lantaarn hing aan haar arm. Keukenhulp, waarschijnlijk, op weg naar de voorraadkamer. Hij had haar nooit eerder gezien, ze was kennelijk nieuw. En mooi. Hij benijdde de koks. Toen ze vlak bij hem was, draaide ze zich om en keek hem aan. Haar rode haar was samengebonden onder haar kapje en in het spaarzame licht leken haar sproeten op donkere spikkeltjes op een melkwitte ondergrond. Haar ogen leken te stralen van jeugd en levensvreugde. Hij staarde haar aan. Ze was prachtig. Hij slikte en rechtte onwillekeurig zijn schouders. Hij voelde geen pijn meer in zijn rug, dacht niet meer aan zijn aflossing. Hij voelde zijn gezicht warm worden. 

Ze glimlachte toen ze zag dat zijn ogen over haar figuur gleden, langs haar schouders en heupen en verder naar beneden. Het leek alsof ze even voor hem poseerde, hand nonchalant op haar heup, knie enigszins gebogen. God, wat zou hij er niet voor geven als... 

'Waar kijk jij verdomme naar, Gaardeniers?' 

De sergeant van de wacht was zonder dat hij het had gemerkt naderbij geslopen. Het meisje wierp nog een blik op de schildwacht, draaide zich vervolgens om en verdween haastig in de voorraadkamer. 

'Wat denk je verdomme dat je aan het doen bent?' Het rode hoofd van de sergeant was opgeheven en staarde omhoog in Gaardeniers' verstarde gezicht. De sergeant had zich in zijn volle lengte opgericht en wiebelde nu heen en weer op zijn tenen, zodat hij de ongelukkige goed in de ogen kon zien. De snor van de sergeant trilde in opgewonden agitatie en leek de kin van de schildwacht te raken. 

'In plaats van wacht te lopen sta je hier je kloten te schuren en naar de wilde wijven te kijken!' De stem van de sergeant had een hees-hijgende klank die niet bij het smalle lichaam leek te horen. 

Gaardeniers zweeg. Hij wist dat dat het verstandigst was. Hij keek over de schouder van de sergeant naar de voorraadkamer en zag hoe de bewegingen van de keukenhulp in het licht van de lantaarn als schaduwen over de binnenmuren gleden. 

'Nou?' 

Gaardeniers ademde rustig uit, bleef als versteend staan. Zijn ogen waren op een punt op de muur achter de schouder van de sergeant gefixeerd. Hij bleef zwijgen. Hij had al problemen genoeg. 

Die ochtend was er inspectie geweest. Volkomen onverwacht. Ineens stond hij binnen, de sergeant, met de korporaal van de week op zijn hielen. 

'Spullen uitpakken op de bedden!' 

En daar draafde de sergeant de zalen door, zijn sabelschede kletterde tegen de ijzeren britsen. Zijn ogen vlogen heen en weer. 'Geen schoon zand, daar! 

Ketels niet blank geschuurd! Allemachtig, moet je dat gore beschot zien!' 

Ineens ontwaarde hij Gaardeniers, die de avond tevoren in De Halve Maen was doorgezakt, met kleren en al op zijn bed was geploft en nu wankelend bij zijn brits stond en manhaftig pogingen deed om wakker te worden. 

'Zeg me dat het niet waar is, Gaardeniers,' had de sergeant op bedrieglijk zachte toon gezegd. Hij wenkte de korporaal van de week naderbij. Enkele luitenants waren op het kabaal afgekomen en stonden nu met de korporaal en de sergeant in een kringetje om de arme Gaardeniers heen. 

'Het moeten mijn oude, bijziende ogen zijn,' vervolgde de sergeant hees, en hij schudde ongelovig zijn hoofd, 'anders snap ik het niet. Kijk hem daar, korporaal, zijn kleren hangen van hem af als de slappe tieten van een oud wijf!' De sergeant ging vlak bij Gaardeniers staan en snoof om zich heen. Zijn ogen draaiden weg alsof een niet te harden lucht zijn neusgaten vulde. Hij zette een pas achteruit. 'Dacht ik het niet! Ik ruik drank. Je zuipt als een dragonder!' 

Hij draaide zich naar de korporaal. 'God, de vent ruikt alsof hij zó met z'n donder uit de beerput is gehaald. Voor jou geen permissie vanavond, Gaardeniers. Wachtlopen, tot nader order. Week op, week af!' 

Het leek alsof de sergeant nu pas goed op dreef was gekomen. Hij ging aan het eind van de zaal staan en tuurde langs de rij britsen. 

'Jullie zijn toch allemaal een stelletje beroerlingen; nou sta je er allemaal met je snotkoker bij en je ziet niet eens dat jullie britsen niet keurig gericht staan. Moet ik jullie nou nog leren hoe je britsen richt? Hè?' Driftig wenkte hij de dichtstbijzijnde soldaat. 'Ga nou eens hier staan. Hier! Kijk nou zelf, die vierde brits steekt uit. Dat had je toch ook uit jezelf kunnen zien? 

Onmiddellijk herstellen, hoor je me! Je hebt vier dagen kwartierarrest.' 

'Ik, sergeant? Maar ik heb gisteren-' 

'Hou je mond, soldaat, jij had moeten zorgen dat het hier geen klerezooi was! Je weet heel goed hoe de laatste order luidde. Voorlopig hou ik jou hier verantwoordelijk voor.' De sergeant liep langs de britsen en tekende met de punt van zijn sabel een denkbeeldige rechte lijn langs de voorkanten van de bedden. Hij liep naar de deur. 'Straks kom ik terug. En wee je gebeente als het hier niet glimt als de kont van een moeder-overste!' En de sergeant was vertrokken. 

Schildwacht Gaardeniers klemde zijn kaken op elkaar. 

'Ik weet wat jij denkt, Gaardeniers. Jij denkt: laat de sergeant maar kletsen. En ondertussen zit je met je gedachten bij die meid, of bij je volgende pint.' De sergeant wipte op zijn tenen voor de schildwacht heen en weer, vergeefs wachtend op een antwoord. 

'Laat ik je dit zeggen, Gaardeniers. Ik heb jou in het snotje.' Hij knipte met zijn vingers. 'Je hoeft maar dft te doen, Gaardeniers, of ik val als een muur over je heen. Begrepen?' De sergeant draaide zich op zijn hielen om en beende in de richting van de eetzaal. Gaardeniers verschoof het geweer over zijn schouder en ontspande zich enigszins. God, wat haatte hij die sergeant. Klootzakken, allemaal. Hij keek weer naar de voorraadkamer en zoog zijn adem in. In de deuropening stond het meisje, haar gestalte werd verlicht door de lantaarn. Ze had haar rokken enigszins opgetild, en hij zag duidelijk de slanke omtrekken van haar linkerbeen. Haar kousen gingen over in lage schoenen, en hij bewonderde haar fraai gevormde enkels, delicaat als van een ree. Hij hield van enkels. Hij voelde hoe zijn hart sneller begon te kloppen en zijn bloed door zijn aderen pompte. Zijn mond was droog en hij slikte moeizaam. Vlug keek hij om zich heen. Iedereen was in de eetzaal. De sergeant was nergens te bekennen. In het schijnsel leek het rode haar wel vuur, het hing los over haar schouder, zacht als zijde, en hij knipperde met zijn ogen. Haar schouder was bloot. Hij staarde naar haar blanke huid. Ze glimlachte. Haar ogen leken enorm, donkerblauw en helder. Haar lippen waren van elkaar en hij zag haar kleine, witte tanden. Hij voelde hoe zijn schoenen en zijn broek begonnen te knellen en hij maakte de sluiting van zijn overhemd wat losser. 

Hij voelde hoe het bloed naar zijn wangen steeg en hij wreef over zijn hals. Zijn huid prikte van de opwinding. Hij voelde zijn dijen warm worden en hij krabde zich in zijn kruis. 

Ze wenkte. 

Gaardeniers stond in vuur en vlam. Zijn bloed vloog als hete lava door zijn aderen en hij boog zijn lichaam enigszins naar achteren om zijn toenemende opwinding te verbergen. Vanaf de plek waar hij stond kon hij precies de volle rondingen van haar heupen zien. Ze duwde de bovenrand van haar rok verder langs haar schouder naar beneden en Gaardeniers slikte opnieuw. Hij kon zich niet langer beheersen. Hij moest haar hebben. Nog één snelle blik links en rechts. Alles rustig. Iedereen was nog in de eetzaal. Hij nam een besluit. Het was nu of nooit. Het zou niet veel tijd kosten. Even maar. 

Niet langer dan nodig was. Hij klemde zijn geweer in zijn klamme handen en holde op een drafje naar de voorraadkamer. 

Ze stapte opzij om hem binnen te laten en terwijl ze zich omdraaide streek haar haar langs zijn wang. Het was alsof hij bij het contact een soort schok voelde, niet onprettig, en met trillende handen zette hij zijn geweer tegen de muur. Gebiologeerd staarde hij naar haar achterwerk, nam hij elke ronding ervan in zich op. Ze leunde naar hem toe en streek met haar vingers lichtjes over zijn wang. Hij was volkomen hulpeloos. Haar schoonheid had hem geheel in haar ban, en hij beet op zijn tong van spanning. Haar hand bewoog achter zijn nek en bracht voorzichtig zijn hoofd naar voren. Het was alsof bij hem een dam doorbrak. Hij kon haar niet langer weerstaan en hij tuitte gulzig zijn mond voor een allesoverweldigende zoen. Een enorme klap kwam uit het niets tegen zijn achterhoofd. Gaardeniers zag een felle lichtflits achter zijn ogen en het leek alsof zijn hersenen uit zijn hoofd werden geslagen. Hij zakte bewusteloos op de grond. 

'Goed werk,' zei La Court tevreden, en hij liet de knuppel op de rug van de bewusteloze Gaardeniers vallen. 'We hebben je niet voor niets uit Luik gehaald. Ik moet zeggen, je hebt bepaald talent. Maak nu dat je wegkomt. Opschieten!' 

Hij zette de vrouw met een waarderende klap op haar billen tot spoed aan. Zijn glimlach was breed. 'Ik zie je straks in de Stokstraat. Dikke Dragonder. Je krijgt natuurlijk een passende beloning.' 

De vrouw bracht haar kleding in orde en vertrok. 

La Court wendde zich tot de drie mannen die met hem waren binnengeslopen. Hij beduidde hun stil te zijn. Allen waren als soldaten gekleed. La Court nam zijn mes, sneed de broekriem van Gaardeniers stuk en nam de sleutelbos in zijn hand. Hij knikte even naar Broek. 

'Vlug. Naar het wapenmagazijn.' 

Hij nam de lantaarn en het geweer en ze verlieten een voor een de voorraadkamer. La Court keek nog eenmaal naar de roerloze gestalte op de vloer. Die zou voorlopig niet bijkomen. Hij trok de deur achter zich dicht, draaide de sleutel om en stopte hem in zijn zak. 

Ze keken even links en rechts. Het was nog stil, maar dat zou niet lang meer duren. Even later was de deur van het wapenmagazijn open en stonden ze binnen. La Court haastte zich om de deur achter hen te sluiten. Hij deed hem aan de binnenkant op slot. 

Een ander rende door het magazijn naar achteren en stak bij de achterdeur een kaars aan. Hij zette hem in een lantaarn en hing hem aan een van de rekken. 

Ze konden beginnen. 

De voerman had zich al die tijd afgevraagd of alles volgens plan was verlopen. Hij wist hoeveel risico ze namen en hij was er niet gelukkig mee. Hij kende La Court, kende zijn zwakke plekken. Hij betwijfelde of hij dit karwei aankon. Maar iedereen was het met het plan eens geweest, dus hij had zijn mond gehouden. Daar had hij nu spijt van. 

Het wachten duurde eindeloos. Hij voelde een rilling door zijn spieren gaan en hij trok zijn jas dichter om zich heen. Er kon van alles misgaan, en dat besef deed de spieren van zijn maag samentrekken. Het duurde niet lang of hij tuurde onafgebroken naar het raam, tot zijn ogen waterig werden en hij de kramp in zijn nek voelde. Hij bad dat er snel licht zou branden, hij kon de spanning niet langer meer verdragen. Kom op, kom óp. Hij klemde zijn handen om zijn knieën om te beletten dat ze zouden gaan trillen. 

Ineens zag hij het licht en hij ademde opgelucht uit. Hij haastte zich van de bok, de tinteling in zijn verkrampte benen negerend. Eindelijk actie. Hij wist hoeveel tijd ze hadden. Niet meer dan het duurde tot de kaars was opgebrand. Waarschijnlijk minder. En dan zou de aflossing van de wacht er zijn. Vlug! 

Hij liet de achterklep van de kar zakken. 

La Court rende door het wapenmagazijn naar achteren, sleutelbos in zijn hand. Broek stond al bij de poort, met zijn armen vol geweren en musketten. La Court ontsloot de deur en wierp hem open. Zocht dan haastig naar de goede sleutel voor het hek. 

Opschieten, herhaalde de voerman almaar in zichzelf. Opschieten! Hij stond nu bij zijn paarden, met de bedoeling de kar zo ver mogelijk het magazijn in te rijden. Hij zweette, ondanks de kou. Hij zag de anderen, nog slechts van hem gescheiden door het hek. Hun schaduwen bewogen over de muren, kwamen naderbij. Hun bewegingen leken uiterst traag. Hij voelde de spanning toenemen. 

Het ging niet snel genoeg. 

Hij keek naar de kaars en schrok. Het bovenste deel was al opgebrand. Er was te weinig tijd! 

Hij wist zeker dat etenstijd inmiddels voorbij was. De aflosser van de wachtpost zou zijn bord wegschuiven, zijn kroes legen, een boer laten en van tafel opstaan. Hij zou ongehaast de eetzaal uit lopen, nog nagenietend van zijn avondmaal. Zijn laarzen zouden stevig worden neergezet, steeds dichterbij komen, bij de deur van het wapenmagazijn stilhouden... De voerman stopte zijn vingers in zijn oren. 

De tweede man kwam met een stapel geweren en laadstokken aan, zuchtend onder het gewicht. Even later stond de derde bij het hek. Hij sleepte een klein veldgeschut achter zich aan. Het lukte La Court niet om snel de sleutel te vinden. De voerman hoorde het gerammel en vervolgens hoe de ene na de andere sleUfel over het slot kraste. Het geluid sneed door de windingen van zijn hersenen en leek zich daar vast te zetten. Hij sloot zijn ogen, hoorde zijn eigen ademhaling. 

Schiet op, schiet in hemelsnaam op. De sleutel paste weer niet. De aflossing zou nu verbaasd om zich heen kijken. Zijn mond zou opengaan... In zijn haast liet La Court de sleutelbos vallen. Het geluid klonk als een geweerschot. Het hart van de voerman miste een slag en hij stond een ogenblik stil, verstijfd van schrik. Hij meende binnen geluiden te horen, verbaasd geroep, geren. Lieve god, ze hadden de inbraak ontdekt. Nu zou het alarm afgaan. 

Ze stonden aan weerszijden van het hek, de mannen konden geen kant uit en hij kon niets doen. Wat een knoeiboel. 

Hij liet de paarden voor wat ze waren, rende naar het hek en begon er in wanhoop aan te rammelen, alsof hij het uit de muur wilde losrukken. Hij kneep in de tralies tot zijn knokkels wit zagen. 

'Raap op!' schreeuwde hij door het hekwerk, maar La Court scheen het niet te horen. Hij bukte zich tergend langzaam. Het leek wel alsof hij zich onder water bevond, zijn armen en handen bewogen heen en weer als de trage schaarbewegingen van een krab. 

De voerman was bijna buiten zinnen van opwinding. 

La Court pakte de sleutelbos. Eindelijk. Hij frommelde onhandig, zocht als een wilde naar de juiste sleutel. 

De voerman kreeg de neiging ze uit zijn handen te rukken. 

'Toe nou, man, je verknoeit kostbare tijd!' 

'Kop dicht,' snauwde La Court. 'Hou je rustig. Beheers je in godsnaam!' 

De kaars was bijna halverwege. 

De voerman spoorde hem in gedachten aan, dwong hem met zijn gedachten sneller te werken. Opnieuw gekras. Een droge klik. Het slot sprong open. De voerman sprong naar voren, rukte het hek open en snelde naar zijn paarden. Hij manoeuvreerde de kar achteruit. 

De eerste lading geweren plofte in het hooi. 

'Volgende, volgende!' La Court zweepte zijn mannen op. 'Aanpakken, Broek. Daar eerst. Dat rek. Doorwerken!' 

De voerman haastte zich naar een van de mannen en hielp het veldgeschut in de kar te tillen. Het ging langzaam, veel te langzaam. Zijn mond was droog van de spanning. 

De kaars... 

De vlam sputterde, vlamde nog een keer op en doofde toen. Ineens werkten ze in het donker, een vijftal schimmen, zwijgend en haastig heen en weer bewegend tussen de kar en de wapenrekken. Elk geluid leek ineens harder, indringender. 

Een trompet schalde. 

De voerman keek verschrikt naar de walmuur, verwachtte elk moment soldaten te zien. Hij verbeet zijn angst, keek herhaaldelijk naar de deur. Harde slagen. Mijn hemel. Ze waren bezig de deur met bijlen open te hakken. Ze kunnen elk moment hier zijn, herhaalde hij almaar, elk moment. Opschieten. Hij vroeg zich af of het niet sneller zou gaan als ze een ketting vormden. Maar daarvoor was geen tijd meer. Hij raapte al zijn moed bijeen en rende naar de rekken. Wanhopig keek hij om zich heen. Waar te beginnen? Daar. Een stapel schietvorken, bedoeld als steun voor musketten. 

'Liggen laten!' snauwde La Court terwijl hij volbeladen langsrende. 'Met schietvorken schieten ze geen kogels af. Pak geweren!' 

De voerman haastte zich naar een ander rek en laadde een aantal geweren in zijn armen. 

Geluid van versplinterend hout... 

Een paar geweren vielen uit zijn armen en kwamen op de grond terecht. Verdoofd van schrik bukte hij zich om ze op te rapen. 'Laat maar liggen!' 

hijgde La Court. Hij zeulde een zak vol pistolen met zich mee en gooide deze in de kar. De voerman rende achter hem aan en gooide de geweren op goed geluk bij de groeiende stapel wapens. 

Ze werkten als bezetenen. Het ene na het andere wapenrek werd leeggegrist. 'Volhouden, mannen, doorwerken!' De mannen renden hijgend heen en weer. 

Rek. Wapens. Kar. Terug. Rek, wapens, kar. Ze namen enkel geweren, musketten en klein geschut. De kar werd voller en de voerman sloot de laadklep. De rest moest erbovenop. Nog een klein geschut werd opgetild. Een laatste armvol musketten. De kar was vol. 

De voerman veegde het zweet van zijn gezicht. Hij was buiten adem, zijn armen voelden als lood. Hij leunde een ogenblik tegen het wagenschot en zoog hortend een stoot koude lucht naar binnen. Zijn ogen traanden van de inspanning. Het magazijn lag nog half vol wapens. Wat ze hadden moest voldoende zijn. In een hoek lag een stapel buitgemaakte Spaanse morions, helmen met de karakteristieke hoge kam bovenop en met hoog opstaande voor-en achterrand, prachtig gesmeed, veelal met geponste messing rozetten. Er lagen stapels lansen en hellebaarden, kruisbogen die nauwelijks nog werden gebruikt, en zelfs een ganzenroer, een jachtgeweer met een loop van ruim twee meter lang. 

Hij gooide armen vol hooi over de wapens. In zijn haast viel een deel van de kar. Twee mannen klommen op de bok en hielpen hem de lading te bedekken. Een hevig gekraak. Geschreeuw, bevelen. De eerste soldaten wurmden zich door het gat. 

'Kom op! Op de kar! Wegwezen!' schreeuwde La Court. 'Rijden met die kar!' 

De voerman was al op de bok gesprongen. Het kon hem niet snel genoeg gaan. 

De teugels kletsten op de paardenruggen en hij hanteerde zijn zweep. Krakend zette de kar zich in beweging. Hij schreeuwde zijn paarden vooruit, had nergens anders oog voor dan het weiland en de landweg. Hij durfde niet achterom te kijken, concentreerde zich op de paarden. Plukken hooi vielen van de wagen toen de kar een scherpe bocht maakte. Het kon hem niet schelen. Door. Door. Alle opgekropte spanning ontlaadde zich nu en hij liet zijn zweep onophoudelijk op de ruggen van de paarden neerkomen, schoof ongeduldig op de bok heen en weer als om de kar met pure wil vooruit te dwingen. Even later bereikten ze de landweg en de voerman zette de paarden aan tot een draf. Ze reden op volle snelheid in de richting van de Sint-Pietersberg. 

De voerman ontspande zich enigszins. Zijn hele lichaam schokte terwijl de spanning uit zijn ledematen wegvloeide. 

Broek was naast hem gaan zitten en stootte hem grijnzend aan, fles in de hand. De voerman schudde zijn hoofd, zijn gedachten nog helemaal bij de laatste uren. Nooit meer, dacht hij, nooit meer. Mijn hart kan dit niet nog eens aan. 

Broek haalde zijn schouders op, zette de fles aan zijn mond, dronk gulzig en liet hem vervolgens rondgaan. Toen sloeg hij zijn jas open. De voerman zag in zijn riem een paar kostbare Maastrichtse pistolen, ingelegd met ivoor. De man lachte, een uitgelaten, voldane lach. Oorlogsbuit. La Court zat op de stapel buitgemaakte wapens en keek achterom. De eerste soldaten kwamen de poort uit gerend. Ze konden niets meer doen. Hij grijnsde en nam de fles van Broek over. 

Goldstein was een deel van zijn wapens kwijt. De Spaanse commandant zou tevreden zijn. 

De wolken lagen over de stad als natte, grijze dekens. De huizen doemden als stenen schimmen uit de grauwe massa op, hun daken druipend van het vocht. Er was geen beweging dan het zwarte Maaswater, dat huiverend van de kou onder de bogen van de Sint-Servaasbrug gleed en door de mist werd opgeslokt. De mist was zo dicht dat het leek alsof een loden deksel op de stad was geklemd. Misschien zou het tegen middernacht opnieuw gaan sneeuwen, en de vlokken zouden, net als eerder, meteen wegsmelten. De winter was nog niet echt begonnen. Een druppel viel in zijn nek en Sharpe zette zijn kraag op, terwijl hij wachtte tot de deur open zou gaan. Voor de zoveelste keer vroeg hij zich af waarom hij eigenlijk gekomen was. Als Bertholemi dacht dat hij iets zou kunnen doen aan het probleem van het valse geld, had hij het mis. Hij had gewoon geen tijd. Nog een dag en hij zou naar Scherpenheuvel vertrekken, om daar pater Stefan van de Duitse Orde te ontmoeten. Hij moest erachter zien te komen wie de klusjesman was die de pater had ingehuurd op de dag dat de Spaanse officieren ontsnapten. Het was zijn enige link met de Spaanse moordenaar. Andere zaken moesten wachten. Sharpe verplaatste zijn gewicht en keek naar het huis. Het huis De Trappen stond aan de Vissersmaas, aan de rand van het Stokstraatkwartier. Lombarden werden niet gedwongen om in handelsgetto's te wonen, zoals dit vaak het geval was met de Joodse kooplui. Hun koopkracht maakte het mogelijk zich te vestigen in de stadscentra, zij het dat ze nog net gedoogd werden binnen de stadsomwalling. Geldleners waren nu eenmaal een noodzakelijk kwaad. 

Het was een groot huis, wat ook niet verwonderlijk was, aangezien het een grote hoeveelheid in pand gegeven goederen moest kunnen opslaan, naast de noodzaak om klanten te ontvangen en personeel en een omvangrijke Italiaanse familie te herbergen. Een poort verdeelde het huis in twee gelijke helften. Elk deel had een eigen trap: een voor klanten en een voor de opgang naar het woongedeelte. Het pandhuis had twee verdiepingen en een ruime zolder, die overliep in een soort loods aan de achterzijde. Een onopvallende deur aan de achterkant kwam uit op de Houtmaas, een langgerekt plein waarop verschillende stegen samenkwamen. En ook dat was niet verwonderlijk. Sommige bezoekers van Bertholemi waren op hun privacy gesteld. 

'Kom binnen, mijnheer Sharpe, kom binnen,' zei Bertholemi verheugd, en hij hield de deur open. Zijn gezicht en ogen straalden. De warmte en geur van een houtkachel vermengden zich met etensgeuren en het geluid van potten en pannen. 'Laat me uw overjas aannemen. Zo ja, heel goed.' Hij nam Sharpes jas en hing hem in een nis. 

'Het is koud buiten, is het niet? Mist, zeiden ze. Goed. Ik zal u even voorstellen aan mijn vrouw en dan...' 

Een gil klonk, hoog en schril. Een deur werd opengeworpen en een meisje van een jaar of tien vloog de gang in, achternagezeten door een jongen van ongeveer dezelfde leeftijd. De jongen dreigde haar met zijn houten geweer neer te schieten. 'Ik heb je!' riep hij, en hij schoot een salvo denkbeeldige kogels op haar af. 'Paaf! Paaf!' 

Het meisje gilde weer en schoot een andere deur in, haar vlechten dansten op haar rug. De jongen rende haar achterna. Deuren sloegen dicht. Beiden schonken totaal geen aandacht aan de volwassenen. 

'Kinderen...' zuchtte Bertholemi, en hij haalde zijn schouders op. Hij zette zijn handen aan zijn mond. 'Lorenza!' 

Een vrouw kwam uit een van de deuren en veegde haar handen af aan haar schort. Ze had een voorname, statige gestalte en lichtbruin haar met hier en daar een grijze lok. Sharpe schatte haar iets ouder dan veertig. Ze was nog steeds een schoonheid, maar hij zag de lijnen bij haar ogen en de enigszins droevige, vermoeide trek om haar mond. 

'Dus u bent die kapitein Sharpe over wie Francesco het almaar heeft,' zei ze met een warme glimlach. 

Sharpe maakte een kleine buiging en gaf haar het mandje met de sterappels die Mooswiefke met zorg voor hem had uitgezocht. 'Zegt u maar Evan.' 

Lorenza Bertholemi was aangenaam verrast, zag hij. Ze keek naar de appels, nam er een uit het mandje en hield hem tegen haar wang. 

'Sterappels, gespikkeld als de sterren aan de hemel. Toen ik nog een kind was in Valle d'Aosta hield ik ze altijd tegen mijn wang om wat van de winterkou weg te nemen. We hadden een grote voorraadkelder voor appels en groenten. Soms lag de sneeuw zo hoog dat we een tunneltje moesten graven om erbij te kunnen.' Ze keek langs Sharpe in de verte, met het beeld voor ogen dat haar weer had teruggevoerd naar haar jeugd in Piemonte. 'We aten altijd appels en noten en zelfgemaakte rozijnen voor de open haard. We waren met z'n zessen, zes kinderen, en nu zijn ze over heel Europa verspreid.' Ze gaf hem een stralende glimlach. 'Bedankt, kapitein Sharpe, eh... Evan, natuurlijk. Uw appels herinneren me weer aan toen. 

Ze glimlachte opnieuw, draaide zich om en verdween in de keuken. 

'U hebt nu al haar hart gestolen,' zei Bertholemi, en hij nam Sharpe bij de arm. 'Laten we even naar de zaak gaan, voordat we aan tafel worden geroepen. Is het in orde als ik jij zeg?' Hij wachtte niet op antwoord. 'Ik zal je vertellen waarom ik je gevraagd heb vanavond hier te komen.' 

Bertholemi ging hem voor naar de ruimte waar hij zijn klanten ontving. De pandkamer was een grote ruimte, met zitbanken aan de wanden. De kamer had twee deuren, elk voorzien van sloten en grendels. Zware gordijnen hingen voor het enkele raam, dat ook nog was voorzien van luiken. Bertholemi keek even of alles goed afgesloten was. Veiligheid en privacy, voor klanten en de pandjesbaas zelf, waren van het grootste belang. Voor een van de muren stond een lange tafel, met daarop enkele kistjes, een weegschaaltje en een dikke marmeren plaat. Voor het overige wees niets op de activiteiten van een pandjesbaas; er waren geen vitrines met kostbaarheden zoals juwelen of ringen, geen erfstukken, geen kisten met zware sloten. Bertholemi liep naar de tafel en wees op de enige stoel die de ruimte rijk was. 

'Ga zitten, kapitein.' Hij wachtte even voor hij verderging. 

'Ik weet wie die soldaat heeft vermoord,' zei Bertholemi zonder enige inleiding. Sharpe keek hem verrast aan. De Italiaan was bloedserieus. 

'Het is een Spanjaard.' 

'Dat wisten we al.' Sharpe onderdrukte met moeite een zucht en zag toen dat Bertholemi over zijn ogen wreef, alsof hij beelden van zijn netvlies wilde vegen. 

'Toen ik hoorde hoe die soldaat was omgebracht, wist ik het,' vervolgde Bertholemi. 'Het is het handelsmerk van El Lince. Zo noemen ze hem. El Lince. Zijn eigenlijke naam is Rolddn. Hij snijdt zijn slachtoffers van onder tot boven open. Ze zeggen dat hij in opdracht werkt van het Spaanse leger, en momenteel diensten verricht voor de Spaanse commandant van Navaigne.' 

'Hoe ziet hij eruit?' 

'Groot, zwaar. Een donkere, lange man. Zwarte, angstaanjagende ogen. En razendsnel. Zijn handen...' Bertholemi huiverde. 'Zijn handen...' Weer wreef hij over zijn gezicht. Zijn schouders schokten, alsof hij een snik moest onderdrukken. 'Ze hebben littekens. Lange ruwe strepen.' Hij keek Sharpe aan, zijn ogen waren nat. 

'Ze zagen het, zagen het mes...' 

'Wie?' vroeg Sharpe zacht. 'Wie zagen het?' 

Bertholemi haalde diep adem. 

'Mijn zoon en dochter. Ze...' Bertholemi staarde met nietsziende ogen naar de muur. 'Het gebeurde ruim een jaar geleden, in West-Vlaanderen, waar we toen woonden. De Spanjaard had zijn zinnen op mijn dochter gezet. Mijn zoon probeerde te voorkomen dat hij haar zou ontvoeren.' Hij haalde diep adem, trok zijn schouders op, wachtte opnieuw voor hij verderging. 'Hij heeft een bloedhekel aan Lombarden, die hij verwijt van de armen te stelen. Mijn lieve God, hij sneed hem open als een... als een...' Zijn stem stokte. 

Sharpe begreep nu de lijnen om Lorenza's mond. 

'En je dochter?' 

Bertholemi keek naar zijn handen, staarde hem daarna aan. 'Patrizia heeft een jaar nodig gehad om van de schok en al het andere te herstellen. Ze is nu net terug uit Italië.' Zijn vingers wreven over de marmeren plaat. 'Dus je kunt je mijn schrik voorstellen toen ik van de moord op die soldaat hoorde. Op dezelfde manier omgebracht als mijn zoon. En dit keer hier in Maastricht, waar we amper een maand zijn. We dachten hier een nieuw leven te kunnen beginnen.' Hij greep Sharpe bij zijn mouw. 'Stel je eens voor, Sharpe. Mijn vrouw en ik zijn nog nauwelijks van de schok hersteld. Enrico heette onze zoon. En Patrizia... sindsdien zingt ze niet meer. En nu gebeurt het opnieuw. Lorenza weet nog helemaal van niks. Stel dat die Spanjaard ons ontdekt. Dat hij Patrizia weer ziet. Ik moet er niet aan denken wat er gebeurt als ze hoort dat hij in de buurt is. De angst, de nachtmerries. Alles opnieuw. Lorenza wordt 's nachts nog regelmatig wakker. Dan denkt ze dat ze Enrico's voetstappen hoort, bij de voordeur of in de gang. Alsof hij weer thuiskomt. Begrijp je?' 

Sharpe knikte. Hij zag Lorenza's gezicht voor zich, de droeve lijnen om haar mond. 

Hij zag de pijn van het verlies. En hij besefte dat er geen dag voorbijging of ze dacht aan haar zoon Enrico. Elke keer als ze aan hem dacht, elke keer als ze zijn gezicht weer voor zich zag, kwam er een lijn in haar eigen gezicht En geleidelijk zou haar eens zo knappe gezicht veranderen, als een beeld waar almaar stukjes van worden afgekerfd, tot er uiteindelijk niet meer over was dan een schaduw van hoe het er eerst uitzag. 

'Zoals ik zei, onze dochter is sinds kort weer bij ons,' zei Bertholemi. 'Gelukkig gaat het goed met haar. Ze lacht weer. En nu is hij hier in Maastricht. Zodra ik hoorde dat jij hem probeert op te sporen, wilde ik met je spreken. Vandaar.' 

Het was die monnik. Sharpe herinnerde het zich nu weer. Die grote man die hem op straat had aangehouden en hem de weg naar de awwestiene had gevraagd. De zwarte ogen. Het briefje. De littekens. Conways moordenaar had nu een naam, een gezicht, een gestalte. Hij zou hem nu herkennen. Roldan. 

'Heb je sinds de moord op je zoon nog van hem gehoord?' 

'Nee. We zijn verhuisd. Later nog eens. De Spanjaard verdween uit ons leven. Voorgoed, dachten we. Alleen Patrizia heeft zijn gezicht gezien, zoals ik al zei.' 

'Ik begrijp het, Bertholemi,' zei Sharpe. 'Ik voel met jullie mee. We zullen hem vangen. Voor hij opnieuw kwaad kan aanrichten. Maak je maar niet ongerust, ik weet nu hoe hij eruitziet. Ik zal er aan tafel niet over praten. Het blijft tussen ons.' 

Sharpe veranderde van onderwerp. 'Wat is er waar van het valse geld?' 

Bertholemi glimlachte. 'Ik zal het je laten zien.' Hij ging achter de tafel staan, schoof een lade open en nam er twee buideltjes uit. Hij maakte het touwtje los en schudde ze uit over de tafel. Sharpe zag twee hoopjes zilveren munten. Ze leken identiek. 

'Welke zijn echt en welke vals?' 

Sharpe haalde zijn schouders op. 'Ik zie zo geen verschil.' 

Bertholemi wees een stapeltje aan. 'Die zijn vals. Er zijn verschillende manieren om valse munten te herkennen.' Hij nam een munt van elke stapel en legde ze op elkaar. 'Kijk.' De bovenste munt was ovaal. 'Daar is een rand afgeknipt. Zilver snoeien, noemen we dat. Als je dat vaak genoeg doet, dan heb je op een gegeven moment een hoop zilver over, dat je weer kunt omsmelten tot nieuwe munten. De meeste mensen kunnen niet goed het verschil zien. Munten zijn nu eenmaal vaak ongelijk. Of de munten zijn weliswaar even groot, maar een is vermengd met andere metalen. Daarom gebruiken wij een weegschaaltje met aasjes. Dat zijn ijkgewichtjes. Of we doen dit. Goed luisteren.' Bertholemi gooide een munt op de marmeren plaat. Vervolgens gooide hij een andere. 'Hoor je het verschil? De valse munt klinkt anders. Daarom zeggen we ook "met klinkende munt" betalen.' Hij nam een doekje en veegde beide munten zorgvuldig af. 'Ruik eens.' 

Sharpe rook geen verschil. Bertholemi snoof aan beide munten zoals een wijnkenner aan het aroma van een glas wijn. 'Deze is gepatineerd. Het vergt wat ervaring om het verschil goed te ruiken.' Hij veegde de munten bijeen en deed ze weer in de buideltjes. 'Wat je ook ziet, zijn gaatjes in munten, of munten die zijn gespleten.' Bertholemi glimlachte weer en woog beide buideltjes in zijn hand. 'Mensen zijn enorm vindingrijk, vooral als het om geld gaat.' Hij hief een van zijn handen. 'Dit buideltje met valse munten kreeg ik van de burgemeester. Het is een klein gedeelte van een enorme hoop geld. Genoeg om Maastricht in één klap bankroet te maken. 

De burgemeester beweerde bij hoog en laag dat ik ze in omloop heb gebracht, wat natuurlijk onzin is. Waarom zou ik zoiets doen? Ik wilde me juist hier vestigen om mijn zaak op te bouwen, niet om met allerlei verboden praktijken te beginnen.' 

'Misschien hadden ze een zondebok nodig.' 

'Dat is mogelijk. Aan dat soort zaken zijn we gewend. We worden buitengesloten, door de gemeenschap, door de Kerk. Ze noemen ons woekeraars, uitzuigers. 

De katholieken haten ons en van hen mogen we niet naar de kerk. De calvinisten haten ons omdat ze ons met de roomse paus associëren. Beiden benijden ons ons economisch overwicht en verwijten ons tegelijkertijd de oorzaak te zijn van alle sociale ellende. En de overheden zingen stevig mee in het koor. Toch hebben ook wij onze beroepseer en onze normen en waarden. We lenen niet aan minderjarigen, nemen geen gestolen goederen aan, bedreigen mensen niet en brengen geen vals geld in omloop.' 

'Ik hoorde dat de burgemeester een rechtszaak voorbereidt.' 

Bertholemi knikte. 'Ik maak me niet echt ongerust. Ik heb nu eenmaal een zuiver geweten. Bovendien was het valse geld al in omloop voordat ik me hier vestigde.' 

'Dat is waar,' zei Sharpe, 'maar je zou het geld vooruit hebben kunnen sturen. Via een tussenpersoon of zo.' Hij hief zijn hand op toen Bertholemi wilde protesteren. 'Ik zeg maar wat. Ik wil je alleen waarschuwen. De burgemeester zal met getuigen komen.' 

Bertholemi knikte. 'Ik vermoedde al zoiets. Maar ik zeg je dit. Iemand heeft hier een massa geld aan verdiend. En ik vraag me af wie. Iemand heeft er belang bij mij te beschuldigen. Een gemakkelijk doelwit. Het gaat echter om mijn reputatie. Daarom wil ik je iets vragen.' 

Hij schoof een andere lade open en nam er een verzegelde brief uit. 'Deze briefis bestemd voor de Spaanse landvoogd.' Hij glimlachte toen hij Sharpes gezicht zag. 'Zoals je misschien weet, hebben alle Lombarden bepaalde privileges. Zo kunnen wij een beroep doen op de speciale bescherming van de vorst aan wie wij loyaal zijn. De landsheer heeft ons tenslotte de vergunning gegeven om tafel te houden. Dus als er bepaalde problemen zijn, wenden we ons tot hem. Ook als er rechtszaken dreigen, zoals nu.' Hij keek naar het adres en glimlachte. 'Ik heb er geen probleem mee als je weet wat er in de brief staat. Ik weet dat ik je kan vertrouwen. Waar het op neerkomt is dat ik de vorst vraag om een onafhankelijke scheidsrechter aan te stellen.' 

Hij keek Sharpe aan. 'Mijn verzoek is of je de brief wilt meenemen naar Scherpenheuvel om hem daar af te geven aan mijn neef, Valzolio. Ik durf hem verder aan niemand toe te vertrouwen dan aan jou.' 

'Goed,' zei Sharpe, en hij nam de brief aan. 'Geen probleem. Het is een kleine moeite.' Brieven of pakketjes meegeven aan familieleden of anderen die op reis gingen was heel normaal, zeker in woelige tijden zoals nu, nu er overal tal van struikrovers en anderen, vaak gedeserteerde soldaten, rondzwierven die de wegen onveilig maakten. 

'Waaraan herken ik Valzolio?' 

'Daar hoefje je niet druk om te maken. Hij zal jou gemakkelijk vinden. Ik was zo vrij hem al op de hoogte te brengen. Er is per slot van rekening maar één tolk m het gezelschap.' 

Bertholemi nam het buideltje vals geld in zijn hand. 'Er is nog iets wat ik je wil vragen. Geef Valzolio deze munten. Hij is een kenner op dat gebied, en het zou me niet verbazen als hij erin zou slagen de herkomst ervan vast te stellen.' 

Sharpe borg de brief en het buideltje op. 

'Ik weet niet hoe ik je moet bedanken,' zei Bertholemi, 'maar misschien vergoedt het avondeten iets.' Hij nam Sharpe bij de arm. 'Kom mee, Evan, mijn maag knort. Op naar Lorenza's feestmaal.  Mangiare! 

De eetkamer was vol met mensen. Lorenza en een zus van haar liepen met schalen af en aan, er was een dochter van Bertholemi met een baby op de arm en die opnieuw in verwachting was. Naast haar stond een korte, dikke man met een kaal hoofd, kennelijk haar echtgenoot. Verder was er een oude man in een leunstoel met een wandelstok in zijn geaderde, knoestige handen, en de beide kinderen die Sharpe al eerder had gezien. Toen ze binnenkwamen vloog het jongetje onder de tafel, zijn mond vol met warme gebakken kastanjes. Het meisje, beide handen vol olijven, schoot hem achterna. Een olijf viel uit haar handen en rolde naar de leunstoel van de oude. Die nam zijn wandelstok en trachtte de olijf naar zich toe te halen. Een frons van concentratie verscheen tussen zijn wenkbrauwen. Beetje bij beetje duwde hij met zijn stok het groene bolletje naar de stoel. Toen de vrucht niet snel genoeg dichterbij kwam en hij te hard stootte, waardoor de olijf onder zijn stoel rolde en buiten bereik was, veranderde de frons in frustratie. Hij bonkte vol ergernis met zijn stok op de grond.  Thomp! 

 Thomp! Thomp!  Bertholemi's oudere dochter schoot toe, deed wat olijven in een kommetje en gaf ze aan de oude. 'Hier, opa, let op de pitten!' De oude grijnsde en begon te kauwen. Sharpe zag dat de waarschuwing overbodig was, de man maalde de olijven zonder problemen met tandeloze kaken fijn. Enkel uit de bovenste stak nog een voortand, maar die scheen bij dit proces geen dienst te doen. Geroutineerd spoog hij de pitten onder de tafel in de richting van het jongetje, dat probeerde ze te ontwijken en tegelijkertijd bezig was zijn zusje de olijven afhandig te maken. 

'Laat mij je voorstellen aan Marta, mijn oudste dochter,' zei Bertholemi met genegenheid. 'En daar,' vervolgde hij in een adem, wijzend op de baby, 

'daar heb je onze kleinzoon Guiseppe, het achtste wereldwonder.' De trotse Bertholemi kietelde de baby, die hem met grote, verbaasde ogen aankeek. 

'Marta is net tweeëntwintig, en al moeder. En het zal niet lang meer duren voor ze Lorenza en mij opnieuw vreugde verschaft. Ons tweede kleinkind!' 

Een dieprode blos ging van Maria's hals over haar wangen en ze hield een arm als bescherming over haar dikke buik. 

'Alsjeblieft, vader, hou op. Het is nu wel genoeg.' Ze glimlachte naar Sharpe. Bertholemi had nauwelijks geluisterd. Hij wees Sharpe op de man naast haar. 

'Ahum. Eh... mijn schoonzoon.' Hij schudde zijn hoofd alsof hij nog steeds niet kon bevatten dat zijn dochter uit een hele reeks perfecte aanbidders juist hém gekozen had. Hij mompelde een naam. Sharpe verstond iets als Salvatore. 'Hij is weliswaar een Lombard,' zei Bertholemi, met een gezicht alsof het hem grote moeite kostte het te zeggen, 'maar hij is van Milano.' 

'Meer cultuur dan heel Piemonte bij elkaar,' glimlachte Salvatore, en hij schudde hartelijk Sharpes hand. 'Tel je geld, kapitein Sharpe, en hou je hand op je beurs. Je hebt geen idee hoe snel die boeren van Piemonte het eruit weten te kloppen.' 

Sharpe had al snel door dat de beide mannen elkaar graag mochten, en juist daarom niets liever deden dan elkaar voortdurend in de haren zitten. 

'In het begin had ik nog hoop, Evan, en ik bad tot de hemel dat het nog iets zou worden met hem. Ik bad om een wonder. Dat ik een echte schoonzoon zou krijgen.' Hij schudde droevig zijn hoofd. 'Het heeft helaas niet zo mogen zijn.' 

Salvatore lachte. 'God luistert niet naar woekeraars.' 

'Geef mij Guiseppe even, Marta,' zei Bertholemi, 'hij heeft zijn grootvader de hele dag nog niet gezien.' Bertholemi nam de baby voorzichtig uit Marta's armen en hield hem voor zich. Het kind greep Bertholemi's wijsvinger in zijn kleine handjes, kneep erin en schaterde van het lachen. 

'Kijk toch eens daar,' zei Bertholemi vertederd, 'hij lijkt als twee druppels water op mijn vader.' Sharpe keek naar de oude in de stoel, die inmiddels alle olijven had verorberd en aanstalten maakte om opnieuw met zijn stok op de vloer te kloppen. Het was moeilijk enige familiegelijkenis vast te stellen. 

'Dat is gek,' glimlachte Salvatore, 'ik wilde juist hetzelfde zeggen. Hij lijkt precies op mfjn vader.' 

'Je bent niet goed wijs, man,' riep Bertholemi verontwaardigd, 'jouw familie heeft nog nooit gelachen.' Hij gaf het kind een zoen. 'Belachelijk! 

Wie heeft ooit gehoord dat zoiets wonderbaarlijks uit een zo armzalige omgeving als Milaan kan komen?' Bertholemi drukte zijn gezicht tegen het babybuikje en deed alsof hij door het flanellen hansopje wilde bijten. Guiseppe kraaide van plezier en wierp zijn armpjes in de lucht, terwijl zijn grootvader keelgeluidjes maakte en gekke bekken trok. 

'Hij houdt niet op te zeggen dat hij de krullen heeft van tante zus, de ogen van broer zo, het neusje van oom die, de oortjes van neef die en die,' glimlachte Salvatore. 'Alle mooie en goede eigenschappen komen natuurlijk van Bertholemi's kant.' 

'Als je dat maar weet,' zei Bertholemi. Het kind pakte opa vast en een van zijn handjes gleed in zijn borstzak. 'Moet je nou toch eens zien,' lachte Bertholemi. 'De kleine dief.' Hij tuurde naar Salvatore. 'Daar heb je nou typisch iets van Milaan. Het zit er al vroeg in.' 

'Aan tafel, mannen,' zei Lorenza, en ze zette weer een schaal neer. De eettafel was zwaar beladen met weelderige pracht en overvloed. Er stonden warme en koude schotels met olijven, met prosciutto en carpaccio, paté van parelhoen en  salmi   van patrijs, een in wijn gemarineerd gerecht, aubergines met mozzarella in olijfolie, diverse salades. Het was een waar smaakfestijn in groen, geel en rood. Er was zwart-en witbrood, ansjovis en ovoli -   rood met oranje paddestoelen - kippenlevers en  finocchiona,  een sterk gekruide worst. Het was uitbundig, om niet te zeggen overdadig, en duidelijk bedoeld om de gast te imponeren. 

Antipasti,' wees Bertholemi met een weids gebaar, 'een bescheiden begin. Alles is natuurlijk volgens origineel Piëmontees recept.' En hij keek schuin naar Salvatore, als om hem uit te dagen het tegendeel te beweren. 'Ik hoop dat je een goede eetlust hebt, Evan.' 

Sharpe was op de hem aangewezen plaats gaan zitten en maakte aanstalten om zijn metalen beker uit zijn zak te nemen en zijn mes, zoals gebruikelijk was. 

Bertholemi zag het, schudde zijn hoofd en wees hem op de kristallen wijnglazen bij zijn tablet, een houten eetbord waarop het eten werd gedeponeerd alvorens het met de handen te verorberen, hooguit geholpen door een scherp gekarteld mes. En ook daarin had de gastheer voorzien. 'De glazen zijn uit het servies van de Hertog van Mantua, de messen komen uit Turijn. Ze zijn scherp en puntig, zoals alles uit Piemonte,' voegde hij daar met een schuine blik op Salvatore aan toe. Hij zette zich handenwrijvend aan het hoofd van de tafel, nam zijn servet en knoopte het om. Hij keek als een veldheer de tafel rond en zag toen dat nog enkele stoelen onbezet waren. 

'Lorenza!' 

Zijn vrouw kwam haastig de keuken uit. 

'Waar blijft Patrizia?' 

'Ze zal zo wel komen. Ze is boven, samen met haar nicht Theresa.' 

'Ik wil onze gast niet langer laten wachten,' zei Bertholemi. Hij schepte Sharpes bord vol met paté en aubergines en bediende zichzelf vervolgens ook royaal. Hij doopte wat brood in een saus en keek de tafel rond. 

 'Buon appetito!' 

Het jongetje had Sharpe al die tijd met grote ogen geobserveerd. 

'Ben je echt een soldaat?' 

'Francesco, denk eens aan je manieren! En veeg je neus niet af aan je servet!' 

Sharpe glimlachte. 'Ik werk als tolk in het leger.' 

'En heb je ook een echt geweer?' Zijn zusje giechelde en verborg proestend haar gezicht achter haar hand. 

 Thomp! Thomp! Thomp!  Grootvader Bertholemi moedigde zijn kleinzoon aan. 

'Francesco!' Lorenza's verontschuldigende blik naar Sharpe. 'Onze zoon is al de hele dag zo druk als wat. Hij kon nauwelijks wachten om een echte soldaat te zien en roept voortdurend dat hij ook in het leger wil. Daar komt natuurlijk niets van in!' besloot ze met een strenge blik op haar zoon. De deur vloog open en een jonge vrouw kwam de kamer in, gevolgd door nog een meisje. 

'Patrizia! Theresa! Waar bleven jullie toch?' 

Patrizia schoof haar stoel naar achteren en ging zitten, haar jurk zwaaide rond als de cape van een matador. 

Sharpe ving de geur op van jasmijn en lavendel en de eetzaal leek ineens op te lossen in een wazige mist. Verdwenen waren de bontgedekte tafel, gastheer en gastvrouw, de schilderijen, de rood en groen geverfde muren met hun goudkleurige patronen. Hij was zich er nauwelijks nog van bewust dat hij zijn mes vasthield. Hij zag enkel nog de opmerkelijke, slanke jonge vrouw die zelfbewust tegenover hem zat, en hij staarde in een paar schitterend violetblauwe ogen, met daarin kleine, zilverkleurige spikkeltjes. Ze had lichtbruin haar met hier en daar een blonde lok. Hij hoorde niet langer het vrolijke en rappe Italiaans om hem heen. 

'... deze barolo?' Sharpe kwam weer tot zichzelf. Bertholemi hield hem de wijn voor en schonk een genereuze hoeveelheid in zijn glas. 'Dit is zonder twijfel de beste wijn van Italië. Hij is zó vol van smaak, dat men met recht zegt  "il vino che èpane",  wijn die als brood is. Het is een koninklijke wijn, wijn voor sterke mannen. Beter dan het bocht dat ze je in Milaan als wijn willen serveren.' Hij sloeg Salvatore over. 

'En voor de dames heb ik deze mooie barbaresco, die weliswaar minder vol is, maar zeer delicaat, verfijnd en zijdeachtig. Een vrouwelijke wijn.' 

De  polenta concia   werd opgediend. Het was een machtig, stokoud gerecht dat door de eeuwen heen onveranderd was gebleven. Bertholemi klapte in zijn handen. 'Specialiteit van mijn vrouw,' zei hij trots, en hij gaf haar een waarderende tik op haar rug. 'Gemaakt van lagen polenta, fontina, gesmolten boter en gebakken en bestrooid met truffels. Truffels zoals je ze alleen in Piemonte vindt. Witte truffels, een zeldzame lekkernij, die enkel onder de wortels van kastanjebomen groeien, en altijd op dezelfde plaatsen, die natuurlijk door de truffelzoekers streng geheim worden gehouden.' 

'Ik vraag me af waarom ze die bij jullie met honden zoeken,' merkte Salvatore op. Hij gaf Sharpe een knipoog en schonk zich een ruime hoeveelheid barolo in. Sharpe veegde zijn mond af en nam een slok wijn. Bertholemi had geen woord te veel gezegd: de wijn was vol, intens en diep en had tegelijkertijd een fluweelzachte smaak. Hij paste perfect bij het eten. Ze keken allemaal toe hoe hij at. 

'Heerlijk, Lorenza, ik weet niet wat me overkomt.' Lorenza straalde. 

'Wacht tot je de  bollito   hebt geproefd,' zei Bertholemi. 'Dat is werkelijk een stukje van de hemel. En hij maakt, net als diamanten, vrouwen zachter en beminnelijker.' 

Sharpe voelde de violetblauwe ogen op zich gericht. Ze leken hem uit te lachen. 

'Hoe kookten ze bij jullie thuis?' wilde Lorenza weten. 'Ik bedoel, in een Hollands gezin.' 

'Mijn moeder was Francaise, maar ik heb haar nooit gekend. Mijn vader hertrouwde met een Hollandse. Ze was zuinig, of beter gezegd, spaarzaam. In alles, ook wat betreft eten. Soberheid. Typisch protestants. Eén schotel met eten en een glas water. En altijd bidden vóór het eten. Wat ik me vooral herinner was haar merkwaardige gewoonte om alles te bewaren. We aten dus altijd restjes. Elke dag weer. Kliekjes, noemden ze dat bij ons. Altijd restjes. Ik heb me altijd afgevraagd waar de oorspronkelijke gerechten waren.' 

Een gelach klonk op, vol en hartelijk. Bertholemi klopte hem op de schouder en schonk hem nog eens in. 'Hier, neem nog wat van die  coteletta Val- dostane.' 

En voor Sharpe wat kon zeggen, lag zijn tablet al vol met kalfskoteletjes, gevuld met prosciutto, fontina en witte truffels. 

Sharpe en Patrizia namen elkaar behoedzaam vanonder halfgesloten oogleden op. Zij bekeek aandachtig het borduursel op haar servet. Hij staarde in zijn kristallen glas met de volle rode wijn, en draaide het langzaam rond. Wanneer hun blikken elkaar kruisten keken ze allebei haastig een andere kant uit. 

'Ik hoorde dat de verhouding tussen protestanten en katholieken hier niet erg best is,' zei Salvatore. 

'Dat is nog zacht uitgedrukt,' glimlachte Sharpe, blij met Salvatores vraag. 

'Ik leen aan iedereen, ongeacht afkomst, ras of geloof,' babbelde Bertholemi. 'Laatst heb ik nog een lening verstrekt aan een dominee hier uit de stad. Visbeen heette hij.' Hij zag Sharpes reactie. 

'Hij zei het geld nodig te hebben voor een drukkerij. Ik heb het hem gegeven met de afspraak dat ik tien procent van de winst van de drukkerij krijg.' 

'De burgemeester zal niet blij zijn,' merkte Sharpe op. 'De Maastrichtse geestelijken, vooral de jezuïeten, hebben hem voor hun karretje gespannen, net zoals de calvinisten met hun dominees de militaire commandant, Goldstein, voor hun zaak trachten in te zetten. Leningen aan calvinisten kunnen verkeerd worden opgevat.' 

'De lening is puur zakelijk en niets anders. Visbeen en ik profiteren er beide van. Hij heeft zijn bijbels en psalmboeken, ik mijn winst. Dat is nou het mooie van ons ambacht.' 

'Ken je dat verhaal van Pietro, die calvinist die van Piemonte naar het katholieke Milaan verhuisde?' vroeg Salvatore. 

Bertholemi sloeg zijn ogen als in wanhoop naar de hemel. 'Signore, welk een beproeving moet ik doorstaan!' 

'Nou, daar woonde Pietro dus, als enige calvinist in een katholieke omgeving. Goed. Op de eerste vrijdag van de vastenmaand stond Pietro buiten en braadde een grote biefstuk op zijn gril, terwijl al zijn buren koude vis aten. De volgende vrijdag hetzelfde enzovoort. Op de laatste vastenvrijdag kwamen de mannen van de buurt bijeen. Er moest iets aan het eetgedrag van Pietro gebeuren, hij bracht iedereen in de verleiding om vlees te eten en ze konden het niet langer meer verdragen. Dus kwamen ze op een idee. Ze wilden proberen om Pietro tot katholiek te bekeren. Ze stelden het aan hem voor en tot hun grote vreugde stemde hij toe. Daarop namen ze hem mee naar de kerk en de priester sprenkelde wat water over hem heen en zei: "Je bent als calvinist geboren, je bent als calvinist opgegroeid, en nu ben je een katholiek." Iedereen was opgelucht dat hun grootste verleiding was verdwenen.' 

Salvatore nam een slok wijn. 

'Het volgende jaar brak opnieuw de vastentijd aan. De eerste vrijdag van de maand kwam en net toen iedereen aan zijn koude vis wilde beginnen, dreef de heerlijke geur van gegrilde biefstuk naar binnen en vulde ieders neusgaten. De buurtgenoten keken elkaar sprakeloos aan. Wat was er aan de hand? Ze besloten naar Pietro toe te gaan om te zien of hij soms vergeten was dat het de eerste vrijdag van de vastenmaand was. Ze kwamen net op tijd om te zien dat Pietro over zijn gril gebogen stond met een emmertje water in zijn handen. Hij sprenkelde wat water over zijn biefstuk, terwijl hij mompelde: "Je bent als koe geboren, je bent als koe opgegroeid, en nu ben je een vis."' 

Salvatore brulde van het lachen en sloeg zich, uitgelaten van plezier, op zijn knie. 

'Piemonte, Piemonte!' De tranen biggelden over zijn wangen. Thonk! Thonk! Thonk! 

'Koude vis, hè, dat hoorde ik. Verbaast me niets. Milanezen hebben nu eenmaal geen verstand van eten, evenmin als van een hoop andere dingen, trouwens,' merkte Bertholemi op. 'Ik spreek jou zo nog, Salvatore,' kondigde de gastheer dreigend aan, 'maar nu eerst de  grolla.' 

De grolla was een vreemdsoortige houten beker met een deksel. Hij stond op een ereplaats, midden op tafel. Bertholemi vulde de beker met wijn en gaf hem aan Sharpe. 'Deze beker is als de heilige graal, die door Christus tijdens het Laatste Avondmaal is gebruikt. We delen hem rond als teken van vriendschap, ofschoon ik me afvraag of wij daar ook Milanezen onder rekenen.' 

Sharpe nam een slokje. De beker ging rond. Hij zag hoe Patrizia de beker aan haar lippen zette en eraan nipte. Hij keek naar haar hoge voorhoofd en naar de kleine blonde haartjes bij haar oren. God, wat was ze mooi. Ze voelde dat hij keek en haastig keek hij hoe de beker verder rondging en uiteindelijk naar de grootvader werd gebracht, die hem in één teug ledigde. Hij vroeg zich af wat de Spanjaard haar had aangedaan. Het versterkte de urgentie die hij voelde om de man zo snel mogelijk op te pakken. De bollito werd binnengebracht, een gerecht bestaande uit verschillende vleessoorten en groenten, onder begeleiding van allerlei sauzen. De schotel werd vergezeld van een kom rijst en witte uien. 

'Ha!' riep Bertholemi uit, en hij snoof verheerlijkt de geur van het gerecht op. 'Dft is nu een gerecht om lichaam en geest te bevredigen en zowel hart als maag te vullen! Ik ruik gewoon weer de heuvels van Gran Paradiso. Schep op, Sharpe, en geniet! Zoals ze bij ons zeggen: eten is niet meer dan de speurtocht naar het geluk.' 

Sharpe vroeg zich af waar hij dat geluk allemaal moest laten en hij nam voorzichtig een klein schepje. Hij zat vol. 

'Kom op, Sharpe, wees niet zo bescheiden,' maande Bertholemi, en hij laadde enkele lepels op zijn tablet, 'wij weten echt wel wat soldaten aankunnen.' Hij keek met toegeknepen ogen naar Salvatore, die slechts hier en daar een kleine portie van nam maar zich de wijn uitbundig liet smaken. 

'Daar was dus die woekeraar uit Milaan,' vervolgde Bertholemi, die op een geschikt moment had gewacht om zijn schoonzoon van repliek te dienen, 

'en op zekere dag hoorde hij de priester in de kerk tegen woekeraars tekeergaan. "De duivel zal ze allemaal de hel in dragen!" waarschuwde hij met uitgestoken vinger. Daarop verliet de woekeraar de kerk. Buiten stond een kleermaker, uit Piemonte. Hoor je goed wat ik zeg, Salvatore? Piemonte. Goed. De woekeraar vertelde hem zijn verhaal en de kleermaker werd woest. "Geef me geld, woekeraar," riep hij, "dan zal ik die vuile leugenaar eens aan de kaak stellen waar iedereen bij is!" De kleermaker nam het geld en stormde de kerk in met de woekeraar op zijn hielen. "Wat durf jij te beweren, priester? Milanese woekeraars de hel in dragen? Had je gedacht! 

Denk maar niet dat de duivel ze zoveel eer zal bewijzen. Hij zal ze aan hun haren naar binnen slepen en ze met een schop onder hun kont in het heetste vagevuur werpen!"' 

De dames glimlachten en Lorenza overzag tevreden haar tafel, als een concertmeester die oplet of alle instrumenten in juiste harmonie samenklinken en voldoende tot hun recht komen en dat het haar gast aan niets ontbrak. 

'Ik ben liever soldaat dan woekeraar,' zei  de   kleine Francesco. 

'Eet liever je bord leeg,' snebde zijn zusje naast hem, 'anders word je niet groot genoeg om een echt geweer vast te houden.' 

Het dessert werd binnengebracht en Bertholemi ontkurkte een fles witte wijn. 

'Asti spumante, de perfecte begeleiding van elk dessert.' Hij kuste de fles. 

'Kom, Evan, niet zo bescheiden,' zei hij toen deze liet merken geen wijn meer te willen. Zijn glas werd tot aan de rand gevuld. Hij staarde van zijn glas naar de rijkdom op de schalen en keek hulpeloos om zich heen. Hij was echt verzadigd. Hij was er nu zeker van dat Patrizia een glimlach niet kon onderdrukken. 

Kazen werden hem voorgehouden, de blauwgroene gorgonzola en de romige mascarpone. Hij kon geen eten meer zien. 

'Hier, neem wat van die  straccino,'  moedigde Lorenza hem aan. 'Weet je, vroeger geloofden ze dat de smaak en stevigheid van deze kaas afhing van wanneer de koeien werden gemolken, namelijk als ze vermoeid waren na het grazen.' 

'Spaar me, Lorenza,' bracht hij uit, en hij voelde zich als een van die koeien. Maar hij kon niet weigeren en nam van alles een klein stukje. Toen de tamme kastanjes met room werden neergezet, hief Sharpe beide armen omhoog. 'Ik geef me over.' 

'Paaf! Paaf!' riep de kleine Francesco. 

 Thonk! Thonk! Thonk! 
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De hemel was wit. Niet spierwit, niet sneeuwwit, maar smetteloos wit. Het was precies zoals hij altijd al had gedacht, dus hij was niet echt verbaasd het ook zo aan te treffen. 

Hij probeerde iets van zijn omgeving te onderscheiden, maar dat was moeilijk. De hemel leek vooral te bestaan uit de afwezigheid van alles wat op aarde heel normaal was, zoals vormen, kleuren en geluiden. Er waren geen schaduwen. Er was niets waaraan hij kon zien waar hij zich bevond of wat onder of boven was. Hij vroeg zich af op welke plek van de hemel hij terechtgekomen was. Er waren geen wanden, plafonds of vloeren en Rompen glimlachte bij zichzelf. Hij wist dat het zo zou zijn. Dat had Mia hem immers ook altijd gezegd. 

'Ze hebben daar geen metselaars nodig, Jan,' had ze geplaagd, 'want in de hemel zijn geen muren. Dus blijf nog maar een tijdje bij me.' 

'En wie heeft dan de hemelpoort vastgezet?' had hij willen weten, en ze hadden beiden gelachen. 

Maar nu wist hij dat Mia gelijk had, het was even waar als haar bewering dat er engelen bestonden. Hij had er nog niet echt een gezien, maar ze wel om zich heen gevoeld. Ze hadden hem naar de hemel gedragen en hier voorzichtig neergelegd. Engelen waren witte vlekken, die geruisloos kwamen en weer verdwenen. Voetstappen... 

Dat was onmogelijk, natuurlijk, en hij glimlachte om zijn eigen verbeelding. Toch... 

Er was iets niet in orde. De echo van wat hij gehoord meende te hebben, klonk nog na in zijn hoofd. Hij voelde zich wat ongemakkelijk. De echo klonk niet goed. 

Ineens viel hem iets anders op. Er ontbrak iets. Hij pijnigde zijn hersenen om erachter te komen wat hij miste. Misschien had hij verwacht dat er iets speciaals zou zijn. Iets wat alleen voor hem betekenis had. Dat moest het zijn. Iets wat alleen voor hém betekenis had. 

Hij had het idee dat hij al lang op dezelfde plek was, en hij vroeg zich af of hij iets moest doen om aandacht te trekken. Zou hij roepen? 

Hij bewoog zijn lippen, maar er scheen geen geluid uit zijn keel te komen. Om hem heen bleef alles even stil en wit. Hij voelde zich onrustig worden en hij vroeg zich af waarom. 

Hij dacht na. Alles was natuurlijk anders hier, dus misschien waren ze hem aan het zoeken en hadden ze hem nog niet gevonden. Ze keken rond, maar ze konden hem niet vinden! 

Dat was het. Ze zochten hem. 

Hij voelde zich opgelucht. Het was net als toen hij nog een kind was en over de dood nadacht. Hij wist nog hoe opgelucht hij was door het besef dat hij nooit van de wereld af kon vallen, dat hij altijd ergens zou zijn. Hij moest zich ontspannen. Ze zouden hem zeker vinden, en dan zou alles goed zijn. Hij glimlachte weer. Hij probeerde niet meer te denken. Hij voelde hoe zijn borst gelijkmatig op en neer ging. Zijn lichaam leek gewichtloos. Maar hij was niet echt gerustgesteld. Er was iets met die voetstappen; het was belangrijk. Hij moest het zich herinneren. Wat het ook was, bevond zich ergens in zijn brein, maar het ontsnapte steeds aan zijn gedachten. Iets wat alleen voor hém betekenis had. Hij slaagde er niet in het vast te pakken. Belangrijk. Gezichten, dingen, zijn werk. De awwestiene. Zijn gereedschapskist, zijn troffel. Had hij zijn troffel vergeten? Zonder troffel kon hij niet werken. Zijn troffel was belangrijk. Iemand had hem geleend en niet teruggebracht. 

Denk na. Ineens zag hij zichzelf, gearmd met Mia, lopend over een stille landweg. Hij hoorde zijn voetstappen, even duidelijk als het kloppen van zijn hart. Het was zomer en het koren stond hoog. Leeuweriken scheerden boven de halmen en hoe het precies gebeurde wist hij niet, maar ineens lagen ze tussen het koren, hij boven op haar, en ze lachte, sloeg haar armen om hem heen en trok hem dichter tegen zich aan. Hij schudde zijn hoofd. Dat was het niet. Deze voetstappen kwamen voor hem. 

Stemmen... 

Hij zat rechtop in bed, verstijfd van schrik. Met wijdopen ogen staarde hij naar het plafond. De muren. De lakens om zijn benen. Zijn hemd. Smetteloos wit. En hij wist alles weer. Hoe ze hem hier hadden gebracht, hadden verzorgd en voorzichtig in bed hadden gelegd. Zusters met witte schorten. Engelen. Zachtjes pratend met Elisabeth en die jonge man. Sharpe. Hij voelde opnieuw de aandrang om hem alles te vertellen, alles eruit te flappen. Maar hij wist dat hij van zijn stoel was gegleden en hoe verbaasd hij was over de snelheid waarmee de vloer op hem afkwam. En hij had niets gezegd. Niets kunnen zeggen. Hij voelde voorzichtig aan zijn hoofd. Er was een buil, hij voelde een korst bloed in zijn haar. 

Hij keek om zich heen. 

Toen zag hij ze. 

Ze waren de trap op gekomen, Caters en de Spanjaard. Een zuster liep voor hen uit met een olielamp. Ze waren rechtsaf de zaalgang in gegaan en liepen nu van hem af, langs de dubbele rij bedden, aan elke wand een rij. Ze bleven staan bij elk bed, schoven elk gordijn opzij. Het gebeurde rustig, zonder veel geluid te maken. Ze sloegen geen bed over.  De   lamp bescheen elk gezicht. Even gleed het schijnsel over het gezicht van de Spanjaard en hij zag de vastbeslotenheid, de lijn van zijn kaak en de harde trek om zijn mond. Zijn ogen bleven in de schaduwen, maar hij voelde bijna hun intensiteit. Rompen huiverde. En hij wist... Hij moest hier weg! 

Schuin tegenover hem was een raam. Het leek ochtend te zijn, het was nog donker, nog vroeg. Hij werd zich ineens bewust van andere lichamen om hem heen. Mensen die sliepen. Iemand draaide zich om, mompelde in zijn slaap. Verderop klonk gesnurk, een raspend geluid. Op het bed tegenover hem waren de omtrekken van een menselijke figuur zichtbaar, half liggend, half zittend. Iemand met een verband om zijn hoofd. Uit het verband kwam een zwak klagend, rochelend gekreun. Hij vroeg zich af of het een pestlijder was. De vormen verder van hem af waren slechts donkere schaduwen. De olielamp was weer een paar bedden verder. 

Hij was hier gevangen. 

Hij voelde het zweet koud op zijn lichaam en hij keek naar zijn blote benen, werd zich ervan bewust dat hij geen broek meer aanhad. Slechts een ziekenhuishemd, geen jas, geen broek, geen sokken. Zijn schoenen stonden bij zijn bed. Ze waren speciaal voor hem gemaakt, voor zijn manke lin-kervoet. Verder had hij niets. Hij was hulpeloos, net als de anderen in de bedden om hem heen. 

De zuster met de lamp kwam bij de laatste bedden in de rij, op de voet gevolgd door de Spanjaard en Caters. Hun schaduwen bewogen over de muren, ze waren tot enorme proporties uitvergroot. Nog even en ze zouden zich omdraaien en langs de bedden aan zijn kant naar hem toe komen. Hij wist dat ze niet op ziekenbezoek kwamen. Zijn tekeningen waren goed, of misschien ook niet, maar dat deed er niet meer toe. In beide gevallen hadden ze hem niet meer nodig. Hij vormde een bedreiging voor hun veiligheid, en daarom zouden ze met hem afrekenen. Hier en nu. Denk na! 

Hij had maar één kans. Niet meer dan één. 

Hij nam een besluit. Nu! 

Hij sloeg de dekens weg, zwaaide zijn benen van het matras en hield zich een ogenblik wankelend vast aan zijn bed. Hij bukte zich en raapte op de tast zijn schoenen op. Zijn hoofd bonkte. Duizeligheid. Toen bewoog hij vooruit, in de richting van de trap, schoenen in zijn hand. Hij zette aarzelend een stap. Nog een. Het leek alsof hij niet vooruitkwam. Hij hield zijn adem in, durfde niet naar links te kijken, bang dat zijn blik hem zou verraden. Nog een stap. De plavuizen voelden koud aan zijn voeten en hij liep door, zijn ogen gefixeerd op de trap naar beneden. Weer een stap. Er klonk gemurmel uit het bed aan de overkant. Hij onderdrukte een grauw. Hou je bek! Een oog leek hem tussen de zwachtels aan te staren, beschuldigend, vol verwijt. De lantaarn zwaaide rond, de schaduwen op de muur kwamen zijn kant opZijn hand raakte de muur. De trap lag voor hem. De eerste trede. Hij struikelde bijna, kon zich ternauwernood overeind houden. Hij verwenste zijn onwillige linkervoet. Nog een tree, nog een. Zijn hand schuurde langs de muur, zijn adem ging in horten en stoten, en hij had nog slechts een paar treden genomen. Twee, drie, nog een.  Klets, klots. Klets, klots.  Het geluid waarmee zijn blote voeten op het marmer neerkwamen klonk in zijn oren als het geklepper van een ooievaar, versterkt nog door het lege trappenhuis. Het kon niet anders of ze hoorden het. Stomme voet. 

Hij spitste zijn oren, probeerde te horen of ze zijn verdwijning al ontdekt hadden. Niets. Overloop. Iets verder door draaide de trap naar rechts, dan weer naar beneden. Stop. 

In de duisternis voor hem stond een vrouw. Ze keek hem onderzoekend aan, met een wetende, alziende blik, haar hand naar hem opgeheven. Hij staarde haar een ogenblik aan, ademde dan opgelucht uit. Beeld, registreerden zijn hersenen. Maria. Door. Nog een paar treden. Hij botste tegen iemand op. Een zuster. Beiden schrokken van het onverwachte contact. De zuster herstelde zich als eerste. 

'Ben je wel in orde?' vroeg ze verbaasd. Hij zag dat ze naar zijn gejaagde ogen keek, naar het zweet op zijn gezicht, naar zijn blote benen, naar de schoenen in zijn hand, naar zijn voeten. Langzaam maar zeker begon een bepaald besef tot haar door te dringen. 

'Ja, hoor,' hijgde hij, en hij drong langs haar heen. Ze staarde hem na. Nog een paar treden en hij was beneden. Hij wurmde zich in zijn schoenen, liet de sluiting open. Welke kant op? 

Hij keek links, rechts. Hij werd zich ineens bewust van geluiden boven hem, op de trap. Was het de zuster? Kwamen ze hem achterna? Ander geluid. Rechts van hem. Gerammel. Potten en pannen. De keuken. Ineens wist hij waar hij was, aan het einde van de gang was de keuken waar Mia werkte. Hij had haar daar vaak afgezet. Hij aarzelde geen moment en rende door de gang. 

Jassen. 

Hij was er al bijna voorbij toen hij het zich realiseerde. Een nis met jassen van de zusters. 

Hij griste de eerste de beste jas van de haak, deed hem aan en sloeg hem om zich heen. Zijn onderarmen staken vreemd uit de mouwen, de schouders zaten veel te krap. Hij worstelde met de sluiting, gaf het toen op. Hij hijgde van de spanning. 

Hij rukte de keukendeur open, rende tussen de stellingen met pannen, duwde karretjes met eten weg. Achter zich hoorde hij pannen vallen. 

'Hé, wat denk je verdomme wel dat je...!' Hij schoot langs de verbaasde koks, langs de fornuizen, naar de achterdeur. 'Hé, kerel!' klonk het achter hem. 'Ik ken jou. Jij bent die vent van Mia, die...' Hij sloeg de deur achter zich dicht en leunde er even hijgend tegenaan. Hij stond aan de achterkant van het Sint-Servaasgasthuis en huiverde in de koude wind. Hij was ontsnapt. Dominee Visbeen hield de drukproef tegen het licht, bekeek de tekst en de opmaak zorgvuldig en knikte goedkeurend. Dit zou ze leren. Hij had zo lang hierop gewacht, dat hij bijna was gaan twijfelen of het er ooit nog van zou komen. Tegenwerking van de katholieken was te verwachten en in zekere zin zou het hem verbaasd hebben als het anders was geweest. De stedelijke overheid steunde hen, dus ook van die kant was er weinig medewerking. Zijn hele leven had hij met oppositie te maken gehad en het had hem alleen maar vastbeslotener gemaakt. Het pad dat God hem liet bewandelen was moeilijk en zwaar, vol hobbels en kuilen, doorgaans bergop en altijd met tegenwind. Hij was sinds zijn komst in Maastricht daarop voorbereid. Maar er was geen weg terug en de uitkomst van de door de Heer gegeven opdracht stond vast. De beloning zou des te groter zijn en hij was ervan overtuigd dat zijn pad het enig juiste was. Want het was zonneklaar dat het protestantisme zou zegevieren. Gebrek aan geld was echter de grootste belemmering voor het verwezenlijken van zijn doelen, en op dat vlak voerde hij een ongelijke strijd. Met voldoende geld zou hij niemand meer nodig hebben en hij zag met lede ogen aan hoe de katholieken alle middelen kregen om propaganda te voeren. Ze trokken fanatieke kanselredenaars aan en lieten geen mogelijkheid onbenut om hun stem tot in elke huiskamer te laten horen. Visbeen kon niet anders dan knarsetandend toezien welk een effect dat op de Maastrichtenaren had. 

'Hun geest is door het voortdurende gepraat van het jezuïtisme aangetast en bekrompen geworden,' had hij tegen Goldstein gezegd, 'terwijl ik nota bene een groot tekort aan bijbels en psalmboeken heb. Mij ontbreken ten enenmale de middelen om een eind te maken aan hun afgodendienst.' 

Dat zou nu veranderen. 

Het kon geen toeval zijn dat op het moment dat zijn wanhoop het hoogst leek te zijn, de Heer de pandjesbaas op zijn pad had gebracht. Het kon niet anders of het was voorbestemd. Hij voelde het, hij wist het. Bertholemi had hem zonder al te moeilijke voorwaarden het benodigde geld verstrekt. Hij wenste slechts een deel van de winst van de drukkerij, iets wat Visbeen alleszins redelijk vond. Nou, de lombard zou zijn winst krijgen als het aan hem lag! Dit was slechts het begin. De dominee had nog tal van andere publicaties in gedachten. Bertholemi had hem zelfs uit eigener beweging aangeboden een deel van zijn overwinst aan de armen ter beschikking te stellen. Visbeen kon nu andere dingen doen met de kerkcollecte; hij was al aan het bedenken wat het eerst in aanmerking kwam, een orgel of een hulpprediker. En hij was vertrokken, met het nodige kapitaal op zak en jubel in zijn hart. De Here zij dank! 

Hij had geen tijd verspild. Er was een drukker uit Luik, Ezechiël Boucher, een goed calvinist uiteraard, bereid gevonden zich in Maastricht te vestigen en Visbeen had al zijn connecties aangespoord om de man zo spoedig mogelijk aan woonruimte en een werkplaats te helpen. De drukker zou aan werk geen gebrek hebben. 

Visbeen voelde aan het papier, snoof de geur van de inkt op en haalde verzaligd adem. Dit zal mijn wraak zijn, dacht hij. Nu heb ik eindelijk iets om die jezuïeten te krijgen waar ik ze hebben wil! Ik zal ze met gelijke munt terugbetalen. Ik was al bang dat het me niet zou lukken. Wees als een stok in Zijn hand! riep hij in zichzelf uit, en hij wist dat hij niet zou aarzelen. En dit pamflet zou de eerste klap zijn. 

'Goede ingezetenen van deze stad,' zo las hij tevreden zijn eigen tekst, 'Laat u niet beroven van de ware religie door hen die daarvoor slechts afgoderij en bijgeloof in de plaats stellen. Weet dat zij bovendien heimelijk streven naar Spaanse tirannie! Het zijn vooral de jezuïeten, die vanaf de kansel hun gal over het ware geloof uitspuwen, onbeschaamd en onbestraft. Juist zij zijn het die geen Grieks en Latijn begrijpen en daarom de Bijbel niet in de oorspronkelijke taal kunnen lezen. Zij zijn de tale Kanaans vergeten, en door de Spaanse vijand hiernaartoe gezonden. Wees gewaarschuwd voor hun gif! Werp hun laster en leugens verre van u! Keer u af van het addergebroed dat het priesterkleed ontheiligt en druk het ware geloof aan uw boezem, om het nooit meer los te laten!' 

Het kwam geen moment bij hem op zijn toon te matigen. De dominees, zich gesteund wetend door Goldstein, namen geen blad voor de mond in hun aanvallen op het katholicisme. Van de andere kant veroorloofden de katholieke kanselredenaars zich de grofste aanvallen op het calvinisme. Vanaf de kansels werd dagelijks een verbitterde woordenstrijd gevoerd en in felheid en grofheid gaven de twee partijen elkaar weinig toe. Ik zal hun gesel zijn, dacht hij, en nu heeft God mij het instrument gegeven om hen te treffen. Hij keek rond in de drukkerij, waar Boucher aanwijzingen gaf bij het plaatsen van zijn machines. Hij liep naar hem toe. 

'De drukproef is goed, Ezechiël,' zei hij, en hij gaf de drukker het pamflet terug. 'We zullen ze hiermee raken, en het zal naklinken als de trompetten van Jericho!' 

'Hoeveel wilt u er hebben?' 

'Ik heb er vijftig nodig, zo spoedig mogelijk. Later misschien meer.' 

Ezechiël veegde met de doek inkt en olie van zijn handen. 'Ik zorg ervoor.' 

'Wanneer heb je ze klaar?' 

'Ik kan nu een machine inzetten. Drukken, drogen, een paar uur hooguit.' 

Visbeen wreef zich vergenoegd in zijn handen. 'Goed. Ik kan nauwelijks wachten tot ik ze in mijn handen heb.' 

'Ik zal een jongen sturen als ze klaar zijn.' 

Visbeen schudde zijn hoofd. 'Ik kom ze zelf halen.' 

Meteen, dacht hij, en hij voelde zich opgewonden worden bij het vooruitzicht van actie. Hij zou ze meteen aan elke boom op het Vrijthof spijkeren, langs de weg naar de Sint-Servaas. Verder op de drukste punten in de stad, waar de processie en de pelgrims naar Scherpenheuvel langs zouden komen. Ze konden zijn boodschap niet missen. Een hevige hoestbui deed hem bijna dubbel klappen en zijn ogen traanden. Boucher nam hem bezorgd op. Hij nam een doek uit zijn zak en veegde zijn mond en neus af. Er zat bloed op de doek. 'Het is niets,' bracht hij er met moeite uit. Zijn borst leek in brand te staan. 'De kou, denk ik.' 

Hij was dankbaar voor de taak die hem was opgedragen. Hij zou vechten voor deze stad, waar de voorzienigheid hem had geplaatst. Hij rende. 

Zo snel als zijn manke voet het toeliet, haastte Rompen zich door de straten. Mia! Zijn gedachten tolden rond terwijl hij karren en tonnen ontweek en de kinderkopjes verwenste. Nooit zou hij haar meer alleen laten, nooit zou hij haar nog iets dergelijks laten aandoen. Hij had een hekel aan zichzelf, schaamde zich voor zijn slapheid. Het scheen alsof hij volkomen aan de wil van Caters en de Spanjaard was overgeleverd en totaal in hun macht was. Hij wist niet hoe hij ooit nog zijn zelfrespect zou kunnen hervinden en hij vloekte binnensmonds terwijl hij voortholde. Mia! Als hij weer thuis was zou alles anders worden, dat wist hij zeker. Hij zou haar vasthouden, verwennen, alles voor haar doen. Misschien wat meer werken, zodat ze geld opzij konden leggen voor een bedevaart naar Rocamadour. Alles voor haar doen, alles voor haar doen, gonsde het in zijn hoofd terwijl hij zich voortspoedde. Dat hij ooit  gewoon   naar huis was gelopen als zijn werk erop zat kwam hem nu als ergerlijke tijdverspilling voor. Mia, die altijd met een kannetje bier op hem wachtte... 

Hij telde de meters op de maat waarmee zijn schoenen op de straat neerkwamen, negeerde de verbaasde blikken van voorbijgangers, hield zijn ogen gefixeerd op de straat en de volgende bocht. Hij voelde zijn heupen terwijl hij zijn manke been bijtrok. Zes keitjes, stap, zes keitjes, stap. De kortste weg nemen. Hij ademde zwaar terwijl hij de jas om zich heen klemde. Hier naar rechts. Hij botste bijna tegen een kar, negeerde het gevloek van de voerman. Door! 

Hij zoog de koude ochtendlucht in zijn longen en voelde steken in zijn zij. Hij hield een ogenblik in om adem te halen en ging toen weer verder. Een hond blafte, vlakbij; onwillekeurig maakte hij een omtrekkende beweging. Het schoot niet op! Het leek alsof de vormen van de huizen om hem heen veranderden, alsof ze op hem afkwamen om hem de weg te versperren; de keitjes leken aan zijn voeten te kleven. Hij trok zijn schouders op, luisterde naar de geluiden achter hem. Hij durfde niet om te kijken, gunde zich niet de tijd. Ze zouden weten dat hij meteen naar huis zou gaan. Mia. Hij had een voorsprong, maar hoe lang nog? 

Daar, het huis met de luiken, het steegje en de oude kastanjeboom, zijn straat. Nog voor hij goed en wel de hoek om was, had hij de eenzame gestalte bij zijn huis gezien. Mia? 

Hij vloog vooruit. Zijn hart klopte sneller en het leek ineens alsof hij zijn pijnlijke voeten niet meer voelde, alsof zijn longen hem met enorme kracht voortstuwden. Hij voelde de wind langs zijn wangen gaan. Zijn ogen traanden en er hing een druppel aan zijn neus. Haastig veegde hij met zijn mouw zijn gezicht af en hij tuurde weer vooruit. Een kleine, donkere figuur. Ze wachtte hem op! De zon viel over de keitjes en hij voelde een warmte die hij nooit eerder zo intens had gevoeld. Nog een paar huizen... Ineens zag hij wie het was; het was zijn overbuurman, Hendrik Venema, de koster van de Nederduitse kerk. Sint-Matthijs. Protestant. De man stond ineengedoken, zijn donkere mantel om zich heen getrokken tegen de gure wind. Van een afstand had het net geleken alsof... 

Rompens teleurstelling was zó groot dat hij kreunde. Hij vertraagde zijn pas en hapte hijgend naar adem terwijl de tranen over zijn wangen rolden. Hij greep in zijn zij en boog bijna dubbel terwijl alle energie uit hem wegvloeide. Ineens leken de straat en de huizen levenloos en grauw, en alles deed pijn. De koster had hem herkend en liep op hem af. Wat moest die man van hem? 

'Rompen, daar ben je eindelijk! Niemand bij jou is thuis en ik heb al een tijdje op je gewacht.' De koster zag hoe zijn lichaam naar adem snakte, zag zijn blote benen, zijn grauwe gezicht. 

'Wat is er met je aan de hand, Jan? Waar zijn je kleren? Waar...' 

Rompen wilde doorlopen, maar Venema hield hem tegen. 

'We hebben je nodig, Jan, de kerk...' 

'Ik heb nu geen tijd,' zei Rompen ruw, en hij wilde de koster wegduwen, maar de man pakte hem bij de mouw van zijn jas en hield hem vast. 

'Je moet meekomen, Rompen, even maar. We hebben last van water in de kerk en...' 

Rompen zuchtte. Hij wist hoe vasthoudend de koster was. Hij was net als alle protestanten. Ze gaven nooit op. De man was een kop kleiner dan hij, hij was mager, klein van gestalte en verborg zijn kale schedel onder een vreemdsoortig hoofddeksel. Twee felle, lichtblauwe ogen staarden hem onderzoekend aan en Rompen schrok even. Zou Venema iets aan hem zien? Zou hij de schuld van zijn gezicht kunnen aflezen? Rompen keek opzij om zijn blik te ontwijken, probeerde zijn slechte geweten te verbergen en draaide zijn hoofd weg van de stekende ogen. 

En ineens besefte hij hoe zijn eigen toekomst eruit zou zien: eenzaam, kaal, zwart en somber. Dagen vol zelfverwijt. Hij zou zich niet meer buiten durven vertonen, moest voortaan de mensen mijden als had hij een vreselijke ziekte. Een verrader. 

Hij draaide zijn hoofd, keek over zijn schouder. Caters en de Spanjaard waren er nog niet. Een rukje aan zijn mouw. De koster had iets tegen hem gezegd, maar hij had niet geluisterd. 

Hij verloor tijd. 

Hij zuchtte opnieuw, stond een ogenblik besluiteloos. De man had niet op een slechter moment kunnen komen. Ze konden elk moment hier zijn, maar hij wist dat hij de koster niet kon afschudden. De man was taai als een jachthond, hij zou zijn weigering niet begrijpen, zou blijven aandringen. De koster had hem en Mia ooit geholpen, en hij verlangde nu een wederdienst. Het scheen hem ineens toe dat de koster schuld had aan het oponthoud; elk moment langer hier vergrootte het gevaar, vergrootte de kans dat ze hem te pakken kregen. Hij overwoog of hij even mee zou kunnen gaan, heel even maar, kijken wat er was, puur uit beleefdheid, niet langer dan nodig. En als de Spanjaard in de tussentijd hier zou komen, zou hij hem niet thuis aantreffen, hij zou dan net ergens anders zijn. De Spanjaard zou weer vertrekken... 

Hij nam een besluit, rukte zich los en stapte haastig naar zijn voordeur. 

'Wacht hier. Mijn kleren... Ben zo terug.' Ineens voelde hij zich steenkoud worden en hij greep naar zijn keel. Geen sleutel. Zijn sleutel zat nog in zijn broek! Het gasthuis... 

De deur was open. Hij gunde zich geen tijd om zich af te vragen hoe dat kon, iemand was binnen geweest en had de deur opengelaten. Mia. Ze had hem natuurlijk niet thuis aangetroffen en was nu even weg. Ze zou zo wel weer komen. Het rook muf in huis, vochtig. Hij liep haastig naar de kleerkast, trok hem open, pakte kleren. Iets wreef tegen zijn been. Poes. Hemd uit, ander hemd aan. Schoenen uit. Broek. Sokken, schoenen. Jas. Vlugger, vlugger. Hij richtte zich op, struikelde bijna over zijn gereedschapskist. De kist stond open... 

Hij stond weer buiten en trok de voordeur achter zich dicht. Kom op, kom op. 

'Waarheen? Sint-Matthijs?' 

De koster knikte. 'We hebben...' 

Rompen trok hem mee, sleurde hem bijna achter zich aan. 

'Waarom loop je ineens zo hard?' vroeg de koster hijgend. 'Ik kan je nauwelijks bijhouden. Wat is...' 

'Snel!' Rompen beende met grote passen door de straat en duwde de verbaasde koster bijna de bocht om. Hij keek opnieuw over zijn schouder. Zijn huid tintelde van de zenuwen, zijn mond vertrok van de spanning. Op zijn voorhoofd prikkelde zweet, ondanks de koude buitenlucht. Niets. Hij haastte zich door de Sint-Catharinastraat, die uitkwam op de Boschstraat, met de koster op zijn hielen. 

'Wat is er toch? Waarom kijk je steeds om?' 

'Niets.' Zijn mond voelde droog, zijn stem klonk gesmoord. Hij slikte, maar er kwam geen speeksel. 'Vertel op, Venema. Wat is er aan de hand?' 

Het kon hem nu eigenlijk nauwelijks schelen, hij vroeg het alleen maar om zijn gedachten af te leiden van de verschrikking achter hem. Hij moest hoe dan ook zijn toenemende spanning in bedwang houden. Hij wist dat hij zich kon beheersen, dat hij hierdoorheen moest. Hij wist dat hij het kon. Het moest. 

Hij haalde diep adem, vulde zijn longen. Ze waren nu vlak bij de kerk. Rompen kende de Sint-Matthiaskerk of de Sint-Matthijs, zoals hij ook wel werd genoemd, uiteraard. Hij had er diverse keren reparaties aan helpen verrichten. 

De kerk was al honderden jaren oud en lag in de Boschstraat, vrijwel op de hoek van de Markt. Hij was oorspronkelijk gebouwd als Brabantse parochiekerk en grotendeels bekostigd door de lakenwevers, die in het Boschstraatkwartier waren gevestigd. Na de herovering van Maastricht op de Spanjaarden, enkele jaren geleden, was de kerk toegevallen aan de Nederduits gereformeerden, en een jaar later maakte ook de Waalse gemeente gebruik van de kerk. De beide protestantse groeperingen leefden voortdurend in onmin met elkaar, met de katholieken en met de gemeente. De Franstalige calvinisten hadden liever de Sint-Janskerk gehad, maar daar zat dominee Visbeen en die verdedigde zijn domein met hand en tand. De Fransen waren rijk, de Nederduitsen arm. Gouverneur Bouillon en velen van zijn officieren en manschappen kerkten in de Sint-Matthijs, en ook veel stedelijke hoogwaardigheden en hun families bezochten de Franstalige diensten. 

'We hebben last van het stijgende grondwater, Rompen. De kerkenraad klaagt over de vervallen toestand van de kerk. We moeten wat doen.' 

'En waarom moet ik...' 

'Het grondwater bedreigt de graven. Katholieke graven. De vloer is ernstig verzakt en dat levert gevaar op voor de kerkgangers. En jij bent metselaar. Jij moet ons helpen. Je weet vast een oplossing.' 

'Ik dacht dat jullie juist...' 

'... onze eigen protestantse doden daar wilden begraven?' De koster knikte. 

'Dat willen we ook, maar we hebben ruzie met de katholieken. De gemeente is het met hen eens. Geen enkele protestant mag in de Sint-Matthijs worden begraven. Noch de gewone doden, noch de pestdoden.' 

'En nu?' 

'De burgemeester is bang voor infectie. Vreemd is dat wel, want bij katholieke lijken bestaat dat gevaar kennelijk niet. Die mogen overal, kerk of kerkhof. Maar wij moeten voor onze doden een plekje zoeken in de Looiersgracht.' 

Ondanks alles was Rompen geïnteresseerd. 

'Waarom daar?' 

'Dat is een oude, droge stadsgracht, buiten de omwalling achter het ziekenhuis in de Lenculenstraat. Een ezelsbegrafenis.' 

'Hè?' 

'Dat heet zo, naar de klaagzang van Jeremias over de koning van Juda.' En de koster citeerde hardop: '"Met een ezelsbegrafenis zal hij begraven worden: men zal hem wegslepen en nederwerpen buiten de poorten van Jeruzalem."' 

Dat moet een voorteken zijn, dacht Rompen. Als ze ontdekken wat ik heb gedaan, zullen ze mijn lijk ook daar gooien. Nadat ze me eerst gemarteld en gevierendeeld hebben. 

Hij huiverde. 

'We kunnen niet nog meer gezanik hebben met de katholieken,' kwebbelde de koster door, 'we hebben al problemen genoeg. En nu, met dat opkomende grondwater, heeft begraven natuurlijk helemaal geen zin. Dus...' 

Ze liepen de Sint-Catharinastraat uit en staken de Boschstraat over. Rompen keek nog een keer om. Ze waren hem niet gevolgd. Opgelucht haalde hij adem. Er was nog tijd. 

'Heb je dat gehoord van die ouderling?' De koster wilde kennelijk de laatste roddels uitwisselen, maar Rompen luisterde nauwelijks. Hij vroeg zich af wat hij en Mia zouden doen als ze weer bij elkaar waren. Hij realiseerde zich dat ze niet in Maastricht konden blijven. Ze zouden moeten verhuizen, ergens anders een nieuw bestaan moeten opbouwen... 

'Hij werd betrapt bij het dansen. Hoor je dat, Rompen? Bij het dansen. Een ouderling, nota bene. De kerkenraad hoorde het en zelfs dominee Visbeen bemoeide zich ermee. Het scheen dat de man zich een paar keer per week en soms wel tot vier uur in de nacht had bezondigd aan het dansen.' 

... Gelukkig kende hij zijn vak goed. Als metselaar zou hij altijd wel ergens aan de slag kunnen, dus dat was geen groot probleem. En Mia zou vast wel ergens in de keuken kunnen helpen. Ze zouden het weer goed hebben samen, daarvan was hij overtuigd. 

'Dus Visbeen zei tegen die ouderling, hij zei, "Als jij ouderling wilt zijn en blijven, dan moet je het goede voorbeeld geven. Dansen is een zonde en een gruwel in Gods ogen."' 

... Ze hoefden enkel maar op te letten dat ze niet meer in Maastricht kwamen, waar ze zeker zouden worden aangehouden en veroordeeld, tenminste als ze zijn verraad zouden ontdekken, wat nog helemaal niet zeker was. 

'Wat die ouderling toen zei? Hij zei: "Nog eens zo'n dreigement en ik stap over naar de Waalse kerk." Je had het gezicht van Visbeen moeten zien, Rompen, zijn gezicht!' 

... Als ze ergens anders gingen wonen, zouden ze die Spanjaard kunnen ontlopen. Hij zou nooit ontdekken waar ze zaten en Caters was al helemaal geen probleem. Die kon hij gemakkelijk aan. 

'Zijn gezicht!' De koster sloeg Rompen van plezier op zijn rug en deze schrok heftig op uit zijn gedachten. Hij keek om zich heen. Ze stonden voor de kerk. 

De Sint-Matthijs rees boven hem op, hoog, massief, vierkant. Het leek of de gevel scheef stond en naar voren helde, een bleekgeel, dreigend blok steen dat hem achteruit leek te duwen. De macht van de lakenhandelaren leek in elke steen te zijn vastgelegd en hij raakte ze even aan, voelde hun stevigheid en hun onwrikbaarheid. Wij horen hier, leken ze te zeggen, wij zijn hier neergelegd voor de eeuwigheid. Niets kan ons ooit nog verplaatsen. Zijn ervaren vingers gleden over de voegen, voelden het vakmanschap van zijn voorgangers. De kerk domineerde de hele omgeving van de Markt en vormde, met de lakenhal en het belfort, het tastbare bewijs van de invloed van het lakenambacht op de stedelijke economie. Rompen volgde de lijnen van het bouwwerk omhoog, langs de klokkentoren en de torenspits en ten slotte het kleine torentje met de rondgang. De toren leek niet afgebouwd, althans zo oordeelde zijn metselaarsoog, want voordat ze aan het laatste kwart waren toegekomen, hadden ze haastig de spits erop gezet, als een deksel op een te volle kan. Het leek alsof de lakenhandelaren waren geschrokken van hun vermetelheid, en eieren voor hun geld hadden gekozen voordat het opperwezen hen zou straffen voor hun hoogmoed. Het gouden haantje leek te zwaaien in de wind en scheerde langs de voortjagende wolkenflarden. De lucht was een vreemde mengeling van blauw en zwart, met vluchtende, donswitte eilandjes. Onweer rommelde, en in het zuiden, in de richting van de Sint-Pietersberg, leek een gordijn van regen te vallen. Hij dacht dat het niet lang meer zou duren of de bui zou hier zijn. De wind kwam door het Pastoorstraatje aan zetten, draaide langs de muren omhoog en blies met een akelig gefluit door de openingen van de klokkentoren. Het klonk als een alarm. 

Boven zijn hoofd, bij de ingang van de kerk, hing een gekruisigde Christus, de armen uitgespreid als wilde hij Maria en de apostel troosten, die somber bij hem waakten. De gebeeldhouwde ogen leken hem te zoeken, en Rompen bekruiste zich haastig, als om een dreigend onheil af te wenden. Hij had als kind ooit ge-weten wat het woord INRI betekende dat boven de Christusfiguur was aangebracht, maar hij kon het zich nu niet meer herinneren. Hij volgde de koster naar binnen. Vreemd, dacht hij, als kind ging ik altijd hier naar de kerk, net als alle katholieken, en nu, sinds een paar jaar, zitten hier twee groepen gereformeerden, Frans en Hollands, die onderling ruziemaken en vervolgens tot dezelfde God bidden. Tal van vervlogen geuren vulden zijn neusgaten terwijl ze onder het orgel door liepen en zijn ogen zich aan de halfschemering aanpasten. De geur van wierook en kaarsen, de klamme, vochtige reuk van natte mortel op de plekken waar vocht door de muren was gedrongen en gele kringen had achtergelaten op het pleisterwerk, het hout van de banken. Hij herinnerde zich hoe hard en koud de bankjes tegen zijn billen voelden, de plechtige schreden en handelingen van de priester, de gouden haartjes in de hals van het meisje op wie hij toen verliefd was. Opnieuw bewonderde hij de prachtige glas-in-loodramen en hij zag hoe de zonnestralen door de ramen vielen en hoe het licht in bontgekleurde vlekjes sprankelde op de vloer en de pilaren. Hun passen weergalmden in de ruimte toen ze langs de banken liepen. Op dit uur was de kerk nagenoeg verlaten, op enkele oude vrouwtjes na en een zwerver, die onderdak had gezocht voor de naderende regen. Tegen de zijmuren stonden de biechthokjes, en hij herinnerde zich de aarzeling waarmee hij in zijn jeugd het gordijn sloot en in het oor van de priester mompelde dat tegen het gevlochten tussenschot was gedrukt.  Mea culpa.  God, hij had nu dringend een priester nodig! Zijn jeugdzonden waren niets vergeleken bij het afschuwelijke dat hij nu met zich meedroeg, met de schuld die hij op zich had geladen en die geen priester ooit meer uit zijn gedachten kon halen. Hij was erger dan Judas, want hij had niet slechts één mens, maar een hele stad verraden. Hij huiverde weer. 

Iets scheen hem te roepen. 

Ineens begon het orgel te spelen, en het gezang van een koor vulde de kerk. 

'Wie heeft ons meer gegeven, 

meer vreugde, liefd' en licht. 

Bestraal' altoos ons leven

Uw heerlijk aangezicht.' 

Rompen voelde zich vreemd ontroerd. Ondanks de spanning die hij voelde, wist hij zich opgenomen in de alom aanwezige stemming van rust en stilte. En terwijl ze het doopvont passeerden, kwam Mia's gezicht hem voor ogen en hij dacht: ja, ook al hebben wij geen kinderen mogen krijgen, zij heeft mij desondanks meer gegeven, meer dan alles wat ik ken. Ze bereikten het altaar, waar enkele mannen bezig waren bij een graf. Een van de arbeiders schraapte met zijn spade wat aarde weg. Het leek in een peilloze diepte te vallen. De massieve, hardstenen plaat was weggenomen en op een paar houten rollers naast het graf gelegd. Rompen bekeek de tekst en las:

'Hier ligt begraven de eerzame en deugdelijke ..., bijgenaamd "de Hollandse", huisvrouw van ..., gestorven op den .... Bidt voor haar ziel.' 

Namen en de datum moesten nog worden uitgebeiteld. Het graf was kennelijk pas gegraven, de grafsteen werd enkel gepast voor hij het graf definitief bedekte. Het graf waar 'de Hollandse' moest rusten leek hem kouder en eenzamer dan alles wat hij ooit had gezien en de steen sloot alles af, onherroepelijk, definitief. Rompen voelde een rilling over zijn rug gaan terwijl hij in de duisternis bij zijn voeten staarde. 

De koster had een kaars gepakt en scheen in de uitgegraven kuil. Rompen zag het grondwater op de bodem van het graf. En nu rook hij ook de weeïge, zoete geur, een mengsel van aarde, leem en water. 

'Maaswater,' zei een van de arbeiders. 'Als de Maas uit is dan komt het overal. Het dringt door alles heen.' 

'Soms hebben we er een paar keer per jaar last van,' zei een ander. 'Bijna elk voor-en najaar. Eerst zwelt de Maas aan door de smeltsneeuw, daarna door de regen. Meestal regen.' 

'We kunnen nu niet meer begraven,' merkte de koster op, 'de graven lopen onder water.' 

'Kijk,' zei de eerste arbeider weer, en hij wees met zijn spade naar de hoek waar altaar en muur samenkwamen. 'Daar komt de vloer omhoog.' 

Het was duidelijk te zien. De eerst zo vlakke vloer met zijn witte en zwarte plavuizen was nu hobbelig als een gekreukt tafellaken. Barsten liepen dwars door de plavuizen, verschillende grafstenen vertoonden scheuren en waren door onzichtbare krachten uiteengetrokken en omhooggeduwd. 

'Het lijkt of er iets aan de onderkant tegen de vloer duwt,' zei de koster. 

'Het werkt stil, onvermoeibaar, met eindeloos geduld. Je ziet hetzelfde bij boomwortels.' 

'Het zijn de doden,' fluisterde de arbeider, 'ze komen naar boven. Ze komen ons straffen omdat we hen niet goed hebben begraven.' 

'Mijn vrouw durft niet meer in de kerk te komen,' zei de ander, 'ze is bang dat de vloer ineens opensplijt en dat we allemaal worden opgeslokt.' 

'We moeten de vloer uitbreken en dan weer opnieuw leggen,' stelde de eerste arbeider voor, 'en dan eerst een leemlaag eronder.' 

'Waarom hogen we hem niet gewoon op? Het water komt vast niet zo hoog.' Zijn maat wees met zijn spade de hoogte op een pilaar aan. 

'Ik weet het niet,' zei de koster, 'we moeten eerst alles goed bekijken voordat we een besluit nemen wat we doen.' Hij wendde zich naar Rompen. 

'Daarom hebben we jou laten komen, Jan. Ik wil je nog iets laten zien. De kelder. We willen hem allang dichtgooien. Zeker nu, met al dat grondwater. We hebben er pas nog iemand bij gehaald om ernaar te kijken, maar die wist het ook niet.' 

Ze liepen verder, langs het altaar en de sacristie. Het gerommel van het onweer klonk nu dichterbij. Schaduwen vielen over de ramen en het werd donker in de kerk. De eerste regenvlaag sloeg tegen de ramen. Ze bleven staan voor een hek. Rompen zag een paar treden van de trap die naar beneden voerde. 


De koster zocht onhandig in zijn zakken naar zijn sleutels. Even later kraste de sleutel over de verf onder het slot terwijl hij naar het sleutelgat zocht. De kaars flakkerde nog even op en ging toen uit. 

'Verd...' mopperde de koster toen kaarsvet op zijn vingers drupte. 'Even een nieuwe kaars halen.' Hij schuifelde weg in het donker. Rompen bukte zich en tuurde door het hek in de duisternis beneden hem. Hij hield niet van kelders en voelde zich wat nerveus. Hij was altijd al bang geweest voor kelders, als kind al, ofschoon hem er nooit iets was overkomen. Kelders gaven hem de kriebels. De koster kwam weer terug, stak de sleutel in het slot en draaide hem om. Het hek piepte open, moeizaam draaiend over een roestig scharnier. Het koor zong het keervers en Rompen luisterde onwillekeurig, terwijl de koster hem voorging en de smalle treden afdaalde. 

'Wij komen blij U nader, 

Uw kind'ren trouw en goed, 

tot Gij ons, goede Vader, 

de hemel opendoet.' 

'Het is nat hier,' zei de koster. Zijn stem klonk hol. Zijn schoenen maakten een soppend geluid. De kelder was een lage, rechthoekige ruimte, somber, donker en ademloos stil. Een laag water bedekte de vloer. In de dichtstbijzijnde hoek stond een krakkemikkige tafel met daarop een kistje met een paar kromme spijkers, een roestige hamer en een beitel. Een paar potten verf. Rompen moest zich bukken en stapte voorzichtig door het water. 

De koster hield de kaars omhoog en snoof de lucht op. 

'Ruik jij iets?' Zijn ogen zochten in de ruimte om hem heen. 

'Jawel,' zei Rompen, 'het grondwater. Verder niets ongewoons.' 

'Misschien is het de verf.' 

Rompen schudde zijn hoofd. 'Verf ruikt anders.' 

De koster draaide zich om. 'Mijn voeten worden nat, Rompen. Laten we gaan, als je het hier gezien hebt. Verder is hier niks.' Hij merkte dat Rompen hem niet volgde. 

'Wat is er?' 

'Kom eens hier met die kaars.' Rompen tuurde naar een van de muren in de duisternis tegenover hem. 

'Vreemd.' 

De koster keek ook naar de muur. Rompen had gelijk. Het was vreemd. Tegen de verste zijde van de kelder, op de plaats waar twee muren in een hoek samenkwamen, was een muur gemetseld, zodanig dat de beide zijden waren afgesneden en een grote driehoek was gevormd. 

Rompen zette een paar passen naar voren, lichtte bij. Hij zag direct dat de muur niet goed was gemetseld. De stenen waren haastig gelegd, de muur was schots en scheef. De mortel was nog niet helemaal droog, dikke klodders cement waren uit de voegen gezakt. Rompen streek verwonderd door zijn haar. 

'Dat is gek,' zei de koster, 'die muur was hier laatst nog niet.' Ze hadden iemand een dag of wat geleden de sleutel gegeven om naar het waterpeil te kijken, om te zien of ze er iets aan konden doen. Er was toen niets ongewoons gemeld. 

'Ruik je het ook?' vroeg Rompen. 

De koster snoof opnieuw. Grondwater. Klamme, vochtige muren. Desondanks hing er een onmiskenbare stank in de kelder. Nu hij het rook... Hij was wel eens bij een open graf geweest, bij iemand die te lang had gelegen voor ze hem hadden begraven. Dit rook net zo. 

'Misschien is het een dode rat. Ze komen wel eens van boven door het hek.' 

Rompen schudde zijn hoofd. Hij voelde nadenkend aan de buil boven zijn oor. De zwelling was gaan kloppen, een aanhoudend, zeurend gevoel. Hij keek nog eens goed naar de muur, nam een beetje mortel en wreef het fijn tussen zijn vingers. Als een kenner voelde hij de samenstelling. Weinig zand, weinig kalk. De mortel was aangemaakt om snel te drogen, maar de vochtige ruimte had het drogen vertraagd. 

'Hier. Pak die kaars even.' 

Hij waadde door het water naar de tafel, nam hamer en beitel en begon de mortel weg te bikken. Het duurde niet lang of een steen was vrij. Hij wrikte hem los. Een vreselijke stank walmde in zijn gezicht, hij kon het bijna proeven. Haastig zette hij een pas achteruit, hand voor zijn neus. Hij trapte op iets. Hij bukte zich, raapte het op. Zijn troffel... De koster had zich omgedraaid en stond enkele passen van hem vandaan. Hij probeerde niet door zijn neus te ademen; het kostte hem grote moeite om zijn maag in bedwang te houden. 

Rompen vermande zich en begon aan de steen ernaast te werken. Het ging sneller nu, de steen kwam los en hij liet hem met een plons in het water vallen. Er was nu geen twijfel meer mogelijk over wat ze achter de muur zouden aantreffen. Zwijgend werkte hij door, vergrootte hij de opening. 

'Kom eens hier met die kaars.' 

Rompen nam de kaars over, scheen door het gat, tuurde naar beneden. Zijn hart hield op met kloppen. 

Het was even doodstil. De koster hoorde hoe de kaars uit Rompens handen viel, even sputterde, dan weer doorbrandde. 

'Wat is er?' vroeg de koster. Zijn stem klonk dringend. 'Wat zie je? Wat...' 

Rompen was tegen de muur gezakt en gaf over. 

'Zeg iets, Jan! In hemelsnaam! Wat is er?' 

Uit Rompens keel kwam een kreet, half menselijk, half dierlijk. Hij staarde naar het dode lichaam van zijn vrouw. 

Mia lag in het water. De kaars wierp een koud licht over haar haren en haar schouders, accentueerde de enorme snee die van haar onderbuik tot haar borstkas liep. Haar jurk was omhooggeschoven tot boven haar heupen, en hij zag haar blote benen, met nog een schoen aan een voet. De andere lag in het water. Hij had nooit eerder zo scherp de blauwe adertjes op haar benen gezien en het vlees van haar dijen was vreemd bleek en een beetje pafferig. Haar mond was open en hij zag haar tanden, geel en zwart, en terwijl hij gebiologeerd naar haar staarde, leek het alsof hij naar een heel andere vrouw keek dan de Mia die hij kende. Zij hersenen weigerden te erkennen dat zij het was. Een van haar armen was over haar lichaam gevouwen, alsof ze zichzelf wilde beschermen, en hij zag dat een van haar vingers ontbrak. Een spin liep over haar gezicht en hij gaf opnieuw over, met schokkende, heftige bewegingen. 

De koster duwde hem opzij, staarde naar de verschrikking in het water. Hij kokhalsde, maar hield zich nog net in. Hij zag de woorden die in rode verf op de muur waren gekalkt. 

LA SALVACIÓN. 

'Waar... is... hij?' 

Rolddn stond dreigend voor de zuster, drukte haar tegen het bed. Ze beefde van angst, haar mond ging open en dicht, als van een vis. Haar opengesperde ogen staarden hem aan, alsof zijn vraag niet tot haar was doorgedrongen. 

'Vertel op!' Hij greep haar bij de schouders, schudde haar ruw door elkaar. 

'Stomme teef!' Er kwam geen geluid uit haar mond. Hij kneep hard in haar schouders, alsof hij het antwoord uit haar wilde persen. Ze kromp ineen van de schrik en de pijn. Hij zag de plaats in haar hals waar de slagader klopte. Het zou hem niet meer dan een seconde kosten... 

'Hij lag daar.' Ze wees op het lege bed. 

Zijn handen sloten om haar mond, zijn vingers knepen in haar wangen. Hij bracht zijn gezicht dicht bij het hare en ze staarde in zijn ogen, niet in staat een woord uit te brengen. Ze was verstijfd van schrik. Het leek nog maar net geleden. 

Ze stonden ineens voor haar, hadden naar Rompen gevraagd. Ze hadden het hele gasthuis doorzocht, geen bed overgeslagen. Ze was voor hen uit gelopen, dacht eerst nog dat het kennissen of buren waren. Maar opeens had ze de dreiging gevoeld, de intense blik in hun ogen, hun vastbeslotenheid. Ogenschijnlijk rustig liep ze door, hoewel ze nauwelijks adem durfde te halen, en ze probeerde zo natuurlijk mogelijk over te komen. Hulpvaardig, zakelijk, efficiënt. Ze was maar alleen. Ze wist niet wat de mannen van plan waren, maar ze voelde dat ze iets in hun schild voerden. Haar eerste zorg ging uit naar de patiënten die hulpeloos in hun bedden lagen, onkundig van de dreiging. Ze was vastbesloten hen te beschermen. En Rompen. Dus leidde ze hen alle bedden langs, zo omslachtig mogelijk, eerst beneden, vervolgens hier. Ze probeerde hen zo lang mogelijk van Rompens bed weg te houden, ondertussen hopend dat iemand naar de bovenzaal zou komen. 

Lieve God, stuur hulp, bad ze, ze zijn hulpeloos. Maar niemand kwam. De andere zusters zouden nu in de keuken zijn, dacht ze wanhopig, bezig met de voorbereidingen van het eten. 

En terwijl ze Rompens bed naderden, liep ze steeds langzamer. Vertragen. De grote man scheen haar bedoeling te hebben geraden, want ineens had hij haar vastgegrepen. Tot haar grote opluchting was Rompens bed leeg. Hij had kennelijk iets gemerkt, was stilletjes uit bed gegaan en had zich ergens verstopt. 

'En waar is hij nu? Waar heb je hem verborgen?' 

De zuster probeerde zich los te rukken, maar de Spanjaard hield haar met gemak in bedwang. Op haar wangen verschenen witte plekken toen hij haar hoofd draaide. Haar hoofdkapje viel op de grond. O, mijn god, laat iemand komen, schoot het door haar heen, en ze probeerde naar de trap te kijken, weg van die zwarte, wilde ogen. Laat iemand komen, voordat hij... 

'Zijn kleren liggen er nog,' zei Caters. Hij rommelde in een kist. 'Alleen zijn schoenen zie ik niet.' 

De Spanjaard keek rond, zijn ogen gingen nog eens langs de bedden. Ten slotte bleven ze rusten op de ingezwachtelde figuur in het bed aan de overkant. 

'Misschien weet hij wat.' 

Hij liet de zuster los en stapte bedaard op de zieke af. 

'Laat hem met rust!' gilde de zuster, en ze rende op de Spanjaard af, bonkte met haar vuisten op zijn rug. 'Hij kan niet...' 

Roldan draaide zich niet om. Hij greep achter zich, pakte de hevig tegenspartelende vrouw vast en gooide haar van zich af. Met een klap kwam ze tegen een van de bedden terecht en ze zakte op de grond, waar ze versuft bleef liggen. 

'Wat kun je niet?' vroeg hij vriendelijk aan de zieke. Twee holle ogen staarden hem aan tussen de zwachtels. Zijn mond was grotendeels met verband bedekt, evenals een van zijn armen, die over de deken lag; alleen zijn neus en zijn oren waren vrij. Hij scheen te willen bewegen. Zijn ogen gleden naar de trap, zijn schouders schoven langs het kussen en zijn hand tastte naar de deken, alsof hij uit bed wilde komen. Zijn hoofd draaide Caters' 

richting uit, alsof hij hulp zocht. Caters draaide zich ineens met een vies gezicht om, krabbend aan zijn gezicht. 

'Getverderrie wat een lucht! Hij heeft zijn bed bevuild!' 

Roldan leek hem niet te hebben gehoord. Hij raakte het verband aan, streek er voorzichtig met de rug van zijn hand overheen, als wilde hij de man troosten. 

'Rustig maar, we begrijpen dat je niets kunt zeggen. We zullen je helpen.' 

En met één ruk trok hij het verband van het gezicht. 

Een gapende ruimte werd zichtbaar. De bovenlip en een deel van de wangen was door een vreselijke ziekte weggevreten, het vlees van de bovenkaak was zwart. Een deel van de huid was door de kracht waarmee de Spanjaard had getrokken aan het verband blijven kleven en Caters deed walgend een stap achteruit, zijn hand voor zijn mond, bang dat hem hetzelfde lot zou treffen. 

'Godallemachtig, laten we hier weggaan, voor hij ons aansteekt. Rompen is hier niet meer. Hij is bij die Elisabeth, of bij die Sharpe. Godallemachtig wat een rotzooi.' 

De Spanjaard had zich niet bewogen. Hij staarde met belangstelling naar het aangetaste gezicht. Hij keek toe hoe tranen uit de ogen biggelden en in de holte verdwenen die eerst een mond was geweest. Langzaam schudde hij zijn hoofd. 

'Hij is naar huis. Naar zijn vrouw.' Hij sprak de woorden rustig voor zich uit, als wilde hij iedereen kalmeren. Hij richtte zich op. 

'Het wordt tijd dat we de metselaar eens opzoeken. Hij zal ons zeker verwachten.' 

Hij glimlachte en klopte op de schouder van de zieke. 'Zeg in het vervolg wat als je iets wordt gevraagd.' Met grote passen beende hij naar de trap. 

'Schiet op, Caters! Het bezoekuur is voorbij.' 
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us dit is het,' merkte generaal Rodriguez zuinig op. 'Het lijkt alsof we er niet veel aan hebben.' 

'Integendeel, generaal, de kaart is juist heel accuraat.' 

Rodrfguez en commandant Alvarez stonden gebogen over een vergrote kopie van de kaart die Rompen had getekend. De generaal was die avond met een slecht humeur uit Brussel aangekomen. Door het barre weer waren veel wegen veranderd in modderpaden en ze hadden slechts langzaam kunnen opschieten. Hij was vermoeid door de lange zit in het zadel en het eten onderweg was abominabel geweest. Hij voelde zijn pijnlijke botten en hij verlangde naar Andalusië, met zijn weldadige klimaat en zijn familie, die hij nu al jaren niet had gezien. Ondanks het loeiende haardvuur had hij het koud, en hij wreef zijn handen om het bloed beter te laten doorstromen. Verdomde wegen, dacht hij somber, verdomd land, verdomd klimaat. Een plotselinge, hevige pijn verkrampte zijn gezicht. Hij voelde aan zijn mond, waar een ontstoken kies al enige tijd voor slapeloze nachten zorgde. Ik moet een goede chirurgijn laten komen, dacht hij, niet zo'n veldscheerder die je kaak openbreekt als was je een stuk vee. De pijn trok weer weg en hij staarde in het vuur. 

'Soms denk ik, Alvarez,' zei de generaal mismoedig, 'dat hele generaties Spanjaarden hun tanden op de Lage Landen hebben stukgebeten.' 

'Waarom zegt u dat?' 

'Het gaat niet goed met ons,' zei Rodrfguez. Hij wreef over zijn stijve rug. 

'De oorlog duurt te lang. Het gaat bergafwaarts voor Spanje. Niet alleen op het land, maar ook op zee.' 

Alvarez had gehoord dat Breda was gevallen. In Brussel werd gevreesd dat hierdoor het katholicisme in heel Spaans-Brabant weerloos aan de protestantse regering zou zijn overgeleverd. 

'Maar onze tegenaanval was toch een groot succes?' 

Rodriguez liep naar de haard en strekte zijn handen uit naar het vuur. Hij rook de bittere geur van het hout en keek toe hoe een blok in stukken brak en door het vuur werd opgeslokt. Zo gaat het met ons ook, dacht hij, onze legers vallen aan, brokkelen dan af en worden vervolgens door onze tegenstanders opgeslokt. Het eens zo harde Spaanse eikenhout werd langzaam maar zeker tot as verteerd. 

'Er was succes, ja. Maar niet omdat wij zo goed vochten, slechts omdat de Hollanders de verdediging van hun steden niet op orde hadden.' 

De Spaanse legers waren van Antwerpen onder het belegerde Breda door getrokken en naar Weert gemarcheerd. Vandaar werd een deel van de Spaanse macht vooruitgezonden om bij Gennep de Maas over te steken. De Hollandse bevelvoerder daar liet zich door deze manoeuvre misleiden. Hij dacht dat de Rijnsteden gevaar liepen en haastte zich deze te beschermen. Ondertussen verschenen de Spanjaarden voor Venlo. De Staten-Generaal hadden de vestingwerken van vele grenssteden laten vervallen uit slecht berekende zuinigheid. 

'De Hollanders hoopten dat Venlo zich zo lang mogelijk zou verdedigen, zodat de Fransen door hun invallen onze legers naar het zuiden zouden trekken.' 

'Maar dat gebeurde niet.' 

De generaal schudde het hoofd. 

'Het pakte anders uit. Gunstig voor ons. In het begin, tenminste. Want terwijl ze in het Hollandse hoofdkwartier nog de angst hadden dat de Venlose bevolking haar wapens tegen het eigen garnizoen zou opnemen en zich massaal achter ons zou opstellen, was de stad allang door zijn bevelhebber verraderlijk aan ons overgegeven. Er werd nauwelijks een schot gelost.' 

'Wij verwachten hetzelfde voor Maastricht,' haastte Alvarez zich op te merken, en hij wees op de kaart. 'Het zal een peulenschil zijn, let u maar op.' 

Maar de generaal had niet geluisterd. 

'We trokken naar het zuiden en bestormden Roermond, dat gelukkig na enkele dagen in onze handen viel. Vervolgens zou Maastricht aan de beurt komen...' 

De generaal maakte zijn zin niet af, staarde een tijdje in gedachten verzonken in het vuur, sloeg toen met zijn vuist in de palm van zijn andere hand. 

'Het was zo dichtbij! Door de val van Venlo en Roermond was de ring rond Maastricht gesloten. Nog even, en het was ons gelukt!' 

'Maar?' 

'De landvoogd, die succes rook, spoorde ons aan onmiddellijk naar Maastricht op te trekken en de stad te veroveren. We moesten met onze troepen kwartier maken om de stad en die isoleren. De blokkade zou de hele winter moeten duren. De stad zou als een rijpe appel in onze handen gevallen zijn als...' 

Een regen van vonken spatte op toen een stuk hout in het gloeiende vuur viel. De generaal negeerde de vonken die op zijn laarzen terechtkwamen en brandplekken op het leer veroorzaakten. 

Alvarez knikte. Hij wreef ongeduldig, bijna gretig over de kaart. 'De rest weten we.' 

'Zo? Dacht je dat?' snoof de generaal. 'Vertel me eens, wat weet je dan?' 

'Nou, we zitten hier bijna op loopafstand van de stad. Nog geen uur varen. De Maastrichtse garnizoenscommandant, Goldstein, raadde wat we van plan waren. In allerijl had hij wintervoorraden laten aanrukken. Ondertussen versterkte hij met man en macht de Maastrichtse omwalling.' 

'Onzin, die verdomde Fransen gooiden roet in het eten! Luister goed, Alvarez. De Fransen. Psah! Jij met je Goldstein! Die zit opgesloten in zijn stad. Hij kan geen kant uit. Je moet het grotere patroon in de gaten houden. Zoals ik al zei, de Fransen vielen Henegouwen binnen. Volkomen onverwacht. We móésten toen wel verder zuidwaarts marcheren. Vervolgens gaf Breda zich dus definitief aan de Hollandse legers over. De Hollanders kregen Breda, wij Venlo en Roermond. Succes, ja. Hier en daar. Maar op de lange termijn gezien...' 

'En Maastricht was door het oog van de naald gekropen.' 

Rodrfguez warmde zijn rug aan het vuur en tuurde door het raam in de duisternis buiten het fort. De wind liet de ruitjes rammelen, een onheilspellend, klapperend geluid. Het herinnerde hem aan het geklepper van het paard waarmee de koerier het legerkamp was binnengestormd om hun het bevel over te brengen dat ze het beleg voor Maastricht moesten afbreken om naar het zuiden op te trekken en de Fransen het hoofd te bieden. Het klonk niet goed. 

Een soldaat kwam binnen met verfrissingen en ruimde de tafel af. De generaal had het eten onaangeroerd gelaten. Ze wachtten even tot de soldaat de ruimte weer had verlaten. 

'Weet je, soms denk ik dat we tegen windmolens vechten.' 

'Wat bedoelt u?' 

'Ken je het boek van Miguel de Cervantes?  Don Quichot?' 

Alvarez schudde zijn hoofd. 'Het spijt me, nee.' 

'Heel leerzaam. Het boek is nog geen twintig jaar geleden verschenen, in een tijd die even woelig, onzeker en verscheurd was als deze. Een tijd waarin Spanje nog grote dromen had van een rijk dat even groot was als het Romeinse Rijk ooit. Enfin, Don Quichot is een dwaas, vervuld van ridderdromen en grootse daden, en hij gaat op weg met zijn knecht, Sancho Panza, die de dwaasheid van zijn meester scherp inziet en niets liever wil dan omkeren en naar huis teruggaan. Maar Don Quichot stormt op alles af met zijn lans, ondanks alle waarschuwingen, zelfs op windmolens, die hij voor geweldige reuzen aanziet. Hij geeft zijn paard de sporen en de wieken verbrijzelen zijn lans en werpen hem van zijn paard. En weet je wat zijn antwoord is als Sancho hem overeind helpt en hem vraagt waarom hij niet naar zijn waarschuwingen luisterde? Hij zei: "Niets is zo onderworpen aan de wisselvalligheden van het fortuin dan oorlog.'" De generaal glimlachte. Een dunne, wijze glimlach. 

'Cervantes was een oud-soldaat, Alvarez, en ik ben het met hem eens. En het is mijn stellige overtuiging dat Cervantes met de figuur van Don Quichot Spanje heeft uitgebeeld, dat zijn legers tegen windmolens laat aanrukken en zijn hoop op wisselvalligheden heeft gesteld.' Rodrfguez staarde naar zijn handen. Zijn vingers voelden stijf en dood, de nagels waren paarsblauw. Het klimaat sloopte hem. 

'En uiteindelijk zullen we voor onze hoogmoed en grootheidswaan moeten boeten. We worden teruggedreven, Alvarez, langzaam maar zeker.' Hij was tegenover de commandant gaan staan en staarde in zijn uitdrukkingsloze gezicht. 

'En ik zal je nóg iets zeggen. Weet je wie in het gat springt dat wij achterlaten? Nou?' De generaal wachtte een ogenblik, maar zoals hij al had verwacht kwam er geen antwoord. 'De Fransen, Alvarez, de Fransen. Ze maken nu nog gemene zaak met de Hollanders, maar zodra wij onze rug hebben gekeerd vullen zij meteen de lege plekken op. Zij zijn onze échte vijand. Let maar op mijn woorden.' 

Rodrfguez zag de uitdrukking in de ogen van de man tegenover hem en zijn ogen vernauwden zich. Weer zo een die blindelings bevelen opvolgt. Die zich veilig voelt bij de routine van alledag. En geen van allen zien ze de afgrond die voor ons ligt. Integendeel, ze zullen er massaal in springen. Orders zijn orders. Waarom zien ze niets? Het ging om de grote lijn, om de beweging over langere tijd. Hij zoog zijn adem in. Zijn kies speelde weer op en hij wreef met zijn hand over zijn ongeschoren wang. Met de kiespijn was ook zijn slechte humeur teruggekeerd. 

'Je gelooft me niet, hè?' zei Rodrfguez zacht. 'Je denkt: die ouwe generaal bazelt maar wat. Negatief gezwets. Slecht voor het moreel, nietwaar?' 

Alvarez zei niets. 

'Je denkt: waarom zou ik luisteren naar het geklep van een oud oorlogspaard? Heb ik gelijk of niet?' 

Alvarez hield zijn mond en staarde naar een punt op de muur achter de schouder van de generaal. 

Rodrfguez had zijn gezicht vlak bij dat van Alvarez gebracht. Hij ademde zwaar in en uit en Alvarez rook zijn slechte adem. 

'Waarom denk je dat ik hier ben, Alvarez? Waarom denk je dat ik in dit kloteweer mijn rug heb gepijnigd op een gammel paard? Brussel wil resultaten zien, Alvarez. En snel!' 

De generaal zwaaide een magere arm door de ruimte. 'En jij zit maar op je luie kont af te wachten tot je orders krijgt. Je beloofde ons Maastricht, weet je nog? Je had plannen, zei je. Goed. Je wilde geld. Goed. Je kreeg het. Je wilde tijd. Je kreeg het. De stad zou in onze handen vallen. Zonder strijd. Hulp van binnen uit. Verraad, net als in Venlo. Jij zou het organiseren. Goed. Onze legers staan voor Maastricht en wat gebeurt er? Niets. Het bleef akelig stil.' 

De ogen van de generaal flitsten van woede. 'Ddarom ben ik hier, Alvarez. Om te horen waarom je niets hebt ondernomen. En bij god, ik hoop voor jou dat je goede argumenten hebt!' 

Alvarez schraapte nerveus zijn keel. 'Mijn plannen...' 

'Laat zien!' 

'Dit is een kaart van Maastricht en de directe omgeving. Hier stroomt de Maas. Aan de overkant van het stadscentrum, aan de oostzijde, ligt het stadsdeel Wijck. Wijck speelt overigens geen directe rol in onze plannen. Het gaat om het stadscentrum en de belangrijkste militaire en bestuursgebouwen. Die liggen allemaal in het centrum.' 

Alvarez streek de kaart glad en vervolgde zijn uitleg. 'Alle verdedigingswerken staan erop: de muren, de fortificaties, alles.' Met zijn wijsvinger wees hij de belangrijkste punten aan. 'Op deze plaatsen hier staat geschutsbewapening.' 

'Hoe kom je hieraan?' 

'We hebben een metselaar gevonden en die eh... overtuigd van het nut van onze zaak. De man heeft jarenlang aan de omwalling en de vestingwerken gewerkt. Hij heeft ook-' 

'Wie zegt dat het geen vervalsing is?' 

'We hebben het laten controleren. De gegevens zijn betrouwbaar.' 

'Goed,' bromde Rodrfguez, 'ga door.' 

'Hier ligt het gehucht Sint-Pieter. Luiks, dus neutraal. De heuvel daarach-ter is de Sint-Pietersberg. Allebei ten zuiden van de stad. Mijn voorstel is om beide plaatsen te gebruiken als basis voor een onverhoedse aanval. Deze punten hier,' wees Alvarez, 'en hier, zijn uitermate geschikt voor het opstellen van onze aanvalsbatterijen. Zoals op de kaart is aangegeven, zijn de muren aan de zuidzijde lager dan aan de noordkant. Daarom moeten we vanuit het zuiden aanvallen.' 

'Dat zal nauwelijks een verrassing zijn,' merkte Rodrfguez sceptisch op, 'ze zien ons van veraf aankomen.' 

Alvarez schudde zijn hoofd. 

'Daar hebben we rekening mee gehouden. In de Sint-Pietersberg wordt mergel gewonnen. Er is een uitgebreid gangenstelsel waarin je gemakkelijk een heel leger kunt verstoppen. Mannen, paarden, geschut. We doen het stukje bij beetje, 's Nachts.' 

'Wat betekenen die kruisjes hier?' 

'Dat zijn de wachthuizen. Ze hebben er meer dan dertig.' 

'Hm. En verder?' 

'Er zijn twee buskruitmagazijnen, hier, en hier. Daar is een opslagplaats voor kogels. En dit zijn de soldatenbarakken. Ziet u deze donkere strepen? 

Dat zijn de stadspoorten.' 

'Wie zegt me dat ze geen uitval zullen doen?' 

'Het garnizoen is verzwakt door desertie. Dagelijks deserteren er soldaten. Wij helpen ze een handje,' zei Alvarez bescheiden, zonder op de details in te gaan. 'Het moreel is laag. Goldstein zal weinig terug kunnen doen.' Hij haalde diep adem. 'Nu het plan. Ik stel voor dat onze hoofdaanval zich op deze stadspoorten richt.' Zijn vinger beroerde de meest zuidelijke stadspoorten. 'De Tongerse Poort en de Pieterspoort. Zoals ik al zei, de muren zijn daar het laagst. We kunnen ze gemakkelijk bestormen. Bovendien zijn de grachten daar op dit moment droog en-' 

'Waar en hoe we zullen aanvallen, maak ik wel uit,' merkte Rodrfguez geïrriteerd op. 

'Natuurlijk, generaal,' haastte Alvarez zich te zeggen, 'ik wilde u alleen maar-' 

'En waaruit bestaat het verraad waarover je in Brussel zo hebt lopen opscheppen?' 

'Dat is uiteraard het belangrijkste onderdeel van mijn eh... van ons plan.' 

Alvarez corrigeerde zichzelf haastig. 'De volgorde is logisch: eerst het verraad, direct daarop onze aanval.' 

'Hóe, Alvarez, ik vroeg hóe.' 

'We moeten wapens en manschappen de stad binnen zien te krijgen. Zonder dat ze worden ontdekt, uiteraard. Als die eenmaal binnen zijn, gaat de rest vanzelf.' Alvarez schoof een kaars dichterbij om zijn plannen toe te lichten. 'Ik ben zo vrij geweest om met rood de plaatsen aan te geven waar dat het beste kan,' zei hij voorzichtig. 'Ziet u dit gebouw? Dat is het klooster van de minderbroeders. Paters franciscanen. U ziet dat het vlak bij de Pieterspoort ligt, niet al te ver van de stadsmuur. Een van de paters zal ons helpen. Via de kerk, het priesterkoor en de kloostertuin kan een deel van onze manschappen de wal bereiken. Van daaruit worden de wachtposten onschadelijk gemaakt. Dat is één.' 

Rodrfguez keek peinzend naar de plattegrond. 

'Dit kruis aan de oostkant, vlak bij de Onze-Lieve-Vrouwepoort, betekent een zwakke plek in de muur. Volgens de metselaar is de wal daar provisorisch gerepareerd met een enkelsteensmuur. Meer niet. Achter die muur is een poortje en een tuin met een huis. Het huis ligt aan een straat, zoals u ziet. Van daaruit kunnen we snel alle belangrijke gebouwen bestormen en in bezit nemen. Onze agenten zullen het huis kopen of huren.  Zodra   dat is gebeurd, brengen we groepjes soldaten en wapens daarheen. Ze verbergen zich in het huis totdat het sein voor de aanval wordt gegeven. Een andere groep soldaten houdt zich verborgen op een vrachtschip uit Luik. De soldaten in het huis breken de muur achter het poortje door en laten zo de soldaten van het vrachtschip binnen. En dat is twee.' 

'Ik kan tellen, Alvarez, dankjewel. Maar hoe wil je de wapens en de soldaten onopgemerkt de stad binnen brengen?' 

'Met onschuldig uitziende vrachtkarren. Een klein konvooi. We laden ze vol met hooi, stro, steenkolen en graan. Die zijn nu meer dan welkom. Af en toe laden we een kar vol met stro waaronder we musketten en andere wapens verbergen. Vier of vijf man per kar zal voldoende zijn. Een andere manier is soldaten verkleed als boeren. Die dragen kisten wol en kleerkisten met zich mee. Vol wapens, uiteraard.' 

'Op klaarlichte dag?' vroeg Rodrfguez ongelovig. 

Alvarez knikte. 'Ja. Maar niet zomaar een willekeurige dag. We doen het op zaterdag. Dan is het marktdag. Het is druk en dan letten ze minder op. We rijden door de Sint-Pieterspoort de stad in. Enkelen van onze medestanders zijn soldaat. Ze zullen zorgen dat ze die dag daar wacht hebben. De Pieterspoort heeft bovendien het voordeel dat er nogal wat tapperijen in de directe omgeving liggen. Daar kunnen zich onopvallend groepjes soldaten verzamelen.' 

Rodrfguez was ondanks alles onder de indruk van Alvarez' plannen. Alles leek goed doordacht. Het risico van ontdekking was echter groot. En ze stonden onder tijdsdruk. Brussel was daarin heel duidelijk geweest. De stad moest zo snel mogelijk worden ingenomen en als uitvalsbasis gaan dienen om het hele gebied ten noorden van Luik te bezetten. Consolideren. Met Maastricht in Spaanse handen zouden de Fransen zich wel twee keer bedenken voordat ze een aanval noordelijker zouden wagen. Bedachtzaam streek hij over zijn wang. 

Het zou kunnen lukken. 

'Weet je het heel zeker, Alvarez? We kunnen ons geen mislukking veroorloven.' 

'Ik kan niet meer doen dan mijn uiterste best,' verweerde Alvarez zich, 

'maar ik ben ervan overtuigd dat we zullen slagen.' 

'Ik waarschuw je, denk goed na.' 

'Ik ben er zeker van.' 

'Onthou wat Cervantes zei, commandant, niets is zo onderworpen aan de wisselvalligheden van het fortuin dan oorlog.' 

Alvarez slikte. 

Per slot van rekening was alles tot dusver succesvol geweest. De bevrijding van de Spaanse officieren, de diefstal uit Goldsteins wapendepot. Vals geld was in omloop gebracht. Ze hadden zich verzekerd van de hulp van bierbrouwer Lansmans. Die pater Vink zou als koerier fungeren. La Court en anderen waren in de stad en onder het garnizoen actief. Soldaten deserteerden. Metselaar Rompen had gedaan wat hem was opgedragen en de kaart voor hen getekend. El Lince zorgde voor de nodige angst onder de bevolking. Er was een goede basis gelegd. Nu de rest nog. Het kon niet mislukken. 

Alvarez knikte. 

'Goed dan. Wanneer ben je zover?' 

Alvarez kon nauwelijks zijn voldoening verbergen. Hij had de generaal overtuigd. Hij ademde uit en tuitte zijn lippen. 

'Over enkele weken.' 

'Wit?' 

Rodrfguez schudde beslist zijn hoofd. 

'Geen sprake van, Alvarez. Je hebt al te veel tijd gebruikt. Je tijd is op. Volgende week geef ik het sein tot de aanval. Zorg maar dat je klaar bent!' 

'Maar...' 

Rodrfguez maakte een kapbeweging. 

'Geen maren! Ik wil actie, geen getalm. Volgende week zaterdag, Alvarez, en geen dag langer! Hoor je me? Zaterdag. Geen dag langer!' 

'Maar hoeveel...' 

'Je krijgt duizend soldaten van me. Infanterie, cavalerie. Een paar batterijen. Meer kan ik je niet geven. De rest heb ik nodig voor de Fransen. En Alvarez,' voegde de generaal er zachtjes aan toe, 'wees er zuinig op. En bid tot God dat je weet wat je doet. En dat je plan slaagt. Anders...' 

Hij boog naar voren, pakte de sabel vast die aan Alvarez' riem hing en trok daarmee de verschrikte commandant naar zich toe. 

'Als het anders uitpakt, commandant, zorg ik er hoogstpersoonlijk voor dat jouw hoofd het eerst rolt!' 

Hoe hij thuis was gekomen wist hij nauwelijks meer. Hij had de hand van de koster weggeduwd en was de kelder uit gerend, langs de verbaasde arbeiders, langs de kerkbanken, onder het orgel door, de straat op. Verblind door de schok en bleek van verdriet liep hij door, half struikelend, de ontzetting op zijn gezicht. Hij deed geen moeite de plassen te ontwijken, liep blindelings tussen karren en wagens door die hem op het laatste moment nog konden ontwijken, lette niet op het gevloek van de voerlui, hun van schrik en woede vertrokken gezichten. Hij duwde zijn voordeur open, hoorde achter zich het stompzinnige gegrinnik van Sjèr, zijn buurjongen, voelde zijn bleke, koude ogen in zijn rug. Ze hadden hem vroeger vaak nageroepen, Sjèr en zijn vrienden, en hij had er nooit enige aandacht aan besteed. Ineens was het sarren opgehouden, zonder dat hij er een verklaring voor kon geven. Maar nu leken zijn oren opnieuw te suizen van hun gespot: Rompvoet, Rompvoet, Rompvoet. Hij sloot de deur, leunde er een ogenblik zwaar ademend tegenaan. God, ik ben in een nachtmerrie terechtgekomen. 

Hij liep door de kamer en ging op het bed zitten, met zijn hoofd in zijn handen. Wat moet ik nu beginnen? Wat moet ik nu? De woorden tolden rond in zijn verdoofde hersenen, bleven daar een ogenblik hangen, wachtend op een antwoord. Wat moet ik in godsnaam nu? 

Rompen keek naar zijn trillende handen, voelde hoe zijn lichaam schokte van pijn en verdriet. Hij voelde zijn ogen nat worden en streek met zijn hand over zijn gezicht. Zijn hele lichaam leek verdoofd door de angst, verkrampt door misselijkheid en schok. Hij moest nadenken, maar zijn hersenen maalden rond en weigerden dienst. Beelden van Mias mishandelde lichaam bleven voor zijn ogen komen, elk gruwelijk detail, alles leek in zijn hersenen te zijn gegrift. Wat moet ze bang zijn geweest. Ze zou zich hebben verzet, tot het laatste moment, ze zou hebben gegild toen ze het mes zag, wellicht hebben gedacht dat ze haar opnieuw een vinger zouden afsnijden. Hij staarde weer naar zijn handen, voelde bijna zelf hoe ze zijn hand zouden pakken en uitstrekken, hoe het mes in zijn huid zou snijden, hoe het moeiteloos door vlees en pezen sneed. Hij huiverde, durfde niet langer te kijken, stopte zijn handen onder zijn jas en wiegde langzaam heen en weer, vol zelfverwijt, trachtte de beelden te laten stoppen. Het was verschrikkelijk. Verschrikkelijk. Een ogenblik leek het hem alsof niets hem meer kon schelen, alsof niets er meer toe deed. Laat ze maar komen, dacht hij, het is genoeg geweest. Hij sloeg zijn armen om zich heen om het trillen te stoppen, terwijl hij naar de geluiden om hem heen luisterde. 

Ze zouden elk moment hier zijn... 

Denk na! 

Waarom was hij eigenlijk naar huis teruggegaan? Hij kon zich niet herinneren dat hij bewust een besluit had genomen, wetende dat hij hier niemand meer zou aantreffen, wetende dat hij niet kon blijven. Morgen zou iedereen het weten van Mia, ze zouden naar hem toe komen. Hij zou de schok op hun gezichten zien, het medeleven. Ze zouden de schuld in zijn ogen zien, de angst. Ze zouden hem vragen stellen. Ze zouden alles te weten komen... als Caters en de Spanjaard hem al niet eerder te pakken hadden. 

Hij kon hier niet langer blijven. Hij moest weg. Meteen. Hij stond op, wankelde als een dronkeman naar de kleerkast, trok hem open. Hij had geld nodig. 

Mia's beurs lag onder haar beste jurk en hij rook de lavendel die ze altijd tussen haar kleren deed. Een overweldigend gevoel van verlies trok door hem heen. Misschien was het dat wat hem naar huis had doen gaan. Een tastbare herinnering aan Mia. Hij stopte de beurs in zijn zak. Ineens leek het hem alsof hij geen seconde meer te verliezen had. Hij nam een tas, propte er haastig wat kleren in. Eten. Hij nam een worst van de haak, sneed een stuk af voor de poes. Pakte het oude, keiharde brood, deed het bij de rest en hees de zak over zijn schouder. Hij was klaar. Nog één keer keek hij de kamer rond. 

De voordeur... 

Hij kon niet zomaar zijn huis verlaten, iedereen zou hem zien. De koster. Zijn buren. Ze zouden praten. En misschien liepen de Spanjaard en Caters al door zijn straat. Hij voelde de dreiging, voelde hoe ze maar met één ding bezig waren. Grijp hem. Dood hem. 

Hij moest ze ophouden, moest tijd zien te winnen. 

Hij keek om zich heen, zag de hondenketting hangen, en wist wat hij zou doen. 

Hij gooide zijn tas neer, rende naar zijn gereedschapskist en griste hamer en spijkers eruit. Hij nam de hondenketting van de haak en haastte zich naar de voordeur. Hij nam een spijker, plaatste hem in een van de schalmen, sloeg de spijker in het hout. Het geluid weergalmde in zijn hoofd, weergalmde door het huis. Ze zouden hem straten ver horen. Hij sloeg de spijker rond de schalm, mepte de kop in het hout. Vast! Volgende. Hij mat de afstand, trok de ketting strak. Zijn verkleumde vingers beefden terwijl hij de spijker op zijn plaats hield. 

Hij hoorde voetstappen dichterbij komen, stemmen. 

Ze kwamen... 

Slag met de hamer... een hevige pijn trok door zijn duim. Gek genoeg deed de pijn hem op een bepaalde manier goed, het leidde zijn aandacht af van zijn angst en zijn verdriet. Zijn vinger zou morgen twee keer zo dik zijn en een flinke blaar hebben. Opnieuw. Een laatste klap. Vast. Het voelde alsof hij zijn verleden voorgoed had dichtgetimmerd. Hij testte de ketting. Het zou ze niet lang ophouden, maar lang genoeg voor hem om weg te komen. Hij gooide de hamer van zich af, nam zijn tas op en sprintte naar de achterdeur. Vlug! 

Hij rukte de deur open en stond even later op het binnenplaatsje. Hij hoorde de voordeur. 

De ketting werd strakgetrokken. Verbaasd gemompel. Ze waren er. Het leken er meer dan twee. 

Een klok beierde vlakbij. Sint-Matthijs. Urgent, dringend. Het kabaal leek hem aan te sporen. Kom op, kom op! God, hij wilde aan alles denken behalve aan de Sint-Matthijs. Hij stond daar, besluiteloos, zijn lichaam leek bevroren. Hij hoorde hoe de voordeur heftig heen en weer ging. Ze trapten de deur open. Ineens... een enorme klap. Het geluid van versplinterend hout. De ketting had het begeven. Ze zouden naar binnen stormen... Ding dong! Ding dong! 

Rompen wreef over zijn wangen alsof hij ze wilde schuren. Waarom moest hij in hemelsnaam nu dat gebeier horen? Zijn handen vlogen van zijn wangen naar zijn oren. Ze zouden nu in de kamer staan, rondkijken... Hij vloog vooruit, naar de achtermuur. Hij gooide zijn zak eroverheen, sprong omhoog, zijn handen klauwden naar de muur. Hij greep zich vast aan de rand en hees zich met enige moeite op. Godzijdank, de spieren van zijn armen en polsen waren sterk ontwikkeld door jarenlange metselarbeid. Hij trok zijn benen op, zwaaide zijn goede been over de rand. Hij moest weg hier. Zijn ogen vlogen koortsachtig heen en weer terwijl hij schrijlings op de muur zat. Een ijzige kou trok langs zijn dijen, verlamde zijn spieren. Het steegje beneden hem leek heen en weer te zwaaien, alsof hij last had van hoogtevrees in plaats van een verlammende angst. Welke kant op? 

O, god, hij had geen plan. 

De achterdeur werd opengeworpen. Hij sprong van de muur, kwam struikelend neer, herstelde zich. Bleef een moment gehurkt zitten, alsof hij op iets wachtte. Geschreeuw. Bevelen. 

'Hij kan niet ver zijn! Achter hem aan!' De Spanjaard. 'Caters, vlug! Over de muur! La Court, als de weerlicht terug naar voren, dan naar rechts, samen met Broek. Snij hem aan die kant de pas af!' 

Ze waren met vier man, namen ieder een richting. Vier man. Gekomen voor hem. Zijn hersenen probeerden het te verwerken. Hun bedoeling was even tastbaar als hadden ze het uitgeschreeuwd. Grijp hem, dood hem. Grijp hem. Wat moest hij doen? 

 Ding Dong! Ding Dong!  De klokken leken boven zijn hoofd te hangen. Hun gebeier werd door de steeg geperst en meervoudig versterkt, de geluidsgolven leken hem vooruit te willen duwen. Ze zouden zijn voetstappen niet kunnen horen. Hij tuurde in de schaduwen van het steegje. Het rook er naar afval en gekookte kool. Hij koos een richting, raapte zijn tas op, sloop een stukje gebukt langs de muur, begon toen te rennen. Voor hem was niets. Stilte. Achter hem... iemand was van het muurtje gesprongen. Hij hoorde een gedempte vloek. Caters. Hij rende door, durfde niet om te kijken. 

Einde van het steegje: de Grote Gracht. Een brede straat, met aan weerszijden hoge, smalle huizen. Diepe schaduwen. Aan de overkant een winkel, een werkplaats, een bakker en een slager. De deur van de tapperij waar Mia altijd zijn bier haalde, stond open, licht viel op de straat. Links, de Markt. Rechtsaf, richting Vrijthof. Een kar reed langs, de wielen ratelden over de keitjes. Doorlopen. Zijn hand streek langs de muur, zijn schouder draaide mee. Naar rechts. Zo snel mogelijk weg van de straat waar hij woonde. Hij stak de straat over, probeerde op te gaan in de schaduwen. Hij botste tegen een ton en het deksel viel eraf, een luid gekletter weergalmde tussen de huizen. Achter hem... 

Een schril gefluit sneed door de lucht. Caters had hem gezien en alarmeerde de andere mannen. Ze zouden deze kant op komen, zich verspreiden... Mensen keken op, hielden hun pas in, draaiden zich naar hem om. Hij dwong zich rustig en toch zo snel mogelijk te lopen, probeerde er zo normaal mogelijk uit te zien, geen aandacht te trekken. Hij bewoog als een trekpop de hoek om, zijn schouders hoog opgetrokken, als verwachtte hij elk moment een mes in zijn rug. Caters kon hem even niet zien en hij stak opnieuw over, rende weer, de Helmstraat door, langs de dominicanenkerk, naar het Vrijthof. Het zou er druk zijn: mensen, geluiden, beweging, anonimiteit. Hij zou opgaan in de menigte. Een groepje soldaten kwam uit een tapperij, armen om eikaars schouders, luid zingend, dronken. Ze versperden zijn weg. Een van hen maakte zijn broek open en plaste tegen een boom. Het gespetter vulde zijn oren, leek tussen de muren te weerkaatsen. Een van zijn kameraden gaf de soldaat een duw en de straal zwiepte wild heen en weer. Voorbijgangers bleven staan, stootten elkaar aan. Ze wezen naar de plek waar Rompen stond, lachten om zijn pogingen om door het groepje heen te dringen, lachten om zijn wanhoop. Opzij, wilde hij roepen, laat me erlangs! De plas duurde eindeloos, en de soldaat probeerde zo ver mogelijk te komen, luidkeels aangemoedigd door zijn kameraden. Achter zich voelde hij Caters naderen en zijn maag trok samen. Inmiddels had de soldaat zijn kleding in orde gemaakt en hij draaide zich om, waarbij hij tegen Rompen op botste. Rompen kromp ineen door het contact, zich bewust van zijn zenuwen, van de dronken ogen die op hem waren gericht. De soldaat scheen zijn angst te voelen, stapte weer op hem af. Ineens stootte hij een luide boer uit en Rompen rook een kegel van bier. Toen trokken zijn kameraden hem mee en hij hoorde ze zingen, lallend, met lange, onbeschaamde uithalen. De omstanders liepen weer door, zwarte vlekken tegen de achtergrond van het Vrijthof. 

Rompens ademhaling herstelde zich. 

Hij rende door, stak schuin het Vrijthof over, tussen groepjes wandelaars door, langs de bomen. Het licht van olielampen viel op de kale takken, weerkaatste op ramen en dorpels, viel op stilstaande karren. Hij schoot langs de fontein, rende door, glipte hijgend in de schaduwen van de SintServaas. Zijn schouders schoven langs de muren en hij hield, happend naar adem, even in onder de boog van het oostportaal. 

Hij liet een spoor van angst achter, even duidelijk als had hij wegwijzers neergezet. Ze zouden komen, naar hem toe getrokken als was hij een magneet. Hij probeerde aan iets anders te denken, zich op iets anders te richten. Ze konden zijn gedachten raden alsof hij een signaal uitzond. Hij keek haastig om zich heen. Niets. Zou hij Caters hebben afgeschud? 

God, hij kon niet eeuwig blijven doorrennen. Hij voelde zijn zij weer steken, zijn mismaakte voet klopte pijnlijk. Het zou niet lang meer duren of ze waren hier en hadden hem te pakken. Hij zoog op zijn kloppende duim. Hij moest ergens naartoe. Zich verbergen. Uitrusten. Ergens slapen voor één nacht. Maar waar? 

Hij voelde de zware deur van de basiliek in zijn rug, voelde het ijzerbeslag. Kerk. Priesters. Veiligheid. En ineens wist hij wat hem te doen stond. Pater Vink. Zijn biechtvader, en die van Mia. Pater Vink zou hem begrijpen, zou hem helpen. Pater Vink, herhaalde hij almaar bij zichzelf, pater Vink. Die zou ongetwijfeld weten wat het beste was. 

Onbewust was hij al een eind in de richting van de Pieterstraat en de minderbroederkerk gevlucht, hij zou nu ongeveer halverwege zijn. Hij ademde in, met volle, diepe teugen, alsof hem een nieuw leven was geschonken. Zijn ogen vlogen over het Vrijthof. En zagen Caters. De man liep links van hem langs de huizen aan het plein, keek in portieken, tuurde in de richting van het Witte Vrouwenklooster. Ineens draaide Caters zich om, speurend naar plotselinge bewegingen, naar iemand die wegvluchtte... Hij bleef staan en floot weer op zijn vingers, een hoog, schril signaal. Ze coördineerden hun bewegingen. Daar kwam de Spanjaard. Hij bewoog met ongelooflijke haast, zijn grote gestalte iets voorovergebogen terwijl hij het geluid van iemand die in grote haast wegrende probeerde op te vangen, rennende voeten waarvan er een haperde. Zijn donkere hoofd bewoog zoekend heen en weer. Hij verliet de Grote Staat, sloeg rechts af, ging naar de huizen aan de overkant, recht tegenover de portiek waar Rompen stond, en liep haastig in de richting van het Sint-Servaasgasthuis. 

Rompen huiverde, drukte zijn armen tegen zijn zijden om het rillen van zijn lichaam tegen te gaan. Mijn hemel, diezelfde ochtend had hij daar nog in bed gelegen, onbewust van wat hem vandaag allemaal zou overkomen. Het scheen al een eeuwigheid geleden. 

Derde man, vierde man... 

Ze kwamen uit de Platielstraat, die uitkwam bij het Sint-Servaasgasthuis en een van de hoeken van het Vrijthof, en overlegden met de Spanjaard. Soldaten, zag Rompen verbaasd. Rechte houding, gehard, onverschillig voor de kou. Hun hoofden draaiden rond als de mondstukken van geoliede machines, hun armen bewogen gelijkmatig, als automaten, wezen over het plein, wezen zijn richting uit. Getraind. Wisten ze nu al van zijn verraad? 

De wachthuizen zouden gealarmeerd zijn, de stadspoorten ook. Patrouilles waren naar hem op zoek; het net sloot zich om hem heen. Hij keek weer naar het drietal. Als ze recht het Vrijthof over zouden steken en Caters zou hetzelfde doen, dan kwamen ze precies bij hem uit. 

Doe iets, zei hij tegen zichzelf. Ga nu. Hij verplaatste zijn koude voeten, aarzelde om de bescherming van de schaduwen op te geven. Zijn achtervolgers hadden een besluit genomen. Hij zag hoe de Spanjaard zijn arm zwaaide, zag Caters knikken. Caters stak de straat over, liep zijn richting uit. De Spanjaard deed hetzelfde. De beide soldaten liepen haastig langs het Spaans Gouvernement, ooit de residentie van de Hertog van Brabant en de Koning van Spanje. Op dat moment was het eigenlijk al te laat. Ze versnelden hun pas. 

Rompen zat gevangen in het oostportaal van de Sint-Servaas, de deur achter hem was op slot. Nu... 

De beide soldaten waren het dichtst bij hem, misschien een meter of twintig van hem af. Hij had ze nooit eerder gezien. Ineens schoot een gedachte door hem heen. 

Ze kenden hem niet. Ze wisten niet hoe hij eruitzag. Ze letten enkel op verdacht gedrag, op personen die vluchtten, op een man met een manke voet. 

Twintig meter, achttien, vijftien... 

Hij rende. 

Hij schoot uit het portaal, boog naar rechts, rende tussen de Sint-Servaas en de Sint-Jan door, de trappen op, struikelde bijna, richtte zich weer op, rende langs het kerkhof. 

Achter hem klonk verrast geroep. De soldaten hadden hem gezien, alarmeerden de anderen en zetten nu de achtervolging in. Hij had een kleine voorsprong. 

De lucht voelde koud tegen zijn wangen, zijn mond raakte de kraag van zijn jas, proefde de plek waar zijn adem de stof vochtig had gemaakt. Hij hoorde voetstappen achter zich en paniek maakte zich van hem meester. Daar was de muur, hij boog naar links. Hier had hij vaak gewerkt aan het herstel, hier kende hij elke steen, elke voeg. Sint-Servaasklooster, Papenstraat. Naar rechts. Zigzaggen, hield hij zichzelf voor, leid ze niet rechtstreeks naar pater Vink. Hij klemde zijn zak tegen zich aan, rende gebukt door, bleef zo veel mogelijk in de schaduwen, hoorde het geluid van zijn schoenen op de keitjes. 

Achter hem liep iemand een ton omver. Gevloek. Huis. Hek. Een hond begon te blaffen, woest en wild. Het beest, een zwart en harig monster, vloog uit zijn hok en rende achter het hek met hem mee, de ogen gericht op zijn handen, de tanden ontbloot. Een ketting sleepte over de grond. Uit zijn keel kwam een dreigend gegrom, vol van haat en woede. De ketting stond strak, sneed in de keel van de hond. Het beest sprong omhoog, trok wild aan de ketting, sprong tegen het hek, probeerde bij de indringer te komen. Een raam werd opengegooid, een hoofd stak naar buiten. Linksaf, Lenculenstraat. Dan weer rechtsaf, Verwerhoek. Langs de stadsmuur. In de schaduwen blijven, zigzaggen. 

Hij hoorde het rennen achter zich, het geluid klonk harder dan het bonzen van zijn hart. Hij was er bijna. Bij het Lang Grachtje draaide hij zich om. Twee mannen, een grote en een kleinere. Caters en de Spanjaard. Ze snelden op hem af. Met elke meter voelde hij zijn voorsprong slinken. De anderen zouden een omtrekkende beweging maken. 

Ze sloten hem in... 

Hij voelde zijn wanhoop toenemen toen hij zich realiseerde dat hij hier niet kon zigzaggen. Nu was er geen ontsnappen meer mogelijk, hij had geen andere optie meer dan doorrennen. Het was een race. Zijn adem floot door zijn keel, de angst en de haast gaven hem vleugels. Zijn manke voet was gevoelloos en hij voelde hoe zijn tas bij elke pas op zijn rug bonkte. Door, door. Voor hem, rechts en links, de Pieterstraat. Laatste stukje. Recht vooruit, de minderbroederkerk, het klooster. Pater Vink. Hij schoot rechtsaf, de bocht om, was een kort moment uit het zicht van Caters en de Spanjaard. Onmiddellijk zwenkte hij af; hij sprintte naar de overkant, vloog in de schaduwen van de portiek. Hij klapte tegen de deur van het klooster, bonkte wild met zijn vuisten, sloeg zich bijna een weg naar binnen. Kom op, kom op! 

Links en rechts van hem hoorde hij voetstappen naderen... 

'Heerlijk, die kip. Tijd niet zo goed gegeten,' zei pater Pasmans, en hij nam nog een poot. 'Geef me die saus even door, wil je?' Pater Nottijn schoofde sauskom door en nam zijn glas wijn weer op. De wijn was voortreffelijk. Pasmans bracht de poot naar zijn mond en beet er een stuk af. 'Boterzacht. Je kunt bijna proeven waarmee die kip is vetgemest. Alleen het allerbeste.' 

Hij sloot genietend zijn ogen terwijl hij langzaam kauwde. 'Ik vraag me elke keer af, Vink, hoe jij er altijd weer in slaagt zoiets als dit op tafel te brengen.' 

Pater Vink glimlachte. Met voldoening keek hij toe hoe zijn gasten zich te goed deden, waarbij hij niet schroomde zelf ook flink toe te tasten. 

'De kip heb ik van een parochiaan. Die wilde graag een keer het beeld van Onze-Lieve-Vrouwe Sterre der Zee in de processie helpen meedragen. Wel, waarom zou ik hem dat genoegen weigeren?' 

'En de kwartels?' 

'Geheim,' lachte Vink. 'Gods wegen zijn ondoorgrondelijk. Je weet hoe het gaat.' 

Giften van parochianen waren volkomen normaal. In de slachtmaand was het gebruikelijk dat de beste delen van het varken naar mijnheer pastoor werden gebracht, en voor het overige werd hun van alles toegestopt wat toevallig voorhanden was. Alleen het beste, natuurlijk. Vink sneed een stukje zalm af. De vis was die ochtend in de Maas gevangen, en panklaar bij hem afgeleverd. Hij proefde het knapperige vlees, nam zich ondertussen voor om de visser voor komende vrijdag nog een exemplaar te vragen. 

'Weet je wat mijn lievelingsgerecht is?' vroeg Pasmans. Hij sloot opnieuw zijn ogen, dacht aan zijn recente bezoek aan een van zijn vrienden in Luik. 

'Haas. Haas, gevuld met in ossenvet gebakken brood, toegenaaid en gestoofd in honing en met zoete appels.' Zijn gezicht kreeg een verheerlijkte uitdrukking. 

'En deze witte wijn?' vroeg pater Nottijn. 'Is de herkomst daarvan ook geheim?' 

Pater Vink aarzelde. Hij had enkele dagen geleden een aantal flessen van de Spaanse commandant van Fort Navaigne ontvangen, met zijn complimenten en met dank voor de hulp bij het bevorderen van de handelsbetrekkingen. Daarmee werd de hulp bedoeld die hij bierbrouwer Lansmans had gegeven bij het vertalen van zijn verzoek aan de Spanjaard. Vink voelde zich vereerd, maar had de flessen met de nodige vraagtekens weggezet, niet wetend wat hij van het onverwachte gebaar moest denken. Verlangde de Spanjaard nog meer van hem? 

Hij voelde zich ongemakkelijk bij dat idee. Hij wilde iedereen graag een dienst bewijzen, had wel vaker brieven van en naar het Spaanse fort gebracht als hij op doorreis was naar Luik, maar altijd vrijwillig en zonder een wederdienst te verwachten. Niets bijzonders. Bovendien had hij de bierbrouwer geholpen en niet de Spanjaard. Het was vreemd. Maar er gebeurde verder niets en zijn ongerustheid was weer verdwenen. Kennelijk had Lansmans goede zaken gedaan, want de brouwer was die ochtend naar hem toe gekomen met een gesloten envelop. 

'De envelop bevat een schuldbekentenis,' had Lansmans hem toevertrouwd, 'van niemand minder dan de Spaanse landvoogd.' Vervolgens had hij geheimzinnig om zich heen gekeken, alsof hij er zeker van wilde zijn dat niemand hen afluisterde. Pater Vink had onwillekeurig mee rondgekeken, alsof ze beiden deel uitmaakten van een samenzwering. De geheimzinnigheid gaf hem opnieuw een onrustig gevoel. 

'Tenminste, dat zei Alvarez,' vervolgde Lansmans. 'Maar zoals u weet kan ik geen Frans lezen. Dus ik zou u willen vragen hem zolang voor mij te bewaren. Hij mag pas worden geopend als ik mijn deel van de overeenkomst ben nagekomen.' 

Hoezeer de pater ook de Spaanse zaak was toegedaan en hoe vurig hij ook verlangde naar hun terugkeer in Maastricht, hij aarzelde om bij iets betrokken te worden waarvan hij de gevolgen niet kon overzien. Hij bekeek de verzegelde envelop van alle kanten met duidelijk zichtbaar wantrouwen, op een armlengte afstand, alsof hij een springstof kon bevatten die elk moment zou kunnen ontploffen. 'Ik weet het niet, Lansmans,' aarzelde hij, en hij stak zijn hand uit om de envelop weer terug te geven, maar Lansmans deed net alsof hij het niet zag. 'Waarom ik? Ik weet werkelijk niet of ik wel de juiste persoon...' 

'Toe, pater, neem hem nu maar. Het is gewoon een zakelijke overeenkomst. Meer niet. Bewaar hem goed. Ik zal u er meer van vertellen tijdens de volgende biecht.' 

Biecht? Dat laatste had pater Vink helemaal verontrust. Maar voor hij nog iets kon zeggen, was Lansmans al naar de deur gelopen. 'Bedankt, pater, ik zal het niet vergeten.' Hij had de deur achter zich dichtgetrokken, de pater in bezorgde verwarring achterlatend. 

'De wijn...' aarzelde hij opnieuw, 'ach, niets bijzonders. Een vriendendienst.' 

Het leek hem niet verstandig de beide jezuïeten iets over de zaken van Lansmans te vertellen. Hij had ineens geen trek meer en schoofde zalm van zich af. 

'Ik was laatst bij de nuntius in Luik,' kletste Pasmans, en hij boog zich met glinsterende ogen naar zijn tafelgenoten, 'en ik hoorde daar een mooi verhaal. Over een oude priester en zijn mooie huishoudster. Niet van de nuntius zelf, natuurlijk, dat begrijpen jullie wel.' 

Hij bediende zich royaal van de wijn. Vink en Nottijn keken elkaar berustend aan. Ze kenden Pasmans. Er zou wel weer wat fraais komen. 

'Luister. Een jonge monnik was eens door een oude priester bij hem thuis uitgenodigd om te komen eten. Daar zag de monnik een mooie huishoudster. De oude priester zag zijn blik en haastte zich om alle verkeerde bijgedachten bij de monnik weg te nemen. 

"Alles wat zij hier doet is puur dienstbaar en nuttig, ze doet alleen maar het huishouden voor mij," legde de priester uit. 

De volgende dag ging de huishoudster naar de oude priester. 

"We missen onze prachtige zilveren opscheplepel," zei ze. "Denk je dat hij hem heeft weggenomen?" 

"Ik betwijfel het," zei de oude priester, "maar ik zal hem een briefschrijven en het hem vragen." 

"Beste monnik," schreef de priester, "ik beweer niet dat je de opscheplepel hebt meegenomen, en ik beweer óók niet dat je het nfét hebt gedaan. Feit is wel dat de lepel weg is sinds je hier was om te eten." Enkele dagen later kwam het antwoord van de jonge monnik. 

"Beste priester, ik beweer niet dat je met je huishoudster slaapt, ik beweer óók niet dat je het nfét doet. Maar ik weet zeker dat als je in je eigen bed had geslapen, je daar je zilveren lepel zou hebben aangetroffen.'" Pasmans schoof zijn stoel achteruit en brulde van het lachen. Pater Vink moest glimlachen, maar bracht zijn gezicht weer snel in de plooi toen hij Nottijns gezicht zag. Tussen de ogen was een geërgerde frons gekomen, zijn mond stond strak. 

'Ik hoorde een heel ander verhaal over Luik toen ik laatst in Brussel was.' 

'O ja?' vroeg Pasmans haastig. Op zijn wangen verschenen twee rode vlekken. 'Wat hoorde je dan?' 

'In Brussel circuleren berichten dat de ketterij in het Luikse gebied zich voortdurend aan het uitbreiden is. Het schijnt dat zelfs binnen de stad pogingen ondernomen worden om katholieke kerken voor de hervormde eredienst te bemachtigen.' 

'Net als hier in Maastricht!' riep pater Vink geschrokken uit. Nottijn knikte. 'Rome ziet met de nodige onrust toe hoe de ketterij de laatste tijd sterk toeneemt. Vooral onder kooplieden,' zei hij met een veelbetekenende blik op Pasmans. Die was bleek geworden. De grap die hij juist had verteld, had hij van een van hen gehoord toen hij in zijn huis logeerde. 

'Nog even en ze beginnen daar met calvinistische preken,' vervolgde Nottijn, 'aangemoedigd vanuit Maastricht, Visbeen voorop. En wat doen wij?' 

Een luid gebonk deed hen opschrikken. Het klonk alsof zich een wilde horde voor de deur had verzameld. Daar zul je ze hebben, dacht pater Vink. Daar heb je de calvinisten, opgehitst door Visbeen. Ze komen het klooster opeisen... 

Het gebonk werd luider, dringender. 

Pater Vink haastte zich naar de deur. 'Ja, ja! Ik kom al, ik kom al!' Hij griste een kaars van tafel en spoedde zich door de gang. Ineens kwam een andere, evenzeer verontrustende gedachte bij hem op. Stel je voor dat ze bij de deur... De laatste tijd was het te vondeling leggen onrustbarend toegenomen. Pasgeboren kinderen werden door radeloze ouders of ongehuwde moeders bij voorkeur bij een van de kloosterpoorten achtergelaten. Een vondelingenhuis bestond in Maastricht niet. Laatst was nog een vondeling in het portaal van de Sint-Servaaskerk jammerlijk omgekomen. Het kindje had daar drie dagen liggen huilen voor het de geest gaf. 

Pater Vink besefte heel goed dat dit niet betekende dat Maastrichtenaren geen mededogen kenden. Er bestond echter een oude rechtsregel die zei dat degene die een vondeling het eerst aanraakte, daarmee tegelijkertijd het ouderschap erkende en tevens de verplichting op zich nam het kind groot te brengen. Deze bepaling weerhield klaarblijkelijk iedereen ervan zich over zo'n schreiend hoopje mens te ontfermen, en daarom loofde de gemeenteraad eeri premie uit voor degene die de moeder van de vondeling zou aanbrengen. Dat bleek vergeefs. Maar een dergelijke daad baarde de stedelijke autoriteiten grote zorgen, en als enige uitweg om het kwaad te keren, stelde de gemeenteraad voor dat de op het eigen terrein van het klooster achtergelaten kinderen ook ten laste kwamen van het desbetreffende klooster. Het mes sneed zo van twee kanten: de stad had weer een zorg minder en de kloosters zouden wel gedwongen zijn om scherper toezicht te houden. Hij maakte het luikje in de deur open, in de veronderstelling dat er niemand meer zou zijn en hij een mand op de grond zou aantreffen. Hij schrok en liet bijna de kaars uit zijn handen vallen. Tegen de deur stond een man, arm geheven alsof hij een enorme klap wilde uitdelen. Een paar wild schitterende, rooddoorlopen ogen staarden hem aan. Hij zag zweet en speeksel bij zijn lippen, die vreemd van de tanden waren weggetrokken, en hij hijgde, alsof hij aan het eind van zijn krachten was. Ineens herkende hij hem. Metselaar Rompen. De man keek over zijn schouder de straat in, alsof iemand hem dicht op de hielen zat. 

'Maak open, man, schiet op!' 

Pater Vink schoof haastig de grendels weg. Nog voor hij de deur helemaal had geopend, drong Rompen al langs hem heen en schoof hij de grendels weer dicht. Hij leunde zwaar ademend tegen de deur. Een groezelige tas viel op de grond. 

'Lieve god, nog even... Ze hadden me bijna te pakken. Ze liepen aan de overkant. Ze zagen me niet.' 

'Wie? Wat?' 

De man pakte de verbouwereerde priester vast, verborg zijn gezicht in zijn habijt, de handen grepen naar de rozenkrans. 

'Pater, u moet me helpen. Ze hebben Mia... mijn god...' Rompens stem klonk schor. 

'Mia? Wat?' 

Pater Vink voelde hoe het lichaam van de metselaar schokte. Alle spanning en opgekropte angst van de man scheen zich te ontladen, hij praatte hortend en stotend, met een verstikte stem. De pater wist zich geen raad met zijn handen en stond daar maar, zich afvragend wat er in hemelsnaam aan de hand was. 

'De Spanjaard heeft... Ze is dood!' 

'Waar is hij, La Court?' Rolddn draaide het mes rond in zijn hand en staarde woest in de ogen van de soldaat. Die deinsde verschrikt achteruit. 

'Hij moet ergens tussen ons in zijn. We liepen om, zoals we hadden afgesproken, we sloten hem in...' 

'Jullie hebben niet goed opgelet, stelletje uilskuikens! Hij rende jullie kant uit. Hij moet jullie recht in de armen gelopen zijn!' 

'Misschien is hij in een van de kelders gekropen,' opperde La Court. Zijn stem Honk verontschuldigend, zocht wanhopig naar een oplossing. 'Of hij sprong over de muur van het klooster.' 

'Zorg dat je hem vindt!' blafte Roldan. Madre de Dios! Het was ongelooflijk. Hij zag het gezicht van de metselaar voor zich, angstig, vertrokken van de spanning. Een lafaard. Alles was op het gezicht van de man te lezen. De bezorgdheid, het zelfmedelijden. De schaamte van de verrader. Ze moesten hem zo spoedig mogelijk vinden. Hij kon niet ver weg zijn. Ze moesten kost wat kost voorkomen dat de man naar het garnizoen zou gaan. Hij zou praten. Misschien zou hij ergens onderduiken. Hij zou zijn stappen verbergen, zijn sporen uitwissen... Dat konden ze niet laten gebeuren. Ze moesten hem vinden. Vandaag nog. Waar was de metselaar? 

La Court onderbrak zijn gedachten. 

'Alvarez zei...' 

Het mes was bij zijn keel voor hij nog een woord kon zeggen. 

'Wat zei Alvarez?' 

La Court staarde naar het mes. Hij durfde niet te slikken. 'Hij zei: "Operatie La Salvación is versneld." Eind deze week moeten we klaar zijn, zoals je weet. Dus...' 

'Dus?' 

'Dus moeten we zo snel mogelijk onze taak-' 

'Rompen vinden en hem elimineren, dat is onze taak!' 

'Maar...' 

'Snap je het niet? Als de metselaar ons verraadt is het hele plan voor niets. Waardeloos!' La Court voelde de punt van het mes in zijn huid prikken. 

'En jij ook! Dus vind hem!' 

El Lince maakte een ongeduldig armgebaar. 'Doorzoek de hele omgeving. Elke portiek, elke kelder, elke kar, elke ton. Kijk over de muren, achter elke boom. Zorg dat je hem vindt. Vanavond nog!' 

' T"1 en dode? Alweer?' Kolonel graaf Buckling keek geamuseerd van de JL_/een naar de ander, een hautaine glimlach op zijn knappe gezicht, de wenkbrauwen hoog opgetrokken. 'Mijn god, Bouillon, wat is hier aan de hand?' Hij scheen zich enorm te vermaken, alsof hij eigenlijk niets anders had verwacht. 

Gouverneur Bouillon keek naar hulp zoekend rond. Hij had een frons van diepe concentratie tussen zijn ogen, de rode lippen pruilden en zijn hand streek over zijn witte kanten kraag, voelde aan de medailles op zijn borst. Ze rinkelden onecht. 

'Nou ja,' bracht hij na enig nadenken uit, 'de vrouw was dood, ja. Tenminste, dat zei de burgemeester.' Hij keek een ogenblik triomfantelijk rond en verzonk toen weer in gedachten. 

Mijn hemel, kreunde Goldstein inwendig, hij heeft geen flauw idee wat er in zijn eigen stad allemaal gaande is. Hij had de voorbije minuten geprobeerd de stemming van de gouverneur te peilen, maar was daar niet in geslaagd. Het was hem wel duidelijk dat de gedachten van zijn commandant bij heel iets anders waren dan het welzijn van het garnizoen of de noden van de stad. Vergeleken met de regionale en zelfs Europese politieke ontwikkelingen waren de feiten en feitjes over Maastricht en een mogelijke aanval van de Spanjaarden triviaal en onbelangrijk, althans zo moest het wel zijn in de ogen van de gouverneur. De moord op Rompens vrouw was in Maastricht echter groot nieuws, en hij had gedacht dat de gouverneur danig onder de indruk zou zijn. Maar Bouillon leek afwezig, zijn gedachten bij andere, veeleisender zaken. De kolonel bestudeerde het patroon van de houten vloer. Breda was gevallen voordat hij de onderhandelingen daarover met de Spanjaarden had kunnen voeren. Frederik Hendrik had onverwacht toegeslagen, met een list van een turfschipper. De boerenkinkel had hem de kans ontnomen om naam te maken, en nu resteerden hem enkel nog de onderhandelingen over het uitwisselen van krijgsgevangenen. Niet minder eervol, maar toch. Onderweg naar het militaire gouvernement had de kolonel diep nagedacht over zijn toekomst en hij had een plan bedacht, waarin Maastricht een cruciale rol speelde. Met halfgesloten ogen keek hij naar Bouillon. De man had zijn langste tijd hier gehad... 

Ze zaten aan Bouillons werktafel, in zijn ambtswoning. Zware gordijnen hingen voor de ramen, en Goldstein vroeg zich af of ze ooit open waren geweest. Uiteraard had de Fransman geen gewoon personeel uit Maastricht zelf in dienst, maar voerde hij een uitgebreide Franse hofhouding, onder anderen bestaande uit een  maïtre d'hotel,  een  secrétaire,  een  cuisinier,  een femme de chambre,  een  jardinier,  een  boulanger   en een  palfrenier. Bouillons werktafel lag bezaaid met rapporten, verzoeken en bezwaarschriften. Goldstein had er zelf diverse opgesteld, urgente verzoeken om meer geld en proviand voor zijn soldaten, geld voor herstelwerk aan de walmuren, geld voor wapens, verzoeken aan de Staten-Generaal. Ze lagen daar, voor het merendeel ongeopend, even onbetekenend als het dagelijkse wachtrooster of de voorraadlijst van de foerier. De man had geen idee hoe het er werkelijk voor stond! 

Bouillon was net terug van een bezoek aan Brussel en was voor een korte tussenstop in Maastricht alvorens naar Scherpenheuvel te vertrekken. Het leek alsof hij alles wilde horen behalve moeilijkheden. Zijn aandacht ging nu vooral uit naar het diner van die avond, waarbij hij indruk op de kolo-nel wilde maken, en bij de overige gasten, onder wie Maastrichtse notabelen en pater Boddens. Hij had Goldstein gevraagd te komen, omdat de burgemeester een voortgangsbericht verwachtte van de moorden, en de gouverneur had erop gerekend dat de commandant hem zou overstelpen met allerlei futiliteiten. De man had geen idee van de werkelijk belangrijke kwesties! Goldstein was een lastpak. Daarom had hij zijn secretaris verzocht hem na het eerstvolgende luiden van de kerkklok te willen herinneren aan een dringende afspraak. 

'Er loopt hier een maniak rond!' Goldstein deed moeite om zonder stemverheffing te spreken. 

'Tut, tut,' glimlachte de kolonel sussend, 'maniakken heb je in elke stad. Ik herinner me een geval-' 

'Die Spanjaard loopt de stad in en uit, geholpen door de geestelijken hier.' 

Hij zag dat de gouverneur naar de deur staarde, alsof hij een uitweg zocht; de kolonel speelde met zijn handschoenen. Goldstein onderdrukte een zucht. Dagelijks kwamen mensen bij hem klagen over het gedrag van ingekwartierde soldaten, het gonsde in de stad van een ophanden zijnde Spaanse aanval, burgers sloegen voorraden in en de gouverneur was alleen maar met zijn eigen zaken bezig. Het zou misschien nog niet te laat zijn, als ze maar snel handelden! 

'Tja, de moord,' herhaalde Bouillon, 'de burgemeester wil weten wat we eraan doen.' Hij slaakte een diepe zucht in Goldsteins richting, met een beschuldigende ondertoon als die van een verongelijkt kind. Zijn ronde ogen keken verbaasd zijn werkkamer rond, alsof hij zich afvroeg hoe hij daar in hemelsnaam was terechtgekomen. 'Hij schijnt te denken dat we alles op zijn beloop laten, Goldstein. De kwestie van het valse geld is nog steeds niet opgelost, laat staan de moorden. Hij heeft het idee dat we de katholieke geestelijken hier het leven zuur maken terwijl onze werkelijke vijanden, de Spanjaarden, de stad in een ijzeren greep houden. Je moet met een oplossing komen, Goldstein, ik kan nu eenmaal niet overal aan denken.' 

'We zouden de Spanjaarden kunnen tegenhouden,' pleitte Goldstein. 'Het is misschien nog niet te laat.' De Spaanse dreiging was bijna voelbaar, en de tijd leek hem eerst zijn grootste vijand, maar nu hij naar de beide mannen keek, besefte hij ineens dat zijn grootste probleem in hun onverschillige en weerbarstige houding lag. Hij probeerde het opnieuw. 'Een goed uitgeruste compagnie, ruiters, artillerie...' 

'Goldstein, luister.' De kolonel spreidde zijn vingers, tuurde naar de zorgvuldig gemanicuurde nagels. 'Wat heb je nu aan feiten? Je hebt twee doden, een soldaat en een gewone burgervrouw. Een paar kreten. La Salvación, was het niet?' 

Hij hief zijn hand op toen Goldstein wilde protesteren. 'Laat me even uitpraten. Op basis daarvan kom je tot de conclusie dat er een maniak in Maastricht rondloopt, een Spanjaard nog wel, die geholpen wordt door de jezuïeten en franciscanen. Burgers vertellen je opgewonden verhalen over een mogelijke Spaanse inval, nadat diezelfde burgers de stad aan hen verraden hebben.' De kolonel lachte schamper. 'Denk je nu echt dat dat voldoende is om de Staten-Generaal ervan te overtuigen dat ze jou extra geld en manschappen moeten sturen?' 

Bouillon knikte, zijn hand wuifde slapjes Goldsteins richting uit en het leek haast alsof hij hem zelf ook wegwuifde, samen met zijn eeuwige problemen. 'Ik ben het met de kolonel eens. Het is niet genoeg voor de Staten-Generaal.' 

'En deze brief dan?' 

Goldstein zwaaide furieus met een brief die hij de dag ervoor ontvangen had van de ontsnapte Spaanse generaal De Feria. In de brief bedankten de Spanjaarden Goldstein voor zijn gastvrijheid en goede zorgen tijdens hun gevangenschap in het pand van de Duitse Orde. 'Met onze ontsnapping, commandant,' schreef de generaal spottend, 'hebben we gewacht tot we er zeker van waren dat gouverneur Bouillon niet meer in de directe omgeving was, aangezien wij hem geen onaangenaamheden wilden bereiden.' Goldstein snoof verontwaardigd. Bouillon! Die nota bene op de avond van de ontsnapping met de jezuïet Boddens in hun cel geweest was! Een grotere belediging was bijna niet denkbaar. 'Die verdomde Spanjaarden maken ons op alle mogelijke manieren belachelijk!' 

'Kom, kom, Goldstein,' grijnsde de kolonel, 'een beetje sportief blijven. Jij hebt ze toch zelf laten ontsnappen?' 

'Ik had gedacht dat je die moord op soldaat Conway allang opgelost had,' 

pruilde Bouillon. 

Goldstein kookte van woede. Wat had de man dan verwacht, een wonder? 

Ergens in de ambtswoning klonken de tonen van een viool, even later vergezeld door een harp. Het strijkje oefende voor het diner van die avond. God, hij wenste dat hij ergens anders kon zijn, overal behalve hier. 

'Gouverneur,' begon hij, zich met moeite beheersend, 'we zijn ermee bezig. We hebben een paar aanwijzingen. Die trekken we nu na. Elke keer is de man ons een stap voor. In het geval van Conway lijk het logisch: de man moest doordringen tot de cel van de gevangenen. Maar het is absoluut onduidelijk waarom hij nu de vrouw van een metselaar te pakken moest nemen. Hij kiest zijn slachtoffers blijkbaar volkomen willekeurig uit.' Hij legde de brief van de Spanjaarden op de tafel en streek hem glad. Hij schoof hem naar de ongeopende post. Hij zal er evenmin naar kijken als naar de rest, dacht hij bitter. 'De manier waarop hij te werk gaat doet vermoeden dat hij de grootst mogelijke angst en paniek onder de bevolking wil veroorzaken.' 

'Goldstein, in hemelsnaam, handel het af! De man loopt hier los rond! Ik zeg je, waar ik ook kom, al mijn kennissen, de burgemeester...' 

'Hoe oplettend zijn je manschappen eigenlijk, Goldstein?' informeerde de kolonel. 'Zo te zien voeren ze niet veel uit.' 

Goldstein hapte naar adem. 

'Ze doen wat ze kunnen! Met de beperkte middelen die ze van Den Haag...' 

'O ja?' teemde de kolonel. 'En die inbraak dan, in je wapenarsenaal? Ze stonden erbij en keken ernaar!' De kolonel sloeg zijn benen over elkaar en veegde een onzichtbaar stofje van zijn smetteloos witte broek. Het leek Goldstein of hij zijn eigen rode gezicht in de glimmend gepoetste laarzen weerspiegeld zag. Of waren het letters die voor zijn ogen dansten? Ze schenen een woord te vormen. La Salvación, La Salvación. De gouverneur scheen alle belangstelling voor het gesprek verloren te hebben. Hij hield zijn hoofd schuin alsof hij naar de geluiden om zich heen luisterde. 

'Ik was daarnet bij de stallen,' vervolgde de kolonel zacht, 'om te zien of ze al opschoten met het poetsen van mijn koets. En weet je wat ze aan het doen waren? Kaarten! Ze waren aan het kaarten!' De kolonel keek hem recht aan. 'Ik zal je eens iets zeggen, Goldstein. Je verwent ze te veel. Ik hoorde geluiden over desertie...' 

'Ze worden daartoe aangezet door de Spanjaarden!' riep Goldstein heftig. 

'Ziet u het dan niet? Het maakt allemaal deel uit van hetzelfde complot!' 

'Nu is er ineens een complot. Volgens mij ben je gewoon niet in staat om de discipline te handhaven. Laksheid, gebrek aan voorbeeld, gebrek aan leiderschap...' 

Het kostte Goldstein de grootste moeite om zich te beheersen. Hij keek, verontwaardigd naar adem happend, van de een naar de ander. Het was alsof hij tegen de stroom op roeide; alles wat hij naar voren bracht scheen op hun onverstoorbaarheid af te ketsen. Hij voelde een hoofdpijn opkomen, zijn slapen klopten. Buiten klonken de diepe tonen van een kerkklok en het leek wel of de gouverneur opgelucht ademhaalde. De kolonel had zijn handen gevouwen, als was hij in gebed. Hij glimlachte berekenend, leek zijn volgende zetten te plannen. Waar dacht de man aan? Goldstein zuchtte. Ze wilden niet luisteren. De deur ging open en Bouillons secrétaire kwam binnen. 'Ik wil u er even aan herinneren, gouverneur. Een belangrijke afspraak...' 

De gouverneur knikte en stond haastig op. 

'Ik ben bang dat ik je hiermee niet verder kan helpen, Goldstein, ik moet me op mijn volgende afspraak gaan voorbereiden. Je zult het zelf moeten oplossen.' Hij deed een stap in de richting van de deur. 'Je komt toch ook vanavond? Heel Maastricht zal er zijn.' 

De kolonel was eveneens opgestaan. 

'Wie houdt zich eigenlijk met die zaak bezig?' 

'Ik heb Sharpe-' 

'Wat?' 

'Sharpe,' herhaalde Goldstein, 'hij is bijzonder-' 

'Ik weet heel goed wat hij is! Een gokker, een brutale rokkenjager, een vlerk!' De kolonel was vlak voor Goldstein gaan staan, zijn ogen schoten vuur. 

'Maar...' 

'Ik zal je dit zeggen, Goldstein, ik wil hem niet!' 

'Maar...' 

'Ik wil hem niet, hoor je dat? Ik wil hem niet!' 

'Hij is de enige die-' 

'Genoeg, Goldstein!' De kolonel maakte een kapbeweging en bracht zijn gezicht vlak bij dat van de commandant. 'Je hoorde me toch, is het niet?' 

De mond was tot een streep samengeknepen. 

'Haal hem van de zaak af!' 

'Hij is absoluut knap en bijzonder, ondanks dat hij een Hollander is,' fluisterde Theresa. 'Hij is lang, donker...' 

'Bijzonder' was het modewoord in die dagen. Voor Theresa waren alle mannen de laatste tijd bijzonder, niet in het minst de soldaten, zo knap en slank in hun uniformen. 

'Hij is knap,' gaf Patrizia toe. 

De jonge vrouwen deelden een kamer op de bovenverdieping van het huis van de Lombarden en waren daar nu bijeen, op veilige afstand van de verlokkingen van de stad. Ze hadden het over Sharpe, en de indruk die hij in het gezin had achtergelaten. 

'Hij zou bijna voor een Italiaan kunnen doorgaan,' vervolgde Theresa, die elke reactie van haar nicht onderzoekend opnam. 'Zijn neus is gebogen, net als van veel mannen bij ons in Piemonte. Alleen zijn ogen zijn anders, zo grijs als de wolken hier en zo ernstig. Absoluut bijzonder. Herinner je je Benedetto nog, die...' Theresa giechelde. 

Patrizia zuchtte. Ze herinnerde zich Benedetto maar al te goed. Hij was een ramp. Theresa lonkte naar iedere man op een speelse, uitdagende manier. Het was nooit meer dan een oppervlakkige flirt om vast te stellen of ze er aantrekkelijk uitzag, meer bedoeld voor haar eigen zelfvertrouwen en ter maskering van allerlei onzekerheden. Maar niet iedere man snapte dat. Sommigen waren zeer vasthoudend. Vooral Italiaanse mannen. Benedetto was er zo een. Na het eerste oogcontact was hij Theresa gaan volgen en hij draaide om haar heen in steeds kleiner wordende cirkels. Toen ze het in de gaten kregen, leek het alsof Theresa hem begon aan te moedigen, met bewegingen van haar heupen, lange zuchten en starende blikken. Patrizia had haar nicht vastbesloten bij de arm genomen en haar meegetrokken, maar Theresa lachte al haar bezwaren weg en bleef zich omdraaien, zwaaide met haar rok, maakte kokette handbewegingen met haar halsdoek en amuseerde zich kostelijk. Benedetto werd steeds brutaler, versnelde zijn pas als zij dat ook deden, hield in als zij even moesten wachten, begon hen steeds hinderlijker te volgen. Patrizia begon zich steeds ongemakkelijker te voelen, maar Theresa trok zich niets aan van haar fronsen en aansporingen om door te lopen, bleef talmen en verleidelijke pasjes maken, en het was met een zucht van verlichting dat Patrizia uiteindelijk het hek van hun huis achter zich dichttrok. Onmiddellijk liet Theresa haar uitdagende houding vallen en schaterde ze het uit. 'Zag je dat? Zijn gezicht! Hoe hij aan ons kleefde! Hij liep achter ons aan alsof we hem aan een touw hadden.' Ze leunde tegen Patrizia's schouder en schokte van het lachen. Ze scheen hem meteen te hebben vergeten. 

Maar Benedetto gaf niet op. Hij bleef nog een tijdlang staan, naar het huis starend, liep vervolgens weg en kwam weer terug. Dag in, dag uit. Ze zagen hem heen en weer lopen, even vasthoudend als een roofdier dat een prooi geroken had en niet zou opgeven voor hij die gegrepen had. Soms leunde hij tegen het muurtje van hun tuin en staarde met zijn donkere, intense ogen onafgebroken naar het huis, wachtend, speurend naar een beweging achter de ramen, een hand die een gordijn wegschoof. Zijn blik leek door de muren heen te dringen, leek hen te zoeken. Het werd beklemmend. En Benedetto had geduld. 

Patrizia rilde bij de herinnering. Theresa's vraag bracht bij haar de angstige momenten weer boven van haar ontmoeting met die Spanjaard, die engerd die haar broer had omgebracht en haar had... Waarvoor ze een jaar geleden naar haar geboorteplaats Aosta was teruggekeerd om bij te komen van alles. 

Gelukkig was het hier in Maastricht anders. Niemand kende haar, ze kon zich vrij bewegen, vrij ademen, zij het dat ze zich nooit alleen de stad in waagde. Als ze naar de markt ging of een wandelingetje langs de Maas maakte, was het altijd met haar nicht als beschermengel. Ze voelde zich bijna weer de oude. Ze was werkelijk goed in rekenen en had een ordelijke, praktische geest. Ze hielp door de boekhouding voor haar vader te doen, en was blij op die manier iets nuttigs omhanden te hebben. 

'Ik herinner me Benedetto,' antwoordde ze. 'Gelukkig is hij ver weg.' 

'Ik vraag me af hoe de mannen hier zijn,' vervolgde Theresa, 'ze lijken me koud en afstandelijk, net als het klimaat.' 

'Werkelijk, Theresa, je bent onverbeterlijk.' 

'Zou je met hem trouwen?' vroeg haar nicht. 

'Over wie heb je het?' 

'Evan Sharpe, natuurlijk! Ik zag heus wel hoe hij naar je keek.' 

Patrizia boog zich over haar borduurwerkje en een blonde lok viel over haar voorhoofd, verborg haar ogen. Theresa keek naar haar zoals ze daar zat, rustig, mooi en onverstoorbaar, ogenschijnlijk gereserveerd. Maar ze kende haar nicht, kende haar hartstochtelijke aard, en wist dat ze over niet al te lange tijd al haar geheimen zou prijsgeven. 

'Hij is natuurlijk een buitenlander,' hield ze aan, 'en mama moet niets hebben van soldaten...' 

De naald schoot uit en prikte in Patrizia's vinger. 

'Hij is aardig, en grappig, en ik weet zeker dat...' zei ze heftig, en ze kleurde toen ze haar nicht zag glimlachen. Ze zoog aan haar vinger, boos op zichzelf. 

'Dus ik had het toch goed gezien.' 

'Lieve hemel, Theresa, ik heb hem net één keer gezien. Ik ken hem nauwelijks en...' 

'Hoeveel bruidjes kennen werkelijk hun aanstaande?' plaagde Theresa. 

'Kijk om je heen, Patrizia. Hoeveel meisjes kunnen hun eigen echtgenoot uitkiezen? Veel huwelijken worden al in de wieg beklonken. Uit puur zakelijke overwegingen. Wie weet? Misschien heeft je vader voor jou al een geschikte man op het oog. Een rijke, oude Italiaan. Een Lombard, natuurlijk, dat is het enige wat telt. De rest is onbelangrijk. Liefde doet niet ter zake. Denk goed na, Patrizia, voor je met die Hollandse kapitein...' 

De rest van haar woorden ging verloren in het kussen dat tegen haar hoofd vloog. 

Een koude wind blies over het water, waaide tegen zijn tuniek en plakte zijn broek tegen zijn benen. Een windvlaag floot langs de mast en door het touwwerk van het kolenschip en ging langs zijn nek. De wind zweepte het Maaswater op in korte, boze golfjes en verdween met een reutelend geluid onder de bogen van de Maasbrug. Takken en drijfhout werden met grote snelheid door de stroming meegevoerd en verdwenen onder de zwarte golven, om tientallen meters verder weer boven te komen, waar de wind het spel overnam en alles voortjoeg. Een los zeil klapperde. Sharpe zette zijn kraag op en veegde een koude druppel uit zijn ogen. Een touw sloeg tegen de reling en het klonk als het knallen van een zweep, die de arbeiders op het dek aanspoorde nog harder te werken. 

La Court had zich niet bewogen. 

De man stond een goede honderd meter van hem af, aan de overkant van Het Bat; zijn blauwe jas was donker in de schaduwen van de walmuur. Hij scheen iets te zoeken. 

Sharpe had hem al enkele uren gevolgd, kriskras door Maastricht, zorgvuldig op afstand blijvend, zich verbergend waar dat mogelijk was. Hij was vastbesloten hem niet uit het oog te verliezen. Het was druk aan Het Bat, een lange strook land aan de westoever van de Maas die zich uitstrekte van het bastion De Drie Duiven tot aan de Onze-Lieve-Vrouwepoort en waar Het lukte niet. De zak verschoof weliswaar enigszins, maar kwam niet omhoog. De beide maten leunden op hun schoppen en grijnsden breed. Onzeker keek de jongen om zich heen. 

'Doorwerken, luiwammes!' De ogen van de voorman waren overal. Hij had een klus te klaren en er was geen tijd voor achterblijvers. 

'Weet je nou nog niet hoe het moet?' klonk het onbarmhartig. 'Door je knieën! Door je knieën, zeg ik! Alle klapharken op een rijtje! Ik heb nog nooit zo'n geklooi gezien! Wat een ezelsveulen! Jij daar, help die stumper op weg! We moeten voor het donker klaar zijn!' 

Een groepje patrouillerende soldaten had het gescheld van de voorman gehoord. Ze waren naderbij gekomen en volgden, leunend op hun pieken, met veel interesse het tafereel. 

'Had je maar een vak moeten leren,' spotte er een. 

'Hij is nog te stom om voor de duivel te dansen!' riep een ander. 

'Kan bijna niet! Dat baantje heeft de sergeant al!' 

De soldaten sloegen zich van plezier op de knieën. Er kwamen steeds meer toeschouwers bij staan. Ze schenen zich niets aan te trekken van de gure wind en het kolenstof dat alle richtingen uit waaide. Sharpe richtte zijn aandacht weer op La Court. Die bestudeerde de muur en leek bijzonder geïnteresseerd in die gedeelten die nog niet zo lang geleden waren hersteld. Hij stond nu stil voor een rond gemetseld gedeelte aan de onderzijde, keek zorgvuldig en vergeleek dit met het papier. Hij leek hoogte en breedte te meten, zette enkele gelijke passen heen en weer. Sharpe zag zijn mond bewegen, kon hem bijna horen tellen. La Court bukte zich, raapte een kei op en klopte ermee tegen de stenen, hoofd schuin, luisterend. Hij leek tevreden. Hij scheen de plek te memoriseren en stopte het papier weer in zijn zak. Opnieuw keek hij zorgvuldig om zich heen. 

'Bukken, maat! Nog meer!' Een van de sjouwers had zich achter de jongen opgesteld en duwde zijn schouders naar beneden. 

'Hij kijkt zo benauwd als een hond die niet kan poepen,' zei de soldaat weer. 

'Persen! Persen!' riepen de anderen in koor. 'Het kindje komt zo!' 

Sharpe hoorde de plof waarmee de zak op de rug van de jongen terechtkwam. Zijn adem werd uit zijn longen geperst en hij zakte bijna door zijn knieën. 

'Hoofd naar beneden! Zak bij je schouders aan de punten vasthouden! 

Hup! Op naar de kar!' 

De jongen struikelde bijna onder het gewicht en zigzaggend als een dronkeman strompelde hij over de loopplank naar de kade, luid aangemoedigd door de soldaten en de omstanders, die in stilte hoopten dat hij van de plank zou kukelen en tussen de wal en het schip terecht zou komen. Met meer geluk dan wijsheid zette hij voet aan wal, hijgend en steunend als een afgebeuld karrenpaard. Het leek alsof zijn rug elk moment in tweeën kon breken. 

'Doorlopen!' brulde de voorman hem na. 'Niet lanterfanten!' 

De jongen bereikte zwalkend de achterkant van de kar, kreunend en bijna dubbelgevouwen onder zijn last. Het scheelde niet veel of hij viel tegen een van de wielen aan, maar hij stuurde op het laatste moment nog bij en waggelde naar de achterkant, waar hij de zak bij de andere liet vallen. Applaus klonk op. De jongen ademde zwaar tegen het achterschot, uitgeput en bijna kokhalzend van de inspanning. La Court scheen tot een besluit te zijn gekomen en liep met het hoofd naar beneden langs de muur noordwaarts, in de richting van de Onze-LieveVrouwepoort. Hij leek zijn passen te tellen. Sharpe richtte zich op en begon hem te volgen. Hij bleef voortdurend aan de overzijde, langs de oever, en liet met opzet een groot gat ontstaan. 

La Courts hele manier van doen, zijn houding, de beweging van zijn schouders en het onverwachte heen en weer draaien van zijn hoofd wezen erop dat hij erop bedacht was, gevolgd te worden. Zijn blauwe jas verdween in de menigte onder de poort en Sharpe liep verder, maakte een wij-de bocht, stak daarna snel over. Overal waren soldaten. Ze liepen rond bij de stadsmuur, patrouilleerden door de straten en stonden bij de poort in groepjes bijeen om de voorbijgangers te bekijken. Het leek wel of de stad belegerd werd. 

Sharpe wachtte even in de schaduwen van de poort, liep toen door en zocht in de massa tot hij La Courts brede rug weer zag. Sharpe glimlachte. Het leek alsof hij iemand was die nergens in het bijzonder naartoe ging en volkomen willekeurig zijn weg koos. 

Ze waren nu op de Graanmarkt, de straat die van Het Bat onder de poort door liep naar het Onze-Lieve-Vrouweplein. De ijzige wind blies door de poort als door een tunnel en hij hield zijn kraag omhoog, liep door met opgetrokken schouders. La Court hield zijn pas in, keek opnieuw om zich heen. Sharpe liep door, met afgewend gezicht. Mensen liepen langs hem heen, gebukt tegen de wind. Wielen draaiden in de modder, paardenhoeven schraapten over de keien. Voerlui schreeuwden, geluiden van werktuigen klonken op uit werkplaatsen. Een groepje kinderen rende voor hem langs achter een varkensblaas aan, die door de wind werd voortgeblazen, een slagersjongen balanceerde met een tros worsten aan een stok. Straatvuil bleef aan zijn laarzen kleven, waaide tegen karren, bleef steken achter tonnen en hoopte zich op in hoeken en tegen de gevels van de huizen. La Court vervolgde zijn weg, in de schaduwen van de huizen, gebukt, gespannen en alert. Sharpe stapte in een portiek, leunde tegen de muur, stak zijn hoofd naar voren, en meteen weer terug. La Court was blijven staan en bekeek de voorbijgangers. Wat was hij van plan? 

Op dit punt kwamen de Stokstraat en de Bernardusstraat uit in de Graanmarkt. Welke richting zou hij kiezen? Gezien zijn eerdere doen en laten zou hij waarschijnlijk de zuidelijke richting kiezen, dus linksaf de Bernardusstraat in, die parallel aan de walmuur en Het Bat liep. Ineens draaide La Court zich om en hij keek Sharpes richting uit. Stokstijf en met ingehouden adem tuurde Sharpe naar de overkant van de straat. Had La Court hem gezien? Naast Sharpe klapperde plots een luik open en hij schrok. Maar La Court liep door en hij haalde opgelucht adem. Een paar druk kwebbelende dienstmeisjes kwamen langs, viskorf aan de arm. Sharpe verliet de schaduwen en liep, hoofd naar beneden, achter hen aan. 

'Gisteren kreeg ik alweer zalm te eten,' mopperde een van de meisjes. 

'Wat?' 

'De derde dag al deze week.' Ze snoof verontwaardigd. 'Nóg een keer en ik zeg de dienst op!' Beslist duwde ze haar kanten kapje vaster op haar hoofd. Haar krullen dansten in de wind. 

'Vreselijk!' riep de ander uit. 'Ik heb een ander probleem. Bij mij zit de heer des huizes de hele dag achter me aan.' 

De meisjes bleven staan en Sharpe verborg zich achter de viskraam. Vanaf dit punt, in de schaduwen van de Onze-Lieve-Vrouwekerk, had hij een goed overzicht op de straten links en rechts van hem, zonder zelf gezien te worden. La Court was inderdaad de Bernardusstraat in gelopen. Hij keek opnieuw om zich heen en begon vervolgens de huizen aan zijn linkerhand te tellen. Hij zette, al tellend, een aantal passen en bleef ten slotte voor een van de huizen staan. 

Het huis was niet groot, het zag er oud en vermoeid uit, de voorgevel helde naar voren. Het leek of het elk moment uit het rijtje huizen kon vallen, alsof het nog slechts overeind werd gehouden door de panden links en rechts ervan. La Court liep op het huis af en tuurde door het enige raam naar binnen. 

Sharpe prentte het huis in zijn hoofd. Hij vermoedde dat het tuintje of de binnenplaats aan de achterzijde van het huis aan de walmuur grensde, net als bij de andere huizen aan die kant van de straat. Het punt op Het Bat waar La Court het papier had bestudeerd... 

De knecht van de visboer gooide enkele blokken hout in een oven en de geur van houtskool en gerookte vis vulde Sharpes neusgaten. De visboer greep in een ton naast hem en haalde er een kronkelende paling uit. Aan de huid van het dier kleefden vlokken wit schuim. Hij sloeg de kop van de vis met een klap op de plank voor hem, sneed daarna in een snelle beweging met zijn mes de ingewanden eruit en schraapte ze vervolgens in een andere ton. Zijn knecht reeg de paling door de kop aan een dunne, ijzeren staaf en hing de volle spies in de rokende oven naast hem. La Court was van het raam weggegaan en liep naar de overkant, waar Sharpe hem niet langer kon zien. Sharpe besloot hem enkele ogenblikken te geven voor hij achter hem aan ging. De dienstmeisjes wezen elkaar met het hoofd op de turende Sharpe en begonnen knipogend een voor iedereen hoorbaar, dubbelzinnig gesprek, schijnbaar over de kwaliteit van de vis. 

'Hoe weet jfj of hij goed is?' 

'Dat zie je zo!' 

'Waar let jij het eerst op?' 

'Op zijn ogen. Ik zie meteen of hij goed is!' 

'Ik wil eerst weten of hij wel lekker ruikt,' giechelde de ander. Hun lachen klonk als belletjes. 

'Meestal voel ik eerst aan zijn huid.' 

'Die moet natuurlijk zacht en soepel zijn.' 

'Precies!' De krullen van het meisje dansten vrolijk heen en weer. 

'En als alles goed is, dan neem ik hem...' 

'... meteen mee naar huis! Hahaha!' 

'... waar mevrouw hem direct opeist en van me afpakt!' 

'Hahaha!' 

Sharpe was inmiddels naar de overkant gehold en keek voorzichtig om de hoek. 

Geen blauwe jas. Geen La Court. 

Waar... Een man botste tegen hem aan, mompelde iets. Een groepje mensen liep langs, druk pratend, kerkgangers zo te horen, onderweg naar de mis. Waar was hij, verdorie? 

Sharpe rende de hoek om, zijn ogen schoten langs de huizen, de straat af. Niets. Aan het einde van de straat was de Heipoort, maar hij kon onmogelijk al zo ver zijn! 

Raak hem niet kwijt. De Bernardusstraat had halverwege een knik, maakte dan een flauwe bocht. De enige zijstraat, Achter de Oude Minderbroeders, boog rechts af naar de Pieterstraat en de minderbroederkerk. Een eindje verder aan zijn linkerhand lag De Halve Maen. 

La Court scheen in rook te zijn opgegaan. 

Hij liep verder, keek zoekend rond. De wind sloeg koud tegen zijn wangen en handen en zijn adem maakte wolkjes in de lucht om hem heen. In het huis naast hem hoorde hij een baby huilen. Het geschrei leek toe te nemen, zette zich vast in zijn hersenen. Kom op, kom op. Het geluid werkte op zijn zenuwen. Een vrouw suste het kind. 

Een paar huizen verder ging een voordeur open en een emmer waswater werd op straat leeggegooid. Damp sloeg van de keien omhoog. Hij zou toch niet in een van de huizen... 

Een donkere portiek. Sharpe tuurde in de schaduwen. Daar lag iets. Een hoopje kleren. Sharpe kwam dichterbij, bukte zich. Hij staarde naar de blauwe jas... De sluwe vos had hem uitgedaan! La Court moest geweten hebben dat hij werd gevolgd, of had het verwacht. En nu was hij verdwenen. Sharpe begon te rennen in de richting van de zijstraat. Dokter Zegers kon goed tekenen. Iedereen zei dat. Al in zijn jeugd was zijn talent duidelijk, maar zijn vader moest niets hebben van dergelijke frivole fratsen, zoals hij elke vorm van kunst noemde. 

Onze-Lieve-Heer heeft de mens niet geschapen voor het bedrijven van onnutte zaken, was zijn motto, en hij spaarde woorden noch roede om bij zijn zoon elke neiging tot kunstenaarschap uit te drijven. De jonge Zegers schikte zich in het onvermijdelijke. 

Later, in het leger, had hij echter weer aan de 'zondige drang' toegegeven en nu tekende hij alweer jaren naar hartelust. Paarden waren zijn passie. Bij het garnizoen waren paarden te over, en de majoor-chirurgijn bracht veel van zijn vrije tijd schetsend in de stallen door. Paarden werkten bij hem rustgevend. Hij had ze nodig, in het echt of op papier, om zich te uiten, zijn gedachten te verzetten ofte vergeten, en hij greep naar de tekenstift zoals een ander naar de fles. En vooral nu had hij de behoefte om iets te scheppen. Juist nu. 

De dokter hield het vel papier tegen het licht en bekeek kritisch zijn laatste creatie. Er was iets mis. Het paardenhoofd was goed getroffen, geen twijfel mogelijk. De gespierde nek ondersteunde een werkelijk elegant hoofd, mooie oren, een krachtige kaak-en neuslijn. De verhoudingen waren goed, net als de schaduwen. Het moesten de ogen zijn. 

Ze keken hem op een vreemde manier aan, net of er geen leven in zat, alsof alle glans eruit was verdwenen. De chirurgijn zuchtte. Hij wist hoe het kwam. 

Hij schoofde tekening van zich af en richtte zich tot zijn assistent. 

'Waar blijft Goldstein?' 

De assistent haalde zijn schouders op. 

'Hij is onderweg. Hij kan elk moment hier zijn.' 

Zegers stond op en liep weer naar de tafels in het midden van de kelderruimte. Het licht van enkele olielampen viel over een tweetal menselijke vormen onder een laken. Hij tilde een van de lakens op en staarde voor de zoveelste keer met afgrijzen naar het groteske, blauwwit opgezwollen lichaam. Voeten en hoofd waren bruingeel en paarsblauw in het licht, en staken stil en beschuldigend onder de lakens uit. Een plasje water had zich onder beide tafels gevormd en de natte kleding drupte nog steeds. Hij probeerde zich voor te stellen hoe de vissers beide mannen uit het water hadden getrokken en naar de kant hadden gesleept, weg van de rivier die de lijken stilletjes had gewiegd tot ze waren ontdekt, weg van de krijsende meeuwen. Het waren de ogen. Zegers wist het zeker. Hij wreef vermoeid met zijn hand over zijn gezicht. Er waren geen ogen meer. 

Ze hadden hem die ochtend geroepen en hij was naar buiten gesneld, denkend dat... Wat had hij eigenlijk verwacht? De vissers hadden de lichamen in een kar gelegd en bij hem afgeleverd. Hij zag direct dat er geen haast meer nodig was. 

De geschokte vissers kenden beide mannen. Antoine en Pierre waren broers, ervaren roeiers. Gewone werklui, vertrouwd met het water, geboren en getogen aan de Maas. 

'Denkt u dat ze gewoon verdronken zijn?' De assistent was naast hem komen staan, hand voor zijn neus. Zegers schudde zijn hoofd. 

'Ze waren al dood voordat ze in het water terechtkwamen. Kijk maar.' Hij wees op een gapende snee die van onder het heupbeen tot aan het borstbeen liep. Was het Antoine of zijn broer? 'En hier, de zijkant van het hoofd. Zie je? Fractuur.' 

'Dat had ook door een steen kunnen komen, of door de begroeiing langs de oever,' wierp de assistent tegen. 

'Nee. Want de fracturen zitten op beide hoofden aan de binnenzijde. Ik bedoel, bij de een links, bij de ander rechts, maar precies op dezelfde plek. Kan geen toeval zijn. Alsof ze naast elkaar stonden. Alsof iemand hun hoofden met gróte kracht tegen elkaar heeft geslagen.' 

Buiten klonk het gehamer van de hoefsmid. Het geluid was ongewoon hard en scherp in de heldere lucht, en drong in de kelderruimte door alsof het door een vreemde kracht was vervormd tot een akelig, buitenaards geluid, schril als het krijsen van een wild dier. Zegers huiverde. Het is onmogelijk, herhaalde hij almaar in zichzelf, onmogelijk. Maar elke keer als hij naar de lichamen keek en de gruwelijke wonden zag, bevestigden zijn ervaren ogen wat hij al wist en dacht en, hij herhaalde het alsmaar als een soort spreuk tegen het kwaad. Onmogelijk. En het leek even alsof hij zichzelf van een afstandje waarnam, naast zijn assistent staand, gebukt over de tafel, het ene na het andere vreselijke detail in zich opnemend. Moord. 

'Waar zou hun boot terechtgekomen zijn?' vroeg de assistent. 

'Geen idee. Dat zal Goldstein wel uitzoeken. Of iemand anders.' Zegers wist wat er zou gebeuren. Ze zouden naar het huis van de roeiers gaan, kijken of er was ingebroken. Of er iets was meegenomen. De familie moest worden ingelicht. De pastoor. Buren en bekenden zouden worden ondervraagd. De lichamen moesten worden begraven. Hij vroeg zich af of ze ooit zouden ontdekken wie dit op zijn geweten had. 

Voorzichtig vouwde hij het laken weer over het lichaam. Lieve god, wat gebeurde er allemaal in Maastricht? 

Waar was La Court? Sharpe keek zoekend om zich heen terwijl hij rende. De man kon nog niet ver zijn. Iets zei hem dat hij zich in de buurt ver-scholen hield, heel zijn manier van doen wees daarop. Hij sloeg rechts af de zijstraat in, speurde langs de huizen, scande de schaduwen aan de voet van de minderbroederkerk. Niets. 

Achter de Oude Minderbroeders was een minder drukke straat dan de Bernardusstraat met zijn tapperijen en het was hem al snel duidelijk dat de man niet de richting van de Pieterstraat gekozen had. Hij vertraagde zijn pas, draaide zich om en liep weer terug. 

Waar? Rechts, de Heipoort. Kon bijna niet, hij zou hem nog hebben moeten zien. Links. Een groepje soldaten ging De Halve Maen binnen en een golf van geluiden, muziek, gelach en gezang spoelde over de straat. Het garnizoen wist waar het goed stappen was en het was duidelijk wie voor het kabaal verantwoordelijk was. 

Het moest binnen stampvol zijn. 

Sharpe aarzelde. Zou La Court wellicht juist de drukte hebben opgezocht? 

Hij zou zich gemakkelijk tussen de massa soldaten kunnen verbergen, hij was per slot een van hen. Misschien zou hij aannemen dat het hoofd van zijn achtervolger bij heel andere zaken was dan een tapperij. Misschien was er een andere reden. 

Sharpe nam een besluit en stapte resoluut naar de ingang. Boven de deur hing een uithangbord met een gouden maansikkel. Het bord was gedeukt en gebutst door de vele klappen die het van aangeschoten bezoekers had moeten verwerken. De maan had dringend een schilderkwast nodig. 

'Ik weet niet of ik wel zo'n zin heb in een biertje,' zei een kleine, magere soldaat bij de deur. Zijn ogen gingen onophoudelijk heen en weer. Hij had een lange neus en een terugwijkende, weke kin. 'Ze herkennen me vast nog van de vorige keer, toen...' 

Zijn maten duwden hem naar binnen. 'Onzin, Lowie, je bent alleen maar bang om met de dames kennis te maken.' 

'Zolang je maar bij de dochter van Maaike het Appelenvrouwke wegblijft,' 

grijnsde een ander. 'Ze let op haar dochter als een vrek op zijn geld.' 

'Kom op, mannen, doorduwen. Wie het eerst bij de tap is.' Het groepje perste zich de overvolle ruimte in. 

Sharpe gebruikte de brede rug van een van de soldaten om zich achter te verbergen, voor het geval dat La Court de deur in de gaten zou houden. Hij kromp ineen toen de druk van het kabaal zijn oren bereikte. De drukte en het gewoel van de straat waren als het rustige gemurmel in een kerk, vergeleken met het oorverdovende lawaai in de tapperij. Begeleid door het schrille gekerm van een aantal valse accordeons, trommels en violen leek het alsof het hele regiment uit volle borst het Wilhelmus ten beste gaf; althans dat meende hij te horen. Het kon ook een of ander drinklied zijn, flarden daarvan weerkaatsten tegen de muren onder luid gestamp van vele laarzen. Sharpe was er zeker van dat de Spanjaarden alleen al door het gezang op ruime afstand zouden blijven. Hij dacht dat hij nog nooit zoveel mensen in een tapperij had gezien. Het moesten er minstens een paar honderd zijn. Ze stonden dicht opeengepakt in de ruimte, waarvan de vloer en de muren kraakten van de ouderdom. De massieve, door roet en rook zwartgeblakerde plafondbalken leken elk moment naar beneden te kunnen vallen. 

In het midden van de ruimte loeide een enorme houtkachel, zo hevig dat de ijzeren plaat bovenop roodgloeiend was. De weinige verlichting die er was, was afkomstig van beroete olielampen, die aan karrenwielen hingen en waarvan de walm al generaties lang tegen het plafond sloeg. Aan een van de muren hing een bord met de spreuk HIER VLOEKT MEN NIET. Bij de door rook en damp beslagen ramen stonden lange tafels, met banken waar je aan kon schuiven, vooropgesteld dat er plaats was. Aan de achterzijde was de tap, met daarachter een deur die toegang gaf tot de keuken. Iedereen duwde zich voetje voor voetje een weg door de massa, trok aan zwetende knechten om hun bestelling op te geven en maakte dan weer schuifelend en duwend plaats voor anderen, die hetzelfde wilden. Dampende schalen en kommen met  zoervlees   werden af en aan gedragen, knechten manoeuvreerden draagbaren met kazen en pasteien door de drukte naar de tafels en dienstmeiden droegen schuimende kannen bier naar de talloze dorstige kelen. 

Er waren ook gewone stadsbewoners, die aan de tafels meedeinden op het

'Hollandse' gezang, en met hun eigen groepje rustig het witbier, troebel van het tarwemeel, dronken, of kannen met zwart bier voor zich hadden, dat zijn naam ontleende aan het donkere gerstemout en aan het harde Maastrichtse water, dat rijk was aan zouten. 

Uiteraard werd aan bier als eerste eis gesteld dat het goedkoop was. De meesten namen daarom een  stuvers   bier, bier dat niet meer dan een stuiver per pint kostte. Vrouwen namen doorgaans een  sjöpke,  een glas van een derde liter met voetje, met een lepel suiker. Uiteraard moest het bier goed verteerbaar zijn, dat wil zeggen, het moest meehelpen de zware, vette kost van het dagelijkse menu te verdragen. 

Maar het overgrote deel van de klanten waren soldaten, die hun kragen hadden losgeknoopt in de hitte, luid meezongen op elk populair wijsje en hun bier morsten op de uniformen van hun maten en op de vloer. Sharpe slaagde erin een plekje bij de tap te veroveren. Achter de houten schragen stond Maaike het Appelenvrouwke, een enorme vleesberg van een vrouw met een onverstoorbaar gezicht, bleek en plat als een pannenkoek, en Sharpe meende zeker te weten waaraan De Halve Maen zijn naam ontleende. Ze was bedrijvig in de weer, zonder een moment haar klanten uit het oog te verliezen. Bij Maaike kon je appels, broodjes, kaas, haringen, worst en slakken kopen, en je kon gokken om een ei. Verschillende meisjes waren druk doende kannen met bier te vullen, andere bewogen door de menigte, haalden lege kannen op of serveerden. 

Sharpe keek om zich heen. La Court leek er niet te zijn. 

'Wat zal het zijn, kapitein?' vroeg Maaike, en Sharpe bestelde een donker bier. 'Niet uit de kelder, alsjeblieft,' en Maaike moest glimlachen om de goedbedoelde steek onder water. Van Sharpe kon ze veel hebben. Bier werd meestal in de kelder getapt en met kannen naar boven gebracht. Ongezien werd in het donker het bier wel eens aangelengd, en ook in De Halve Maen gebeurde dat. Maar dit kwaad strafte zich soms zelf, als de waard met zijn zegening te royaal was geweest en in de gelagkamer bleek dat het bier zijn kleur niet had gehouden. Maaike schoof een schuimende kan over de tap. 

'Extra vol, kapitein, je hebt vandaag kannengeluk.' Dat betekende dat het laatste restje uit het vat niet betaald hoefde te worden. 'Je geluksdag vandaag. Ik voel het. Wil je gokken om een ei? Niet met vals geld, alsjeblieft,' 

plaagde ze terug. 

'Heb je La Court toevallig gezien?' vroeg hij. 

Maaike wees naar achteren, naar de keuken. 'Hij is daar, met  depatron.' 

Sharpe nam een slok van zijn bier. La Court was hier. Het was vandaag inderdaad zijn geluksdag. 

'Wie is de patron?' 

'Lansmans, de brouwer. De eigenaar van De Halve Maen. Hij heeft nog verschillende andere tapperijen in Maastricht.' 

'Waarschuw me als La Court vertrekt, wil je? Ik wil hem spreken.' 

Maaike schoof haar enorme boezem over de tap zijn richting uit. 'Voor jou doe ik alles, kapitein.' Ze giechelde samenzweerderig. Sharpe draaide zich om en keek naar de samengepakte massa. Een kleine ruimte was tussen de tafels vrijgemaakt om te dansen. Een paar muzikanten begeleidden een dansend koppel. Een soldaat, gekleed in een grijze jas en bruine kousen, stampte de maat en klapte in zijn handen terwijl hij langzaam voor-en achteruit bewoog. Al dansend plaatste hij een arm in de zij, de andere hand draaide zijn partner in de rondte en vervolgens hief hij eerst het ene, dan weer het andere been. Zijn rode, bezwete gezicht bleef onbeweeglijk terwijl hij de vrouw leidde, de rest van zijn lichaam wiegde in een steeds heftiger ritme heen en weer op de maat van de muziek en het geklap van zijn kameraden. De vrouw, gekleed in een laag uitgesneden bloes, hield een punt van haar rok omhoog en terwijl ze met haar schouders en heupen draaide, tekenden haar blote voeten een ingewikkeld patroon op de vloer. Handig ontweek ze de talloze eierdoppen en andere etensresten terwijl ze doordanste, volledig opgaand in het ritme. Achter het paar probeerden twee kleine kinderen het danspatroon van de ouderen te imiteren, ze draaiden en tolden steeds sneller rond, totdat een van hen duizelig tegen een tafel viel en door een van de omstanders weer overeind werd gezet. 

'Zin om te dansen, Evan?' 

Sergeant Hubert was naast hem komen staan. Ze moesten hun hoofden vlak bij elkaar brengen om zich verstaanbaar te maken. 'God, wat een dag,' zei de sergeant, en hij bestelde een grote kan bier. 'Die kolonel, graaf Buckling, is werkelijk een etterbak. Niets is goed, de paarden niet, de karren niet, de soldaten niet. Vanmorgen kwam hij op inspectie en hij vond zowaar een vuiltje op een van de wielen van zijn koets. Hij kreeg bijna een hartaanval.' Hij nam een grote slok bier. 'Zal ik je eens wat zeggen?' Hij wachtte even, veegde het schuim van zijn mond. 'Weet je waarom wij escorte zijn?' Sharpe schudde zijn hoofd. 'Nou, dat zal ik je zeggen!' 

De rode wangen van de sergeant hadden een nog diepere kleur gekregen. 

'We zijn uitverkoren om zijn wagens met drank te begeleiden! Drank, en niets anders! Minstens veertig kelderkens!' 

Sharpe floot waarderend. Kelderkens waren kratten met vier tot zes flessen wijn, 

'De kolonel weet als geen ander hoe hij de Spanjaarden moet paaien, Hubert. De wijn is nodig om ze toeschietelijker te maken voor de onderhandelingen. Dus je hebt een uiterst verantwoordelijke taak. Los daarvan, je mannen hebben niets liever dan drank onder hun hoede. Beter dan Spanjaarden. Ik ken ze al langer dan vandaag.' 

Hij glimlachte en Hubert lachte zuur. Sharpe gaf hem een vriendschappelijke por in zijn zij. 'En die drie violen en die gitaar dan?' protesteerde Hubert. 'Ha, die zijn zeker voor het moreel onderweg! En voor gouverneur Bouillon? Voor hem bewaken we vooral kisten en koffers met kleding. Uniformen, sjerpen, dassen en strikken. Schoenen. Kistjes met sieraden. Noem maar op. Mijn hemel, ze hebben geen soldaten nodig, maar een hofhouding!' Hubert bracht de kan naar zijn mond, maar zette hem halverwege weer neer. 

'En ik zal je nog wat zeggen. Goldstein is des duivels. Die kolonel haalt hem het bloed onder de nagels vandaan. Elke kritiek op het garnizoen vat hij persoonlijk op. Goldstein scheldt ons vervolgens de huid vol, maar iedereen weet wat erachter zit. Het wordt tijd dat we naar Scherpenheuvel vertrekken en de hele zaak achter de rug hebben, dat zeg ik je.' De sergeant staarde in zijn kan en nam een flinke slok. 

'Hoe is het met Elisabeth?' 

'Je kent haar, ze is sterk. Ze werkt gewoon door, alsof er niets is gebeurd. Het hele Sint-Servaasgasthuis is in rep en roer. Een zuster bedreigd, een patiënt gemolesteerd. En Rompen verdwenen.' 

'Ik weet het. Hebben ze hem al ergens gesignaleerd?' 

Hubert schudde zijn hoofd. 

'Hij is verdwenen. We hebben zijn huis doorzocht, niets. Onvindbaar. De buurjongen, Sjèr heet hij, vertelde dat Rompen nog thuis is geweest, kennelijk nadat hij zijn dode vrouw had gevonden. Maar direct daarna schijnt hij weer te zijn vertrokken. Tenminste, Sjèr had hem daarna niet meer gezien. Hij ging de laatste tijd met slechte mensen om, zei hij. Vier mannen had hij gezien, onder wie iemand die aan de beschrijving van de Spanjaard voldoet. De anderen kon hij zich niet herinneren. Twee mannen waren misschien soldaat. Die had hij nooit eerder gezien. Meer informatie had hij niet. Ook de koster van de Sint-Matthijs wist niets. In elk geval, alle stadspoorten zijn gewaarschuwd. Zodra ze Rompen zien, pakken ze hem op.' 

'Dus het is mogelijk dat hij nog in Maastricht is,' zei Sharpe. 

'Het lijkt erop. Maar waar?' 

'Ook de Spanjaard zit achter hem aan. En al die anderen. We moeten zorgen dat we de eersten zijn die Rompen vinden.' 

De sergeant knikte. 'Hij had iets of hij wist iets. Iets wat voor de Spanjaarden belangrijk was.' 

'Hij wilde Elisabeth en mij niets vertellen. In elk geval was het voor de schurken belangrijk genoeg om zijn vrouw te vermoorden en hem op die manier onder druk te zetten. De man was doodsbang.' 

'Ik geloof dat Elisabeth dat nog het ergste vond. Die afgesneden vinger.' 

Hubert huiverde. 'Die Spanjaard weet precies hoe hij de Maastrichtenaren angst moet aanjagen. Hij en zijn maten zijn overigens ook onvindbaar. Heb je trouwens gehoord dat ze die twee broers hebben gevonden? Die roeiers?' 

'Het duurt nooit lang voor zoiets de stad rond is. Iedereen kende ze,' zei Sharpe. 'Natuurlijk hebben zij de Spaanse officieren van de Duitse Orde met hun roeiboot helpen ontsnappen. Tegen hun wil, uiteraard. De Spanjaard heeft er een handje van getuigen uit de weg te ruimen, dus heeft hij ze na afloop vermoord. Inmiddels heeft hij al vier moorden op zijn gewe-ten, misschien wel meer. Goldstein blijft er trouwens tamelijk laconiek onder.' 

'Wat bedoel je?' vroeg Hubert. 'Vier moorden, bedreigingen, achtervolging enzovoort, dat is niet niks.' 

'Ik bedoel dat Goldstein het behoud van de stad als zijn belangrijkste zorg ziet. Een paar moorden, hoe afschuwelijk ook, brengen de stad als zodanig niet in gevaar. Tenminste, zo redeneert hij, dus daar ligt hij niet echt wakker van. Verder is hij vooral geïnteresseerd in de handel en wandel van zijn superieur, gouverneur Bouillon, en zijn connectie met de jezuïeten. Wat dat laatste betreft merk je gewoon de invloed van Visbeen.' 

'En wat denk je zelf?' 

Sharpe keek naar de keukendeur. La Court was nog steeds binnen. Hij wenste dat hij wist wat daarachter gaande was. 

'Ik denk dat er een verband is tussen die moorden, dat er een gemeenschappelijke noemer is. In elk geval is er een verbinding met de Spanjaarden, en dat brengt uiteindelijk ook de stad in gevaar. Ik denk dat de bevrijding van die Spaanse officieren op zichzelf staat en hoegenaamd niets te maken heeft met wat er daarna gebeurd is. Noem het maar een opmaat. Zodra we weten wat het verband is, weten we ook waarom die moorden zijn gepleegd.' 

'Het schijnen allemaal eenvoudige mensen te zijn die worden vermoord. Een gewone soldaat, een paar roeiers, een keukenhulp. Geen echt belangrijke personen, zou je zeggen. Merkwaardig, vind je niet?' 

Sharpe haalde zijn schouders op. 'Niets is merkwaardig meer zodra je het verband kent. Op dit moment hebben we nog geen flauw idee hoe het in elkaar zit. Ze zijn ons steeds een stap voor. Nu nog.' 

'En de geestelijken die Goldstein van alles de schuld geeft?' 

'Misschien is er ergens een verband, maar dan hooguit op de achtergrond. Ze sympathiseren met de Spanjaarden, dat is duidelijk. Maar verder dan dat gaat het denk ik niet. Het gaat om die Spanjaard, en het groepje om hem heen. Dat is mijn taak. Het is aan mij om een verband aan te tonen. En ze vervolgens achter slot en grendel te zetten. Die Spaanse moordmachine vooral.' Sharpes grijze ogen hadden een donkerder tint gekregen. 

'En daarom volg ik La Court.' 

'Waarom hem?' 

'Vanaf het begin heb ik al het gevoel dat hij een sleutelfiguur is. Vrouwenhandel, prostitutie, zijn zogenaamde desertie, een hoop geld op zak. Het zou mij niet verbazen als hij een van de vier schurken is. En omdat hij soldaat is, is hij onder handbereik, zeg maar. De anderen zijn voortdurend op de achtergrond in beweging. Ik heb La Court de hele dag gevolgd. Hij is iets aan het uitbroeden.' Sharpe vertelde hem wat er die dag was voorgevallen. 

'Dus hij is hier?' 

Sharpe wees met zijn hoofd op de deur van de keuken. 

'Daarachter zit hij, samen met een brouwer, een zekere Lansmans.' 

'Ik ken hem,' zei de sergeant, 'een onsympathieke figuur. Een geldwolf.' 

Iets zachts drukte tegen Sharpes schouder. Hij draaide zich om en keek in de lachende, korenbloemblauwe ogen van Lenie, de dochter van Maaike het Appelenvrouwke. Ze zette een blad met lege kannen op de tap en duwde speels tegen hem aan. 

'Kan ik nog iets voor je betekenen, kapitein?' Ze duwde een blonde lok weg met een uitdagende beweging van haar hand. 

Het meisje trok de aandacht van iedere man in de ruimte. Hoewel haar gezicht enigszins mollig was en tamelijk gewoon, werd dat meer dan voldoende gecompenseerd door andere duidelijk zichtbare kwaliteiten en een opgewekte, stralende lach. Als ze geen harnas of iets dergelijks droeg, zou ze constant onder de blauwe plekken zitten, dacht Sharpe. 

'Kapitein Sharpe heeft zijn aandacht bij heel wat belangrijker zaken nodig dan bij zo'n kuiken als jij,' bitste haar moeder, en ze zette een vol dienblad op de tap. 'Hier, schiet een beetje op, de klanten hebben niet eeuwig de tijd!' 

Lenie haalde haar schouders op, nam het dienblad, wierp nog een smachtende blik in Sharpes richting en verdween heupwiegend in de menigte, waarbij ze met een geroutineerde hand al te opdringerige aanbidders afweerde. 

'Pas maar op dat Elisabeth je niet zo ziet staren,' glimlachte Sharpe, en sergeant Hubert kreeg een kleur tot achter zijn oren. Het onderonsje tussen La Court en Lansmans leek nog wel even te duren en Sharpe voelde zijn maag knorren. Hij bestelde een broodje. 'Pak de kaarten eens, Maaike, eens kijken of we een ei kunnen winnen.' Hij gooide wat geld neer, dat door Maaike handig en met verrassende snelheid werd opgeraapt. Maaike nam een plankje met daarop de nummers een tot tien; elk nummer kostte twee cent. Ook anderen zetten geld in op een van de nummers, net zo lang tot het plankje vol was. 

Maaike veegde met een doek het buffet schoon en nam een pak kaarten, waarmee werd geloot. De nummers waarop hartenaas en hartenkoning vielen, waren gewonnen. Sharpe nam zijn kaart, keek even, legde hem weer neer. Hartenkoning. Hij keek op, zijn gezicht verraadde niets. Maaike veegde nog eens haar buffet schoon, en ondertussen gingen haar ogen van de een naar de ander. 

De kaarten werden gedraaid. Hij was de enige die had gewonnen. Maaike glimlachte, een wetende blik in haar ogen. Het kon bijna niet anders of ze had vals gespeeld om hem een plezier te doen. 'Hier, kapitein,' zei ze, en ze stak hem twee eieren toe. 'Omdat het je geluksdag is. Trouwens, je bent al mager genoeg.' 

De muzikanten hadden hun instrumenten weer opgenomen en flarden gezang drongen door tot in elke hoek. Het was een couplet uit het Wilhelmus, dat vooral onder cavaleriesoldaten populair was. Iedereen zong mee, uit volle borst, met lange, sentimentele uithalen. Zelfs sergeant Hubert werd meegesleept, en hij zwaaide met zijn kroes de maat. 

'Als een prins opgezeten

met mijner heires-kracht, 

van den tiran vermeten

heb ik den slag verwacht

die, bij Maastricht begraven, 

bevreesde mijn geweld; 

mijn ruiters zag men draven

zeer moedig door dat veld.' 

Vooral de laatste regels werden om het hardst gezongen. De meeste soldaten kenden maar enkele woorden, maar dat weerhield niemand ervan om forte in te zetten. Sommigen waren nog midden in het ene deel, anderen waren al bezig met het volgende; toch slaagde iedereen er op de een of andere manier in om bij het einde samen te komen. Aan de tafels sloeg iedereen de maat met zijn vuisten en zijn kroes, voeten stampten op de houten vloer en elke soldaat zong zoals het hem uitkwam, ongeacht vers of refrein. Pets! 

Het geluid van de klap was duidelijk hoorbaar in de volle ruimte en onderbrak alle kabaal. De gesprekken verstomden. Kannen bleven halverwege lippen steken en alle ogen draaiden naar de herkomst van het plotse geluid. Midden in een groepje soldaten stond Lowie. Hij wreef over een vuurrode plek op zijn wang, waar Lenies hand hem onzacht had geraakt. Lenie streek haar jurk glad, griste haar dienblad van tafel en beende verontwaardigd weg. Als een wervelwind kwam Maaike het Appelenvrouwke achter de tap vandaan. Het was ongelooflijk hoe snel ze zich naar de plek des onheus bewoog. Sergeant Hubert maakte Ijaastig plaats voor de tomeloze berg woede die langs hem heen vloog. 

'Wees maar blij dat je niet te lang hebt zitten staren,' fluisterde Sharpe, 'nu zul je wat beleven.' 

'Waar is dat hoerenjong!' Maaikes ogen schoten vuur en terwijl ze haar mouwen opstroopte, duwde ze iedereen weg die voor haar stond. 'Bij de heilige maagd Maria, ik hak zijn vuile handen af! Uit de weg!' 

Lowie stond verstard van schrik. Zijn kameraden weken achteruit, weg van de grijpende handen van Maaike, die de onverlaat in het oog had gekregen en op hem af stoof. 'Hier jij, misbaksel! Ik ruk je kloten van je lijf!' Lowie probeerde achteruit te deinzen, maar een muur van soldaten hield hem tegen. 

Maaike greep hem in zijn kraag en Lowie kromp ineen. Er klonk een scheurend geluid toen Maaike hem overeind trok en haar gezicht bij het zijne bracht. Ze tilde hem met één hand op en schudde hem heftig door elkaar. Lowies benauwde gezicht werd nog een tint bleker. 

'Mijn meisjes lastig vallen, hè! Vuil onderkruipsel dat je bent! De zoveelste keer! Nu is het genoeg! Ik zal je leren!' 

Met haar andere hand greep ze naar zijn middel en ze scheurde met één beweging zijn broek van zijn billen. Toen draaide ze zich om, sleurde Lowie bij kop en kont door de ruimte en zette hem pardoes op de gloeiende kachelplaat. Lowie brulde als een varken dat werd gekeeld. Maaike trok hem van de plaat, pakte hem in zijn nekvel en smeet hem de straat op. 

'Dat zal je leren!' riep ze hem nog na. 'En wee je gebeente als je je kop nog een keer hier laat zien!' 

Sergeant Hubert zoog langzaam zijn adem naar binnen. Mijn hemel, dacht hij, de Spaanse furie is niets vergeleken bij dit. Hij betastte zijn achterwerk. Gelukkig was alles nog heel. Hij nam zich voor Lenie nooit meer na te staren. Hij stootte Sharpe aan. 'Jezus, zag je dat? Ze...' 

Hij volgde Sharpes blik. 

De deur van de keuken was opengegaan en La Court kwam naar buiten, gevolgd door een dikke man. Brouwer Lansmans. 

'Waarom ik?' Lansmans probeerde La Courts lange passen bij te houden. 

'Daar hebben we het toch over gehad?' zei La Court ruw. 'Je hebt toch een afspraak met de Spanjaarden, is het niet? De afspraak was dat jouw schepen ongehinderd door konden varen. Jij zou wachten tot je orders van Alvarez kreeg. Je schepen gddn nu toch gewoon door, of hoe zit het?' Hij keek minachtend over zijn schouder naar de dikke brouwer, die zwetend en bezorgd schuin achter hem liep. Hebzuchtig varken, dacht hij, gretig en gulzig, en nog te beroerd om me een pint bier aan te bieden in zijn kroeg. 

'Je hebt toch je handel, of niet soms? Nou dan!' 

Beide mannen hadden vanaf het eerste moment dat La Court de brouwer op zijn deel van de afspraak had aangesproken, een hartgrondige hekel aan elkaar. Lansmans en zijn vrouw hadden elkaar zwijgend aangekeken toen La Court zich namens Alvarez meldde. Een onsympathieke man, was hun onuitgesproken oordeel. Een atmosfeer van dreiging, stiekeme zaakjes en geheimzinnigheid hing om hem heen, als een morsige, onwelriekende jas met diepe, verborgen zakken. Misschien kwam het doordat Lansmans stilletjes had gehoopt dat de Spanjaarden hem niet aan zijn deel van de afspraak zouden houden, of hem wellicht zelfs zouden vergeten. Aan die hoop had hij zich vastgeklampt. Dat er belangrijker dingen bij hen voor in de plaats waren gekomen dan de problemen van een Maastrichtse bierbrouwer. Hij keek in de ogen van zijn vrouw en hij zag dat ze hetzelfde dacht als hij: welke tegenprestatie zouden de Spanjaarden van hem verwachten? Ineens had hij spijt van zijn ondoordachte afspraak, die ingegeven was door hebzucht, door zijn drang om groter te zijn dan alle andere brouwers in Maastricht, door ijdelheid. 

God, wat zouden ze van hem verlangen? 

Inmiddels kreeg hij inderdaad zijn voorraden met ongehinderde regelmaat aan de kade in Maastricht, sneller dan ieder ander. Alvarez had woord gehouden. Al na korte tijd was het merkbaar dat zijn zaken er wel bij voeren. Zijn bierproductie was enorm gestegen, en hij bouwde zijn voorsprong op zijn concurrenten voortdurend uit. Drie tapperijen bezat hij al, en een grote bierbrouwerij. Zijn plannen voor uitbreiding kwamen nu snel in zicht, en hij had inmiddels stappen gezet voor het verwerven van aandelen in een andere brouwerij. Het ging goed. Hij had via een koerier de schuldbekentenis van Alvarez ontvangen, en het enorme geldbedrag dat daarmee was gemoeid zou hem definitief in de koppositie van de Maastrichtse brouwers brengen. Hij was direct naar pater Vink gegaan om het te laten vertalen en in bewaring te geven. Alles ging naar wens, tot die verdomde La Court had aangeklopt. Hij wist dat het vroeg of laat zou gebeuren, maar hij had het verdrongen, had het ergens diep in zijn geest verstopt. En nu was er geen uitstel meer. Het moment van inlossing van zijn belofte was gekomen. Lansmans voelde zijn maag samentrekken. Hij voelde La Courts spottende ogen op zich gericht, voelde hoe de wolken van het noodlot zich boven hem samenpakten. Hij slikte moeizaam, met een droge keel. Het moest iets groots zijn wat ze van hem verlangden, als je in aanmerking nam wat de Spanjaarden hem inmiddels hadden gegeven of toegezegd. En La Courts hele manier van doen duidde op urgentie. En hij kon niet meer terug. 

'Ik bedoel, iedereen kent me hier. Iedereen hoort ervan, ze zullen erover praten.' De angst was hoorbaar in zijn stem. Hij keek om zich heen alsof hij elk moment zou kunnen worden betrapt. Met zijn kleine, kwabbige handen kneep hij de kraag van zijn jas dicht. 

'Nou moet jij eens goed naar me luisteren. We gaan zo meteen een zaakje regelen. Jij en ik. Maar jij sluit de deal, begrepen?' La Court keek naar de onderkinnen van de brouwer, die trilden als slappe repen spek. Het enige waar ze aan denken is zich volproppen, dacht hij. 'En wee je gebeente als je ook maar iets laat merken van wat we van plan zijn.' 

Lansmans knikte. Haastig, alsof hij niet kon wachten de ander een plezier te doen. 

'Weet ik, weet ik. Alleen...' 

'Geen maren, Lansmans. Je doet het. Punt uit. Ik ben maar een gewone soldaat, snap je dat dan niet? Niemand gelooft dat een gewone soldaat zoveel geld op zak heeft. Ik word sowieso al verdacht. Dus jij moet het doen,' 

siste La Court. 'En anders...' 

La Court dacht aan Rolddns mes en huiverde. Gelukkig was het zijn huid niet. De Spanjaard zou de brouwer aan repen snijden en hem in zijn eigen vet braden. 

'Wat bedoel je met je opmerking dat je al wordt verdacht?' vroeg Lansmans achterdochtig. 

Ze stonden voor het huis dat La Court een tijdje eerder uitgebreid had bekeken en waar hij naar binnen had getuurd. Een paar voorbijgangers liepen langs. Ze wachtten even tot ze buiten gehoorsafstand waren. 

'Luister, Lansmans, en knoop dit in je oren. We moeten snel handelen. En goed. Ik zei je toch, we kunnen ons geen missers veroorloven. Er is een zekere Sharpe die me volgt, iemand van Goldsteins staf.' 

'Wat! En dat zeg je me nu pas!' 

'Niet zo hard roepen. De hele buurt kan je horen. Sharpe is een kapitein •

van het garnizoen. Hij vermoedt iets, meer niet. Maak je geen zorgen, man, ik heb hem afgeschud.' 

Lansmans had haastig om zich heen gekeken. Hij voelde het zweet op zijn voorhoofd prikken, had het idee dat het hele garnizoen elk moment om de hoek zou komen en hem daar zou zien staan, in schuldig samenzijn met die La Court. 

Hij schrok op. La Court had op de deur geklopt. 

Sharpe zag hoe de deur openging en een brede baan licht op de straat viel. De beide mannen zeiden iets tegen de persoon die de deur had geopend en even later gingen ze naar binnen. Hij wreef zijn handen om ze warm te houden en verplaatste zijn gewicht op zijn andere been. Hij zou hier in de schaduwen blijven tot ze weer naar buiten kwamen. 
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Een van de drukste stadspoorten van Maastricht was de Pieterspoort, die de stad met de heerlijkheid Sint-Pieter verbond en tevens toegang gaf tot de Sint-Pietersberg. Vanaf deze heuvel, die in het Luikerland, aan de zuidzijde van Maastricht, was gelegen, kon je de stad en het dal van de Jeker overzien en door dit gebied liep tevens de doorgaande weg naar Luik. De heuvel was ook van militair strategisch belang en daarvan had Frederik Hendrik goed gebruikgemaakt tijdens zijn belegering van Maastricht, nu ruim vijfjaar geleden. 

Caters passeerde een groepje pelgrims, liep het bruggetje over de Jeker over en naderde de stadspoort. Er was dubbele bewaking. Dat verontrustte hem niet, hij kwam hier al jaren en de meeste soldaten kenden hem van gezicht. Hij wist dat ze hem verveeld zouden doorwuiven. Ze zouden zeer verbaasd zijn geweest als ze de haat in zijn ogen hadden gezien. Aan de poort wapperde de geuzenvlag, met zijn verschoten oranjerood, wit en blauw, en Caters voelde opnieuw hoe zijn keel van woede werd dichtgeknepen. Elke keer als hij door deze poort Maastricht in of uit ging, en dat was wekelijks, kwam dat oude gevoel weer bij hem op. Hij proefde het speeksel in zijn mond, het smaakte even bitter als gal. En een golf van woede, frustratie en vernedering spoelde door hem heen. Hij voelde zich opnieuw tekortschieten, onvolwaardig, een buitenbeentje. Ze hadden hem onredelijk behandeld. Dat gevoel had hij toen, dat gevoel had hij nu. Woedend krabde hij aan zijn gezicht. 

Hij zag de poortwachters buiten staan en voelde hoe het bloed naar zijn wangen steeg. Ze stonden daar, even wijdbeens en nonchalant als toen, jaren geleden. Het kwam allemaal weer bij hem boven. 

De ene soldaat was mager en blond. De andere was dik en groot, zijn rode baard hing als een deurmat over de kraag van zijn verschoten uniformjas. De jas omspande een omvangrijke buik. Beiden leunden op hun hellebaarden. Ze hadden hem zien aankomen en de dikke met de baard stapte uit de schaduw en stak zijn hand op. 

'Wat wil je, onderkruipsel?' Zijn stem was hees en had een noordelijk accent. De jonge Caters had zijn ogen tegen het felle zonlicht dichtgeknepen. 'Ik wil de sergeant van de wacht spreken.' Dat zinnetje had hij dagenlang geoefend, net zo lang tot hij het zonder haperen kon uitspreken. 

'Waarom?' 

'Ik wil dienst nemen in het geuzenleger. V-van de prins.' 

De beide soldaten hadden elkaar aangekeken en gegrijnsd. De magere soldaat deed een stap vooruit. Hij schraapte zijn keel en spuugde een dikke, gele klodder vlak voor Caters' blote voeten. 

'Hoe kom je op het idee dat hij jou nodig heeft?' 

De soldaten grinnikten. De jongen lachte onzeker met hen mee. Hij voelde de zenuwtrek weer bij zijn oog. De beweging leek heftiger dan normaal. Zijn wangen prikten en hij onderdrukte de neiging zich te krabben. 

'Waar kom je vandaan?' vroeg de dikke. 

'Van Sint-Pieter.' 

De dikke schudde meewarig zijn hoofd. 'Papendorp. Bestuurd door een bisschop. Er wonen paters en joden. Mergelwroeters. Uitschot. Hoe hou je het daar in godsnaam uit?' 

'Daarom wil ik in het leger. Daarom wil ik de sergeant van de wacht spreken.' 

De soldaten keken elkaar aan. De dikke haalde zijn schouders op. 

'Wacht hier,' zei de blonde soldaat, en hij liep het wachthuis in. De soldaat met de baard deed een stap terug en bekeek Caters vanuit de schaduwen van top tot teen. De jongen haalde zijn hand door zijn haar en keek naar het zweet in zijn handpalm. 'Verdomde heet, vind je ook niet?' 

De soldaat met de rode baard zei niets. Hij staarde naar de vuile voeten van de jongen. Brutale aap. 

De blonde soldaat kwam terug en beduidde dat Caters naar binnen kon. Het wachtlokaal leek donker na het felle licht van de zon. Toen Caters' ogen aan de duisternis gewend waren, kon hij een man of zes in hemdsmouwen in de ruimte onderscheiden die zachtjes praatten, wat rondhingen of bezig waren met allerlei taken. In de ruimte was het benauwd, de lucht was zwaar van zweet en warmte. 

De uniformjassen van de soldaten hingen aan spijkers in de muur. In een hoek stonden wat wapens, een trommel en een trompet hingen vlak bij de deur. 

Aan een van de muren hing een spotprent. Links was de Hollandse leeuw afgebeeld, met de zeven pijlen in zijn klauw die de Zeven Provinciën voorstelden; de standaard met de geuzenvlag wapperde trots naast hem. Voor hem stond een dikke pater, die de leeuw bestraffend voorlas uit de Bijbel. De pater had een hand open op zijn rug, en je kon nog net zien hoe een donkere Spanjaard hem stiekem een aantal munten toestak. 

'Je kijkt alsof je komt biechten.' 

Caters' ogen vlogen van de prent naar de tafel. Daarachter zat een forse soldaat, die met een mes een stuk worst afsneed. De sergeant van de wacht had een paar doordringende ogen, onder borstelige wenkbrauwen. Dikke plukken zwart haar kwamen onder het hemd uit, waarvan de kraag openstond. 

'Je lijkt wel een van die papen die voor het eerst bij de bisschop komen. 

"O, eerwaarde," bootste de sergeant met een hoge piepstem na, "mag ik alstublieft uw kont kussen?'" Hij schoof een plak worst in zijn mond. De soldaten in het wachtlokaal brulden van het lachen. Anderen staarden Caters met open mond aan. 

'Of nog erger. Een paap uit Sint-Pieter.' 

Meer gegrinnik. 

'Bent u de wachtsergeant... ik bedoel de sergeant van de wacht?' stamelde Caters. Hij had zich alles heel anders voorgesteld. 

'In eigen persoon.' De sergeant nam zijn mes en sneed zorgvuldig een nieuwe plak worst af. 'En vertel me nu eens waarom je niet gewoon op school zit, bezig met de catechismus.' 

Caters keek nerveus om zich heen. Iedereen staarde hem aan. Hij voelde het zweet over zijn rug lopen. 'Ik-ik wilde me aanmelden voor het g... het geuzenleger.' 

'Zo. Wil je dat.' De ogen van de sergeant leken door hem heen te kijken. 

'Hoe oud ben je, jongen?' 

'Dertien,' loog Caters. 

De sergeant kauwde langzaam op zijn worst. Hij scheen geen acht te slaan op de hoogrode kleur die zich over Caters' schilferige wangen had verspreid. 

'Vertel me eens waarom je een hekel hebt aan Spanjaarden. Zeg het maar in je eigen woorden, zodat we het allemaal goed begrijpen.' 

'Ze-ze doen dingen...' Caters friemelde aan zijn natte hemd. 

'Wat voor dingen?' drong de sergeant aan. 'Vertel door.' 

'Ze hebben mijn konijn gestolen,' flapte Caters er ineens uit, 'en twee kippen van mijn vader.' Zijn ogen schoten heen en weer, alsof hij naar lucht zocht. 

De soldaten keken elkaar aan. De sergeant bleef onverstoorbaar. 

'Een ernstig vergrijp, lijkt me. En toen?' 

'Ik ben naar ze toe geslopen, 's Nachts.' Caters zag dat hij ieders aandacht had. 

'Ik ken de weg daar goed, ik kom van...' 

'Dat weten we. Ga door, jongen. Maak je verhaal af.' 

Caters slikte. 'Eentje stond op wacht. Ik bedoel, hij was in slaap gevallen.' 

'En toen?' 

'Ik sloop voorzichtig naar hem toe en pakte zijn mes.' Caters meende een waarderend geschraap van kelen te horen en een warm gevoel van trots en geluk stroomde door hem heen. Hij had een juist besluit genomen. Hij voelde zich hier thuis. Haastig maakte hij zijn verhaal af. 'En toen sneed ik zijn keel door.' 

'Je deed wdt?' De sergeant legde zijn mes neer en staarde hem ongelovig aan. 'Zeg dat nog eens.' 

Caters kreeg ineens het gevoel dat de stemming in de ruimte was omgeslagen. Iedereen was stil. Hij probeerde te bedenken wat er aan de hand was. De warmte en het geluksgevoel die hij zojuist nog voelde, leken uit hem weg te vloeien. 

'Zijn keel. Hij zag me niet, dus...' 

'Dus jij bent een held. Dertien, zei je toch?' 

Caters knikte ijverig. 'Geen betere Spanjaard dan een dode, dacht ik, dus...' 

De stoel van de sergeant viel met een klap om toen hij opstond en om de tafel liep. Het kabaal was oorverdovend. Caters zag stof opdwarrelen, de deeltjes zweefden op en neer in de baan zonlicht die door de ruitjes viel. De sergeant was voor hem gaan staan, waarbij hij moest bukken om Gaters in de ogen te kunnen kijken. Er was een diepe frons tussen de wenkbrauwen gekomen, waardoor het leek alsof er een brede, ruige borstel over zijn voorhoofd liep. Zijn donkere ogen keken onvriendelijk. Een dikke arm zwaaide rond, de hele ruimte en alles daaromheen omvattend. 

'Wat denk jij wel, snotneus, dat wij zijn, hè?' De borstel raakte bijna Caters' gezicht. 

'Nou?' 

Caters ging een stap naar achteren. Verward schudde hij zijn hoofd. Zijn rug voelde koud. 'Ik snap niet...' 

'Wij hebben geen behoefte aan moordenaars!' De sergeant spoog een stukje worst uit. Hij wees met een van woede trillende vinger naar de deur. 'We hebben niks aan je. Maak dat je wegkomt, en gauw een beetje!' 

'Maar...' Beduusd keek Caters rond. Ze wilden hem niet begrijpen. Ze... Een zware hand gaf hem een duw in de richting van de deur. 

'Uit mijn ogen!' De sergeant keek zoekend om zich heen. Zijn dikke vingers gingen open en dicht. 'Hou me tegen, mannen, voor ik hem eigenhandig...' 

Twee soldaten pakten Caters vast, duwden hem naar de deur en gooiden hem naar buiten, waar hij in een hoop afval terechtkwam, met zijn ogen knipperend tegen het felle licht van de zon. Stof dwarrelde op en viel weer neer. Iemand lachte. 

'En wee je gebeente als je ooit nog terug durft te komen!' riep de woedende sergeant hem na. Caters probeerde moeizaam overeind te krabbelen, hij voelde pijn in zijn rug en zijn schouders. Achter het raam van het wachtlokaal zag hij gezichten naar hem kijken, minachting in de ogen. Hij slikte en voelde tranen in zijn ogen prikken. Met moeite drong hij ze terug. Hij wreef over de pijnlijke plekken op zijn lichaam en balde zijn vuist in de richting van het wachtlokaal. 

'Ze hadden mijn konijn gejat, de klootzakken...' Het klonk gesmoord. Hij voelde iets hards in zijn rug. De poortwachter met de rode baard porde hem met zijn hellebaard. 

'Opstaan, knul. De sergeant houdt niet van lanterfanters voor zijn deur.' 

Caters richtte zich op en liep moeizaam onder de poort door richting SintPieter. Hij voelde de vernedering op zijn wangen branden. De jongen keek niet meer om. Maar hij zou het nooit meer vergeten. 

'Doorlopen daar, kom op, mensen, doorlopen,' maanden de soldaten, en een groepje pelgrims haastte zich onder de poort uit naar de stad. De soldaten wuifden Caters door en hij liep zonder op te kijken en in gedachten verzonken verder, over de oude weg naar Luik, in de richting van zijn huis. Het was koud, maar hij voelde het niet. Hij liep aan de kant van de weg, dicht langs de velden, hoofd omlaag, de vuisten gebald in zijn zakken. Hij zou het hun laten zien! Ze zouden er gauw genoeg achter komen, dacht hij, deze week nog! 

De haat brandde in zijn brein als een bijtend, allesverterend zuur. Hij moest naar de mergelgroeve. Eerst de opslag van de gestolen wapens. Samen met Broek kijken of alles gebruiksklaar was. Daarna de gangen en grotten, voor het verbergen van de paarden en de manschappen. Alles moest in gereedheid worden gebracht. Voedselopslag. Hooi. Het lichte geschut. De bewaking van de in-en uitgangen. Duizend-en-een dingen moesten worden geregeld. Alvarez wilde niet langer wachten. Hij probeerde zich voor te stellen hoe ze in de stad zouden reageren, hoe ze zouden schrikken, en hij glimlachte. Het werd tijd. De bewaking van de Pieterspoort zou het eerst aan de beurt komen. Daarop verheugde hij zich nog het meest. Hij zou persoonlijk toezien hoe de poortwachters werden overmeesterd. Er zouden geen overlevenden zijn. 

En dan, als het zover was, dan zou hij het wachtlokaal in gaan. Net als toen, maar nu gewapend. Misschien zou er een andere sergeant van de wacht achter de tafel zitten, maar dat kon hem niet schelen. Het was één pot nat. Verdomde calvinisten. Hij zou de spotprent van de muur rukken en hem aan de sergeant voeren. En dan zou hij hem met een fikse trap onder zijn Hollandse kont de straat op schoppen. Caters genoot bij dat vooruitzicht. Hij versnelde zijn pas. Aan de voet van de Sint-Pietersberg liep de weg steil omhoog en hij boog af, nam het pad naar de huizen, die als witte schapen verspreid tegen de helling aan stonden, verstrooid als door een kinderhand. 

Bij de eerste huizen speelden enkele kinderen. Ze renden lachend achter een hoepel aan. Een van de jongens, zag hij, was Zef, de zoon uit zijn tweede huwelijk. Zef sloeg met een stok tegen de hoepel die over de keienweg voortrolde, een andere jongen rende er lachend en schreeuwend achteraan. Hij was mager en blond, en had een hoge stem met een noordelijk accent. Hij was het zoontje van de opzichter in de mergelgroeve waar Caters werkte. 

Een Hollander. 

Caters voelde zijn woede toenemen, als een smeulend vuur dat nieuwe brandstof krijgt. De jongens, niet ouder dan een jaar of twaalf, dertien, kwamen op hem af, maar waren volkomen verdiept in hun spel en hadden hem nog niet gezien. Toen ze vlak bij hem waren, draaide hij zich ineens naar hen toe. 

'Zef.' 

De jongen schrok op bij het horen van zijn stem. Hij produceerde een zwakke glimlach. 

'Dag, pa.' 

'Ik heb je al een hele week niet gezien en dat is alles wat ik te horen krijg? 

"Dag, pa"? Kom eens hier en geef je ouwe vader een behoorlijke knuffel.' 

Zef kwam naar voren en sloeg zijn armen schuchter om zijn vader heen. Caters bukte zich en hield de jongen stevig vast. Zef keek over Caters' 

schouder naar zijn speelkameraad en rolde met zijn ogen. Caters richtte zich weer op en keek van zijn zoon naar de Hollandse jongen. 

'Waar ben je allemaal mee bezig, Zef?' 

'Och, u weet wel, pa. Niets bijzonders. Gewoon wat spelen met een hoepel. Er waren te weinig jongens om te voetballen.' Zef schuifelde wat heen en weer en wreef gedachteloos met zijn vingers over het hout van de stok in zijn hand. Met de nagel van zijn duim kerfde hij een groef. De Hollandse jongen bekeek Caters een ogenblik nieuwsgierig, draaide zich toen om en liep weg. 

'Ik zie je straks wel, Zef,' riep hij over zijn schouder. 

'Wie is dat?' 

'Wie? O, Berend-Jan? Gewoon, dat is Berend-Jan. We kunnen een hoepel in één keer de berg af laten rollen, zonder dat hij omvalt.' 

'Berend-Jan? Wat een naam.' Caters lachte schamper en schudde zijn hoofd. 

'Hij lijkt absoluut niet op een jongen van hier. Waar komt hij vandaan?' 

'Hoezo?' Zef probeerde zijn vader in de ogen te kijken, maar slaagde daar niet in. 

'Ik vroeg: waar komt hij vandaan?' 

Zef was stil. Hij leek ineen te krimpen. Hij duwde met zijn voet tegen de hoepel. 

'Zef?' 

Het was stil tussen de huizen. De drukte van de stad was ver weg, alle geluid werd afgeschermd door het dal. De stoppelvelden achter de huizen liepen tegen de hellingen omhoog, bruine en grijze vlakken die naar boven toe steeds smaller werden en door leken te lopen tot waar de aarde de hemel raakte. Een groepje vogels, wit en grijs, vloog van de helling op en verdween achter de bruine lijn van de horizon. 

Vanhieraf kon je nog net een van de ingangen van de mergelgroeve zien, de holle weg erheen werd door de helling aan het zicht onttrokken. Een enkele boom en wat struiken gaven het kronkelende verloop ervan aan. Aan de andere kant van de weg, in de diepte tussen de bomen, was een zilveren streep zichtbaar. De Maas. Bij helder weer was het dorp Eijsden zichtbaar, en iets verder naar het zuiden Fort Navaigne. 

Caters boog zich enigszins naar voren en keek in de neergeslagen ogen van zijn zoon. 

'Zijn er geen gewone jongens hier in de buurt? Waarom moet je per se met een Hollandse calvinist spelen?' 

Zefs duim hield op met kerven. Hij was plotseling doodstil. Alleen zijn oogleden bewogen. Ze knipperden hevig. 

'Geef antwoord, Zef.' 

'Pa, het is maar gewoon een jongen.' Zef dwong zichzelf om Caters' woeste blik het hoofd te bieden. Hij zag de zenuwtrek bij het oog van zijn vader, de uitslag op zijn gezicht, die zich leek te verspreiden naar zijn hals en nek. 

'Ik speel alleen maar met hem, net als met mijn andere vrienden.' 

'Zef, hoe vaak heb ik het je al niet gezegd: calvinisten zijn je vrienden niet. Zodra er andere calvinisten in de buurt zijn, laat hij jou in de steek.' 

'Berend-Jan is niet zo.' 

'Ze zijn allemaal zo. Je hebt niets bij ze te zoeken. Hollandse calvinisten zijn geen goed gezelschap voor je. Begrepen?' 

'Ik...' 

'Begrepen?' 

'Ja, pa,' mompelde Zef. 

'Ik waarschuw je nog één keer. Als ik je nog een keer met die kaaskop zie spelen, zwaait er wat. Zoek maar een andere vriend. Iemand van hier. Begrepen?' 

Zef knikte gedwee. Zijn duim kerfde weer groeven in het hout. Caters richtte zich op. 'Ga je naar je moeder?' 

'Eh, nee, ik denk het niet,' zei Zef snel. 'Ik moet gaan. Eh... Ik moet nog wat doen voor school. Een nieuwe griffel...' 

'In de winter? Waarom? Alle scholen zijn dicht.' 

'Z-zondagsschool.' 

'Heb je geld nodig?' Caters voelde in zijn zakken, maar Zef liep al de weg af. 

'Nee, dank u, pa.' De jongen liep snel door, versnelde zijn pas tot een drafje'Vergeet niet wat ik je heb gezegd,' riep Caters hem na. Hij keek hoe de jongen wegholde en even later om de hoek verdween. Toen draaide hij zich om en liep naar een klein wit huisje. Aan de zijkant van het huis stond wat verwaarloosde groente. Prei en wortels. Kool. Bietjes. Pastinaken. Zielige rijtjes tussen opgeschoten onkruid. Hij had nu te weinig tijd om het bij te houden. De konijnen zouden het wel opvreten. Verdomde konijnen. De deur was dicht. Hij luisterde even, klopte aan. Er was een haastig geruis van kleding, dan een vrouwenstem: 'Kom zo, ogenblikje. Wie is daar?' 

'Ik ben het.' 

Ijzige stilte. 'Caters? Ben jij het? Wacht even. Even iets aantrekken.' 

Opnieuw gejaagd geritsel, toen ging de deur open en Annemie stond voor hem, haar in de war, blote voeten. Ze trok haastig haar jurk over haar zware boezem. 

'Ik dacht dat het Graad was,' zei ze, enigszins buiten adem. 

'Doe je altijd naakt de deur voor hem open?' 

'Heel grappig.' Ze keek stuurs. 'Wat wil je?' 

'Ik wil met je praten.' 

Ze duwde ongeduldig een lok haar naar achteren. 'We hebben niets meer te bepraten. Dat weet je. Ik ben nu met Graad.' 

Hij leunde tegen de deurpost. 'Laat je Zef altijd met Hollanders spelen?' 

'Bedoel je Berend-Jan? Nou en? Ze zijn onafscheidelijk.' 

'Kan het jou niets schelen dat het een verdomde calvinist is?' 

'Nee, eerlijk gezegd niet. De jongen is aardig.' 

'Geeft Graad soms geld aan Zef? Voor schoolspullen?' 

'Wat gaat jou dat aan?' 

'Ik wil niet dat je met hem trouwt.' 

Ze plaatste haar hand uitdagend in haar zij en glimlachte. 'Dat maak ik zelf wel uit.' Haar lachje bracht hem buiten zinnen van woede. 

'Je voedt Zef op als een verdomde calvinist.' 

Ze keek naar hem zoals hij daar stond: mager, opgewonden, zijn gezicht vol vlekken. Zijn handen gingen open en dicht van frustratie. Zijn ene ooglid trilde. Een verliezer. Mijn hemel, dacht ze, wat heb ik ooit in hem gezien? 

'Wat weet jij nu van calvinisten, Caters?' vroeg ze smalend. 'Volgens mij helemaal niks. Trouwens, hoe vaak ga je zelf naar de kerk? Hè? Nou dan! 

En vertel mij alsjeblieft niet hoe ik mijn zoon moet opvoeden!' Ze wachtte even voor ze verderging. 'Over opvoeding gesproken... Laat me niet lachen! Wie brak mijn arm, vorig jaar? Nou? Weet je dat nog? Een goed voorbeeld voor Zef! Dus bespaar me je preken, Caters!' 

Ze bracht haar gezicht vlak bij het zijne. 

'En ik zal je nog eens wat zeggen,' siste ze. 'Ik ken heel wat calvinisten die heel wat beter zijn dan jij. En weet je wat? Graad is ook een betere man dan jij. In alle opzichten!' 

Hij sloeg haar met alle kracht die hij had. Hij sloeg en sloeg. Hij hield niet op voor ze stil in de deuropening lag. 

Sharpe hoorde hun stemmen voor hij ze zag. De deur was weer opengegaan en een bleke kring licht van een kaars viel over de straat. Ze stapten naar buiten. La Court leek opgewonden, zijn gezicht was roze in het licht. Hij praatte druk en met brede armgebaren tegen iemand achter de deur. Hij scheen tevreden, opgelucht. Opgetogen bijna, alsof er een last van hem af was gevallen. Lansmans, daarentegen, leek bedrukt. Hij keek nerveus om zich heen, speurde wel drie keer de straat af. Alles aan zijn gedrag wees erop dat hij zo snel mogelijk daar weg wilde zijn. Weg van het huis. Weg van... van wat eigenlijk? 

Sharpe zag hem ongeduldig van de ene op de andere voet wippen, hij luisterde maar half naar wat de bewoner van het huis tegen hem zei. Hij draai-de zich half om, wilde weglopen, bleef toen toch staan. Afscheid. De deur ging weer dicht en La Court en de brouwer bleven op de stoep achter. Hij zag hen praten. La Court leek iets duidelijk te willen maken en onderstreepte zijn woorden met heftige armgebaren. Een waarschuwing? Lansmans had een gemelijke uitdrukking op zijn gezicht, maakte ten slotte een gebaar dat leek op berusting. La Court gaf hem een onvriendelijke klap op zijn rug, draaide zich om en verdween in de duisternis. Sharpe liet hem gaan. 

De brouwer keek opnieuw om zich heen en zette het vervolgens op een lopen, zo hard zijn dikke benen hem konden dragen, in de richting van De Halve Maen. Hij haastte zich langs de portiek waarin Sharpe zich verborgen hield en hij hoorde hem ademen, zwaar en ongemakkelijk, alsof de duivel hem op de hielen zat. Zijn gezicht was bleek en vertrokken. Sharpe wachtte tot zijn voetstappen waren weggestorven en stak daarna snel de straat over. Hij klopte op de deur van het huis. Hij hoorde een deur, en daarop het geslof van iemand die moeilijk liep. Verbaasd gemompel. Het geluid van het aansteken van een kaars. Het geslof kwam dichterbij. Een grendel werd weggeschoven en de deur ging op een kier. 

'Ja?' Een oud mannetje stond in de deuropening. Het licht van de kaars scheen door een krans wit haar aan weerszijden van een glimmend kaal hoofd. Een paar waterige ogen tuurde onderzoekend in Sharpes gezicht. 

'Ja?' De adem van het mannetje rook naar gekookte vis. Een paar zwarte kruimels masteluinbrood kleefden aan zijn mond. 'Als u voor het huis komt, bent u te laat.' 

Sharpe glimlachte. 'Ik wil u niet storen bij uw avondeten, maar ik zou u graag een paar vragen willen stellen, als dat kan.' 

Het mannetje hield de kaars dichter bij Sharpes gezicht. 

'Wie bent u?' 

'Ik ben van het garnizoen. Mijn naam is Sharpe. Ik werk in opdracht van commandeur Goldstein. Misschien hebt u van hem gehoord.' 

'Ik ken hem, ja. Is er iets mis?' 

'Mag ik binnenkomen?' 

Het mannetje stapte aarzelend opzij en Sharpe stapte naar binnen. Ze liepen door een smalle gang naar de enkele kamer die het huis rijk was. Het kaarslicht wierp vreemd vertekende schaduwen van hun gestalten op de muren en op het mengsel van leem, stro en takken waarmee de ruimten tussen de balken van het vakwerk waren gevuld. Sharpes hoofd raakte bijna de zoldering. Op een tafel stond een bord met wat etensresten, eromheen stonden een paar krukjes. In een hoek achter een gordijn was een bed zichtbaar. In een alkoof daarachter stonden wat potten en pannen. Er hing een zurige geur van vis en oude mannen. Het huis was steenkoud. De man zette de kaars op tafel. 'Wat wil Goldstein van me?' 

'We onderzoeken een paar moorden.' 

'Ik heb ervan gehoord. Vreselijk. Maar wat heeft dat met mij te maken?' 

'Mag ik vragen wie u bent?' 

'Natuurlijk, dat is geen geheim. Ik ben Sylvius, kapelaan van de OnzeLieve-Vrouwekerk. ' 

'U zei daarnet dat ik te laat kwam voor het huis. Wat bedoelde u daarmee?' 

Sylvius wees om zich heen. 'Ik heb mijn huis zojuist verkocht. Ik dacht dat u ook belangstelling had. Vandaar.' 

'Vanwaar die plotselinge belangstelling?' 

Sylvius aarzelde, veegde de broodkruimels van zijn gezicht. 

'Geen idee. Dat zeiden ze niet. Misschien wil brouwer Lansmans hier een tapperij beginnen. Hij schijnt de laatste tijd goed te boeren. Maar ze leken nauwelijks in het huis zelf geïnteresseerd.' 

'Ze?' 

'Ze waren met z'n tweeën, Lansmans en een soldaat. Lansmans ken ik natuurlijk, die soldaat had ik nooit eerder gezien. Ze wilden vooral de binnenplaats zien.' 

'Waarom?' 

Opnieuw de aarzeling. 

'Mag ik even kijken?' 

'Natuurlijk.' Sylvius pakte de kaars van tafel. 'Komt u maar mee.' 

Het binnenplaatsje was oud, begroeid met onkruid, en rommelig en verwaarloosd. De muren rondom waren manshoog en zwart van het mos. Hier en daar waren er stenen uit gevallen. Aan de achterzijde was de walmuur, donker en stevig. 

Sylvius bleef bij de achterdeur staan terwijl Sharpe rondkeek. De woning van de kapelaan was dringend aan een opknapbeurt toe. Het dak was aan een kant ingezakt, het houtwerk verrot. Regen en wind hadden vrij spel. Sharpe kon de daklijst bijna aanraken als hij op zijn tenen ging staan, maar hij was bang dat bij aanraking een deel zou instorten. Het huis was een bouwval. Het was niet meer waard dan de grond waarop het gebouwd was. 

'Mag ik uw kaars even?' 

Sharpe waadde door het kniehoge onkruid. Het licht van de kaars viel over de walmuur. Een gedeelte van de muur leek nieuw te zijn. Het was een halfronde boog, voldoende hoog voor Sharpe om erdoorheen te kunnen als hij zich iets bukte. De muur leek haastig te zijn dichtgemetseld, en niet met gebakken stenen, maar met mergelblokken. Ze waren lichtgeel, nog nauwelijks aan weer en wind blootgesteld. Goldsteins geld was op, bedacht Sharpe, en hij heeft de muur provisorisch laten opknappen, in afwachting van een definitieve reparatie. De blokken zouden niet lang een Spaanse kanonskogel tegenhouden. 

'Wanneer is de muur gerepareerd?' vroeg hij over zijn schouder. 

'Nog geen jaar geleden,' antwoordde Sylvius. 

'Door wie?' 

'Metselaar Rompen.' 

Sharpe liep weer terug naar het huis. Hij had genoeg gezien. 

'Hoeveel hebben ze voor uw huis betaald?' 

Weer die aarzeling. 'Duizend Luikse guldens.' 

'Dat lijkt me een nogal fors bedrag,' zei Sharpe voorzichtig. De koopsom was belachelijk hoog. 

Sylvius dacht een ogenblik na. 'Ze wilden het beslist nog deze week hebben. Dus ik moet er vlug uit, en gauw ergens anders wat vinden. Daarom betaalden ze wat meer...' 

De blauwe ogen keken opzij, ontweken die van Sharpe. 

'Wie betaalde het geld?' 

'De soldaat. Hij had het geld bij zich, in zijn riem. Maar Lansmans sluit de koopovereenkomst. Hij komt morgen terug, met de notaris.' 

'Vindt u dat niet een beetje vreemd?' 

'Wat bedoelt u?' 

'Een soldaat met zoveel geld op zak, een brouwer die voor een enorm bedrag een huis koopt dat nauwelijks iets waard is en er een tapperij wil beginnen, een paar huizen voorbij De Halve Maen, die hij al heeft?' 

De kapelaan haalde zijn schouders op. 'Ik heb er eerlijk gezegd niet zo over nagedacht. Het zijn mijn zaken niet. En misschien was het gewoon Lansmans' geld, en durfde hij er niet alleen mee over straat. Vandaar de soldaat.' 

Sharpe knikte. 'Misschien. Misschien ook niet.' 

Bij de voordeur draaide hij zich om. 'Weet u zeker dat u me alles hebt verteld?' 

>•' 

'Als u bepaalde informatie achterhoudt, kan dat heel vervelend voor u uitpakken, beseft u dat?' 

'Het lijkt wel of u me ergens van beschuldigt.' 

'Goldsteins cellen zijn niet erg aangenaam. En zijn methode van vragen stellen is niet bepaald zachtzinnig. Vooral niet als hij haast heeft. En de laatste tijd is hij behoorlijk ongeduldig.' 

'Ik heb niets te zeggen.' 

'Ik wil u een goede raad geven.' 

'En die is?' 

'Denkt u maar eens goed na. Misschien schiet u nog wat te binnen. U kunt me in het garnizoen vinden.' 

'Ik denk niet dat dat nodig is.' 

'Goed. Wat u wilt. Nog één ding. Probeer niet de stad te verlaten.' 

De deur ging achter hem dicht. 

'Hij is verdwenen!' riep El Lince woedend uit. 'Caramba, we hadden hem bijna. Een kwestie van een paar meter. Hij vloog de hoek om, als een opgejaagd konijn. Hij was doodop, hijgde als een oud paard. Liep moeilijk. We zagen hem even niet, maar ik wist zeker dat hij La Court en Broek recht in de armen zou lopen. We renden door, en weg metselaar!' Hij zwaaide zijn armen in frustratie heen en weer. 'De rest van de avond hebben we gezocht. Niets.' 

Alvarez ijsbeerde door de kamer. 'Ik kan het gewoon niet geloven. Vier man. Een simpele taak. Grijp een lamme metselaar. En jullie vangen lucht. Hoe is het mogelijk. Weet je wat dit betekent? Realiseer je je dat? Madre de Dios.' 

Roldan was stil. 'Generaal Rodrfguez zal woedend zijn.' 

'De woede van Rodrfguez zal me worst wezen!' De sergeant van de wacht bij de deur kromp ineen bij die onverwachte woede-uitbarsting van zijn commandant. 

'Kan ik dan aan niemand iets overlaten? Hebben jullie geen enkel idee waar de man kan zijn?' Hij wachtte niet op antwoord en draaide zich om. 'Realiseer je je wat er gebeurt als de man gaat praten? Wat dat betekent voor La Salvación? Stel dat hij naar Goldstein gaat en alles er uitflapt.' 

'Hij gaat niet naar Goldstein,' zei Rolddn bedaard. 

'Wie zegt dat?' 

'Die tolk, Sharpe, is hem gaan opzoeken. Samen met een verpleegster van het gasdiuis. Caters zag dat ze zijn huis binnen gingen. Maar Rompen heeft hun niets verteld, want op dat moment dacht hij nog dat zijn vrouw leefde en dat we haar terug zouden brengen. Dus hield hij zijn mond.' 

'Maar zijn vrouw is dood. Dus hij heeft niets meer te verliezen.' 

El Lince schudde zijn hoofd. 

'Hij kan niet naar Goldstein. Die zal hem ondervragen, onder druk zetten. En uiteindelijk zal de metselaar bekennen wat hij heeft gedaan. Goldstein hangt hem op. Bovendien heeft hij La Court en Broek gezien, die hem achtervolgden. Soldaten. Waarschijnlijk denkt hij dat het garnizoen al naar hem uitkijkt. Dat is dus de laatste plaats waar hij heen gaat. Hij vluchtte trouwens ook de andere kant op.' 

'Dus je denkt dat ze nog niets weten?' 

'Rompens verdwijning zal vragen oproepen. Ze zullen naar hem uitkijken, een bevel tot aanhouding geven. Hij verbergt zich. Maar hij kan nergens heen of ze pakken hem op.' 

'Misschien kunnen we beter bidden dat hem iets overkomt voor ze hem grijpen.' Alvarez sloeg met zijn vuist in de palm van zijn hand. 'God, we hebben nog maar nauwelijks een week!' Hij dacht na, wenkbrauwen samengetrokken. Zijn ogen bleven op Rolddns grote gestalte rusten. 

'We moeten iets doen. Ervoor zorgen dat hij uit hun handen blijft. Misschien hebben we nog een kans. Goldstein mag niets te weten komen.' 

'Wat wilt u dat ik doe?' 

'Laat me nadenken.' 

El Lince, La Court, Caters, Broek, Lansmans, pater Vink. Alvarez herhaalde hun namen in zijn hoofd terwijl hij door de kamer ijsbeerde en nadacht. Het moest voldoende zijn. Het was vitaal dat ze Rompen te pakken kregen voordat hij door Goldstein werd aangehouden. Voor zaterdag. Duizend man had Rodrfguez hem toegezegd. Duizend man. Alvarez zuchtte. Goldstein zou niet onder de indruk zijn. Het verraad moest lukken. Het moest. 

'Wat voeren La Court en Caters momenteel uit?' 

'La Court en Lansmans kopen momenteel het huis aan de stadsmuur, zoals hun is opgedragen. Caters en Broek brengen alles in de mergelgrotten in gereedheid voor onze soldaten.' 

'Dat is tenminste iets wat werkt zoals afgesproken. Ik mag hopen dat ze dat niet verknallen. Jou heb ik voor iets anders nodig. Blijft over pater Vink. Misschien...' Alvarez liep naar zijn bureau en pakte pen en papier. Hij schreef iets op, vouwde het papier dicht en verzegelde het. Op een ander velletje schreef hij nog iets. Hij vouwde beide brieven ineen, verzegelde alles nog eens en wenkte de sergeant. 

'Breng dit naar de koerier. Spoedopdracht. Hij moet dit afgeven aan pater Vink in Maastricht. Vanavond nog. Schiet op!' 

De sergeant nam het papier en verliet de kamer. 

Alvarez wendde zich tot El Lince. 'In de brief vraag ik de pater of hij een bericht wil overbrengen aan La Court, via Lansmans. En ik bid voor ons allemaal dat het is zoals jij zegt. Dat Rompen niet naar Goldstein gaat. Dat hij zich verborgen houdt. Ondertussen moet iedereen naar hem uitkijken.' 

'En als ze hem vinden?' 

'Moet ik dat nog zeggen?' 

'Wat wilt u dat ik doe?' herhaalde Roldin. 

'Ik wil dat je naar Scherpenheuvel gaat. Generaal Rodriguez zal daar zijn in verband met onderhandelingen met de Hollanders over krijgsgevangenen. Meld je bij hem en laat hem weten dat La Salvación geheel volgens plan verloopt. Stel hem gerust. Zeg hem dat we op het afgesproken tijdstip klaar zijn.' 

'En verder?' 

'De Maastrichtse gouverneur Bouillon is daar met zijn gevolg. Rector Boddens, de jezuïet, reist met hem mee. Vind uit waarom ze daar samen zijn. De prins-bisschop deed er heel geheimzinnig over. Ik wil weten waarom.' 

Roldan knikte. 'Het zal gebeuren.' 

'En nog iets.' Alvarez wachtte even. 'Sharpe.' 

De koude zwarte ogen staarden in de zijne. Alvarez huiverde onwillekeurig. Roldans ogen hadden zich vernauwd en de donkere pupillen leken fel te gloeien. Sinistere ogen. Onvergetelijke ogen. De ogen van een moordenaar. 

'Wel, je weet wat je moet doen. Schakel hem uit.' 

El Lince knikte en verliet de kamer. 

Het waren de ogen, zei Alvarez tegen zichzelf toen hij weer achter zijn bureau zat. De ogen. 
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De stad was bomvol. De straten waren volgepakt met mensen, zo dicht opeen dat lopen nauwelijks nog mogelijk was. De stadspoorten en de Maasbrug waren op last van de overheid gesloten om te voorkomen dat nog meer mensen de stad binnenkwamen. Rijen karren en koetsen wachtten buiten de stad om toegelaten te worden, de koetsiers doodden hun tijd met kaarten, dobbelen en roddelen. Kooplui en handelaren wachtten in de bermen met hun waren, schepen lagen zij aan zij met hun vracht aan Het Bat. Enkel de Tweebergenpoort was open, om de pelgrims door te laten die op weg zouden gaan naar Scherpenheuvel. 

De afgelopen week waren duizenden bedevaartgangers uit alle windstreken, zelfs uit Aken en Keulen, toegestroomd. Ze kwamen op karren, met paard-en-wagen, met hondenwagens, op ezels en ossen, lopend, alleen of in groepen; velen trotseerden blootsvoets weer en wind. Gebrekkigen werden door bezorgde familieleden ondersteund en vervoerd op kruiwagens, kreupelen bewogen zich moeizaam op krukken voort over de kinderkopjes. Het lopen werd bemoeilijkt door een brij van uitwerpselen en ander vuil, en een ondraaglijke stank hing boven de straten en steeg langs de muren omhoog. 

De herbergen en tapperijen waren stampvol, stalletjes met eten en drinken stonden in lange rijen langs de straten, brood werd op straat gebakken in op karren gemonteerde bakovens. Noodverblijven waren op open terreinen, in kerken en in kloosters ingericht, en particulieren verhuurden kamers en schuren, vaak tegen woekerprijzen. Langs de straten stonden heiligenbeelden, in de huizen hingen afbeeldingen van heiligen, voor de ramen brandden kaarsen en vlaggen wapperden in de straffe noordenwind. 

Overal stonden zwaarbewapende soldaten. Goldstein had sommige zijstraten en doorgaande wegen met kettingen afgezet om rondzwerven te voorkomen, het garnizoen bewaakte de kruittorens, wapenarsenalen en de belangrijkste gebouwen. De Spanjaarden, al dan niet als pelgrim vermomd, zouden hem vandaag niet verrassen. 

Een eindeloze stoet trok, begeleid door het dreunen van talloze klokken, stapvoets naar het klooster van de Witte Vrouwen aan het Vrijthof om staf en kalebas te laten zegenen. 


Voorop liepen vendelzwaaiers, aan weerszijden begeleid door soldaten te paard. Daarachter liepen de stadsgilden, plechtig en in hun beste kleren gestoken, een beeld van hun schutspatroon op de schouders, de stadsvlag met de ster fier geheven. 

De menigte langs de weg en in de beschutting van de kerkdeuren vergaapte zich aan de stoet, juichte en schreeuwde. De kakofonie werd overstemd door trompetten, doedelzakken, trommels en fluiten. Daarachter bewoog een vreemde processie voort van armen, zieken, kreupelen en blinden, daklozen en ouden van dagen, gesteund door familieleden of buurvrienden, op weg naar de voedseluitdeling bij het gasthuis. Dan volgde een hele schare kinderen, hand in hand. Allen waren hetzelfde gekleed en gekapt en liepen naast elkaar voort in verschillende rijen, meisjes en jongens apart, in volgorde van lengte. Het leek één grote, zwijgende familie. Het waren wezen, onder begeleiding van zusters en broeders. De voogden, alle gegoede burgers, keken plechtig voor zich uit, schreden statig en met zekere pas voort, zich welbewust van hun belang en hun maatschappelijke positie. 

Dan kwam er een slagorde van misdienaren en acolieten, begeleid door vaandels, koperblazers en trommen, alles voortbewegend in hetzelfde monotone ritme. De pastoor van de Sint-Servaas stond aan de kant; hij verwelkomde iedereen en gaf boetelingen de absolutie. Hij trachtte het kabaal te overstemmen, maar zijn woorden gingen verloren in het tumult. De geestdrift steeg ten top toen pater Vink voorbijkwam, met het beeld van de Sterre der Zee onder een baldakijn, gedragen door vier potige mannen. Het beeld wiegde boven de juichende mensenzee uit. Daarachter kwamen de dragers met de relikwieën en de flambouwen. Iedereen klapte, ook voor de boetelingen die in zakken gekleed, blootsvoets en zwijgend voortstapten, met de bonte stoet pelgrims daarachter. 

'Zie je dat?' smaalde dominee Visbeen schamper, wijzend op de hoog opgeheven glazen kokers met relikwieën. 'Zoveel botten, dat is toch niet te geloven! De Bijbel komt heiligen tekort om al die kokers te vullen.' 

Hij en koster Venema stonden voor hun kerk, de Sint-Jan. Visbeen had de kerk gesloten, uit angst dat drommen mensen zijn kerk als kortere route zouden gebruiken om zodoende snel aan de achterzijde, op het Vrijthof, te komen. 

'Wel,' antwoordde koster Venema voorzichtig, 'als zoveel mensen daarin geloven, zou je toch denken dat...' 

'Onzin! Ik zeg je dit, Venema, als je al die splinters van het kruis op een hoop zou gooien, zou je waarschijnlijk een vrachtschip vol hebben.' 

'Maar een beetje respect voor andersdenkenden zou toch...' 

Visbeen liep rood aan. 

'Respect? Wat bazel je nou, man! Voor katholieken?' Hij keek de koster verbluft aan. 

'Van jou had ik toch beter verwacht, Venema.' Hij pakte hem bij de arm en draaide hem om. 'Zie je al die heiligenbeelden daar langs de weg? Puur bijgeloof! Meer is het niet. Kijk toch eens! Kijk zelf! Kijk hoe al die mensen buigen en juichen. En waarvoor?' 

Hij tikte de koster met een vermanende vinger op de borst, alsof hij de waarheid er hoogstpersoonlijk in wilde kloppen. 'Waarvoor? Dat zal ik je zeggen, Venema. Wanneer botten van paarden en ossen doorgaan voor relikwieën van heiligen en overal worden rondgedragen, is het zinloos om uit eerbied ervoor op te staan. Daarvoor! Psah! Respect! Valse vroomheid zul je bedoelen!' 

Visbeen snoof verontwaardigd. 

Hij had de avond ervoor aan alle bomen langs de route en ook rond het Vrijthof zijn pamfletten gespijkerd, die er even prompt weer af werden gerukt. Een nog ongeschonden exemplaar was aan de pastoor van de SintServaaskerk gegeven en hij had met boosaardig genoegen gezien hoe de man verbleekte van woede. Visbeen wreef zich voldaan in de handen. Dit was pas het begin! De drukpers draaide, en hij had pamfletten genoeg. En er lagen nog heel wat andere ijzers in het vuur. 

Hij keek naar de man naast hem. De koster zou toch beter moeten weten, dacht hij geïrriteerd. De man heeft nota bene een voorbeeldfunctie. Andersdenkenden! Respect! Hij keek naar hem, zoals hij daar stond, kraag hoog opgetrokken tegen de wind, kringen onder de ogen, een druppel aan zijn neus. 'Mijn buurman zegt dat door een bedevaart bezetenen worden bevrijd van de duivel, en anderen vallen onuitputtelijke weldaden ten deel,' had de koster hem verteld. Visbeen had hem met open mond aangehoord. 'Ik kan niet geloven dat dit uit jouw mond komt, Venema. Je buurman, zei je? De man moet onmiddellijk worden geïsoleerd van de gemeenschap en worden gemeden als een lepralijder.' Venema is de oude niet meer, zei hij hoofdschuddend bij zichzelf. Zeker niet sinds hij en die metselaar Rompen zijn vrouw in de Sint-Matthijs hadden gevonden. De koster was door het voorval zwaar aangeslagen, werkte nu tijdelijk in de Sint-Jan en dacht er zelfs over naar elders te verhuizen. Dat was natuurlijk absurd. Niemand verliet zijn kerk. Een dergelijk verzaken was ondenkbaar. De ergste zonde. Integendeel, juist nu was standvastigheid nodig. Zelfs een moord deed daaraan niets af. Sterk zijn. Standhouden tegen de jezuïeten en de Spanjaarden. Standvastigheid. Dat was het motto. Nu meer dan ooit. 

Misprijzend keek hij naar de grote groep bedevaartgangers die voorbijtrok. Onder hen waren zieken, gezonden, armen en rijken, wanhopigen en luidkeels zingenden, onderweg om bij een afgodsbeeld hulp af te smeken of boete te doen. De gemeente had tonnen met water neergezet zodat de pelgrims een nap konden drinken of hun kalebas of varkensblaas konden vullen, die voor een paar centen werd gezegend. De dominee verfoeide wat hij zag. Biechtvaders zoeken ze, die vroom bidden en liefst velen willen helpen, in plaats van goed te helpen. Ontaarde pelgrimszucht! 

'Moet je dat zien.' Een golf van afgrijzen, angst en ontzetting ging door de menigte. Iedereen werd stil. 

Een zwijgende groep mannen trok langs. Op hun hoofd droegen ze een witte puntmutsachtige kap waarin enkel de ogen waren uitgespaard. Het bovenlichaam was bloot. Ze zwaaiden met geselkoorden, voorzien van ijzeren punten, en geselden zich tot bloedens toe.  Zwoesh,  stap,  pets. Zwoesh,  stap, pets.  Zij deden boete voor ernstige of zelfs doodzonden. Om de boete nog te verzwaren droegen sommigen kettingen aan de enkels met massieve ijzeren ballen. Daarachter liepen boetelingen die slechts gekleed waren in een ijzeren harnas, luidkeels zingend, terwijl hun bloed op de straat drupte. De massa gruwde van genot. Achter hen kwamen opnieuw boetelingen, mensen in een haren boetekleed die een zwaar houten kruis torsten, zo zwaar dat het hout soms over de keien sleepte en een spoor door de vuiligheid trok. Ook groepen kinderen trokken mee, als boeteling verkleed, onder begeleiding van ouderen. 

Ineens wierpen sommigen zich op de grond en riepen op tot boete. Luidkeels werden hun zonden bekend. Dieven en woekeraars lagen op de grond, hun armen verborgen onder hun lichaam, een moordenaar lag op zijn rug; anderen lagen met uitgestrekte armen plat op de grond, aan het kruis genageld als het ware, volkomen onverschillig voor de vuiligheid en de dringende meute achter hen. Ze zongen, geselden zich en trokken verder, nodigden verschrikte omstanders uit om mee te gaan. De groepen boetelingen zouden vlak na de stadspoort omkeren, enkel de bedevaartgangers trokken verder naar Scherpenheuvel. 

Sharpe baande zich een weg door de haag van toeschouwers tot hij het podium had bereikt waarop Goldstein stond. 

'Hij is verdwenen.' 

Goldstein hield zijn hand als een schelp bij zijn oor. 

'Zeg dat nog eens, Sharpe. Lieve hemel, wat een kabaal. Het lijkt wel alsof het laatste oordeel is losgebarsten.' 

'La Court. Verdwenen. We kwamen bij zijn huis. Te laat. Zijn kameraden zeiden dat hij direct na zonsopgang zijn spullen pakte en vertrok. Waarheen wisten ze niet.' 

Goldstein staarde naar de meute pelgrims die voor hem langs trok, blij dat de wind van hem afstond, en zuchtte. God, ik zal blij zijn als het hele zootje vertrokken is. Eindelijk rust in de stad. Geen kans meer op verspreiding van ziekten en andere rampen. Geen spionage. Geen diefstallen en relletjes meer. Geen opstootjes waarvoor de burgemeester mij verantwoordelijk houdt. U leidt het garnizoen. Uw soldaten hadden eerder moeten ingrij-pen. Nadrukkelijker aanwezig moeten zijn. Ze kwamen zoals altijd te laat. U bent verantwoordelijk. Enzovoort. 

Zijn soldaten zouden eindelijk weer kunnen doen waarvoor ze hier waren: de stad verdedigen. De Spanjaarden laten zien dat ze alert waren. Hij had geen meldingen van reizigers gekregen van Spaanse troepenverplaatsingen. Alvarez hield zich rustig. Er was nog tijd. Tijd om die moordenaar op te sporen. En La Court. Hij had opdracht gegeven om de man van zijn bed te lichten. Hij had hem door de mangel willen halen, nog voordat de bedevaart vertrok. De waarheid uit hem trekken, en Bouillon en de burgemeester, die verwaande kolonel graaf Buckling en de hele rest ermee confronteren. Zie je wel. Ik wist het! Die Spanjaarden en de jezuïeten. Een complot. Maar jullie wilden niet luisteren. En nu is de vogel gevlogen. Opnieuw gedeserteerd. Het was even duidelijk alsof de man schuld had bekend. Goldstein voelde zich persoonlijk verraden, alsof hem iets ontnomen was wat hem toekwam. Je bent nu nog vrij, maar niet lang meer, beloofde hij zichzelf vurig. Hij zou hem krijgen, net als die Rompen. 

'Hij heeft een stomme fout gemaakt door te vluchten,' gromde Goldstein, 

'hij is opnieuw gedeserteerd. Hij hoeft nu niet meer op enige clementie te rekenen. We krijgen hem wel. Ik ben er zeker van. Hij verbergt zich vast ergens in de stad. Bij een van zijn Luikse dames, dat zou me niets verbazen. In een van die huizen in de Stokstraat, let maar op. Ondergedoken, wachtend tot alles rustig is. Hij heeft geen schijn van kans, Evan, geen schijn!' 

'Wat doen we met die kapelaan, die Sylvius?' 

'Hij vermoedt niets. Laat hem nog maar even genieten van zijn geld. We houden hem scherp in de gaten. Hij kan geen kant op. Zodra je uit Scherpenheuvel terug bent, pakken we hem op. Samen met La Court, die Lansmans en de rest. Het hele zootje in één keer. Maar eerst wil ik weten waar gouverneur Bouillon mee bezig is. Wat de eigenlijke reden is waarom hij naar Scherpenheuvel gaat, samen met die jezuïet. Ik wil dat weten, Evan, ik voel dat het belangrijk is. Zoek dat eerst maar uit.' 

'Er loopt hier nog een Spaanse moordenaar rond. Hij heeft vrij spel als we niets doen.' 

'We houden alles scherp in de gaten als je weg bent. Maar nu eerst de gouverneur. De rest komt later wel.' 

Goldstein keek naar Sharpes gezicht. Hij zag de vermoeide lijnen om de mond en ogen van de jonge kapitein. Haal hem van de zaak afl De woorden van kolonel graaf Buckling dreunden nog na in zijn oren. Haal hem eraf! 

Goldstein balde zijn vuisten. Hij ademde moeizaam, met toegeknepen keel. Hij voelde de neiging om iemand te vermoorden. 

'Ik moet u een compliment maken voor de voorbeeldige wijze waarop uw stad deze mensenmassa in goede banen leidt,' zei de Prins-bisschop van Luik tegen de burgemeester. 

De ondraaglijke stank die door de ongewassen pelgrims met hun plakkerige baarden en haren werd verspreid vulde zijn neusgaten en hij wendde zich enigszins af. 'Ik heb nog geen wanklank gehoord.' 

De burgemeester straalde. Alles verliep naar wens. Een bedevaart was uiteraard goed voor de stedelijke financiën, pelgrims gaven geld uit voor eten en overnachtingen, de plaatselijke middenstand beleefde topdagen. En natuurlijk gaven pelgrims de stad meer aanzien. Hij had gehoord dat Bouillon nog heel wat druk op Goldstein had moeten uitoefenen voordat deze bereid was zijn soldaten als ordedienst in te zetten. De man stond elke openbare uiting van religieus gevoel in de weg. Behalve natuurlijk als het de calvinisten betrof. 

De burgemeester keek bedenkelijk. De kerkelijke autoriteiten hadden zich die ochtend verontwaardigd bij hem beklaagd over de pamflettenactie van dominee Visbeen, maar de man had hautain alle bezwaren weggewuifd. Het werd hoog tijd dat hij werd vervangen. Hij knikte minzaam toen een van de vaandels zijn richting uit werd gezwaaid. 'Dank u. Ik ben blij dat gouverneur Bouillon bij de Staten-Generaal heeft aangedrongen om de processie door te laten gaan.' 

Ze stonden op het podium met de andere hoogwaardigheidsbekleders: gouverneur Bouillon, kolonel graaf Buckling, kerkelijke en militaire autoriteiten en het stadsbestuur. Zij namen het defilé af en keken toe hoe vaandels en beelden werden gezegend. Niets gaat boven een bedevaart en een processie, dacht de prins-bisschop, terwijl hij de onafzienbare stoet mensen bekeek die zich door de nauwe straten perste. Een betere demonstratie tegen die ketters uit het noorden is nauwelijks denkbaar. 'Neemt u mij niet kwalijk, gouverneur. U zei?' 

'Denkt u dat het in orde is als ik in vol militair ornaat de basiliek van Scherpenheuvel in ga?' 

De prins-bisschop glimlachte. De komst van de gouverneur van Maastricht was zorgvuldig voorbereid. De katholieke Kerk zou optimaal profiteren van de publiciteit. Een militair gouverneur die zijn bedreigde stad in de steek liet voor een persoonlijk belang! Ongehoord. Het was zelfs zo dat de Spanjaarden hun belangrijkste generaal, Rodrfguez, hadden opgedragen eveneens in Scherpenheuvel aanwezig te zijn, zodat de onderhandelingen met de Hollanders nog een extra betekenis kregen. De calvinisten konden niet anders dan accepteren dat de onderhandelingen onder een katholieke vlag plaatsvonden. 

'De pastoor van de kerk is inmiddels op de hoogte van uw komst, gouver-neur. En ik weet zeker dat het niet uitmaakt in welke staat u zich bij het altaar voegt. Het gaat om de intentie. Nietwaar, pater Boddens?' 

De pater knikte. 'Alles is geregeld. Ik zal u gedurende de hele reis vergezellen, gouverneur, en u uitleg geven waar u dat wenst. Ga als een pelgrim, zoals men zegt, met een gebed op de lippen, een gelofte in het hart en een kaars in de hand.' 

'Ik mag hopen dat de pastoor van Scherpenheuvel niet opnieuw aandringt op het inlossen van onze belofte,' merkte de burgemeester op. 

'Wat bedoelt u?' 

'Wel, jaren geleden heeft het stadsbestuur om Maastricht voor de pest te behoeden aan de basiliek van Scherpenheuvel een roodfluwelen mantel, versierd met het stadswapen, geschonken.' 

'Dat lijkt me toch een bijzonder geschenk,' meende de prins-bisschop. 

'Misschien wel,' antwoordde de burgemeester, 'maar de mantel kwam in plaats van de metalen luchter die de stad eerder had beloofd. Voor mijn tijd, natuurlijk,' voegde hij er haastig aan toe. 

De prins-bisschop glimlachte. 

'Is het niet zo dat uw stad dit jaar opnieuw door de pest is getroffen? Het moet een teken zijn, burgemeester. Vindt u niet? Het kan niet anders. Welnu, na deze aansporing krijgt u toch een mooie gelegenheid om uw belofte alsnog in te lossen? En wie weet...' 

Alle hoofden draaiden naar een tumult dat aan de overkant van het podium was losgebarsten. Een Mariabeeld werd langsgedragen en iedereen boog, prevelde met devoot gevouwen handen een gebed of knielde neer, voor zover dat in de drukte mogelijk was. 

Iedereen, behalve een groepje calvinisten. 

Het groepje, opgehitst door dominee Visbeen, bleef uitdagend rechtop staan, luidkeels psalmen zingend. Boze omstanders sloegen hun hoeden af en duwden opgewonden tegen hen aan. 

'Buigen, vuile...' 

'Af met die hoeden!' 

Geschokt zag de burgemeester hoe het incident dreigde te ontaarden in een handgemeen, en hij keek hulpzoekend om zich heen. Het beeld en de stoet pelgrims waren even gestopt, trokken daarna aarzelend verder. 

'Doe wat, Goldstein!' siste Buckling. Zijn gezicht was rood aangelopen. 

'Waar zijn je mannen? Zorg dat ze die dominee daar weghalen!' Hij duwde Goldstein bijna van het podium. 'Die vent zweept het hele zootje op. Zie je het dan niet? God, man, schiet een beetje op!' 

Achter de kluwen van duwende en trekkende mensen kwam een haag van helmen en pieken naderbij. De soldaten duwden iedereen opzij en haalden de verhitte partijen uit elkaar. In een mum van tijd was de rust hersteld. Enkele soldaten namen de hevig protesterende dominee Visbeen tussen zich in en trokken hem voort naar de Sint-Jan, waar hij zich losrukte en kokend van woede in zijn kerk verdween. Even later ging de deur weer open en stormde Visbeen naar buiten, luidkeels roepend en zwaaiend, de bijbel als een schild boven zijn hoofd geheven. Een ring van soldaten hield hem tegen, en hij duwde en spartelde om door te breken. 'De goddelozen zullen... de aarde... niet bewonen... en wij zullen niet rusten... tot hun beelden... van hun sokkels zijn gestoten!' 

De wind blies zijn woorden over het Vrijthof en ze verwaaiden tussen de bomen, waaraan nog flarden van zijn pamfletten hingen. De processie trok verder. 

'Ik zal een hartig woordje met dat heethoofd spreken,' beloofde Buckling. 

'Zodra ik uit Scherpenheuvel terug ben. Ik vil hem levend.' Zijn wangen trilden van ingehouden woede. 'En met jou ben ik ook nog niet klaar, Goldstein. Waar waren je mannen? Nergens te bekennen! Laksheid, gebrek aan leiderschap. Lanterfanterij. Ik heb het al eerder gezegd. Geen voorbeeld!' 

Goldstein bleef stil, hield zich met moeite in. Hij zag hoe de mensen om hen heen zich afwendden; gezichten keken naar beneden, vermeden hem aan te kijken. 

'Wel, ik...' bracht hij er met moeite uit. Zijn stem klonk verontschuldigend, te hoog. Verdorie, hij kon zijn stem niet eens meer behoorlijk beheersen! Hoe was het mogelijk dat die kolonel er elke keer weer in slaagde het bloed onder zijn nagels vandaan te halen? Hij liet zich meeslepen. Hij moest zich beheersen. Hij dwong zichzelf adem te halen. Kalm blijven. Kalm blijven. De man voor hem had macht en invloed, was van adel, kende iedereen in Den Haag. Kon hem maken en breken. De commandeur verzonk in stilte. Hij keek, als was hij zelf een toeschouwer, naar het schitterende, smetteloze uniform van de kolonel, naar het roodaangelopen, knappe gezicht. 

De kolonel bracht zijn mond tot vlak bij Goldsteins oor. 'En vergis ik me, of zag ik Sharpe weer bij je in de buurt? Je schijnt niet te kunnen luisteren, Goldstein. Geen bevelen op te kunnen volgen. Wat had ik gezegd? Had ik je niet gezegd dat je hem van die zaak af moest halen? Je waandenkbeelden over verraad en een complot tussen Spanjaarden, jezuïeten en noem maar op, los te laten? Nou? Doe dat dan!' 

Iedereen om hen heen leek moeite te doen de woorden van de kolonel niet te horen. Goldstein zag hoe de prins-bisschop hem aankeek, medelijdend bijna. De burgemeester had een dunne glimlach op de lippen, anderen ge-noten monkelend van de terechtwijzing. 

"waandenkbeelden? Waandenkbeelden? Waar hebt u het verdomme over!' 

Goldstein was buiten zinnen van woede. Zijn stem sloeg over, hij was volledig de controle kwijt. Hij besefte dat hij nu niet meer terug kon, maar dit kon hij niet zomaar over zijn kant laten gaan. Hij verloor alle beheersing, ondanks dat hij zich had ingeprent om kalm te blijven, om ondanks alles gewoon zijn plicht als soldaat te doen. Hij had slecht geslapen, nauwelijks gegeten, en zijn maag speelde op. 

'Goldstein, beheers je!' De stem van de kolonel was verbolgen. 

'Me beheersen? Me beheersen? Hoe kan ik me in vredesnaam beheersen als uw... als uw stompzinnigheid... ja, uw stompzinnigheid, ertoe leidt dat we de stad aan de Spanjaarden moeten overgeven? Ze wachten op het goede moment om binnen te vallen, hoort u dat?' 

Zijn arm maaide wild in het rond. 'Ze zijn dadr, op een paar kilometer afstand van hier! Luister dan toch een keer!' 

Goldstein zag hoe de emoties op het gezicht van de kolonel elkaar afwisselden. Het ene moment was er withete woede over de belediging, die de man vrijwel onmiddellijk onder controle had, en direct daarna, als vanouds, was er weer de gebruikelijke hautaine blik in de ogen. En de verwaandheid, de minachting voor iemand uit een lager sociaal milieu. 

'We moeten iets doen, kolonel, voordat...' 

De kolonel draaide zich langzaam om, handen samengevouwen op zijn rug, alsof hij zich moest inhouden om de commandeur niet ter plekke door elkaar te rammelen. 

Achter hen klonk gejuich, de laatste groep pelgrims trok voorbij. 

'Wij?' De mondhoeken gingen omlaag. De stem was zacht, hees van woede. 

'Wij doen niets, Goldstein. Wat denk je wel? Jfj doet iets. Jij luistert. Ik wil dat jij bevelen uitvoert en niets anders. Hoor je me? Wat is er met jou aan de hand? Het lijkt wel of je de controle over jezelf kwijt bent, Goldstein. Je begint spoken te zien. Je begint de greep op de dingen te verliezen. Ik vraag me af of je het nog wel allemaal aankan.' De kolonel veegde een denkbeeldig stofje van zijn mouw. 

'Hoe dan ook, het is nu niet de tijd en de plaats om uitgebreid te discussiëren. Na mijn terugkeer uit Scherpenheuvel komen we hierop terug. Ondertussen raad ik je sterk aan om je te bezinnen op je positie.' 

De prins-bisschop had de discussie met veel interesse gevolgd. Ze vliegen elkaar naar de keel, dacht hij, dat kan onze zaak alleen maar ten goede komen. Goldsteins positie is verzwakt, zijn gezag is aangetast. Hoe zou de man hierop reageren? Volharden in zijn koppigheid zou hem opnieuw op een ramkoers met de kolonel brengen. We moeten dit uitbuiten, Goldstein het laatste zetje geven. Het vuurtje nog meer aanwakkeren, de tweespalt vergroten. 

Hij wreef in zijn handen. Het ging goed. Nu eerst Bouillon, en dan... nog nauwelijks een week en Alvarez zou toeslaan. Goldstein tastte volkomen in het duister. De verrassing zou compleet zijn. Hij keek naar de slanke toren van de Sint-Jan. Nog even en er zouden weer katholieken bij het altaar staan, zoals het hoorde. Zoals het altijd was geweest. En die dominee Visbeen... met hem zou korte metten worden gemaakt, daar was hij absoluut zeker van. De Maastrichtse bevolking zou hem aan stukken scheuren, zeker na wat er vandaag was voorgevallen. Hij glimlachte tevreden. 

Alles ging goed. 

'Aben!' 

'Hier!' 

'Bernards!' 

'Hier!' 

'Gaardeniers!' 

'Hier!' 

'Hendriks!' 

'Present!' 

De soldaten stonden voor hun paarden, terwijl sergeant Hubert de namen van de appellijst afriep. Ze huiverden in de snijdende wind, die onder de boog van de Tweebergenpoort aan kwam zetten en hun ogen deed tranen. Ze keken nauwelijks nog naar de eindeloze rijen pelgrims die voorbijtrokken. Toen ze de eerste pelgrims hadden gezien, hadden ze ze eigenlijk allemaal gezien, zo redeneerden ze, en bovendien zouden ze twee dagen lang met hen optrekken. De stoet moest minstens een kilometer lang zijn, en de soldaten waren niet alleen blij dat ze op een paard konden zitten, maar vooral dat ze niet achteraan hoefden te rijden. 

De kolonel wilde zijn wagens met wijn graag vooraan in de karavaan hebben. De compagnie stond aan de kant van de weg, wachtend op het moment dat sergeant Hubert appel had afgenomen en het sein tot opstijgen gaf. De meeste soldaten waren blij in actie te kunnen komen, al beperkte hun taak zich tot het escorteren van die kolonel graaf Buckling en het begeleiden van een konvooi. Maar het was weer eens iets anders dan eindeloos wachtlopen en corvee in het garnizoen. Bovendien trokken ze door gebied dat door de Spanjaarden werd beheerst, en ofschoon ze voor deze tocht een vrijgeleide hadden, gaf dat toch de nodige extra spanning. 

Uitrusting en wapens waren nagekeken en waar nodig gerepareerd, haakbussen en musketten waren getest en werden in aparte karren met reserveonderdelen, tenten en proviand vervoerd. En ofschoon ze misschien niet meer dan een week van huis zouden zijn, hadden de soldaten brieven naar huis geschreven. Degenen die niet schreven, dachten aan wat ze in de veilige beschutting van de vestingstad achterlieten. De koetsen van de graaf zouden later op weg gaan, en de soldaten waren opgelucht dat ze zijn voortdurende argwaan en inmiddels beruchte opvliegendheid niet de hele tocht hoefden te ervaren. In korte tijd was de man erin geslaagd hun leven uiterst onplezierig te maken. De verhalen over hem waren, zwaar aangedikt, als een lopend vuurtje door het garnizoen gegaan. 

'Ik stond net op wacht,' vertelde Gaardeniers die ochtend aan de barak. Ze waren druk bezig wapens schoon te maken en leer in te vetten. 'Hij had me meteen in de smiezen. Ik schrok me lam. Hij keek naar me alsof ik een zwerver of een bedelaar was die toevallig een geweer op straat had gevonden. "Zo," zei hij, "dus jij bent degene die toen op wacht stond. Die avond toen het wapenarsenaal werd leeggeroofd. Mooi zaakje was dat!" Ik zei: "Kapitein Sharpe dacht dat er hulp van binnenuit..." Hij liet me niet eens uitspreken en zei: "Zo, dacht kapitein Sharpe dat? Dus die ken je ook al? Wel, dat zal ik onthouden!" En toen zei hij: "Hoe dan ook, ik denk iets heel anders! Laksheid, dat denk ik. Onoplettendheid. Misschien was je wel gewoon in slaap gevallen. De schuld staat dik op je gezicht te lezen!" En toen zei hij: "Zie je die koets daar? Goed, dat is tenminste al iets. Ik wil dat jij mijn koets bewaakt alsof het de kroonjuwelen zijn. Er ontgaat me hier niets, soldaat, zoals niets me ontgaat van wat er in het garnizoen gebeurt. Helemaal niets. Dus wee je gebeente als er straks ook maar een krasje op zit!" Ik zei: "Maar ik moet hier bij de poort staan." En weet je wat hij toen zei?' De soldaten legden hun poetslappen neer. 'Hij zei: "Niks mee te maken! Je gaat nu op looppas naar die koets of ze moeten ons beiden naar het gasthuis brengen. En wel om mijn laars uit jouw kont te verwijderen."' 

De rode neus van de sergeant volgde de namen op de lijst en riep ze een voor een af. 

'Hutschemekers!' 

Geen reactie. 

'Hutschemekers?' 

'Ziek, sergeant.' 

'Goed.' Hubert zette een streepje bij zijn naam. 

'La Court!' 

Stilte. 

'La Court?' 

Geschuifel van verkleumde voeten. De sergeant probeerde het nog eens. 

'La Court?' De sergeant zette twee streepjes bij zijn naam. Zonder verlof afwezig. 

Hij richtte zich tot zijn mannen. 'Ik geloof dat ik nog nooit zo'n smerige barak heb gezien als die van jullie vanmorgen. Ik denk dat jullie te veel soldaatje hebben gespeeld op jullie britsen. Vanaf nu gaat dat veranderen. We trekken door bos en veld, begeleiden kostbare waar.' Iemand achteraan grinnikte, maar hij besloot het te negeren. 'We bieden bescherming aan de pelgrims tot ze in Scherpenheuvel zijn aangekomen. Er ligt dus een schone taak voor ons. Een uitdaging. Precies iets voor ons.' De soldaten keken hem wantrouwend aan. Hubert grijnsde. 'Aben en Stevens, latrines graven. Korporaal Hendriks en Huveneers, keuken. Gaardeniers en Bernards, wachtlopen vanavond.' 

De sergeant keek langs de rij. 'Dat was alles. Vragen?' 

'Wat denkt u, sergeant, zullen we onderweg nog problemen krijgen met de Spanjaarden?' 

Hubert sloeg bedachtzaam zijn rooster dicht. 'Soldaat Gaardeniers, ik ben al zowat vijftien jaar bij het leger, en ik heb één ding geleerd: maak je nooit druk over morgen tot het morgen is, want morgen is het snel genoeg.' Hij keek Gaardeniers aan. 'En dat geldt ook voor alles wat wel of niet kan gebeuren. Voldoende?' 

Gaardeniers haalde zijn schouders op. 

Bernards schraapte zijn keel. 

'Ik hoorde dat we naar een kerk gaan.' 

'Klopt. Problemen?' 

'Wel, eh... het schijnt een katholieke kerk te zijn.' 

'Nou, en?' 

'Als ik dat had geweten, sergeant, had ik me niet als vrijwilliger...' 

'Ik zal je klacht aan commandeur Goldstein doorgeven. Of heb je liever kolonel graaf Buckling?' 

'Ik heb geen vragen meer, sergeant.' 

'De Heer heeft jou gehoord, Bernards,' fluisterde soldaat Aben. Aben was de oudste van de compagnie. Hij had een kaal, gerimpeld hoofd met daarop verspreid liggende, bruine vlekken, als gemorste eilandjes op een gekreukte landkaart. Aben moest al meer dan veertig jaar oud zijn, dacht iedereen, maar niemand wist het precies. Hij was al een eeuwigheid bij de compagnie. Niemand kon zich voorstellen dat er ooit een tijd was geweest dat Aben geen soldaat was. Hij stond bij het hele regiment bekend als een zeer gelovig, praktiserend calvinist. 

'Jij hebt een hele hoop uit te leggen als je straks bij de hemelpoort staat.' 

Aben schudde mismoedig zijn hoofd. 'Ik heb zeer mijn twijfels of je daar ooit doorheen komt, Bernards, en binnentreedt in de glorie van de Heer. Zéér veel twijfels.' 

'Wat is het wachtwoord voor vandaag, sergeant?' vroeg korporaal Hendriks. 

'Stokstraatkwartier. Ingerukt!' 

De soldaten wreven over hun verstijfde armen en benen. 'Stokstraatkwartier,' mompelde Hendriks, terwijl hij met de anderen naar de poort liep, waar familie wachtte om afscheid te nemen. 'Waarom nemen ze dan niet meteen de Dikke Dragonder?' 

'Logisch. Dat kunnen de Spanjaarden inmiddels goed uitspreken. Ze kenden haar al voordat wij hier kwamen.' 

'Meen je dat? Mijn hemel, ik wist niet dat ze al zó oud was.' 

'Daar gaan we dan, Ernst,' zei Sepp tegen zijn vriend. 'Op naar Scherpenheuvel. Vandaag naar Hasselt. Veertigduizend passen. Morgen Scherpenheuvel.  Noch einmal vierzigtausend.' 

Ze liepen, net als alle anderen, naar het zuidwesten, door de Brusselsestraat, om dan pal west te gaan om de oude route te nemen die naar Hasselt liep. 

'Ik weet het, Sepp,' antwoordde Ernst, "t is een flinke mars. Maar we zijn wel wat gewend, nietwaar? Gelukkig hebben we de wind niet pal tegen, en gelukkig regent het niet. Je weet net als ik hoe koud het kan zijn, deze tijd van het jaar, en als we flink doorstappen, houden we ons een beetje warm.' 

'We hebben het allemaal al eens gehad, is het niet? Kleumen met ijskoude voeten, beulswerk bergop tegen de storm.' 

'Waar we heen gaan zijn gelukkig geen bergen, enkel wat heuvels en bossen, maar dan heb je het wel gehad.' 

'Weet je,' peinsde Sepp hardop, 'ik vroeg me af hoeveel jaren we nu al eigenlijk dit soort tochten maken.' 

'Met Scherpenheuvel erbij? Ik denk toch al gauw zo'n twintig jaar.' 

'Zo lang al?' Sepp was even stil. 'Ik voel de afstanden in mijn oude botten. Alsof ik op de weg woon. En we zijn nog maar net vertrokken.' 

'Misschien voel je die harde brits nog in je rug.' 

Sepp schudde zijn hoofd. 'Nee, dat kan het niet zijn. Pater Vink en zijn minderbroeders hebben ons goed gehuisvest en prima voor ons gezorgd.' 

Ernst knikte. 'Dat is waar. Beter kun je het bijna niet treffen. We moeten maar afwachten wat ons onderweg allemaal nog te wachten staat.' 

Sepp knipoogde. 'Ik hoop veel. Ik weet zeker dat we niet voor niets lopen.' 

Ze glimlachten beiden. 

'Weet je, Ernst, ik heb steeds meer het gevoel dat naarmate ik ouder word, steeds minder dingen echt belangrijk zijn.' 

'Je wordt nog filosofisch op je oude dag,' merkte zijn metgezel met milde spot op. 

'Nou ja, ik bedoel, een goed bed, bijvoorbeeld. Dat heb ik leren waarderen. Een plek om je kleren te drogen. En als je geholpen wordt. Gewoon, belangeloos. Of vriendschap. Iets met een ander delen.' 

Sepp keek tersluiks naar de vreemdeling die al een tijdje tussen hen in liep. De man had moeite om te wennen aan het lopen met een stok en hij trok enigszins met zijn linkerbeen. Horrelvoet, zag Sepp, en hij bewonderde het vakmanschap waarmee de speciale schoen was gemaakt. Peccadille, dacht hij, pêche,  van het Latijnse  peccatus,  zonde.  Pecus,  wist hij, betekent 'mismaakte voeten', en de enige manier om te genezen, zegt men, is lopen. Misschien was de man daarom wel op weg naar Scherpenheuvel. Zoekend naar genezing voor een of andere zonde, zoals zovelen hier. De meeste pelgrims hadden geen geschikte schoenen voor de tocht. Velen wilden hun schoenen sparen en hielden ze daarom in hun hand, terwijl ze zo veel mogelijk in de berm over het gras liepen, of hadden, net als hij en Ernst, een paar extra zolen bij zich. Sommigen liepen zelfs, als extra boetedoening, met erwten in hun schoenen. Maar deze man had, ondanks zijn duidelijke ongeoefendheid, zeker geschikte schoenen. Ze waren voorzien van bijzonder dikke zolen, zoals hij ook bij sommige arbeiders had gezien. Maar de man was tot dusver weinig mededeelzaam geweest en hij liep stil met zijn stok voort, met de muts die Ernst hem had gegeven diep over de oren getrokken. 

'Jan.' Dat was het enige wat hij tot nu toe had gezegd. De man was de avond ervoor door pater Vink naar de slaapzaal gebracht en was, nadat hem een bed was gewezen en de pater was vertrokken, op zijn brits gaan zitten met zijn handen voor zijn gezicht. Sepp had gezien hoe zijn lichaam schokte terwijl de man geluidloos snikte. Sepp had het allemaal al eens eerder gezien. Eenzamen, zondaars, boetelingen. Mensen op weg voor een ziek familielid. Wanhopigen, verscheurde levens, mensen op de vlucht. Daarom respecteerden ze zijn zwijgzaamheid en deelden ze met hem wat ze hadden. Als ze eenmaal op weg waren, zou hij na een tijdje wel gaan praten. Dat deden ze altijd. 

'Hoeveel genezingen waren er ook alweer dit jaar, Ernst?' 

'Zes of zeven overtuigende gevallen. Tenminste, dat zei de pastoor.' 

'Hoor je dat, Jan? Je maakt best kans.' 

Jan zei niets. Hij keek achterom. Voor de zoveelste keer. 

'Je verlaat de gewone wereld, Jan, en je gaat op weg naar het onbekende.' 

Jan liep stil voort, hoofd naar beneden. 

'Rompen!' 

Jan schrok op en keek onthutst om zich heen. Hij zag niemand die hij kende. 

'Daar heb je hem,' grijnsde Broek. Hij stond met Caters bij een kar langs de kant. Ze bekeken de rijen pelgrims nauwkeurig. 'Je kunt je vermommen wat je wilt, maar je echte naam vergeet je nooit. Daarom riep ik de hele tijd. Het werkt altijd.' 

'Slim van jou,' zei Caters. 

De beide marskramers hesen hun manden met wapens op hun rug en begonnen het drietal te volgen. Sharpe liep naar de plek waar sergeant Hubert en Elisabeth stonden. 

'Pas goed op jezelf, Elisabeth,' zei Hubert, en hij sloeg zijn arm om haar heen. 'Die Spaanse moordenaar loopt nog vrij rond. Hij weet dat je bij Rompen bent geweest. Als hij zijn sporen wil uitwissen... Ik moet er niet aan denken. Wie weet is hij wel naar je op zoek. Het lijkt me beter dat je

's avonds met een van de andere zusters naar huis loopt.' 

Elisabeth gaf hem een zoen. 'Ik ben mans genoeg om voor mezelf te zorgen, Hubert. Maak je geen zorgen om mij. Pas jij zelf maar goed op onderweg. Overal zijn struikrovers, dieven, rondzwervende bandieten. En niet te vergeten, Spanjaarden.' 

'Maar ik heb een compagnie soldaten om me heen.' 

'Trouw nooit met een soldaat, Elisabeth,' zei Sharpe. 

'Dat zeggen mijn ouders ook altijd. Waarom niet?' 

'Je weet wat ze zeggen: als ze je willen veroveren, zetten ze grof geschut in; als ze je innemen, hebben ze zo hun kruit verschoten; en als het serieus wordt, vertrekken ze met stille trom.' 

Hubert lachte. 'Ik ben de uitzondering op de regel.' 

'Heb jij niemand om afscheid van te nemen, Evan?' 

'Behalve jullie?' Hij keek om zich heen. Bij de stadspoort stonden veel mensen die de pelgrims uitwuifden en onder hen zag hij Patrizia en haar familie. 'Misschien toch wel,' zei hij glimlachend, en hij liep naar hen toe. 

Ze zag hem niet meteen. Haar ogen waren gevestigd op de groepjes soldaten die her en der verspreid stonden en het leek alsof ze elk groepje nauwkeurig scande met een vlugge, intense blik. Ineens zag ze hem en hij zag hoe haar gezicht oplichtte en haar lippen bewogen. Haar ogen bleven op hem gericht terwijl hij op haar afstapte. Hij had zich die ochtend haastig geschoren en ofschoon het gebrek aan slaap duidelijk zichtbaar was, scheen het haar desondanks alsof hij met alles om zich heen tevreden was. Ze glimlachte naar hem toen hij naar haar keek en hij glimlachte terug. Evan Sharpe had een manier van doen, dacht ze, die anders was dan die van veel andere mannen. Hij bewoog met een bepaald gemak, leek volkomen ontspannen, alsof hij veel van de zorgen die anderen voortdurend zouden kwellen en uitputten, van zich had afgeschud. Zijn grijze ogen namen voortdurend zijn omgeving op. 

Hij was waakzaam, alert. 

Haar glimlach moedigde hem aan en hij zei: 'We zijn een paar dagen weg, maken deel uit van het gevolg van gouverneur Bouillon.' Hij glimlachte opnieuw. 'Ik geloof niet dat ik ooit eerder een groep pelgrims heb begeleid. Het is in elk geval heel wat vreedzamer dan een veldtocht.1

'Ik hoorde dat jullie door Spaans gebied trekken.' 

'We hebben een vrijgeleide voor de tocht,' stelde hij haar gerust. 'Er vinden onderhandelingen over krijgsgevangenen plaats. En er is een bedevaart. Dus laten ze ons met rust.' 

Hij keek naar haar en hij verwonderde zich erover hoe vertrouwd haar gezicht was. Alsof hij haar al zijn hele leven had gekend. Alles in zijn leven leek naar dit moment te hebben toegewerkt, naar deze ontmoeting, naar dit bijzondere moment. Alsof iets wat hij altijd onbewust met zich had meegedragen, precies hetzelfde bij haar had herkend, en andersom, zoals twee stukjes van een puzzel feilloos in elkaar passen. Het waren stukjes van iets oneindigs, zo voelde hij het. Hij hoefde er niet iets bijzonders voor te doen; het was er gewoon. En hij herkende het ook bij haar. Wederzijdse herkenning. Het was iets wonderbaarlijks, iets in hemzelf en tegelijkertijd iets van buiten hemzelf, wat samensmolt tot een nieuw geheel. En eigenlijk was hij ook weer niet echt verbaasd, want hij voelde een bepaald soort zekerheid, alsof het precies zo had moeten zijn, terwijl ze hier zo stonden en in stille verwondering naar elkaar staarden, hier in de schaduwen van de Tweebergenpoort. Mijn hemel, wat heeft ze mooie ogen. Paarsblauw, met zilveren spikkeltjes. Hij keek en keek en hij voelde de neiging om haar handen in de zijne te nemen en het haar te zeggen, maar haar ogen zeiden hem dat ze het allang wist, alsof ze beiden een taal spraken waarbij geen woorden nodig waren. Iemand trok aan zijn mouw. Vader Bertholemi. 

'De burgemeester wil de rechtszaak doorzetten,' fluisterde hij, zijn mond vlak bij Sharpes gezicht. 'Het schijnt dat hij goede getuigen heeft.' 

Sharpe wist wat dat betekende: omkoping, beïnvloeding, een vriendendienst. Ze zouden een overtuigend verhaal hebben en de pandjesbaas klemzetten. Bertholemi zou kansloos zijn. Hij zag een zenuwtrek bij zijn mond, de zorgen in zijn ogen. 

'Wanneer begint het gerechtelijk onderzoek?' 

'Geen idee. Spoedig, denk ik.' De bruine ogen keken ernstig in de zijne. 

'Ik zal met overtuigende bewijzen van het tegendeel moeten komen, anders... Hij haalde zijn schouders op. 'Heb je de brief? Valzolio weet dat je komt.' 

'Ja.' 

'En het geld?' 

Sharpe klopte op zijn zak. 'Maak je geen zorgen, Francesco. Alles komt in orde.' 

"t Zal wel vals geld zijn,' opperde Salvatore, de schoonzoon. 'Vertrouw nooit een Lombard, kapitein, zeker niet een uit Aosta.' 

'Jouw geest is vals!' snoof Bertholemi verontwaardigd. 'Hoe jij denkt! Typisch Milanees!' 

'Heb je ook een paard?' vroeg de kleine Laura, Patrizia's zusje. Sharpe knikte. 

'Hoe heet hij?' 

'Dat weet ik niet,' lachte Sharpe. 'Soldaten geven hun paarden geen naam.' 

'Dan noem ik hem Giacomo. Giacomo, het wonderpaard.' 

De jonge Francesco had Sharpe de hele tijd met grote ogen aangestaard en kon zich nu niet langer inhouden. 

'Mijn vriend Willem zegt dat je een moordenaar zoekt. Hij zei dat er hier in Maastricht een Sp...' 

Zijn vaders hand sloot om zijn mond en trok zijn zoon naar achteren. 

'Dat is wel genoeg, Francesco.' 

'Kom nog eens eten, Evan,' zei Lorenza. 

'Zal ik doen,' beloofde hij. 

Een trompet blies, schel en hard. Het geluid scheurde door de lucht, kaatste tegen de muren, bleef even hangen en werd toen meegedragen door de wind. Het leek alsof iedereen de rijen richtte, families en soldaten, druk en opgewonden door de scherpe, bevelende toon van het instrument. De soldaten gaven hun geliefden nog een laatste, haastige zoen. Afscheidsgroeten. 

'Je laatste kans, Hendriks,' riep een van de poortwachters, 'met dat meisje met wie je nu bent. Ze zal vast iemand anders hebben als je terugkomt.' 

'Ik kan best wel een ander krijgen.' 

'Die Spaanse vrouwen zijn niet makkelijk.' 

'We gaan, Evan!' riep sergeant Hubert in het voorbijgaan. Hij trommelde zijn mannen bijeen. 'Opstijgen, Aben! Kom op, Bernards, het is tijd. Opstijgen, allemaal!' 

'O, zie je dat, Patrizia,' zuchtte Theresa verheerlijkt, terwijl ze naar de soldaten keek die op hun paarden klommen, 'werkelijk bijzonder.' 

Patrizia nam iets uit haar tasje. 'Hier, Evan, neem dit. En beloof me dat je goed op jezelf zult passen.' Ze gaf hem een prachtig bewerkt tabaksdoosje, met een geborduurd ovaal in het deksel. Het borduursel stelde het gezicht van een jonge vrouw voor, omlijst door een krans bloemen. Sharpe rook de geur van lavendel en nog iets, waarvan hij niet zo gauw de naam wist, toen ze zich naar hem toe boog en het doosje in zijn hand drukte. Ze gaf hem een snelle zoen op zijn wang en even stond hij beduusd. 

'Compagnie... richten! In het gelid!' Sergeant Hubert wendde zijn paard en reed naar voren. 

Sharpe nam het doosje en stopte het in zijn borstzak. Hij zag haar glimlach, warm en vol leven, geheel en al voor hem, zo lang als het zou duren. Voor altijd. Hij glimlachte terug, zwaaide even, draaide zich vervolgens abrupt om en liep naar zijn paard. 

De contouren van de stad lagen achter hem, en terwijl de sliert pelgrims langzaam de heuvel afdaalde, draaide Sharpe zich om. Een rilling ging over zijn rug en hij vroeg zich af waardoor dat kwam. Achter de stadsmuur, tegen de achtergrond van de hemel, stonden de torens van de Sint-Servaas en de Sint-Jan scherp afgetekend. Katholiek en protestant naast elkaar. Twee zwijgende, massieve blokken, beide wijzend naar de hemel. Steen en geloof. Keihard, donker en eeuwenoud. Een gedwongen samenzijn, sinds de verovering van Maastricht door Frederik Hendrik een jaar of vijf geleden. De oorlog leek zich naar de kansel te hebben verplaatst, en woedde met woorden en pamfletten voort aan het Vrijthof en elders in de stad. De torens zouden blijven, wat ook de afloop van het conflict zou zijn. Hij verwonderde zich erover dat hij ernaar keek. Normaal gesproken keek nauwelijks iemand bewust naar de torens, omdat ze er altijd stonden. Het waren vertrouwde dingen. Niemand keek ooit naar vertrouwde dingen. Katholiek of niet. 

Een wolk schoof voor de zon en de schaduw ervan bewoog langzaam over de stenen. Iemand die dicht bij de torens stond en precies in de goede richting keek, zou een ogenblik hebben gemeend dat een vlek of een nog donkerder vorm langzaam maar zeker naar de top aan het klimmen was. De schaduw viel over de top en een ogenblik later schitterde het kruis weer in het gouden zonlicht. De torens stonden weer even roerloos als daarvoor. De schaduw was verdwenen. 

Sharpe greep de zadelknop vast als om zich in balans te houden en prentte zich in dat hij iets terug moest doen voor Patrizia. Was dat de reden waarom hij achteromkeek? Zocht hij een excuus om niet te gaan, omdat de Spaanse moordenaar nog vrij rondliep en hij aarzelde om haar onbeschermd achter te laten? Hij schoof onrustig in het zadel, verplaatste zijn laarzen in de stijgbeugels. 

Was het de tocht naar Scherpenheuvel? Hij had even het gevoel dat hij aan iets begon waarvan hij de gevolgen niet kon overzien en dat het nu te laat was om er nog iets aan te kunnen veranderen. Hij wist dat hij het spoedig te druk zou hebben om alles goed te overdenken. Er was geen tijd om zich met alles voldoende vertrouwd te maken en zich behoorlijk voor te bereiden. Wat waren de plannen van gouverneur Bouillon? Wat broedde kolonel graaf Buckling uit? Hoe zou de ontmoeting met Valzolio verlopen? 

Dan waren er nog Bertholemi's briefen het valse geld. Hij moest pater Stefan van de Duitse Orde spreken en van hem horen wie de handlanger van de Spaanse moordenaar was, die nacht dat Conway was vermoord. Onzekerheden achter hem, onzekerheden vóór hem. Een voorgevoel. Het voelde niet goed. 

Misschien was het dat. Een voorgevoel van iets donkers en ongewis, van iets wat achter de heuvels daarginds verscholen lag. Het onbekende Spaanse gebied. Het was hetzelfde gevoel als wanneer ze op veldtocht gingen en de grens tussen twee machtsgebieden passeerden. Iedereen had dat. De vertrouwde omgeving was achtergelaten en maakte plaats voor de onzekerheden van het onbekende. Iedereen voelde een bepaald soort opgewondenheid, gemengd met bravoure, terwijl iedere soldaat wist dat achter de volgende heuvel een kogel kon komen aanvliegen om hem te doden. Maar ze wisten ook allemaal zeker dat het altijd een ander zou overkomen. Nooit henzelf. 

Sharpe volgde de aaneengesloten sliert pelgrims de helling af. Het was een ware volksverhuizing, met huifkarren, hondenkarren, ossenwagens en ezelkarren, en mensen te paard. De meesten waren te voet en lieten hun voetafdrukken achter in de modder en op het gras aan weerszijden van de weg, dat weldra glibberig en uitgelopen was. In het begin was de weg nog breed en had iedereen voldoende ruimte, maar geleidelijk versmalde hij tot een pad en ging de ondergrond over in keien en kuilen, achtergelaten mest en modder. 

Het was onberekenbaar weer, met af en toe een snijdende windvlaag die onder de laaghangende bewolking door vloog en over de hellingen aan kwam zetten. Iedereen dromde samen en liep zwijgend voort, met gebogen hoofd en klapperende kleding, huiverend van de kilte, beide handen leunend op zijn stok. De wind joeg de plassen in de karrensporen op en het duurde niet lang of iedereen zat onder de modderspatten en had plakken modder die onder schoenen en laarzen kleefden. Mensen gleden uit en vielen op de grond. Een strompelende vrouw achteraan moest het opgeven en werd huilend vastgepakt door haar man. Samen keken ze de stoet na. De rest liep door, over licht glooiend terrein met hier en daar een enkel huis en links en rechts kale velden, golvend grasland en struikgewas. Het land was in keurig gestapelde steenwallen verdeeld. Af en toe graasden er schapen. De stukken grasland werden afgewisseld met zanderig land, struikgewas en kale vlakten, onontgonnen gebied dat van niemand leek te zijn. Links van hen liep een beekje, dan kwam er weer een heg, met soms een houtwal als afzetting. Overal langs de weg waren vaste plaatsen met heiligenbeelden, crucifixen en kapellen, de stenen op de grond eromheen los en afgesleten door de tallozen die hierlangs trokken en even wachtten om een gebed te prevelen. Van iedere pelgrim werd verwacht dat hij er zevenmaal omheen liep om te bidden. Sommigen deden dat ook, maar de meesten liepen zwijgend en zonder op te kijken door, omdat de weg op zich al moeilijk genoeg was. 

In de verte kromden de heuvels zich in eindeloze rijen, als de brede ruggen van reuzen, donker en zwart. In het grijze licht veranderden ze van vorm en leken ze van plaats te wisselen, hun omtrekken duidelijker naarmate ze dichterbij kwamen. Het ene moment lagen ze pal achter het pad, het andere moment schoven ze weer weg. Daarachter, aan de rand van de heuvels, leek het pad over te gaan in de donkere omtrekken van bossen. 

'Het eerste wat ik doe als ik in Scherpenheuvel aankom, is tot de heilige Maria bidden om beter weer,' bromde sergeant Hubert, zijn neus diep in zijn kraag verborgen. 

Sharpe wees op de rijen voortploeterende pelgrims en glimlachte. 'We mogen nog blij zijn dat we op een paard zitten.' 

'Mocht wat. Alles beneden mijn heupen voelt ijskoud,' mopperde soldaat Bernards. 'Wat denk je, Gaardeniers, zou het al tijd zijn voor een pauze?' 

'Ik denk van niet.' 

'Goed zo. Je bent precies het type dat het garnizoen nodig heeft.' 

'Ik hoorde dat er vorig jaar in Scherpenheuvel iets wonderbaarlijks is gebeurd,' vertelde Aben. 'De blinde vrouw van een soldaat uit het garnizoen van Roermond kon na het bezoek aan de basiliek weer zien.' 

'Is dat zo, Aben?' spotte Bernards. 'Nou, dan hoop ik maar dat jouw vrouw nooit naar die basiliek gaat. Ze schrikt zich lam als ze jou in werkelijkheid ziet.' 

'Luister, jij heiden,' antwoordde Aben rustig, niet in het minst uit het veld geslagen. Hij en Bernards waren onafscheidelijk en waren als ze vrijaf hadden meestal te vinden in De Halve Maen. Aben was een magere man met een ernstig gezicht. Hij had er zijn levensopdracht van gemaakt om zijn kameraad tot het ware geloof te bekeren. 'Scherpenheuvel staat bekend om zijn wonderen. Misschien maakt het bezoek aan de kerk ook jou tot een beter mens. Maar ik ben bang...' Hij schudde vol twijfel zijn hoofd. 

'Heb je ooit het verhaal gehoord van die soldaat die met alles de spot dreef?' 

Bernards schudde van nee. 

'Nou, daar was dus die Hollandse soldaat. Hij vroeg in de basiliek spottend aan Maria om zijn blinde paard ziende te maken. Dat gebeurde, en tegelijkertijd werd hij zelf met blindheid geslagen. Hij heeft het voorval later nog opgebiecht, maar het mocht niet meer baten. Dus ik zou maar uitkijken als ik jou was.' 

'Luister goed naar Aben, jongens, hij heeft weet van het hogere. Hij is naar ons heidenen gezonden om ons kennis bij te brengen.' 

'Wat voor een dag is het vandaag?' vroeg Gaardeniers. 

'Naamdag van de heilige Antonia, geloof ik,' antwoordde Aben. 'Waarom?' 

'Mijn verjaardag.' 

'Fijn voor jou,' spotte korporaal Hendriks, 'vanavond bakken we een taart voor je.' 

'Geef mij maar het soldatenleven,' zei soldaat Stevens. Hij haalde de dop van zijn veldfles en nam genietend een grote slok. 'Kijk om je heen. Niets dan natuur.' 

Sharpe rook de scherpe lucht van sterkedrank. Hij keek naar de kar met de wijnvoorraad van kolonel graaf Buckling. Soldaten waren uiterst bedreven in het ontdekken en vervolgens bemachtigen van alcohol, en Huberts compagnie zou daarop geen uitzondering zijn. Maar de wijn van de kolonel liet hem volkomen koud. 

De colonne paarden en manschappen stapte in een rustig tempo voort, door velden en langs akkers, en hij hoorde de gebruikelijke geluiden van een groep soldaten op mars, het kraken van leer en zadels, het tikken van metaal op metaal, het gesnuif van paarden en het geklets van de soldaten. 

'Hoewel ik natuurlijk wist dat je in het leger altijd pijnlijke botten hebt,' 

vervolgde Bernards, 'wilde ik toch dienst nemen. Over tien jaar rook ik een pijp en vertel ik mijn kleinkinderen hoe hun grootvader tegen de Spanjaarden vocht. Maar nu doen mijn botten zo zeer als de neten.' 

'Ik geloof nooit dat het jouw botten zijn die zo zeer doen,' merkte korporaal Hendriks op. 

'Mijn kont is heel wat taaier dan de jouwe, Hendriks. Ik zit al heel wat jaren langer in het zadel dan jij.' Stevens nam opnieuw een slok. 'En ik zal je zeggen, korporaal, ik heb heel wat meer lol in m'n leven gehad dan jij. Je moet genieten zolang je kunt, zeg ik altijd. Straks komt er een Spanjaard en die schiet jou de hemel in. En dan heb je spijt dat je altijd zo serieus bent geweest, dat zeg ik je.' 

'Geef die veldfles eens door, Stevens,' zei Hendriks. Hij was een zware man met brede schouders en een bierbuik, die moeite deed om uit zijn hemd en jas te breken. 'Ik vraag me trouwens af of ze in de hemel ook sergeantsstrepen op je vleugels naaien.' 

'Als het daar net zo lang duurt als in dit garnizoen, dan blijf je altijd gewoon soldaat,' antwoordde Bernards. 

'Alles wat ik van de hemel wil is een zacht bed, drie keer per dag een warme hap en geen wachtlopen,' mompelde Gaardeniers voor zich heen. 

'En een vrouw die niet zeurt als ik zin heb in een borrel en de kroeg in duik,' zei Hendriks. 

'Er zijn daar geen ramen om uit weg te springen, Hendriks,' merkte Bernards op, en de hele compagnie moest lachen, de verhalen van de vele escapades van de korporaal waren algemeen bekend. Hendriks grijnsde zelfbewust. 

'Wat bedoelt-ie?' vroeg Aben verbaasd. Hij hoorde altijd alles het laatst. 

'Hij was van de week bij de Dikke Dragonder, in de Stokstraat,' antwoordde Bernards. 

'Ze was geen dame,' zei Hendriks met een knipoog, en hij nam een grote slok, 'dus stapte ik op.' 

'Via het raam van de eerste verdieping,' zei Bernards. 

'Het was me te veel moeite om de trap te nemen.' 

'Volgens mij kwam er een luitenant van de cavalerie de trap op, die bij de Dragonder veel meer in de melk te brokkelen heeft dan jij.' 

'Die luitenant kon me de pot op,' zei Hendriks. 

'Waarom sprong je dan uit het raam?' 

'Nou, gewoon. Ik wilde een dame niet voor schut zetten.' 

De soldaten lachten luidkeels en Hendriks grijnsde tevreden. 

'Geef mij die veldfles eens, Hendriks,' beval sergeant Hubert. 'Het zou me niks verbazen als er een verdacht luchtje aan zit.' Hendriks gaf hem met een spijtige blik aan de sergeant, die eraan rook en hem vervolgens met een grote zwaai de struiken in wierp. 'Dacht ik het niet, altijd hetzelfde met jullie. Geen sergeantsstrepen voor jou voorlopig, Hendriks, ben ik bang.' 

Hendriks zuchtte en keek verontschuldigend naar Stevens, die berustend zijn schouders ophaalde. Stevens had nog twee flessen, zorgvuldig in zijn deken gewikkeld, in zijn ransel. Hij zon op een manier om er een te openen zonder dat sergeant Hubert of een van de anderen er iets van zou merken. Die stomme kolonel had wijn genoeg, en Stevens was er de man niet naar om een kar die zo volgeladen was met verleidelijke waar uit het oog te verliezen. 

Ze reden nu door een bosje en het was ineens donker om hen heen. De wind floot tussen de stammen en langs de takken, en overstemde het getrappel van de paardenhoeven en het kabaal van de pelgrims voor hen. Sharpe was verbaasd te zien hoeveel groen er nog was. Hij had verwacht dat er enkel kale bomen zouden zijn, hooguit een enkele spar, maar dat bleek niet zo te zijn. Klimop, hulst, rododendrons, hoog opgeschoten brandnetels en andere bomen en struiken waarvan hij de namen niet wist stonden er, met groene naalden, vol met rode en blauwe bessen en met lange, smalle bladeren. De bodem was bedekt met een dik pakket bladeren en naalden en ze hoorden het geritsel en het heen en weer zwiepen van takken als ze dicht langs de bomen kwamen. De soldaten reden zwijgend verder langs het dichte struikgewas aan de rand en probeerden in de donkerte daarachter iets te onderscheiden. Aan weerszijden van het pad was er een ondoordringbare duisternis. Het leek alsof de bomen hen insloten en ze in een donkere tunnel zaten, volkomen afgesloten van de buitenwereld. 

Het werd ineens doodstil. 

'Wat denk je, Gaardeniers,' vroeg Aben zacht, 'zouden hier Spanjaarden zitten?' 

'Denken? Ik word niet betaald om te denken,' antwoordde Gaardeniers ruw. 

'Het soldatenleven is hard,' zei Bernards, en hij begon zachtjes te fluiten terwijl hij spiedend om zich heen keek. Het bos was dicht en donker, niets anders bewoog dan de wind die tegen de takken sloeg. Het was niet moeilijk je hier allerlei wilde dieren voor te stellen, een voorpoot geheven, aarzelend om hem neer te zetten op de ondergrond van bladeren en takken, met ogen die gewend waren aan de duisternis, ogen die hen volgden. Hij huiverde. 'Misschien heb je hier wel slangen,' dacht hij hardop. 

'Ben je gek, Bernards,' zei Stevens, terwijl hij argwanend naar de struiken tuurde, 'het is nu te koud voor slangen.' Ze keken allemaal om zich heen, beducht dat plotseling een heel peloton Spanjaarden uit de struiken zou breken en hen zou aanvallen zonder dat ze iets daartegen konden uitrichten. Ze luisterden ingespannen naar de geluiden om hen heen, verwachtten elk moment het klikken van geweergrendels te zullen horen. Enkelen controleerden hun musketten en hun sabels of keken gewoon naar de anderen en naar de reactie van hun officieren. 

'Ik heb een hekel aan bos,' zei Hendriks, terwijl hij de geruststellende stevigheid van de kolf van zijn geweer voelde, 'geef mij maar gewoon een stad. Maastricht. Huizen en straten. Tamme dieren. De Halve Maen.' 

'Dood ga je sowieso,' mompelde Bernards. 'Maar als ik verdomme toch moet gaan, dan overal behalve hier. Dit klotebos geeft me de kriebels.' 

'Nu al bang, Bernards?' sneerde Aben. 'En we zijn nog maar net in vijandelijk gebied. Ik dacht het wel, zó'n scheur en zó'n hartje. Wat moet dat straks worden, als het avond is? Overigens, één ding weet ik zeker: vloeken helpt niet.' 

1 Zijn kameraad was stil. 

'Leer maar gauw bidden, makker,' wreef Aben vergenoegd bij zijn kameraad in. Hij klopte op zijn zadeltas, waarin hij zijn bijbel bewaarde. 'Het kan nog net, voordat de duivel je komt halen.' 
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T) ompen zocht zich moeizaam een weg over opdrogende modderbergjes Xxen graspollen langs de kant van het pad. Hij steunde zwaar op zijn geleende stok; de riemen van zijn rugzak sneden in zijn schouders terwijl hij zijn pijnlijke voet voortsleepte. Het onmiddellijke probleem om in de stevige wind een vast ritme te vinden en niet uit te glijden nam hem volledig in beslag. Hij had al zijn concentratie nodig om te kunnen blijven doorlopen. Hij was enkele keren weggezakt in de modder van het pad en Ernst en Sepp hadden hem weer overeind getrokken en aangemoedigd, stukken brood en water met hem gedeeld en getracht hem op te beuren. Hij kon zich niet meer goed voor de geest halen op welk moment hij precies besefte dat hij veilig uit Maastricht was weggekomen. Dat hij ontsnapt was aan zijn achtervolgers, met zijn geheimen die op een of andere manier zwaarder leken te wegen dan zijn knapzak, was nog niet echt tot hem doorgedrongen, en vaak keek hij nog achterom naar de almaar vervagende contouren van de stad. Het scheen hem toe dat hij zijn vorige leven had achtergelaten, zoals een vlinder zijn cocon, maar hij durfde nog niet echt te geloven dat het werkelijk zo was. 

Ergens langs de weg, nog vlak bij Maastricht, stond een kapel die hij zich vaag herinnerde van een zomerse wandeling met Mia. Hij herinnerde zich nog dat hij buiten had toegekeken hoe Mia het kapelletje in was gegaan, wat veldbloemen had neergelegd en stil had gebeden. En vanochtend, toen ze het kapelletje passeerden, had hij goed opgelet of hij er iets speciaals aan zag, maar het deed hem niets. Er was niets aan het gebouwtje wat hem herinnerde aan toen, en voor hij het wist waren ze er alweer voorbij. Hij stapte voort met gebogen hoofd, in een soort verdoving, alsof hij slaapwandelde. Hij zag nauwelijks iets van zijn omgeving en hij hoorde alleen vaag Sepp of Ernst iets tegen hem zeggen over het landschap of de eigenaardigheden van de streek waardoor ze op weg waren. Het leek alsof hij niet echt tot denken in staat was. Er had zich na enige tijd een vrouw bij hen gevoegd die onophoudelijk babbelde, maar hij reageerde niet op wat ze zei. 

'Veertigduizend stappen zetten we vandaag,' herhaalde Sepp, 'almaar naar het westen, tot we bij onze slaapplaats aankomen. De wegen hier zijn niet geweldig, maar er zijn gelukkig ook goed onderhouden stukken bij. We delen  de   weg met kooplieden, rondtrekkende soldaten en andere reizigers, die hier al sinds mensenheugenis voorbijkomen. En het landschap is best mooi, zeker als we straks bij de rivier komen, hoewel het nu, met dit weer, allemaal niet echt uit de verf komt. De bossen hier zijn dicht en soms uitgestrekt, en ik denk zo dat je een heel stuk zou kunnen afsnijden als je erdoorheen trok. De laatste keer dat ik hier was vroeg ik er iemand naar, maar die was er zelf nooit geweest. Ik kreeg de indruk dat hij het me afraadde, omdat ze niet erg toegankelijk zijn en je er gemakkelijk kunt verdwalen. De rivier die we over moeten is niet zo'n groot probleem, zolang je maar niet van de weg afdwaalt. Na de rivier moeten we onze slaapplaats vinden. De laatste keer sliepen we in een schuur en dat willen we nu weer doen. Je ligt droog en de boer vraagt er bijna niets voor. Beter dan in een koude, lekkende kerk of een overvolle herberg.' 

Rompen had maar half geluisterd; hij zette mechanisch zijn stappen en trok zijn manke voet bij. De pelgrims voor hem liepen in lange rijen achter elkaar, zo ver het oog reikte. Het ene moment moesten ze stilstaan omdat iemand gestruikeld of uitgegleden was, het andere moment moesten ze weer aansluiten om iedereen bij te houden. Rompen wist dat het een hoogtijdag was, de feestelijke afsluiting van het bedevaartseizoen in Scherpenheuvel, met de traditionele kaarsenoptocht als hoogtepunt. En inderdaad, de voettocht had iets opwindends, alsof er iets ging gebeuren wat niemand had kunnen voorzien. 

Het bos waar ze doorheen liepen leek ergens op te wachten, het lag daar roerloos onder het fluiten van de wind, in een angstaanjagende, beklemmende stilte. De groene en bruine stammen, overwoekerd door klimop en bedekt met knoesten en spleten als evenzovele ogen en monden, leken hem aan te staren, stokstijf, stram en voorovergebogen, alsof ze hem iets wilden influisteren, hem wilden waarschuwen. In zijn verbeelding zag hij in al die vormen de gezichten van allerlei mensen die hij kende en voorgoed achter zich had gelaten, en in de donkerste delen van het bos meende hij de loerende blikken van de Spanjaard en Caters te herkennen. Hij rilde om de beelden van zich af te schudden en keek opzij naar Sepp en Ernst om te zien of zij hetzelfde voelden als hij, of iets vreemds aan zijn gedrag opmerkten, maar ze liepen door alsof er niets aan de hand was, druk pratend tegen de vrouw die zich bij hen had gevoegd. Het moet mijn verbeelding zijn, dacht hij, ik begin overal dingen te zien die er niet zijn. Ik ben gewoon gespannen, nog op van de zenuwen. Het zou vanzelf wel overgaan, als ze eenmaal ver genoeg waren. Achter hen hoorde hij het getrappel en het gesnuif van de paarden van de soldaten en hij voelde zich enigszins gerustgesteld, zij het dat hij goed oplette dat geen van hen zijn gezicht zou kunnen zien. En zo liep hij naast zijn reisgenoten verder, en hij probeerde niet meer naar het bos te kijken. 

In plaats daarvan luisterde hij naar het gebabbel van de vrouw die zich aan hen had opgedrongen, en aan wie hij zich met elke stap die ze zetten meer begon te ergeren. Het was een grote, stevige vrouw van zo rond de veertig, schatte hij, met zwart haar en felle, ervaren ogen. Ze had stevige laarzen en ze had een jakobsschelp op de flap van haar tas vastgemaakt, ten teken dat ze in Santiago de Compostela was geweest. Met haar stok sloeg ze een fel ritme, maar ze paste zich aan aan het tempo van Ernst en Sepp, vooral aan dat van de jonge Ernst, naast wie ze liep met een vertrouwelijkheid alsof ze hem al jaren kende. Rompen werd gek van het geflapper van haar mantel, haar gepraat tegen elk dier dat ze tegenkwamen, en het gekwek over haar belevenissen tijdens eerdere pelgrimstochten. Zijn ergernis ging zelfs zo ver dat hij besloot de eerste de beste gelegenheid aan te grijpen om eens duidelijk te zeggen wat hij van haar dacht, en toen hij dat besefte, schrok hij van zichzelf. Wat had die vrouw hem nu eigenlijk aangedaan? 

Hij probeerde te bedenken wat het was waarom hij zich zo aan haar stoorde, en hij kon uiteindelijk niets anders bedenken dan dat hij jaloers was. Jaloers op de knappe Duitser met zijn donkere krulhaar dat erom vroeg door een vrouwenhand te worden doorgewoeld, jaloers op het gemak waarmee hij de vrouw had aangetrokken, jaloers op zijn jeugd en onbevangenheid, maar vooral nijdig op zijn eigen mismaaktheid. En hij voelde jaloerse woede op de vrouw die nu met hen meeliep en alle aandacht van zijn pelgrimvrienden naar zich toe trok, waardoor hij zich overbodig begon te voelen. Zij was in feite de oorzaak van zijn ongenoegen en hij schaamde zich over zijn bitterheid, maar nog meer over zijn onmacht. 

'Weet jij wat de ergste zonde is?' vroeg de vrouw aan Ernst. 

'Bezit,' antwoordde Ernst onmiddellijk. 'Iets bezitten wat in feite aan iedereen toebehoort.' 

'En als je daar dan niks aan doet,' vulde Sepp aan. 'Dit is pas zonde.' 

'Wat bedoelen jullie?' vroeg de vrouw verbaasd, en ook Rompen vroeg zich dat af. Hij had verwacht dat ze iets zouden zeggen in de trant van moord, of overspel. 

Sepp krabde nadenkend over zijn baardstoppels. 

'Kijk,' zei hij, 'hoe zal ik dat uitleggen? Geld. Neem nu bijvoorbeeld geld. Geld in het bezit van anderen lijkt ons tegen de natuurlijke orde der dingen. Veel geldbezit natuurlijk helemdal. En iedereen weet dat je het straks niet kunt meenemen, als je doodgaat, bedoel ik, dus wat dan?' 

'Ja, wat dan?' vroeg de vrouw aarzelend. Ze begreep nog steeds niet wat ze bedoelden. 

'Nou, zo iemand moet ervan worden overtuigd dat bezit een misvatting is. Dat  je   het beter kunt delen. Vrijwillig, natuurlijk, dat spreekt vanzelf. En Ernst en ik helpen daar een handje bij. Zodat diegene van wie het bezit is, het daadwerkelijk ook inziet en van zijn dwaalweg terugkeert.' 

'Dus als ik het goed begrijp... Jullie zien jezelf als een soort verdelers van bezit,' concludeerde de vrouw na een tijdje. 'Lijkt me een vreemde bezigheid.' Ze begreep het nog steeds niet helemaal. 

'Zo ongeveer, ja,' antwoordde Sepp. 'Het geld was maar een voorbeeld. Neem nu de kerk. 

De kerk is vaak rijk. Heeft veel bezit. Landerijen, kostbare beelden, schilderijen, relikwieën. Stel, je zou dat bezit eerlijker verdelen. Dan is het geen diefstal, maar rechtvaardigheid.' 

De vrouw knikte stil terwijl ze nadacht. Ze leek niet overtuigd. 

'Zeg maar heilige diefstal,' vervolgde Ernst, 'omdat je ergens op een plek waar een gebrek aan dit soort zaken is, dit tekort aanvult met een teveel van elders.' 

'Nooit van gehoord,' zei de vrouw weifelend, 'dat er zoiets bestaat als heilige diefstal. Diefstal is diefstal. Maar misschien is het verwerven van bezit ten koste van je medemens ook wel diefstal, en in overvloed leven terwijl je naaste gebrek lijdt. Wie zal het zeggen? En wie weet precies wat de natuurlijke orde der dingen is? Ik in elk geval niet. Ik vind het maar een ingewikkeld probleem.' 

'Wat is voor jou de grootste zonde?' wilde Ernst van de vrouw weten. 'Jij begon er tenslotte over.' 

'Ik was ooit getrouwd, jaren geleden,' vertelde de vrouw. 'In het dorp waar we woonden was mijn man slager. Hij was zo sterk als een os. En hij dronk. Ontzettend, wat kon die man drinken. En hij was zeer gelovig, zoals je dat in sommige streken hebt. In zijn ene hand had hij de rozenkrans, in de andere de fles. Als hij dronken was, en dat was bijna altijd, werd hij agressief. Sommige mensen worden vrolijker van het drinken, maar hij niet. Het leek wel alsof hij dan al zijn tekortkomingen, al zijn frustraties, dingen die hij in zijn jeugd had meegemaakt enzovoort, in zijn dronken buien moest afreageren. Maar hij kon niet goed praten. Zich niet goed uiten. Tenminste, zo zie ik het nu. Dus sloeg hij. En ik was het dichtst in de buurt, dus...' Ze maakte haar zin niet af en liep even in gedachten door, voor ze met haar verhaal verderging. 'Mijn god, hoe hij dronk. Avond aan avond. En dan kotste hij alles uit. En dan...' ze haperde, 'en dan dwong hij mij zijn braaksel op te eten.' Ze staarden haar geschokt aan, maar ze scheen het niet te zien. 'We hadden een grote herdershond. Hij hitste hem tegen me op voor hij me begon te slaan. Het beest grauwde en beet en hij sloeg. Zo ging het door, week in week uit, en ik durfde bijna niet meer buiten te komen, zo zat ik onder de blauwe plekken. Ik zat behoorlijk in de put en dacht: wat is nou de zin van dit alles? 

Op een dag vond ik het genoeg. 

Hij kwam naar huis van de kroeg, waar hij weer stevig met zijn vrienden had gedronken, en ik hoorde hem het schuurtje in gaan waar de hond aan de ketting lag. Ik stond achter de deur en hield een van zijn messen achter mijn rug. Hij gooide de deur open, schreeuwend waar ik was. De hond had me al gezien en kwam op me af, en hij kwam erachteraan, en ik zag zijn zatte kop, rood en opgewonden. Hij zette een pas naar voren en stak zijn hand uit om me te grijpen, toen ik... Ik was blind van angst, maar toch stak ik het mes recht in zijn buik. En even later lag hij daar zelf, in zijn eigen braaksel. En ik heb de deur achter me dichtgetrokken en ben weggegaan.' 

'Lieve hemel,' zei Sepp zacht. 'Ik kan me voorstellen wat je hebt moeten doormaken. Vreselijk.' Hij dacht even na. 'Dus dat vind je de grootste zonde. Dat je iemand hebt gedood.' 

Ze schudde haar hoofd. 

'Nee. Dat vind ik niet. De grootste zonde, vind ik, is spijt. Berouw om wat je hebt gedaan.' 

'En hoe ging het toen verder met je?' wilde Ernst weten. 'Wat heb je toen gedaan?' 

'Ik vond onderdak in een klooster in de buurt. Daar hadden zich allerlei pelgrims verzameld die op weg waren naar Santiago. Ik sloot me bij hen aan en trok mee. Onderweg was er een andere man...' Ze zuchtte, haalde toen haar schouders op. 'In het begin was hij heel aardig. En ik had net van alles meegemaakt en had behoefte aan iemand, of iets, dus we trokken samen op. Hij zei bijna niets, wat ik eerst prima vond, want ik was al blij dat ik nog leefde en niet meer werd geslagen. Bovendien had ik behoefte om met iemand te praten, iemand die me begreep. En hij luisterde goed, tenminste zo leek het. Maar later begon ik zijn zwijgzaamheid steeds irritan-ter te vinden. Je weet wel, alsof je wel met iemand samen bent, maar toch alleen. Ken je dat gevoel? Met iemand met wie je geen contact hebt, ben je vaak nog eenzamer dan alleen. Dat gevoel bedoel ik. Ik kreeg ten slotte het idee dat hij niet met mij of met de anderen op reis was, maar met wat in zijn gedachten zat, zijn familie, zijn geboortestad, een erfenis, wat het ook was. 

Sepp knikte. 'Dat begrijp ik. Dat is met alles zo. Kleinigheden worden steeds grotere ergernissen.' 

'In elk geval,' vervolgde de vrouw, 'toen wilde ik hem kwijtraken, zogenaamd per ongeluk, en dat lukte ook, godzijdank, maar in het volgende dorp vonden we hem helaas weer terug. Ik ben alleen verder gelopen.' 

'En nu?' 

'En nu trek ik rond, net als de zwervende Abraham, en doorsta honger, slecht weer, slechte herbergen en slechte mannen. Je hebt er geen idee van hoeveel er daarvan zijn. Nou ja, hoe het ook zij, je weet dat de meeste pelgrims een bedoeling hebben, een persoonlijke gelofte. Voor iemand die ziek is. Voor iemand die niet kan gaan. Een persoonlijke boetedoening. Maar ook uit dankbaarheid. En daarom ga ik naar Scherpenheuvel. Ik ga Maria danken.' 

'Waarvoor?' 

'Dat ze me verlost heeft uit mijn slechte huwelijk. Van die drinkende slager.' Ze knikte vol overtuiging. 'Ik weet zeker dat ze me hoort. Maria is de moeder die ik nooit gehad heb.' 

'Datzelfde geldt voor ons,' zei Sepp. Wij aanvaarden alle ontberingen bereidwillig en gelaten, wetende dat ook de Schepper veel heeft moeten doorstaan ter wille van ons...' 

'... en daarom delen wij met anderen. Bezit delen, daar gaat het om,' vulde Ernst aan. 'Want later wordt ons alles honderdvoudig teruggegeven en vertoeven wij in de eeuwige zaligheid.' 

Niet te geloven, dacht Rompen. Hier loop ik, onderweg naar een bedevaartplaats, nietsvermoedend naast een paar dieven en een moordenares. Ze hadden helemaal geen bijzondere kenmerken, gedroegen zich gewoon, net als alle anderen die met hen meeliepen. 

Het grijze daglicht gaf Sepps gezicht een vlekkerig aanzien, met lijnen en putjes en diepere schaduwen op die plekken waar hij een huiduitslag had. De lange schaduw van zijn neus viel over de plukken grijze baard en zijn ogen lagen verscholen in donkere oogkassen. Toch was zijn diepe stem aangenaam en rustig, net als zijn hele manier van doen. Hij was bijzonder behulpzaam, evenals de jongere Ernst, zoals hij inmiddels had ervaren. Niets wees erop dat zij wellicht in allerlei duistere zaakjes verwikkeld waren, en hij vroeg zich af wat de werkelijke reden was voor hun bedevaart naar Scherpenheuvel. 

Zijn eigen misstappen leken ineens een stuk draaglijker, gezien tegen het licht van wat de anderen allemaal op hun geweten hadden, en hij verbaasde zich erover hoe zij dit met allerlei argumenten leken te vergoelijken en voor zichzelf acceptabel hadden gemaakt. Hoewel hij wist dat daardoor zijn eigen zonden niet minder werden, had hij toch het gevoel dat hij niet alleen stond in zijn misère, dat anderen het even erg of nog erger hadden dan hij. Hij begon zich iets beter te voelen. Hij haalde diep adem en vulde zijn longen met koude, frisse lucht terwijl hij met herwonnen energie naast zijn nieuwe vrienden voortstapte. Hij keek nauwelijks nog om om te zien of hij soms gevolgd werd. 

'En jij, Jan,' vroeg Ernst, 'wat is voor jou de grootste zonde?' 

Hij had het er bijna uitgeflapt. Zomaar. Verraad. De openhartigheid van de anderen verleidde hem om ook zijn verhaal te vertellen, en hij kon bijna niet wachten om alles eruit te gooien, zodat hij het met de anderen kon delen en zijn last wellicht draaglijker werd. Het lag op zijn tong om het te zeggen en hij had net diep ademgehaald, maar ineens kwamen ze uit het bos en het was alsof een gordijn werd opengetrokken, zo licht werd het. Hij hield zich nog net op tijd in en toen hoefde hij niet meer te antwoorden, want de aandacht van zijn medereizigers werd in beslag genomen door een dorpje dat voor hen opdoemde. Het was niet meer dan een losse verzameling huizen en ze liepen erop af. 

'De mensen hier zijn niet vriendelijk, dat weet ik nog van de vorige keer,' 

vertelde Sepp. 'Niemand helpt je. Je kunt hier niks krijgen, nog geen stuk brood. Er is een waterput, maar het zou me niets verbazen als ze de emmer eraf hebben gehaald. Iedereen houdt ons pelgrims in de gaten, bang dat we iets meenemen. Ze zijn achterdochtig en ze hebben al dagen geleden maatregelen genomen om te verhinderen dat we iets stelen als we door hun dorp trekken. De kelders en voorraadschuren zijn dichtgetimmerd en elk erf heeft een loslopende waakhond. Gereedschap, kruiwagens, alles zit achter slot en grendel. Zelfs het brandhout is binnengehaald. Let maar op.' 

De huizen, meest boerderijen, waren klein en donker, met rieten daken en vakwerkbouw, in een treurige kring samengedrongen om de kerk. Hier en daar stond een lemen hut of een schuur, met soms een of twee koeien bij een modderpoel. Ergens klonk het geblaf van een hond. In de verte, tegen de beboste hellingen, graasde een kudde schapen, verstrooid over het landschap, kleine, langzaam bewegende witte stipjes in het late middaglicht. Een kind met een prikkel in de hand dreef haastig een koe voort, terwijl het achteromkeek naar de stroom pelgrims die voorbijtrok. Een hondje rende er luid keffend omheen. 

De boeren stonden voor hun huizen, hooivorken en dorsvlegels in de hand. Vrouwen en kinderen stonden zwijgend achter de hekken en hagen, of in groepjes in de ronding van de vergrendelde schuurdeuren. Rompen zag overal ogen achter de kleine vensters, die hen argwanend volgden. De eerste pelgrims bereikten de bocht in de weg naar de kerk en de pastoor kwam aangehaast, maakte een zegenend gebaar en rende de kerk in om de klok te luiden. Sommige pelgrims volgden hem om te bidden of een kaars op te steken, maar de meeste liepen door zonder op te kijken, om nog voor het donker een slaapplaats te kunnen bereiken. 

Op een oude steen bij de waterput stond in het Latijn 'bid een weesgegroetje' en velen deden dit uit gewoonte, omdat er een kruis bij was geplaatst en ze de letters herkenden, maar niet omdat ze begrepen wat er eigenlijk stond. Ook Sepp en Ernst prevelden wat. Het touw van de put was opgehaald en de lege haak zwaaide zachtjes heen en weer in de wind. Een van de schuurdeuren stond open en Rompen zag hoe de varkens werden gevoederd. Ze drongen naar de troggen met veel geslobber en gekrijs, terwijl de boer toekeek, stok in de hand. Een grote, vervaarlijke hond waakte bij hem, de ogen rood en fel. Ineens vloog de hond op en rende grauwend het erf af, recht op hem aan. De haren stonden recht overeind, de tanden waren ontbloot. Ze zouden alles verscheuren wat ertussen kwam. Voor Rompen het wist, had het beest zijn tanden in zijn kuiten gezet. Hij probeerde het dier af te weren, terwijl de pijn door zijn been schoot. Van schrik had hij zijn stok laten vallen en hij staarde er hulpeloos naar, verlamd van pijn, niet in staat om hem op te rapen. 

'Sla hem van je af!' riep Ernst. Hij probeerde het dier met zijn stok weg te duwen, maar het hielp niet. Het beest klemde zijn kaken nog steviger vast en begon al grommend aan Rompens been te rukken. Ernst zwaaide met zijn stok, maar miste. Rompen struikelde, en hij viel achterover in de modder. Het beest liet hem even los en sprong toen boven op hem, met de bedoeling hem in de strot te bijten. Rompen zag de tanden naar zijn keel komen en rook zijn adem, een misselijkmakende, zurige lucht. 

Verscheidene pelgrims bleven staan om naar het tafereel te kijken, maar ze bleven zelf wijselijk op veilige afstand. Een kind gilde en werd door zijn moeder meegetrokken. 

'Hier!' Sepp mepte het beest met alle kracht die hij bezat en de tanden misten Rompens hals op een haar na. Hij voelde de nagels van de poten over zijn borst krassen terwijl hij met zijn ene arm zijn gezicht beschermde en met de andere trachtte de hond van zich af te duwen. De kwijlende muil van het beest ging weer open. 

Ernst stapte naar voren en duwde zijn stok met kracht tussen de opengesperde kaken. 

'Eet dit, smerig monster dat je bent!' Hij duwde de stok verder de keel van het beest in. Ondertussen was de vrouw met een boog achter de hond geslopen. Ze begon uit alle macht aan zijn staart te trekken om hem van Rompen af te halen. 

'Niet trekken!' riep Ernst hijgend. 'Duwen! Duw het kreng naar me toe. Ik rijg hem helemaal aan mijn stok!' Sepp was hem te hulp geschoten. Samen stootten ze de stok verder de keel van het dier in en al wrikkend, draaiend en duwend drongen ze het beest steeds verder naar achteren, weg van Rompen, die zich had opgericht en versuft van pijn en schrik op de grond zat. 

'Duw tegen zijn kont,' riep Ernst, die nu buiten zinnen leek te zijn, tegen de vrouw, 'en bij god, ik ram die stok net zo ver door tot hij er bij zijn hol uit komt! Kom op, Sepp, samen! Eén, twéé...' 

De dorpelingen, die eerst nog grijnzend hadden toegekeken hoe de hond Rompen aanviel, kwamen nu dreigend naar voren, en ineens was de lucht zwaar van een onuitgesproken voornemen, een aanzwellend, boosaardig verlangen. Ze namen hun rieken en hooivorken vaster in de hand en kwamen zonder een woord te zeggen naderbij, als een gesloten front. Ze keken om zich heen om iets in de hand te nemen en raapten stenen op of tastten in hun riem naar hun mes. 

'Kijk uit!' gilde de vrouw. Ze trok aan Sepps mouw om hem op het gevaar te wijzen. 'Ze sluiten ons in!' 

Sepp en Ernst zagen de dorpelingen op zich afkomen en ze braken het gevecht met de hond af. Ernst stootte nog één keer hard zijn stok in de bek, trok hem er dan plotseling uit en draaide zich meteen om, met de bedoeling zich tegen de groep dorpelingen te verweren. De punt van de stok zat onder het bloed. De hond droop jankend af, staart tussen de benen. De dichtstbijzijnde man was een reus van een kerel. Hij was vrijwel kaal, met een rood, opgewonden gezicht en kleine, ronde ogen, vol van haat en woede. Voor zijn bebloede voorschoot hield hij een vervaarlijk slagersmes. Hij stapte in blinde razernij op de vrouw af, die het dichtst bij hem stond. Naast hem zwaaide een boer zijn sikkel, het metaal flitste boosaardig in het licht. De pelgrims weken achteruit en keken van een veilige afstand toe. De eerste steen vloog door de lucht. 

'Nee!' gilde de vrouw. Ze hield haar hand op om het slagersmes af te weren. De man zwaaide het mes naar voren. Hij zou haar geraakt hebben als ze niet over de benen van Rompen was gestruikeld. Rompen zat nog steeds versuft op de grond en betastte de beetwond op zijn scheen. 

'Sta op, Jan!' schreeuwde Sepp. 'Sta op, voor ze je kop afhakken!' Hij probeerde hem overeind te trekken. 'Pak je stok! Kom op, man, toe dan toch, pak je stok! Ze...' 

Rompen staarde stom naar de stok, die op enkele meters van hem af lag. Hij leek niet in staat om ook maar een beweging te maken. Een steen raakte zijn arm en een hevige pijn trok door hem heen, maar hij bleef als verdoofd zitten. 

'Schiet op!' Sepp trok aan zijn jas. Het leek alsof hij in een mist bewoog, met vertraagde, uiterst langzame bewegingen. 

De vrouw brabbelde onsamenhangend en hurkte als een hulpeloos vogeltje op de grond, armen om haar benen geslagen, hoofd in haar schoot. 

'N-n-n... n-n-niet slaan. Alsjeblieft, n-n-niet slaan...' 

De slager bewoog het mes naar achteren om voor een verschrikkelijke slag uit te halen. 

'Ophouden!' De stem van sergeant Hubert, luid, autoritair en dwingend, weerkaatste tegen de muren van de huizen en stopte abrupt de bewegingen van de mannen, die, stenen en schoffels geheven, Rompen en de vrouw hadden ingesloten. Van achter uit de groep vloog nog een steen, die de vrouw tegen haar schouder raakte. 

'Ophouden, zeg ik!' Hubert drong zijn paard tussen Rompen en de dorpelingen in, sabel in zijn hand. 'Laat die pelgrims met rust! Verspreiden, jullie! Gaardeniers, Stevens, zorg dat ze zich verspreiden!' Hij wees met zijn sabel naar de huizen. 'Kom op, jullie, van de weg af, of ik...' 

De soldaten drongen de dorpelingen naar achteren en de een na de ander droop af. 

De vrouw krabbelde overeind en schuifelde zachtjes mompelend achter Ernst, waar ze haar vuile kleding afklopte. Op de plaats waar ze had gehurkt verspreidde zich langzaam een grote plas. 

'Gaat het, Jan?' vroeg Sepp, die hem overeind hielp. 'Kun je lopen?' 

Rompen knikte, boog en strekte zijn been. Hij probeerde te staan, deed voorzichtig een stap. Het leek of hij met een klem om zijn enkel liep, alsof de kaken van de hond er nog omheen zaten. 

'Ik geloof van wel,' zei hij, en hij nam zijn stok. 'Laten we maar gaan.' 

De vrouw leunde tegen Ernst, die een arm om haar heen had geslagen. 

'Vreselijk,' mompelde ze alsmaar, 'vreselijk. Eerst die hond. En toen die slager. Vreselijk. Het was... Hij leek... Het was precies mijn man...' Ze rilde. 

'Toen hij zo aan kwam zetten met dat mes, was het net of ik weer thuis in het dorp was. Ik beleefde alles weer opnieuw. Hij wilde me weer slaan. En die hond beet en grauwde maar, net als toen. Ik kon van angst geen vin meer verroeren. Vreselijk. Doodsbang was ik. Hij keek ook net zo woe-dend, alsof ik ergens voor gestraft moest worden, alsof ik hem iets had aangedaan. Precies als toen.' 

Ze klemde beide handen tegen haar hoofd alsof ze haar gedachten wilde wegduwen. 'Heilige Maria, verlos me. Heilige Maria, verlos me...' 

'Ik zeg je dit,' zei Ernst beslist. 'Nog even en ik had dat monster aan mijn stok geregen, en ze hadden hem zo van mij mogen hebben. Aangespietst en wel, met mijn stok erbij. Je moet tenslotte alles delen, nietwaar?' 

'Dat mormel heeft zijn les geleerd,' gaf Sepp toe, 'en het dorp ook.' 

De colonne pelgrims en soldaten ging weer op weg, nagestaard door de dorpelingen. 

'Weet je, Hubert,' peinsde Sharpe hardop, 'daarnet. Heel vreemd. Die ene pelgrim, die gebeten was? Ik kon hem niet goed zien en ze waren al weg voordat ik hem goed kon bekijken, dus ik ben er niet zeker van, maar ik zou gezworen hebben dat het Rompen was.' 

Bij de bocht draaide Rompen zich nog eens om naar de plek waar de hond hem zojuist had aangevallen. Het beest was nergens meer te zien. Een paar marskramers aan de kant van de weg staarden hem grijnzend aan en liepen toen door. Rompen schrok hevig. 

Caters. 

Ze hadden hem weer gevonden. 

Een ijskoude hand sloot zich om zijn hart en kneep zijn aderen dicht. Stijf van schrik probeerde hij adem te halen, maar zijn keel leek geen lucht toe te laten. De wind blies het vocht uit zijn ogen en hij zwaaide heen en weer, niet in staat om te denken. Caters. En waar Caters was, was de Spanjaard. Hij greep naar zijn hart, probeerde het bonzen te laten stoppen. Het was slechts een kwestie van tijd of ze hadden hem te pakken. Met zijn ogen wijd open van schrik keek hij om zich heen. Hij kon nergens heen. Ditmaal was er geen stad die hij kende, geen klooster waar hij zich kon verstoppen. Sepp en Ernst zouden hem beschermen, maar ze wisten van niets. Ze weten van niets, bonsde het in zijn keel, ze weten van niets. De Spanjaard zou afwachten, tot zich een geschikt moment voordeed. En dan... 

Onwillekeurig gleed zijn hand naar zijn buik. Het bonzen klonk nu in zijn oren, en leek zich naar zijn hersenen te verplaatsen. Met moeite slaagde hij erin zich om te draaien om zich bij de anderen aan te sluiten. En voordat hij een pas had gezet, begon het te regenen. De regen plensde in dikke gordijnen neer en viel als een stortvloed over hen heen. Binnen enkele seconden was alles en iedereen doorweekt. Het pad was in een oogwenk in een modderpoel veranderd en ze sopten in bruin water. Stromen water liepen in karrensporen en vulden kuilen, kar-ren zakten weg of liepen vast. Algauw kozen de pelgrims de stroken gras aan weerszijden van het pad en binnen de kortste keren waren ook die veranderd in een modderbaan, waarop iedereen uitgleed en waarop je nauwelijks vooruitkwam. Aan hun voeten kleefden plakken modder, die ze aan keien en graspollen probeerden af te schrapen, maar de meesten glibberden door, onverschillig voor elk ongemak, in laarzen en schoenen die vanbinnen nat werden en met ijskoude voeten. Nat tot op hun huid en doodop van de zware mars, baggerden de pelgrims als een chaotische, grijze massa verder naar de plek waar ze zouden eten en overnachten. De zon had zich na de ochtend niet meer laten zien en had zich verscholen achter een grauw wolkendek. Het was niet te zien of het nog laat in de middag was of al vroeg in de avond, de dag leek een langgerekt, ononderbroken geheel, grijs en eindeloos als de weg. 

Klappertandend en rillend van de kou ploeterde Rompen door. Hij was de hond en de pijn in zijn been al weer bijna vergeten, voelde eigenlijk helemaal niets meer beneden zijn heupen. Caters' koude, grijnzende gezicht leek nu op zijn netvlies te zijn gebrand en dat beeld dreef hem voort, heuvel op, heuvel af. Honderd meter stijgen, honderd meter dalen. Dan weer door vlakke stukken waar de ijskoude wind de regen recht in hun gezichten blies. Hij wist niet meer hoe lang ze sinds het dorp alweer hadden gelopen, had geen idee waar ze waren en waar ze naartoe gingen en het kon hem ook weinig schelen, zolang hij maar uit handen bleef van Caters. Caters en die andere man. Dat was alles waaraan zijn verdoofde hersenen konden denken. Hij stapte op een losse kei en verloor zijn evenwicht. Zijn rechterlaars verdween tot aan de rand in de modder en hij hoorde een zuigend geluid toen hij hem eruit trok. Niemand had iets gemerkt, iedereen was bezig met zijn eigen tocht. Hij had het idee dat als hij in een gat zou stappen en zou verdwijnen, niemand het zou hebben gemerkt; ze zouden door zijn gelopen, verder en verder. Een ogenblik wenste hij dat er inderdaad een gat was waarin hij zich kon verstoppen, waarin hij zou verdwijnen, voor altijd. Alles voorgoed achter zich laten, zodat hij niet meer hoefde te denken, geen angst meer zou voelen. Hij wankelde door, probeerde weer aan te sluiten. Het leek alsof ze allemaal iets voelden van zijn angst, of ze allemaal iets hadden meegekregen van de verschrikking die hem wachtte, want het tempo leek hoger dan eerst. Iedereen wilde hier zo snel mogelijk vandaan, wilde zo snel mogelijk een droge plek bereiken. De angst dreef hem voort. Waar zou Caters zijn? Voor hem? Achter hem? 

Was de Spanjaard er ook? Hoe hadden ze hem gevonden? Stond de schuld op zijn voorhoofd geschreven of was het zijn angst, die als een wapperende vlag iedereen op zijn schuld attendeerde? Die als een luchtledigheid om hem heen hing en zijn achtervolgers naar hem toe zoog, waar hij ook ging? 

Hij keek achter zich, naar zijn voetafdrukken in de modder, maar durfde niet lang om te kijken, bang om gezien te worden en om het contact met Sepp en Ernst te verliezen. Angstvallig bleef hij in hun buurt. Pas vooruit. Nog een. Nog een. Veertigduizend passen, had Sepp gezegd. Voort. Almaar voort. Tot ze er waren. 

Rompen keek naar zijn voeten, hoorde hoe ze in zijn schoenen sopten. Waarom was hij in hemelsnaam hier? Welke duivel had hem doen besluiten met de bedevaart mee te gaan, stiekem verborgen in de anonimiteit van de massa? Hij had nog een of twee dagen in het klooster moeten blijven en zijn kans moeten afwachten. Ontsnappen op een boot. Met een voerman mee naar het platteland. Ineens zag hij allerlei andere oplossingen waardoor hij uit Maastricht weg had kunnen komen. Waarom moest hij nu juist de verkeerde kiezen? Hij verwenste zijn impulsiviteit. Hij was niet ingesteld op dit weer, op zo'n zware tocht. Nog zo'n dag en hij was ziek, dat wist hij zeker. En zijn voeten... Hij was hier absoluut niet op voorbereid. Hij voelde zich volkomen weerloos en uitgeput. Alle energie leek uit hem te zijn weggevloeid. Weer een helling. Hij voelde een lichte duizeligheid en plantte zijn stok stevig in de grond voor hem, alsof hij er zich aan wilde optrekken. De wind deed zijn oren suizen. 

'Nog even volhouden,' riep Sepp tegen de wind in, zijn oren en neus druipend van het water, 'we zijn er bijna.' 

Gevieren zwoegden ze voort, vermoeid en met gebogen hoofd, terwijl de regen uit de lucht gutste en de rijen pelgrims voor hen vrijwel onzichtbaar maakte. De bossen en de heuvels waren verborgen achter de regengordijnen en de grijsheid van de lucht. Ineens waren ze er. De eerste pelgrims hadden een klein stadje bereikt en bestormden nu de herbergen, schuren en kerken die voor hen waren opengesteld. De schuur lag in een weiland, aan de rand van een bos. 'Hier overnachten we,' wees Sepp, 'zo kunnen we ons de herbergkosten uitsparen. Morgen, als we in Scherpenheuvel zijn, doen we het anders. Dan knappen we ons op in een herberg en laten ons eens goed verwennen.' 

Rompen plofte neer op de laag hooi die door de boer op de grond was uitgespreid. Er was nog net een plekje vrij, de eerste groepen die zich naar binnen hadden gehaast, stonden in een dichte haag om het vuur dat in een van de hoeken brandde, de rest zat of lag uitgestrekt op het hooi. Hij was doodop, zijn benen tintelden en hij voelde zich misselijk en zwak. Ook anderen slingerden en struikelden de laatste meters en ze ondersteunden elkaar naar een van de lange tafels of dromden met de rest om het vuur, ontdeden zich van hun natte kleding en hingen die, voor zover dat mogelijk was, op krukken en stokken te drogen. Er vormden zich plasjes water op de vloer waarin het slijk en de modder achterbleef, en een zurige damp steeg op uit de kleding. Anderen sleepten kookpotten aan en hingen die boven het rokende vuur. Het zou een ellendige nacht worden, slapend onder doorweekte dekens en in natte kleren, in lange rijen naast elkaar, huiverend van de kou. Maar het was tenminste droog. 

Gejaagd bekeek hij alle gezichten. Caters of de Spanjaard was er niet bij. Nog niet. Zijn ogen vlogen voortdurend naar de schuurdeur, waardoor nog steeds groepjes pelgrims naar binnen kwamen. Met een van spanning vertrokken gezicht zocht hij of er iemand bij was die zich tussen hen verborg, mes in de hand. Hij durfde nauwelijks adem te halen. Dit wachten was zenuwslopend, maar hij wist dat hij niet kon verslappen. Het zou komen, het vreselijke, het onvermijdelijke, dat wist hij zeker. Ditmaal zou hij niet ontsnappen. Sepp, Ernst en de vrouw liepen naar het vuur met een ketel om eten op te warmen en één vreselijk ogenblik voelde hij zich verlaten, op zichzelf aangewezen. Laat ze gauw weer terugkomen, bad hij, zenuwachtig rondkijkend. Nog even, en ik ga gillen. 

'Moe?' informeerde een man die naast hem hurkte, en zijn hart sloeg een slag over. 'Hoort erbij. Verkoudheid, natte en koude voeten, spierpijn. Des te meer bevredigt het als je straks in de basiliek voor Maria staat.' 

Rompen zei niets, haalde zwaar adem. Het kostte hem de grootste moeite het niet uit te schreeuwen en zich te vermannen. De man keek naar zijn trillende handen en zijn starende ogen, die voortdurend schichtig naar de schuurdeur draaiden, alsof hij iets onprettigs verwachtte. 

'Eerste keer?' 

Rompen knikte stil. 

'Dit is de koudste en natste tocht van de laatste tien jaar,' vervolgde de man, die naast hem op de grond ging zitten en verwoede pogingen deed om zijn laarzen uit te trekken. Hij stoorde zich niet aan de kluiten modder die aan zijn handen en onder zijn nagels bleven zitten. 'Ik kan me nog herinneren dat ik voor de eerste keer ging. Toen regende het ook zo. Ik was nog maar een jongen, destijds. Maar ja, dan zie je alleen de mooie kant van de dingen, omdat alles nieuw is en je blij bent dat je leeft.' Hij veegde de natte haarslierten uit zijn gezicht en op zijn wangen verschenen vegen modder. Hij scheen het niet te merken, of het kon hem niets schelen. Hij voelde aan zijn laarzen. 'God, het lijkt wel of ze zijn gekrompen, of mijn voeten zijn opgezet, of allebei.' Hij trok opnieuw, hijgend en steunend, en langzaam, met een zuigend geluid, kwam zijn laars van zijn voet. Zijn voeten waren wit en blauw van de kou. Over de zijkant van zijn onderbeen liep een diepe snee, als de voor van een ploeg. Het vlees was op een plaats bijna tot op het bot weg. De man liet het trots aan Rompen zien. 'Zeis. Hij schoot uit. Maria heeft me genezen, gezorgd dat ik mijn voet niet hoefde te missen. Sindsdien ga ik elk jaar naar Scherpenheuvel.' 

'Zorg dat je voeten goed droog worden, Jan,' raadde Sepp hem aan, 'en smeer ze in. Ik heb nog wel ergens ganzenvel. Ik help je straks wel even, zodra we gegeten hebben. En hang je kleren ergens te drogen. We hebben morgen nog een hele dag te gaan.' 

'Goed, een vriend,' knikte de man goedkeurend. 'Het is altijd verstandig om niet alleen op reis te gaan. Vooral als mensen vermoeid zijn na een lange tocht, slaan dieven en plunderaars toe. Onverwachte aanvallen. Voor je het weet hebben ze je bij de keel. Langs deze route stikt het van de schurken.' 

'Hij is erg behulpzaam,' gaf Rompen toe. Zijn ademhaling werd weer normaal. Caters leek hem niet naar de schuur te zijn gevolgd en van opluchting begon hij veel en druk te praten, alsof hij de situatie volkomen beheerste en alles onder controle had. 'Hij deelt alles wat hij eh... vindt.' En hij vertelde in een stroom van woorden alle belevenissen van die dag. Sepp en Ernst, de vrouw, de hond in het dorp, het weer, de barre tocht. 

'Ik ben ook onderweg met een kameraad,' vertelde de man. 'Hij is zo eigenwijs als wat. Hij wilde voor onderweg een ezel kopen, als pakezel, maar ik had al meteen gezien dat het dier niet voor de tocht geschikt was, hij was veel te teer gebouwd. Ik zei het hem nog, maar zoals ik al zei, hij was eigenwijs en kocht hem toch. En ja hoor, we waren nog niet onderweg of het beest gaf allerlei problemen. Bij de eerste de beste boerderij wilde ik hem verkopen, want al onze energie ging in de verzorging zitten.' Hij klopte zijn laarzen tegen elkaar en stukken modder vielen op de grond. 'In elk geval, mijn vriend wilde zijn miskoop niet toegeven en begon op het dier te mopperen en te vloeken. Ik zei hem dat hij nog koppiger was dan zijn ezel, en toen werd hij boos op mij en liet me alleen achter. En nu heeft hij ook al mijn spullen mee, die op de ezel waren geladen.' De man haalde berustend zijn schouders op. 'Ik zal hem morgen wel weer ergens treffen.' 

De geur van geroosterd vlees verspreidde zich en iedereen snoof met welbehagen de lucht op. De eersten zaten al te eten, haastig en hongerig, kommen met een brij van erwten, bonen en gierst, varkens-en schapenvlees. Ze smakten naar hartelust en braken grote stukken brood af, die in nog halfvolle monden werden gepropt. 

'Een maaltijd van het boerenland,' glimlachte de man naast Rompen, 

'voedzaam maar zonder kruiden,' en hij dankte de vrouw die hem een volle kom met linzen, vlees en vis aanreikte. 'Dit doet me denken aan mijn oom. Altijd uitbundig eten, er was altijd van alles, een ware overvloed. Boven zijn schouw hingen grote dikke stukken ham te drogen, in lakens gewikkeld. Na de dood van zijn vrouw was eten en drinken voor hem doel op zich geworden. Onderweg kreeg ik het bericht dat hij dood was.' Hij at schrokkerig en Rompen zag hoe hij het brood in de brij doopte en met zijn moddervingers naar binnen werkte. Sepp deelde de rest van het eten met andere pelgrims. 

Mandflessen met een lichte rode wijn en ook andere dranken gingen rond. 

'Je kunt niet de hele tijd alleen maar vfoom zijn,' zeiden ze tegen elkaar, en ze namen nog een flinke slok om zich op te warmen. Er werd stevig gegeten en gedronken. Boeren klonken op, en de eerste verhalen kwamen los; er werd gelachen en nog een teug gedronken. De meeste pelgrims hadden zich enigszins hersteld en waren opgewarmd en ze maakten zich op voor een nieuwe dag. De mensen zaten dicht tegen elkaar aan en probeerden zo de warmte vast te houden. Iemand speelde op een fluit. Hier en daar viel er iemand in slaap. 

'Heb je geen trek, Jan?' vroeg Ernst. 'Je moet goed eten, morgen hebben we weer een lange mars.' 

'Ik heb geen honger.' 

Dekens werden uitgespreid en de mensen sliepen op de harde ondergrond of op de plaatsen waar hooi lag, en het duurde niet lang of licht en zwaar gesnurk klonk op. Hout werd aangesleept en op het vuur gegooid, dat nerveus opflakkerde en heen en weer danste en steeds langere schaduwen op de wanden wierp. En terwijl de duisternis zich als een zwart laken over de schuur legde, kropen Ernst en de vrouw bij elkaar onder de deken. Even was er nog een geritsel van hooi en kleding en een kort maar hevig steunen, en toen lagen ze stil bijeen, uitgeput en zachtjes fluisterend. Hier en daar klonk het scheurende geluid van een scheet, die onbekommerd de overvolle ruimte in werd geblazen. 

Rompen kon niet slapen. Hij woelde onder de deken die hij met Sepp deelde en staarde met nietsziende ogen naar de balkenzoldering. Hij lag zo dat hij elk moment zou kunnen opspringen en wegrennen zodra iemand op hem af zou sluipen. Soms zakte hij even in een onrustige sluimer weg, maar hij kwam nooit in een diepe slaap. Bij het minste of geringste geluid schrok hij wakker en dan staarde hij verdoofd en zenuwachtig om zich heen. Hij voelde zich weerloos en hulpeloos, volkomen in de greep van zijn angst. Hij lag daar maar machteloos af te wachten, als een dier dat voelde dat het zou worden geslacht, niet in staat om daar iets aan te veranderen. Onwaardig was het, maar hij kon het niet van zich afzetten. Hij wist dat hij zich eroverheen moest zetten, maar de angst beheerste hem volkomen. 

Zijn voeten waren steenkoud, hij had Sepps advies om zijn voeten in te smeren niet opgevolgd, bang als hij was om zonder schoenen te worden verrast. Om hem heen draaiden mensen onrustig heen en weer in hun slaap, een enkeling mompelde iets. Af en toe viel een stuk hout naar de rand van het vuur en dan schrok hij op en voelde hij hoe zijn maag zich samentrok. Een plotseling gekrijs of een schreeuw klonk buiten op, een of andere vogel of een wild dier. Dan was er weer stilte. Hij kon elk geluid horen, zelfs het bloed dat door zijn aderen stroomde. Beelden van de afgelopen uren kwamen hem voor ogen. De eindeloze rijen pelgrims, voortsjokkend in de regen en de wind, de wilde, rode ogen van de hond en zijn wit blikkerende tanden, de veranderende vormen van de heuvels en de bossen, de stijgende en dalende weg. En ineens was hij weer in Maastricht en tot zijn verbazing was daar Mia, ze zat aan tafel en verstelde iets. Sjèr was er ook, en hij was geschokt toen hij zich realiseerde dat hij daar zelf niet was, maar van een afstandje toekeek. Mia had haar verstelwerk neergelegd en keek hem stil en ernstig aan, haar handen in haar schoot gevouwen. Hij kreunde en voelde de hand van Sepp op zijn schouder, en hij wist weer waar hij was. Hij durfde niet te denken aan morgen. 

De overtuiging dat hij morgen of de dag erna dood zou zijn verlamde hemvolledig en hij voelde plotseling hoe zijn hart bonsde. Doodgaan? Maar hij was nog niet in Scherpenheuvel geweest! Hij had nog helemaal niet de kans gehad om boete te doen, aan Maria vergiffenis te vragen. Weer dommelde hij even in, zijn handen om de deken geklemd. 

Hij schrok wakker. Iets had hem gewekt. In zijn onderbewustzijn had hij iets gehoord. Voetstappen? Een bepaald geritsel door het gras buiten. Sloop daar iemand rond? Hij richtte zich half op, spande zich in om elk geluid op te vangen. Sepp mompelde iets in zijn slaap, draaide zich weer om en trok de deken met zich mee. Verder niets. Het geluid herhaalde zich niet. Alles was in diepe rust. 

Hij voelde de aandrang om zich te ontlasten en hij was kwaad op zichzelf, kwaad dat hij daar niet eerder aan had gedacht, toen het nog licht was en er overal mensen rondliepen. God, dat hij net nu nodig moest! Hij wist dat hij het niet lang op kon houden en dat hij naar buiten moest. Hij perste zijn ingewanden samen, probeerde in te schatten hoe lang hij het nog zou kunnen volhouden. Het hielp even, maar toen kwam de aandrang weer in volle hevigheid opzetten. Hij drukte met zijn hand tegen zijn onderbuik. Hij had geen keus. Hij moest naar buiten. 

'Hé, Jan, waar ga je heen?' vroeg Sepp slaperig toen hij opstond om naar buiten te lopen. 

'Even naar buiten. Ik moet nodig.' 

Ergens in de duisternis kraakte iets. Een dode tak. Soldaat Gaardeniers tuurde in de richting van het geluid, maar zag niets bewegen. Achter hem stonden struiken en bomen, hun vormen zwart afgetekend tegen de nachtelijke hemel. De takken zwaaiden heen en weer in de zwakke wind. De regen was opgehouden. Een deken van mist lag over de velden en zweefde boven het weiland en tussen de bomen als een levend iets, als een licht dampend, golvend grijs tapijt. Vochtdruppels liepen van zijn helm in zijn kraag en Gaardeniers huiverde. Het was bitter koud, en de regen van die middag en avond had zijn wollen hemd en broek en ook zijn onderkleding doorweekt. Rechts van hem waren de donkere omtrekken van soldaat Bernards zichtbaar, die met hem de wacht deelde en ineengedoken in de greppel stond. Gaardeniers verdacht hem ervan dat hij in slaap was gevallen, want hij had hem al een tijdje niet zien bewegen. Dat zou hém niet overkomen, dacht Gaardeniers, zeker niet na dat debacle van die wapenroof. Hij had zich daar enigszins uit kunnen kletsen. Hij had iets verdachts in de voorraadkamer gehoord, had hij sergeant Hubert gezegd, en was op onderzoek uitgegaan. Toen was hij van achteren neergeslagen. Nee, hij had niemand gezien. Ze hadden hem gestraft omdat hij zijn post had verlaten, en sindsdien draaide hij om de andere avond wacht. Gelukkig hadden ze hem niet tot gewoon soldaat gedegradeerd, of erger nog, uit het leger geschopt, want hij had geen idee wat hij dan had moeten beginnen. Het leger was zijn thuis. Het enige thuis dat hij had. Nee, hij had zijn lesje nu wel geleerd. Niemand zou soldaat Gaardeniers tijdens zijn wacht ooit nog iets op de mouw spelden. Eerst schieten, dan pas vragen stellen, had hij zich voorgenomen. Kou of geen kou, weer of geen weer. Het garnizoen kon op Gaardeniers rekenen, dacht hij vastberaden, net als de pelgrims trouwens, die zo'n honderd meter van hun kampement in een van de schuren sliepen. Ze waren in veilige handen. Hij hoorde een slissend geluid, alsof iets of iemand door nat gras liep. Hij draaide zijn hoofd in de richting van het geluid. Bewoog daar iets door het struikgewas? Hij tuurde door de mistvlagen naar de takken, maar zag niets. Opnieuw geluid. Het leek alsof iemand zwaar ademde, een knorrend geluid, als van een varken, of een everzwijn. Ineens was er een zacht gefluister, dat uit dezelfde richting leek te komen als het geknor. Gaardeniers klemde zijn musket vaster in zijn handen. Hij hoopte dat het kruit niet al te vochtig was. 

'Hé.' Hij stootte Bernards aan. 

'Wat is er?' 

'Word wakker, man,' fluisterde Gaardeniers, en hij stootte hem nog eens aan. 

'Ik hoor wat.' 

'Wat dan?' 

Ze luisterden beiden. De wind bewoog de takken, en ze hoorden hoe dikke druppels van de bladeren in het struikgewas vielen. 

'Ik hoor niks, alleen maar de wind en de takken. Je verbeeldt je...' 

'Nee, daar is het weer,' zei Gaardeniers, en hij gebaarde naar de struiken. Een zwarte vorm maakte zich los van een van de takken. Een zoevend, zacht wapperend geluid werd hoorbaar en verplaatste zich vlak boven de mistdeken. De vorm leek groter te worden en op hen af te zweven. Gaardeniers hield zijn adem in. Langzaam richtte hij zijn geweer. 

'Je bent gek, man,' fluisterde Bernards, en hij duwde zijn loop naar beneden. 'Het is maar een vogel, een uil of zo.' 

Gaardeniers ontspande zich enigszins. 

'Ik zou gezworen hebben dat ik iemand hoorde. Daarginds bij die struiken.' 

'Roep me als er écht iets is.' Bernards draaide zich weer om. 

'Wat denk je,' vroeg Gaardeniers, 'zouden hier Spanjaarden zitten?' 

'Sergeant Hubert zei van niet, dus dan  is   het ook zo. Je meerdere heeft altijd gelijk, dat hoor je toch te weten.' 

'Zouden we het niet moeten onderzoeken?' 

'Ben je helemaal betoeterd? Mij krijg je hier niet vandaan,' zei Bernards, en Gaardeniers zag het wit van zijn ogen. 'En jij kunt ook maar beter hier blijven. Het wapenarsenaal. Weet je nog?' 

Gaardeniers veegde een druppel van zijn neus en tuurde naar de tenten waar de andere soldaten sliepen. Alles was rustig. Niemand was wakker. Hij liet zijn geweer zakken. 

Rompen keek om zich heen naar een geschikte plek. Hij was naar het bos gelopen en stond nu achter de struiken, tussen de eerste bomen. Natuurlijk kon hij niet in de buurt van de schuur blijven, stel je voor dat iemand hem daar zomaar zag zitten. Ze zouden zijn inspanningen begeleiden met diepe zuchten en gekreun. Hij zocht naar een plek waar de bodem iets daalde, en ook uit de wind, zodat hem alles gemakkelijk af zou gaan. De grond was droog en terwijl hij langzaam voortliep, knisperden de dode bladeren onder zijn voeten. Hij rook de geur van mos, dennennaalden en rottend hout. In het bos was het akelig stil. De stilte kwam op hem af als de verschrikkelijke kalmte van het graf. Er was hier niets wat hem kende en alles was ook voor hem onbekend. Hij had er geen idee van hoe uitgestrekt het bos zou kunnen zijn of wat voor dieren hier leefden. 

Niets bewoog. Hij leek het enige levende wezen te zijn. Zelfs zijn ademhaling was stil, en zijn adem maakte witte wolkjes die zachtjes vervlogen en oplosten in de lucht voor hem. De stilte werd nog benadrukt door de onvoorstelbare duisternis tussen de bomen en het zachte gefluister van de wind, die de boomtoppen beroerde en de takken en bladeren zachtjes heen en weer bewoog. Het was niet mogelijk om ver in het kreupelhout door te dringen, laat staan te kijken. Alles stond zo dicht op elkaar dat slechts een groot donker vlak tussen de bomen zichtbaar was, alsof een zwart gordijn tussen de stammen was neergelaten. De stilte, dacht Rompen. Het komt door de stilte. Ik heb nog nooit zo'n stilte meegemaakt. Hij realiseerde zich ineens dat hij alleen was en hij stopte even om te luisteren, niet goed wetend wat hij eigenlijk verwachtte te horen. Dichtbij knapte een tak en hij draaide zich vliegensvlug om, klaar om zijn aanvaller af te weren. Hij hijgde van schrik en verwenste zijn angst, maar vooral zijn vergeetachtigheid. Hij had zijn stok in de schuur laten liggen. Hij tuurde in het duister. De tak moest opeens afgebroken zijn. Kon niet anders. Het klonk als het afschieten van een geweer, of de klap van een stok tegen een stam. Iets verderop was een helling en hij liep erheen, oren gespitst op elk geluid. Ineens hoorde hij gefluister en hij stond stil, ingespannen luisterend. Het gefluister kwam dichterbij. Zijn ogen probeerden door de duisternis heen te dringen, maar zonder resultaat. Hij meende gedempte stemmen te horen, en spande zich in om te horen uit welke richting ze kwamen. 

'Wie is daar?' riep hij het bos in. 

Stilte. 

Hij keek zoekend rond, zijn hoofd luisterend schuin. Niets. Plotseling doemde een vreemde vorm tussen de struiken voor hem op en hij schrok. De vorm, grijs en onbeweeglijk, leek hem op te wachten. Hij bukte zich, tuurde nog eens en slaakte toen een zucht van verlichting. Rotsblokken of grote keien. De dichtstbijzijnde kei had diepe plooien en inkervingen, als een doorgroefd gezicht. Het gezicht leek hem aan te staren, met koude, onbeweeglijk zwarte ogen. Hij moest ineens aan de Spanjaard denken en huiverde. Toen vermande hij zich, haalde diep adem en liep door. Zijn verbeelding begon hem steeds meer parten te spelen. Hij had geen zin om langer in het bos te blijven dan noodzakelijk was. Hij wilde zo gauw mogelijk hier weg. Terug naar de schuur. Naar de geruststellende aanwezigheid van Sepp en de anderen. 

Hij bereikte de helling en na nog eens zorgvuldig om zich heen te hebben gekeken, kroop hij achter een boom en liet hij zijn broek zakken. Hurkend en balancerend op zijn tenen voelde hij voor het eerst sinds jaren bosgrond tussen zijn vingers. 

Het koord was om zijn nek voor hij het goed en wel besefte. Van schrik viel hij achterover en dat was zijn redding, want in een reflex greep zijn hand naar zijn nek en wurmde zich tussen het koord en zijn huid. Het koord werd strakgetrokken. Rompens ogen vlogen opzij en hij zag Caters achter zich. Er was nog een andere man. Hij grijnsde. Rotte tanden. Een van zijn Maastrichtse achtervolgers. 

De man duwde hem tegen Caters aan en probeerde zijn vrije hand te pakken. Rompen weerde hem af met wilde, heftige stoten. Caters trok door, probeerde hem tegelijkertijd op de knieën te dwingen. Rompen rook de doordringende geur van zijn ongewassen lichaam, zag in een flits de kapotte broek en schoenen, rook zijn bedorven adem. Hevig worstelend probeerde hij overeind te komen, maar dat had geen zin. Caters trok hem achteruit, sleepte hem over de grond achter zich aan. Rompens hakken maakten diepe voren in de bodem. Zijn broek hing nog om zijn knieën en schepte bladeren en naalden en takken. Keien sneden in zijn blote achterwerk terwijl hij uit alle macht tegenspartelde. 

'Maak hem af, Caters,' hijgde de andere man terwijl hij verwoede pogingen deed om Rompens vrije hand te pakken en zijn weerstand te breken. 'Sta nou even stil, zodat ik hem goed kan vastpakken.' Caters hijgde en steunde. 

'Verdomme, Broek, pak hem nou vast! Ik krijg het koord niet op de goede plek.' Hij verplaatste zijn handen. 'Pak hem bij zijn voeten. Zijn voeten, zeg ik! Druk hem tegen de grond. Zo ja! Vasthouden nu. Ik heb hem bijna.' 

Het koord kwam nu nog strakker om zijn nek. Caters trok en trok. Rompen voelde de aders in zijn hals opzwellen en het koord leek de vingers van zijn hand te snijden. Caters trok nu uit alle macht, met beide handen. Rompen hoorde zijn zware ademhaling toen hij kracht zette en hij zag zijn knokkels wit worden van de inspanning. En gedurende een kort, afschuwelijk moment besefte hij dat hij zou kunnen sterven. Het koord kneep in zijn luchtpijp, zijn afgeknelde vingers waren gevoelloos. Het koord sneed tot op het bot. Hij kon niet... 

Met alle kracht die hij in zich had, duwde hij tegen het koord om lucht te krijgen, maar het enige resultaat was dat hij het koord aan de andere kant dieper in zijn vlees voelde gaan. De pijn sneed door hem heen. Bloed bonsde in zijn hoofd. Caters trok het koord vaster en vaster. 

'Trek nou door, Caters,' hoorde hij de andere man zeggen, 'zoals ik het je heb geleerd.' Zijn stem leek van ver te komen. 

Hoog boven zich zag Rompen de kruinen van de bomen. Ze leken te wuiven. Hun takken en bladeren schoven langs en tegen elkaar, als gigantische voelsprieten, terwijl ze zachtjes tegen elkaar fluisterden. Hij zette zich schrap, probeerde zijn middenrif omhoog te brengen om de kracht in zijn benen te benutten, maar de andere man stompte hem hard in zijn buik en hij viel weer terug op de grond. Het kletsende geluid van de klap weerkaats-te in de stilte. Hij worstelde door. Samen voerden ze een geluidloze, afschuwelijke dans uit. Hij kreeg geen lucht meer. Zijn geest probeerde te schreeuwen, maar er kwam geen geluid uit zijn keel. Niemand zou hem horen. Paniek... 

Beelden en gedachten flitsten door hem heen, kwamen in een bonte warreling voor zijn ogen. Hij moest ineens denken aan Sjèr, zijn buurjongen, die hem vroeger altijd nariep en uitschold voor mankepoot, en die zeker zou blijven leven als hij doodging. Hij dacht aan de herbergier om de hoek, die altijd te veel rekende voor zijn bier. En hij was kwaad, omdat ze allemaal opgingen in hun onbelangrijke bezigheden, terwijl hij nog plannen maakte voor morgen en nog niet alles had gedaan wat hij wilde, het was nog niet af. Sepp en Ernst. De vrouw, voor zijn part. Scherpenheuvel. Maria. Boete doen voor Mia. Dat laatste vooral. Boete doen voor zijn verraad. Het kon toch zo niet aflopen? 

Zo kon hij toch niet voor Petrus verschijnen, zwaar beladen met zijn schuld? Het was niet eerlijk dat hij doodging terwijl anderen voortleefden. Hij wist dat er mensen waren die dood wilden maar niet doodgingen, en anderen die niet leefden, niet echt genoten en scholden op het leven en alles en iedereen en evenmin gingen, dus waarom moest hij? Waarom hij? 

Hij vocht voor zijn leven. 

Zijn hele bewustzijn was geconcentreerd op zijn hals en nek. Met alle kracht probeerde hij lucht te krijgen en de man die aan zijn benen trok van zich af te trappen. Hij rolde op zijn zij, greep wanhopig om zich heen. Zijn bloed ruiste in zijn oren en schoot in golven naar zijn hersenen. Zwarte vlekken dansten voor zijn ogen. Hij voelde zijn ogen opzwellen. Het leek alsof ze uit hun kassen werden geperst. Duisternis... Hij hoorde de ademhaling van de andere man, zag de opwinding en het genoegen in zijn ogen, wreed en verdorven, bespeurde zijn voldoening over zijn hulpeloosheid. Rompens vingers klauwden in de bodem. Bladeren en zand. Stenen. Een steen. Zijn vingers klemden zich eromheen. 

Dit keer was hij er zeker van. Er was geritsel, niet ver van de plek waar hij stond. Het klonk steeds dichterbij, alsof het naar hem toe kwam. Hij luisterde, al zijn spieren gespannen. Rechts van hem, half verscholen in de greppel, doezelde Bernards, hoofd op zijn borst, een voorovergebogen, onduidelijke vorm. Gaardeniers voelde er niets voor hem weer wakker te maken. Hij had hem niet nodig, laat de hufter maar doorslapen. Dit keer zou hij het zelf oplossen. Hij tuurde weer naar het terrein voor zich. Daar was het geluid weer. 

 Swish... swish...  Iemand sloop door het gras. Gaardeniers voelde de achterkant van zijn nek koud worden. Ze waren hier tussen de weilanden en de velden, met bos daarachter. Wie zou zich daar ophouden? Gaardeniers staarde in de duisternis tot zijn ogen traanden. Het was nog steeds nacht, met misschien een eerste vage grijze streep laag aan de hemel, nauwelijks zichtbaar nog, alsof de nieuwe dag aarzelde om te beginnen. Hij trachtte iets achter de bomen en struiken te ontwaren, probeerde vast te stellen of het nog steeds de al bijna vertrouwde, donkere omtrekken waren. De graspollen voor hem, daarachter de boomstronk en het struikgewas met de greppel die als latrine diende. Links daarvan de karren en daarachter, verborgen in de laagte van het weiland, hun paarden. 

 Swish... swish...  Daar had je het weer. Er bewoog wat. Even zag hij een glimp van een bleke, gebukte figuur. Hij wist het nu zeker. Een man. Het kon geen verdwaalde pelgrim zijn, daar was hij zeker van, die waren allemaal aan de andere kant, in een van de schuren of in het stadje verderop. En geen van de soldaten had zijn tent verlaten. Dus moest het een indringer zijn. Een Spanjaard. Wat sergeant Hubert ook zei, hem maakten ze niets wijs. Het wemelde hier van de Spanjaarden. En hij was niet van plan zich door een van hen te laten verrassen. Hij voelde het koude metaal van zijn musket toen hij het wapen langzaam vooruit bewoog, in de richting van het geluid. Langzaam, langzaam. Het wapen beschreef een boog. 

Gaardeniers ondersteunde het geweer met zijn handen, zijn ellebogen steunden op het natte gras. Hij durfde nauwelijks adem te halen, bang om zijn gunstige positie te verraden. Hij zou die indringer vangen en hem opbrengen als een jachttrofee. Een aangename warmte ging door hem heen bij dat vooruitzicht en ineens was hij blij dat hij wachtliep. Hij had alles onder controle. Bernards dommelde door, een licht gesnurk steeg op uit zijn keel. Des te beter, dacht hij, laat ze maar denken dat we niets vermoeden, dat we allemaal slapen. Het sluipen was gestopt. Niets bewoog. Kom maar, mannetje, dacht hij, kom maar. Ik weet dat je daar bent. Oom Gaardeniers is klaar voor je. Een licht windje blies over het veld en hij snoof de frisse lucht zachtjes op, rook de vochtige aarde. Al zijn zintuigen waren op het bosje voor hem gericht. Hier was hij voor getraind, hiervoor was hij soldaat. Er was een licht gekraak, alsof iemand door het struikgewas drong. Gaardeniers draaide zijn hoofd met een ruk om en keek achter zich. Hij had gehoord dat de Spanjaarden altijd een afleidingsmanoeuvre gebruikten. Op de ene plaats maakten ze flink kabaal, terwijl de rest stilletjes van de andere kant kwam aansluipen. Wel, dan hadden ze nu precies de verkeerde uitgekozen, dacht Gaardeniers grimmig. Ik ken hun trucjes, mij pakken ze niet. Gaardeniers was blij dat hij daaraan had gedacht en nam zich voor het straks aan iedereen te vertellen. Hier was eindelijk de kans waarop hij had gewacht. Nu kon hij iedereen eens laten zien wat hij waard was. Hij zag de verbaasde gezichten van zijn kameraden al voor zich, korporaal Hendriks, sergeant Hubert... 

Achter hem was niets. Geen Spanjaarden. De tenten stonden rustig bijeen, druipend van de dauw, de tentflappen gesloten. Dunne sliertjes rook stegen op van de laatste restjes kampvuur. Hij draaide zich weer om en klemde het geweer stevig vast. Een tak kraakte. Hij duwde zijn bovenlichaam iets naar voren om zijn arm met het geweer meer steun te geven. Zijn knie drukte tegen de rand van de greppel. Hij tuurde in de duisternis. Daar. Hebbes. Vlak bij de karren bewoog iets. Een gehurkte figuur, sluipend, het bovenlichaam zo laag mogelijk. De figuur kwam naderbij. Hij droeg iets in zijn armen. Wat hield de man daar vast? Een geweer? Een lans? Misschien was het wel een bom. De klootzak had vast een bom! Hij zou nog even wachten, tot hij hem goed in het vizier had. Nog een paar meter, nog een paar meter, nog iets... nu! Gaardeniers richtte zich op. 

'Wie is daar? Kom naar voren en vlug een beetje, of ik...' 

'Hou je bek, verdomme,' siste de figuur. 'Je maakt iedereen wakker.' 

De figuur stapte naar voren, nog steeds gebukt. Gaardeniers kon hem tegen de donkere achtergrond nauwelijks behoorlijk onderscheiden. Het leek wel of de man was ingezwachteld, als een mummie. Zijn hoofd was volkomen in lappen gewikkeld. Hij kwam akelig dichtbij. 

'Blijf staan!' 

'Verdomme, Gaardeniers! Ik ben het, Stevens.' 

'Ik herken jou niet, man. Stevens ziet er heel anders uit.' 

Gaardeniers tuurde naar de figuur voor hem, die de brutaliteit had zich voor Stevens uit te geven. Hij herkende hem niet, de ogen waren nauwelijks zichtbaar onder de doeken. Hij zag nu ook wat de man in zijn armen droeg. Het waren flessen. Een vermoeden kwam bij Gaardeniers op. De vent had de flessen van de kar gestolen! De wijnvoorraad van kolonel graaf Buckling. Gaardeniers grijnsde breed. Een vuile dief, een nachtbraker, die zich als een soldaat had vermomd. Hij richtte zijn geweer. De man deed een stap achteruit, een hand voor zich uit als om hem af te weren. 

'Doe niet zo stom, Gaardeniers, laat me door. Je hebt heus wel gezien dat ik het ben.' 

Bernards was opgeschrikt door het kabaal en kwam nu verbaasd dichterbij. 

'Wat is...' Gaardeniers lette niet op hem, maakte een afwerend gebaar. Hij wilde dit alleen afhandelen. 

'Wat is het wachtwoord?' vroeg Gaardeniers. 

De ingezwachtelde figuur krabde zich op zijn hoofd. 

'Dikke Dragonder of zoiets. Of was het misschien...' 

 Blamm! 

Caters hield hem vast in een dodelijke omarming en Rompen wist dat hij blauw begon aan te lopen. De aderen op zijn gezicht waren opgezwollen en hij vreesde dat ze elk moment zouden openbarsten. Ondanks de kou en zijn blote onderlijf had hij het heet en benauwd. Het leek alsof zijn hoofd in een vuurkorf hing en hij voelde hoe het zweet over zijn voorhoofd liep, zijn ogen in. Zwarte vlekken dansten voor zijn ogen. Zijn geest schreeuwde het uit, maar zijn lichaam luisterde niet meer, weigerde te doen wat het werd opgedragen. Hij was alle controle over zijn spieren kwijt. Hij besefte dat hij het ging verliezen. 

Een snijdende pijn trok van zijn nek naar zijn hersenen en hij dacht dat hij gilde. Hij voelde iets nats langs zijn hals naar beneden lopen, over zijn borst. Bloed. Hij drukte zijn schouders naar beneden, alsof hij wilde opgaan in de bosgrond, maar hij werd met een ruk naar achteren getrokken. De worsteling had hem uitgeput en iets in zijn brein kreunde van wanhoop en onmacht. Alle kracht was uit hem weggevloeid. Hij wilde even zijn ogen sluiten. Even maar. Even ontsnappen aan de pijn die door hem heen trok en hem verlamde. Maar hij wist dat als hij ze eenmaal zou sluiten, ze nooit meer open zouden gaan. Het kon niet zo eindigen! 

Hij voelde zich wegglijden in een onbekende diepte. 

Iets schreeuwde hem toe, spoorde hem aan. Doe iets! Niet opgeven! Hij kreunde van onmacht. Hij wist dat hij iets moest doen, iets wat hij bijna vergeten was. Hij staarde in het grijnzende gezicht van Caters' helper, zag hoe zijn tong van genoegen langs de lippen streek, wellustig bijna, zag de rotte tanden in zijn mond. Toen herinnerde hij het zich weer. De steen. Hij haalde diep adem, zo diep als hij kon. Hij verzamelde al zijn krachten voor een laatste, wanhopige uitval. Het leek een eeuwigheid te duren voor hij zover was. Kom op! Kom op! Ineens gooide hij zich naar achteren, tegen de verblufte Caters aan, en tegelijkertijd sloeg hij met een krachtige uithaal de steen tegen het hoofd van de andere man. Hij raakte iets zachts; hij voelde hoe de steen met een klap door een opening drong, een holle ruimte binnen. 

De man wankelde kermend achteruit, handen klauwend naar zijn mond. Een bebloede steen werd uit de mond getrokken en even later spuugde hij een paar tanden uit. 

Caters had het koord echter niet losgelaten. Hij had zich onmiddellijk van Rompens onverwachte uitval hersteld en was simpelweg achteruit gespron-gen. Rompen had even adem kunnen halen, maar meer ook niet. Het koord lag nog steeds als een strik om zijn hals. 

De andere man kwam spugend en razend van woede naderbij, zijn hand voor zijn bloedende mond geslagen. 

'Godverdomme, Caters! Ik had nog zo gezegd dat je moest doortrekken!' 

Hij boog voorover en spuugde slierten slijm en bloed uit. Zijn stem klonk vreemd vervormd en kwam uit zijn keel als een natte, smakkende slis. 'En nu heeft dat hoerenjong me verdomme geslagen! M'n hele gebit ligt er verdomme uit. Godallemachtig, wat een pijn!' Hij staarde woest naar Rompen, die hijgend op de grond lag. 'Allejezus, kerel, dat had je nou niet moeten doen. Dat zal ik je betaald zetten, dat beloof ik je!' Hij tastte vloekend naar zijn mes en kwam schuimbekkend op Rompen af. 'Hier jij. Hier jij. God, nu zul je ervan lusten!' 

'Nu doen we het op mijn manier, Caters. Ik snij eerst zijn verdomde kloten eraf, voor ik hem...' 

Rompen kromp ineen, zijn dijen tegen elkaar gedrukt, zijn knieën omhoog. Hij maakte zich op om het mes af te weren. Er floot iets door de lucht met een zacht, zoevend geluid. Met grote snelheid kwam het door de duisternis op hen af. Rompen had niet het idee dat het wat met hen te maken had toen iets zich met een enorme klap in de stam van de boom naast hem boorde. Hij hoorde iemand achter zich schreeuwen en tot zijn verbazing liet Caters hem plotseling los. Hij voelde het koord nog wel, maar het zat toch anders dan eerst. Zijn hoofd hoorde ineens weer bij zijn lichaam en hij merkte tot zijn verbazing dat hij het kon optillen. Alles boven zijn schouders leek gevoelloos. Hij richtte zich enigszins op en toen zag hij het. Caters' gezicht zat onder het bloed en hij zat versuft op de grond, krimpend van de pijn. Hij had beide armen voor zijn gezicht geslagen, bloed droop tussen zijn vingers. 

De andere man stond naast hem en probeerde hem overeind te trekken. 

'Sta op, Caters! Godsamme, man, kom overeind! We moeten maken dat we wegkomen! Ze schieten op ons!' 

'Ik ben geraakt, verdomme. M'n hele gezicht brandt!' 

'Schampschot, of houtsplinters. Stel je niet zo aan! Alles zit er nog aan.' De man keek zenuwachtig in de richting vanwaar het schot gekomen was, schouders ingetrokken, alsof hij elk moment de volgende kogel verwachtte. 

'Kom op, man, we moeten weg. Ze kunnen elk moment hier zijn. We kijken straks wel naar je gezicht.' Wankelend stond Caters op en samen renden ze weg in de duisternis. Rompen hoorde hoe ze door het struikgewas braken in een wilde, blinde vlucht. Even nog was er gekraak, dat steeds zwakker werd. Toen was er stilte. 

Hoe lang hij daar bleef liggen, wist hij niet. Het kon een kort ogenblik hebben geduurd, misschien iets langer. Zijn hele bewustzijn leek uit zijn hoofd te zijn getrokken en los van hem ergens in de ruimte te zweven; althans, het leek alsof hij een tijdlang niets voelde, maar omdat de pijn in volle hevigheid was teruggekomen, kon het niet anders of ook zijn bewustzijn was teruggekeerd. Zijn goede hand gleed tastend naar zijn hals en zijn vingers kleefden toen hij de plek aanraakte waar het koord in het vlees was gedrongen. Bloed. Hij probeerde zich op te richten en onmiddellijk kwamen er weer zwarte vlekken voor zijn ogen. Hij voelde zich duizelig worden en wachtte even, een elleboog steunend op de grond. Hij moest hier weg. 

Rompen trok zijn broek op en probeerde een stap te zetten, wankelde toen en viel tegen de boom aan. Hij sloeg beide armen eromheen, klemde zich eraan vast als was het een verloren gewaande geliefde. Vlak bij zijn ogen, diep in de stam, was de kogel ingebed. Musket. 

Het ding leek hem aan te staren als een zwart, rond oog. Er waren geen andere schoten meer geweest en hij vroeg zich af wie op hen had geschoten. Misschien zouden Caters en de andere man terugkomen als ze het idee hadden dat het gevaar was geweken. Bij zijn voeten lag het bebloede koord. Hij staarde ernaar en ineens moest hij overgeven. De spanning ontlaadde zich en hij braakte zijn hele maaginhoud uit. Schokkend en rillend stond hij daar en ineens waren de zwarte vlekken terug en zakte hij naar de grond. Zijn hoofd raakte een boomwortel en het laatste wat hij zag voor hij het bewustzijn verloor, was een helderwitte flits achter zijn ogen. 

Bij het aanbreken van de dag vonden ze hem. Het groepje soldaten dat was uitgestuurd om hem te zoeken, ontdekte hem op de grond bij de boom, in zijn eigen braaksel en in de foetushouding, verward en rillend van de kou. 

'Hij haalt het wel,' zei chirurgijn Zegers. 'Hij is sterk genoeg.' Tevreden bekeek hij zijn werk. Ze hadden de man gewassen en verzorgd, de diepe wond die het wurgkoord had veroorzaakt, was schoongemaakt en met zalf ingesmeerd. Hij lag op een brits in een van de legertenten, onder een schone, warme deken. Zijn patiënt zag er al een stuk beter uit. De hoofdwond stelde niet veel voor. Een fikse buil, meer niet. De wond aan zijn hand zag er akelig uit, maar de vingers waren gespierd als van iemand die altijd met zijn handen werkt. De snee zou helen en waarschijnlijk een fors litteken achterlaten. De dokter maakte zich meer zorgen over de lelijk toegetakelde hals van de man. De bebloede huid was op de plek waar het koord was ingedrongen geel en blauw verkleurd. Zo te zien was de nekspier geraakt, en er zou een wonder moeten gebeuren wilde de man zijn hoofd uiteindelijk weer volledig kunnen draaien. Zegers zuchtte. Hij was niet goed in wonderen. Hij vroeg zich af wie dit alles had veroorzaakt. 

'Wanneer kan ik hem ondervragen?' vroeg Sharpe. Hij had inmiddels met Sepp en Ernst gesproken, maar ze konden hem niet veel meer vertellen dan dat de man samen met hen uit Maastricht was vertrokken en die nacht even naar buiten was gegaan om zijn behoefte te doen. Tot in detail vertelden ze hem alles wat die dag was gebeurd. Sharpe knikte. Hij had het goed gezien, toen bij dat dorp. Het was inderdaad Rompen geweest. Nu stonden ze aan het veldbed. 

'Wie heeft dat gedaan?' barstte Sepp uit toen hij Rompen zag liggen. 'De man deed geen vlieg kwaad!' 

'Ik zal ze krijgen, de schoften,' mompelde Ernst. 'Ik zal ze...' 

De pelgrims waren geschokt en verontwaardigd. 

Sharpe hield zijn hand op. 'Alstublieft, heren, rustig, één tegelijk.' 

'God, kijk naar zijn hals!' Ze huiverden van afschuw en woede. 

'En daar, zijn vingers. Lieve hemel, misschien zal hij nooit meer kunnen metselen. Ik wist toen hij uit de schuur liep dat ik hem niet alleen moest laten gaan. Ik voelde dat er iets ging gebeuren. Ik voelde het gewoon. En nu... Misschien is het mijn schuld.' 

'Ze wilden hem afmaken, kelen als een konijn. Wie waren dat, kapitein, ik... Jezus, dit is verschrikkelijk.' 

'Jullie moeten die schurken vinden en opknopen,' riep de vrouw. 'Ik weet dat hij me niet mocht, maar dit...' 

'Hadden jullie de indruk dat hij werd gevolgd?' 

Ze schudden het hoofd. 

'Nee. Hij keek wel steeds achterom. Denkt u dat hij...' 

'... op de vlucht was?' 

Ze waren even stil. 

'Dat gelooft u toch zelf niet, kapitein,' riep Sepp verontwaardigd uit. 'Jan was...' 

'Had hij iets van waarde bij zich? Geld, kostbaarheden?' 

Sepp en Ernst wisselden een blik. 

'Jan? Nee. Hij had niet meer bij zich dan wat extra kleren en wat te eten voor onderweg.' 

Sepp staarde naar Sharpe, die hem kalm bestudeerde. 'U denkt toch zeker niet dat hij...' 

'... een diefis?' Sharpe glimlachte. 'Nee. Dat denk ik niet. Wat hij wel is en waarom ze hem te grazen wilden nemen... we zullen zien.' Hij richtte zich op. Het gesprek was afgelopen. 

'Dat is voldoende voor nu. Waar kan ik jullie vinden in Scherpenheuvel?' 

'We logeren in 't Wit Peert.' 

'Goed. Ik neem contact op als het nodig is. Blijf in de buurt.' 

Stil en bedrukt vertrokken ze, zich afvragend wat Jan op zijn kerfstok had. 

'Wanneer kan ik hem ondervragen?' herhaalde Sharpe. 

De dokter haalde zijn schouders op. 'Hij slaapt nu. Gelukkig maar. De schok, de emoties. Wie zal het zeggen? Misschien wordt hij ineens wakker. Wees voorzichtig met hem, anders zakt hij weer weg.' Zegers vertrok. Sharpe keek naar het bleke gezicht, zag Rompens ogen wild bewegen achter zijn gesloten oogleden, zag de gejaagde ademhaling, alsof hij rende of koorts had. De gezichtsspieren trilden in hevige opwinding. Een nachtmerrie. De schok, zoals de dokter had gezegd. Rompen, dacht Sharpe, jij hebt heel wat op te biechten. Rompen liep door de boomgaard, samen met zijn hond. Het was een prachtige zomerdag. De staart van de hond kwispelde terwijl hij naar elke vlinder sprong die voorbijfladderde. 

Hij rook de geur van pasgemaaid gras en snoof met welbehagen de geur op van bloesem. Achter de fruitbomen, aan de rand van het water, stond ze. Mia. Ze had een hoed op met een brede rand en hij zag dat ze net bloemen had geplukt, armenvol. Hij liep haastig door, spoorde zijn hond aan. Hij kon nauwelijks wachten tot hij er was en terwijl hij door het hoge gras waadde, had hij alleen maar oog voor haar. Mia. Ze had hem gezien en ze zwaaide. Hij had het gevoel dat hij eeuwig zo kon lopen, naar haar toe, met moeite het moment afwachtend dat hij haar in de ogen kon kijken en haar kon vasthouden. 

'Je hebt een huid om een perzik jaloers te maken,' fluisterde hij. Ze lagen verstrengeld aan de oever van het water. De hond scharrelde bij de helling, snuffelde elk konijnenhol af. 

Mia giechelde, nam een bloem uit het veldboeket en kietelde hem ermee onder zijn neus. Hij moest niezen en ze lachten samen. De dag zou nooit eindigen, wisten ze. 

Maar de kleur van de hemel veranderde, van helderblauw in heldergrijs. En tot zijn verbazing werden het twee hemels, die eerst nog over elkaar schoven, maar toen duidelijk apart stonden. Rompen opende zijn ogen. 

Hij staarde in de grijze ogen van Sharpe. 

Sharpe bleef een tijdje stil. De ogen boven de haviksneus staarden hem alleen maar aan, alsof hij een merkwaardig voorwerp of een buitenaards wezen was. Rompen begon zich ongemakkelijk te voelen en zijn ogen probeerden onder de blik van de ander vandaan te komen. 

'Wij moeten nodig eens praten.' 

Rompen zuchtte. Hij wist dat het ooit zou komen. 

'Wat... waar gaat het over?' Zijn stem klonk schor, geforceerd. Hij zocht wanhopig naar een uitweg, maar wist dat er geen was. Hoeveel wist Sharpe? Hij was er zeker van dat als hij alles zou vertellen, hij onmiddellijk naar Maastricht teruggebracht werd. Goldstein was niet makkelijk. Wat zou de commandeur doen als hij hoorde dat er verraad in het spel was? 

Hij wist het antwoord al. Ze zouden hem vierendelen. Zijn hoofd op een staak zetten. En stel dat ze hem niet geloofden, dat ze zouden denken dat hij nog meer achterhield. Wat dan? 

Hij had verhalen gehoord over wreedheden in de kerkers en gevangenissen. Ze zouden een voorbeeld willen stellen. 

'Dat weet je best. De tijd van vragen is voorbij, Rompen, de tijd van antwoorden is nu gekomen. Ik heb antwoorden nodig. Jij hebt ze.' 

Rompen had uitstel nodig. Hij wilde overleven. Hij moest... Denk na! 

Denk na! 

Sharpe zag hoe hij zijn gedachten probeerde te ordenen, greep probeerde te krijgen op zijn omgeving. Hij was bezig een fa$ade op te werpen. Daarachter verborg de man iets. 

'Mijn vrouw,' begon Rompen, 'ze...' Hij hield in, keek Sharpe aarzelend aan, trachtte in te schatten hoe zijn woorden overkwamen. 

'Ga door.' 

'Ze...' Zijn stem was verstikt, hij haalde moeizaam adem en maakte een gebaar van machteloosheid, van onuitsprekelijk verlies. 

'Ze ontvoerden haar. Dat weet ik. Wij zagen een van haar vingers bij jou thuis, weet je nog? Wie waren het, Rompen? Wat wilden ze zo graag dat ze haar vermoordden?' 

Rompens ogen werden nat. Hij snoof heftig en wreef met zijn goede hand over zijn gezicht. Een snik maakte zich uit zijn keel los, zijn lichaam beefde onder de deken. 

Dokter Zegers keerde terug, bezorgdheid op zijn gezicht. 'Is dat nu nodig, Sharpe? Je ziet toch dat de man nog helemaal niet...' 

'Er lopen hier moordenaars rond, dokter. Mannen die geen medelijden kennen. Die opnieuw toeslaan als ze de kans krijgen. Ik wil dat voorkomen. Deze man heeft antwoorden op een aantal vragen die ik heb.' 

'Mag ik wat water?' vroeg Rompen. Uitstel. 

De dokter schonk wat water uit een kan in een kroes en gaf deze aan Rompen, die dankbaar en gulzig dronk terwijl de dokter hem ondersteunde. Rompen vermeed het Sharpe aan te kijken. 

'Wees in godsnaam voorzichtig, Sharpe. Hij kan elk moment...' De chirurgijn vertrok weer, hoofdschuddend. 

'Ik wil naar Scherpenheuvel,' mompelde Rompen. Zijn stem was ineens een stuk sterker, uitdagend, alsof hij tot een conclusie gekomen was. 'Ik wil naar Sepp en Ernst. Je kunt me niet dwingen hier te blijven. Ik heb niets gedaan.' 

'Je bent op de vlucht, Rompen. Voor wat? Voor wie? Kom op, man, je hebt al genoeg doorstaan.' 

Rompen zei niets. 

Sharpe keek naar het bleke gezicht, zag hoe de ogen hem ontweken. Hij voelde dat de man van alles wist, maar koppig weigerde iets te zeggen. Hij was gesloten als een oester. Hij boog voorover naar het bed, bracht zijn gezicht dicht bij dat van Rompen. 

'Luister naar me, Rompen, en luister goed. Je weet dat ze weer zullen toeslaan. Het weer zullen proberen. Net zo lang tot het hun lukt. Vandaag, morgen. Je zult altijd op de vlucht zijn, geen moment meer kennen zonder dat je over je schouder kijkt. Is dat wat je wilt?' 

Rompens goede hand frommelde aan de deken, trok hem omhoog, alsof hij Sharpe buiten wilde sluiten. 

'En er is nog iets. Er lopen onschuldige mensen met je mee. Mannen, vrouwen, kinderen. Jij brengt hun leven in gevaar als je bij hen in de buurt bent als ze toeslaan. Dat besef je toch, of niet? Dat kunnen we niet toelaten. Bovendien kunnen we jou niet goed beschermen in de massa.' 

Rompen leek tot een besluit te zijn gekomen. Hij zou Sharpe wat zeggen, maar niet alles. Niet alles. Dan zou hij veilig zijn. 

'Ik... ik ken ze niet allemaal. Ze zijn minstens met een man of vier.' 

'Wie zijn ze?' 

'Caters, die Spanjaard, een zekere Broek, die ik verder niet ken, en nog iemand. Caters en die Broek probeerden me vannacht te vermoorden. De Spanjaard en die andere man waren er niet bij.' 

'Hoe zien ze eruit?' 

Rompen beschreef hun gezichten en hun kleding. Hij begon haperend en moeizaam ademhalend, vervolgens kwam alles er in een stroom uit, alsof er een dam doorbrak. 

'Goed,' knikte Sharpe, 'dat is duidelijk. We hebben een beeld. Is dat het?' 

Rompen knikte. 

Sharpe wachtte even voor hij zijn volgende vraag stelde. De vraag waar alles om draaide. 

'Waarom?' 

'Ik kan niet... nu niet... Ik moet... eerst naar Scherpenheuvel. Voor Mia. Daarna misschien. Ik wil eerst nog...' 

Uitstel. Angst. Of beide? Sharpe zuchtte. 'Je bent nauwelijks in staat om te reizen, laat staan om te lopen.' 

'Aan mijn benen mankeert niets. Ik kan best lopen,' wierp Rompen tegen. 

'Bovendien voel ik me al een stuk beter. De dokter zal me laten gaan. Hij kan me niet tegenhouden. Sepp en Ernst zullen op me wachten en me helpen, ze... 

'Wanneer, Rompen? Ik wil het weten.' 

'Vanavond. Na de kaarsenprocessie. Dan vertel ik het. Eerder niet.' 

'Waar logeer je?' 

'In 't Wit Peert. Met Sepp en Ernst.' 

'Goed,' zei Sharpe, en hij stond op. Het was duidelijk dat Rompen niets meer zou zeggen. Hij kon de man niet dwingen. Er was bovendien geen tijd. Ze moesten vertrekken. Hij staarde in de ogen van de metselaar, hield ze een ogenblik vast. 

'Je kunt er maar beter zijn, Rompen.' 

ZONDAG

Pater Stefan blies zijn adem tegen het koude metaal van de kaarsenhouder. Het koper besloeg en met een doek veegde hij de wasem weg. Hij fronste zijn voorhoofd. Een hardnekkige vlek weerstond al zijn poetswerk. Verdomme, had hij bijna geroepen, maar hij stond vlak voor het beeld van Maria en hield zich nog net in. Hij verzamelde wat speeksel in zijn mond, draaide zijn rug naar het beeld en spuugde op de doek. Pater Stefan wist hoe hij vlekken op kerkspullen moest verwijderen. Hardnekkig of niet. Zijn jarenlange ervaring met kerkschatten deed wonderen. Hij begon met verdubbelde energie te wrijven, maar de vlek wist van geen wijken. Hij zuchtte. Net zo hardnekkig als ooit de heidenen, dacht hij, of als de protestanten nu. 

Op de plaats waar hij zich bevond, bij het hoogaltaar van de Onze-LieveVrouwebasiliek van Scherpenheuvel, had ooit een eeuwenoude eik gestaan. Die eik was al honderden jaren voorwerp van verering, want aan de schors werd een geneeskundige kracht toegeschreven. 

En toen kwam de ommekeer ten goede, peinsde Pater Stefan, want de heidense verering werd verchristelijkt door een Mariabeeldje aan de eik te hangen. Vervolgens werden de magische krachten aan het beeldje toegeschreven. Maar de schors van de eik werd nog steeds door bezoekers eraf getrokken en meegenomen als tovermiddel voor allerlei kwalen. De bisschop ergerde zich aan die heidense praktijk en de eik werd geveld. Inmiddels gingen er allerlei overleveringen rond. Zo was er eens een herder die het beeldje wilde meenemen. Zodra hij het in zijn handen had genomen, bleef hij als versteend staan, en pas toen een metgezel het had teruggezet, kon hij zich weer bewegen. Dit voorval bracht een enorme toeloop teweeg. 

De bedevaarten waren begonnen. 

Goed zo, vond Pater Stefan, want daarmee werd de genezende kracht van Maria voor altijd bevestigd en was aan het heidendom voorgoed een einde gekomen. Hij had gehoord dat zelfs landvoogd Alva een bezoek aan het wonderbeeldje had gebracht. Albrecht van Oostenrijk, Heer der Zuidelijke Nederlanden, en zijn vrouw Isabella van Castilië gaven begin 1600 opdracht tot de bouw van de kerk, op de plaats waar ooit de oude eik had gestaan. Pater Stefan wist nog goed hoe de zevenhoekige constructie werd voltooid en ingezegend. Hij had met eigen ogen gezien hoe Isabella na de inwijding van de kerk naar voren kwam, de handen vol met goud en juwelen. Ze gooide ze neer op de altaartrappen om daarmee duidelijk te maken dat aardse goederen niet het hoogste zijn in dit leven. De mensen rondom haar volgden dit gebruik. Mooi, dacht Pater Stefan, die nog eens speeksel op de doek spuugde en verwoed doorging met wrijven. Uiteraard had niet iedereen edelstenen, maar het ging om de gedachte die erachter zat. Het gebruik bleef bewaard. Natuurlijk was de basiliek, die boven op een 'scherpe' heuvel was gebouwd, bedoeld als een bolwerk tegen de opkomst van het protestantisme, en de bedevaarten een massale steunbetuiging aan het enig juiste geloof. En tegelijkertijd moest Albrecht de geuzenvaandels terugdringen. Beide doelen zouden ongetwijfeld worden bereikt, want het was nog nooit zo druk in Scherpenheuvel geweest als de laatste jaren. 

De pater wist dat het vooral de pest was die de toeloop een impuls gaf, maar daar ging het niet om. Wezenlijk was dat de bedevaartgangers aan Maria verlossing kwamen vragen, voor al hun ziekten en gebreken. En vandaag zou het extra druk worden, met de kaarsenprocessie, die wonderbaarlijke ommegang in de duisternis van het stadje, als afsluiting. En de pastoor van de basiliek kon in deze drukte best wat extra handen gebruiken. Dus was pater Stefan, die de pastoor goed kende, met enkele medebroeders van de Duitse Orde van Maastricht naar Scherpenheuvel afgereisd. De diepe tonen van het orgel klonken op en Pater Stefan hield een moment zijn hoofd schuin om te luisteren. Orgelspel, dacht hij, was een voorproefje van de hemelse muziek. Met het vurige en massale gezang dat uit de duizenden pelgrimskelen zou opklinken, begeleid door wierookgeur, zou dit het gevoel van saamhorigheid en het besef deel uit te maken van de ware kerk versterken. 'Driemaal per jaar moeten alle mannen voor de Here God verschijnen, op de plaats die Hij uitkiest,' citeerde hij de Bijbel in gedachten, en het kon niet anders dan dat de basiliek van Scherpenheuvel een van de uitverkoren plaatsen was. En dat was ook duidelijk te zien, want hoog boven zijn hoofd bevond zich de enorme koepel van de basiliek, die bezet was met bijna driehonderd vergulde sterren. En allemaal schijnen ze op deze wonderbaarlijke plek, dacht hij, en hun licht straalt op alle pelgrims die zich hier verzamelen. 

Met samengeknepen ogen tuurde hij naar de vlek op de kaarsenhouder, die al zijn schoonmaakpogingen had weerstaan. Hij zette hem naast het beeld van Maria en draaide hem om, zodat niemand de ongerechtigheid zou zien. Achter het beeld, tegen de muur, hingen tientallen krukken en stelten die door kreupelen waren achtergelaten die baat hadden gehad bij hun bedevaart. Daar stond ook een kostbare reliekschrijn met enkele overblijfselen van een heilige, relieken versierd met edelstenen en beenderen van martelaren in loden kistjes, een gewijde hostie met miraculeus bloed en vele andere kostbaarheden. Wie zou de schrijn niet heel lang willen vasthouden, dacht Pater Stefan, of het kostbare gewaad dat daarachter hing? 

Leg het om de schouders van een zieke, had zijn vriend de pastoor gezegd, en hij zal genezen. Daar lagen voorwerpen die heilig waren omdat Jezus ze had aangeraakt, samen met het kostbare hemd dat Maria gedragen had bij de geboorte van Jezus. Vandaag werden ze tentoongesteld en pater Stefan huiverde: stel je voor dat een van die kostbaarheden werd beschadigd. Of erger nog, gestolen. Hij wist dat er vandaag extra bewaking zou zijn, maar toch. In de drukte kon je niet alles goed in de gaten houden. Hij liep naar de deur en keek uit over het kerkplein en over de laagte daarachter. Een waterig zonnetje stond als een zilveren schijf aan de hemel. De wolken hingen laag en zwaar in de verte, vlak boven de dalen en tegen de heuvels in het oosten, waar mistflarden elk zicht ontnamen op de paden waarlangs de pelgrims uit Maastricht zouden afdalen. Het zou er nu koud zijn, dacht Pater Stefan. Hij wreef in zijn handen en begroette de pastoor van de basiliek. De pastoor volgde zijn blik in de verte, glimlachte en prevelde een citaat uit de Bijbel: Alle volken stromen naar Hem toe, naties gaan op weg en zeggen: "Komt, laat ons gaan naar de berg van de Heer, naar het huis van Jacobs God: dan zal Hij ons zijn wegen wijzen, en wij zullen Zijn paden bewandelen.'" 

'Het wordt een mooie dag,' zei pater Stefan. 

'Een bijzondere dag, Stefan, een bijzondere dag. Want weet je wie er ook allemaal komen?' De pastoor wachtte niet op een antwoord en begon een opsomming te geven: 'Rodriguez, de hoogste Spaanse officier in de Zuidelijke Nederlanden, met zijn gevolg; vertegenwoordigers van het Brusselse landsbestuur; een hoge Hollandse kolonel, graaf Buckling, eveneens met zijn gevolg; Bouillon, de militair gouverneur van Maastricht, samen met pater Boddens; hoge kerkelijke autoriteiten...' 

'Gouverneur Bouillon...' 

'Om hem gaat het vooral vandaag. Let op mijn woorden, Stefan, het wordt heel bijzonder.' Ze glimlachten allebei. Ze waren op de hoogte van de reden van Bouillons komst. Alles was voorbereid. Niets was aan het toeval overgelaten. 

'Honderden, misschien wel duizenden mensen zullen het moment mee-maken.' 

'En die vertellen het door, waar ze ook komen. Familie, vrienden, bekenden.' 

'Jammer genoeg kan niet iedereen in de kerk.' 

'De rest staat gewoon buiten, maar toch vlakbij, bij een van de provisorische altaren op het voorplein. Maar iedereen zal de klokken horen.' 

Ondanks de vroege ochtend was het al druk. Tientallen marktkramers hadden hun tenten opgeslagen en stalden hun waren uit, bedelaars maakten ruzie om de beste plek en een grote groep slonzige vrouwen had zich duwend en kijvend op de eerste groepen pelgrims gestort, beladen met manden vol kaarsen om aan hen te verkopen of op te dringen. De rest stond in slagorde te wachten op de aankomst van de pelgrims uit Maastricht, kletsend en opvliegend als kraaien, met harde gezichten en vlugge ogen die alles zagen. Keerskatten werden ze genoemd, berucht als ze waren om hun opdringerigheid en vasthoudendheid. Hun handel was berucht omdat hun kaarsen vaak slecht brandden omdat ze te weinig was bevatten, en wee degene die er iets van zei. Die kon rekenen op een stortvloed van scheldwoorden en verwensingen van het soort waarbij de Dikke Dragonder nog zou verbleken als ze ze hoorde. 

Twee bedelaars, die een plaatsje vlak bij de kerkdeur wilden bemachtigen, liepen schielijk door bij het zien van de beide priesters. Toen ze de pelgrims naderden, veranderde hun houding in uiterste onderdanigheid. De een ondersteunde de ander, ze wreven en krabden over hun gezicht alsof ze ondraaglijke pijnen moesten verduren en terwijl ze moeizaam voortstrompelden, mompelden ze iets onverstaanbaars en hielden vragend hun hand op. 

'Weer een paar lusteloze broeders,' schamperde de pastoor, 'die hun tijd doorbrengen met drinken en nietsdoen en hier alleen naartoe komen om te bedelen.' 

'Ze zien er anders vreselijk uit,' merkte pater Stefan op. Hij had hun gezicht en hun handen gezien, bedekt met zwarte plekken, de lippen en wangen onnatuurlijk rood. 'Ze moeten wel doodziek zijn.' 

'Psah,' riep de pastoor uit, 'laat je niet voor de gek houden. Ze hebben hun armen en benen met varkensbloed ingesmeerd, en hun gezicht en handen met bosbessen. Ze doen net of ze doof of stom zijn en voeren een heel toneelstuk op. Het zijn beroepsbedelaars.' 

Pater Stefan keek nog eens goed, maar kon niets verdachts aan de bedelaars ontdekken. 

'Ken je dat verhaal van die twee bedelaars uit Scherpenheuvel?' vroeg de pastoor. 'Niemand weet of het waar is, natuurlijk, maar het is wel een aardig verhaal.' 

Pater Stefan schudde zijn hoofd. 

'Luister. Het is altijd een bijzonder moment als de pelgrims voor de eerste maal in de verte de basiliek op de heuvel van Scherpenheuvel zien liggen. Logisch, natuurlijk, ze zijn soms dagen onderweg geweest en zien dan ineens het einddoel van hun reis voor zich. Verteld wordt dat bij binnenkomst van Scherpenheuvel alle zieken en gebrekkigen tegelijkertijd worden genezen. In één klap. Massaal. Twee bedelaars, bang dat deze generale genezing hen van hun gemakkelijke inkomen zou beroven, probeerden nog vlug de grens van het bisdom over te komen. Tevergeefs. Aan de genade van de genezing viel niet te ontkomen.' 

Pater Stefan glimlachte. Er waren tientallen van dit soort verhalen. Hij zag hoe de twee bedelaars op het plein trots de bescheiden aalmoezen van de hand wezen of net deden of ze het toegestoken brood niet zagen, en met hoge stem aandrongen op geld of andere kostbaarheden. Een lange rij pelgrims wachtte bij de waterput. Het water werd opgehaald door middel van een groot trapwiel, waarin mannen liepen die de emmers van meer dan veertig meter diepte ophaalden. De pelgrims lieten het water wijden en namen het voor genezing mee naar huis. 

De pastoor wreef zich vergenoegd in zijn handen. De basiliek zou vol zijn. 

'Een bijzondere dag, Stefan,' herhaalde hij. 

'Een hoogtepunt,' beaamde pater Stefan, 'een hoogtepunt dat we niet gauw zullen vergeten.' 

Wolkenflarden werden als spookgestalten vanuit het noorden aangejaagd, snelden over de toppen van de dennen en de eikenbomen en verdwenen in het grijs van de hemel. De wind huilde, beet in hun oren en dreef de ochtendnevels voor hen uit, de bomen en struiken in. Vliesdunne ijslaagjes bedekten het stugge gras voorbij de hellingen van zand en kiezel. Een eenzaam wagenspoor kronkelde zich over het zand tussen de bomen en het veld met de graspollen en verdween in de verte. Sharpe keek over de bevroren weiden, de stoppelige korenvelden en de hekken daarachter. De winter viel vroeg, dit jaar, en hij schoof heen en weer in zijn zadel om weer wat gevoel in zijn verkleumde benen te krijgen. Een groep ganzen vloog hoog over, witte vlekken in perfecte formatie, onderweg naar de heuvels in de verte. De heuvels leken zich eindeloos te herhalen. In de laagte, bij het riviertje, stond een eenzame koe uit een modderpoel te drinken, de poten wijd uiteen, onverschillig voor de lange rijen karren, dieren en mensen die voor een deel al op de andere oever waren en nu langzaam uit het zicht verdwenen, een langgerekt lint dat gestaag voortkronkelde in de richting van Scherpenheuvel. Ze lieten een spoor achter van rotzooi, etensresten en kapotte schoenen. Ze waren al enkele uren onderweg. Het bos was dunner geworden en het pelgrimspad was nu beter zichtbaar, donkerbruin en grijs van de harde modder en zwart en zilver van de bevroren waterplassen, die kraakten als eroverheen werd gereden of gelopen. 

Langs het keienpad stond een half ingestorte stal. Een roestige hooivork stond tegen de muur, aan de kant waar een deur halfopen aan zijn hengsels hing. Sharpe had de boer naar binnen zien gaan, een gebogen oude man op klompen in een verschoten en vele malen versteld blauw jasje en broek. De man kwam weer naar buiten, scherp uitgelijnd tegen de grauwe muur. Zouden ze zich daar verbergen? Het was een ideale plek, uit de wind, vlak bij de weg en de brug, waar iedereen overheen moest. Sharpe leidde zijn paard erheen en bleef voor de boer staan. Hij wees op de schuur. 

'Kan ik...?' De boer boog zich naar voren, zijn hand als een schelp om een oor. Sharpe stapte af, ging vlak voor de man staan en herhaalde zijn vraag. Schouderophalen. De boer volgde zijn bewegingen met oude, waterige ogen. 

Achter de deur... schaduwen. Dan duisternis. Hij zette een pas naar voren. Voorzichtig. Hij deed zijn handschoenen uit en klemde ze onder zijn arm. Terwijl hij zijn koude handen warm blies, wachtte hij in de deuropening tot zijn ogen aan het donker gewend waren. 

De omtrekken van een oude kar werden zichtbaar. Wat gereedschap, touw, zakken in een hoek. Vaal licht kwam door het kapotte dak naar binnen. Hij hoorde het fluiten van de wind door de takken. Stro. Keienbodem. De geur van mest. Er was iets. In een van de hoeken was beweging, een soort geschuifel. Hij zette weer een stap naar voren, schoof met zijn rug langs de muur. Nog een pas. Voorzichtig, voorzichtig. Een onduidelijke vorm... Beweging... Sharpe draaide zich pijlsnel om... een of ander dier. Hij ademde langzaam uit. Natuurlijk. Andere hoek, achter de kar. Platgetrapt stro. Voetafdrukken. Moddersporen. Een bebloede doek. Caters en Broek hadden hier de nacht doorgebracht. De stal was verder leeg. Hij draaide zich om en liep weer naar buiten. 

Ze waren weg. 

Waar was Caters? Sharpe wist zeker dat hij degene was die de Spanjaard had geholpen bij de ontsnapping van de hoge Spaanse officieren. Hij had nu een beschrijving van een gezicht, kleding, een gestalte. Wat ontbrak was bewijs. De bevestiging van zijn vermoedens zou hij in Scherpenheuvel krijgen, als hij pater Stefan zou spreken. Die zou bevestigen dat hij Caters voor een klus had ingehuurd, niet wetend wat of wie hij daarmee in huis had gehaald. De rest zou hij vanavond van Rompen horen. Sergeant Hubert had met enkele soldaten de omgeving afgezocht naar de voortvluchtige Caters en Broek, en had daarbij tevens rondgekeken naar een andere manier om het riviertje over te komen, maar ze hadden niets ontdekt. Caters en Broek waren spoorloos verdwenen, gevlucht of opgegaan in het naamloze legioen bedevaartgangers. 

Verschoten blauw, had Rompen gezegd. Caters. Sharpe bekeek voor de zoveelste maal de groepen pelgrims die voor de brug samendromden. Iedereen leek blauwe kleding te dragen, of grijs, wat Broek droeg. Iedereen had een korf of een mand, of een zak met spullen. En iedereen had een mes. Caters zou ongetwijfeld de wond aan zijn gezicht afgedekt hebben met verband. Er liepen talloze pelgrims met hun gezicht in het verband. Hij verwenste Rompens koppigheid. Wat wist de man, wat was zo belangrijk? Wat was belangrijker dan zijn angst voor een nieuwe aanslag op zijn leven? Hij zag hem staan bij Sepp, de vrouw en die andere pelgrim, wachtend op het moment dat de doorgang weer vrij was. Hij stond daar, moeizaam leunend tegen een kar, zijn hoofd dik ingepakt, somber naar de grond starend. Koppig, en een dwaas, dacht Sharpe, en hij vroeg zich opnieuw af waarom ze de man wilden ombrengen. Hij heeft iets van waarde of hij weet iets. Waarschijnlijk het laatste. Hadden ze daarom zijn vrouw vermoord? Dit is geen spelletje, leken ze tegen Rompen te willen zeggen, we krijgen jou ook. Het moest belangrijk zijn, zó belangrijk dat ze hem zelfs tot in Spaans gebied achtervolgden. 'We blijven dicht bij hem,' had hij tegen sergeant Hubert gezegd, 'we laten hem geen moment uit het oog. 

We gebruiken hem als lokaas.' 

Ze zouden het opnieuw proberen, daarvan was Sharpe overtuigd. Ze wachtten op een geschikt moment, lieten Rompen in de waan dat hij veilig was in de massa. Het was een valse zekerheid. Ze zouden zich verbergen, afstand bewaren, de groep volgen als een troep hongerige wolven en ineens, volkomen onverwacht, toeslaan. En dan zou hij er zijn. Hij stak de grasvlakte over en voegde zich weer bij de soldaten achter de kleumende rijen pelgrims, die samengedromd bij de brug stonden. Ze konden niet verder. 

Een kar, hoog opgeladen met goederen en vol met gebrekkige en zieke pelgrims, was tot aan de assen in de modder gezakt en blokkeerde al enige tijd de brug. Hoewel een mager, afgebeuld paard trok wat het kon, leken de wielen alleen nog maar dieper in de modder weg te zakken. De voerlui op de karren daarachter foeterden en scholden, maar konden hoe dan ook niet verder. Alles stond vast. 

De gestrande kar had het lint pelgrims bij de rivier doorgeknipt. Honderden pelgrims stonden aan deze kant van het riviertje, de rest was aan de overkant. Ze waren verdwenen, opgeslokt door de flarden mist. 

'Goed weer voor kwartels en duiven,' zei sergeant Hubert. Zijn oren waren rood van de kou en de wind liet zijn jaspanden fladderen. 'Geen Caters of Broek te bekennen. Ze zijn al voor ons, bij de eerste groep, of houden zich hier tussen de anderen gedeisd.' Hij snoof de ijzige lucht op. 'Mijn hemel, voel je die koude wind? Godzijdank is het droog. Er is geen ander pad dan dit. We moeten hierlangs of door het water.' 

'Ze zijn in dat schuurtje daar geweest. Het stro was beslapen. Er lag een doek met bloed. Caters. Ik denk dat ze zich weer ergens tussen de pelgrims verbergen.' Sharpe wees op de opstopping voor hen. 'We kunnen daar beter een handje gaan helpen, Hubert. Niemand kan erlangs en het water van de rivier is ijskoud. De mensen bevriezen in dit weer.' 

Hubert knikte en gaf een kort bevel. Enkele soldaten spoorden hun paarden aan en galoppeerden erheen. De eerste pelgrims waren ongeduldig de steile oeverhelling afgedaald en stonden nu bij het water. Ze wezen elkaar op de stenen die uit het water staken. Het was geen gemakkelijke oversteekplaats, maar het was doorwaadbaar, de bodem van het riviertje was zichtbaar. Een vrouw liep langs de oever, probeerde een plek met wat stapstenen te vinden, zodat ze eroverheen kon zonder haar kousen en schoenen uit te trekken. Maar zo'n plek vond ze niet en al zoekend was ze zo'n honderd meter verderop geraakt. Ze besloot toch haar schoenen en kousen uit te doen en stapte, haar rok opgenomen in de andere hand, met grote passen en hoge gilletjes door het ijskoude water naar de overkant, waar ze triomfantelijk naar de anderen zwaaide en ging zitten om haar voeten aan haar rok te drogen. Meer mensen waagden de oversteek. Enkele karren waren gedraaid en de voerlui hielden de ossen even in, toen gleed de eerste wagen voorzichtig naar beneden. Het was riskant, de afdaling vergde de uiterste oplettendheid en stuurmanskunst. De rest besloot bij de brug te wachten tot de kar uit de modder was getrokken en keek toe wat er gebeurde. De voerman was vloekend afgestapt en terwijl zijn zoon op de bok de teugels hield, sloeg hij uit alle macht met zijn zweep op het paard in. 'Hei, hei! 

Vort!' schreeuwde hij het dier toe, en hij liet zijn zweep bij de oren knallen. Enkele mannen duwden aan de achterkant van de kar, een van hen trok aan de halster. Geschraap van hoeven. Wild rollende ogen van het paard. Het bit zag wit van het schuim. 'Duwen! Duwen!' Aanmoedigingen van het publiek. Dan gekraak en gepiep, en net op het moment dat de kar uit de modder leek te komen, brak een wiel af. 

Terwijl de woedende voerman rode striemen op de flanken van het paard sloeg, kiepte de kar langzaam om. De pelgrims vielen schreeuwend uit de kar en lagen kermend in een kluwen van armen en benen op de grond. 

'Hadden jullie maar gewoon moeten uitstappen,' grijnsde een pelgrim vol leedvermaak, 'dan had dat arme dier niet zo hoeven te trekken.' 

Huberts soldaten probeerden door de haag kijkers naar voren te dringen, maar er was geen doorkomen aan. 

Het duurde allemaal te lang. Schiet op, schiet op. Sharpe verbeet zijn ongeduld en probeerde niet aan de kou te denken, die door zijn kleren trok. Zorgvuldig zocht hij in de chaos. Dit zou een geschikt moment zijn voor een aanslag op Rompen. Ieders aandacht was bij het tumult van de opstopping of bij de waaghalzen aan de oever. Hij voelde de spanning in zijn spieren toenemen. Daar. 

Er bewoog iets blauws in de massa, richting Rompen. Een man? Nog een? 

Hij rekte zich uit om beter te kunnen zien. Geen beweging meer. Hij zou toch gezworen hebben... 

Hoefgetrappel, achter hen. Een aantal koetsen, begeleid door soldaten, ratelde om de bocht en kwam met grote snelheid op hen af. Hij zag het wapenschild op de eerste koets en het wapperende garnizoensvaandel aan de stijgbeugel van een van de soldaten. 

Gouverneur Bouillon. 

Een van de koetsen hield in en stopte waar hij en sergeant Hubert stonden. Een gordijntje werd geagiteerd weggeschoven, de deur klapte open en een glimmend gepoetste laars werd op de treeplank gezet. Kolonel graaf Buckling stapte naar buiten, arrogante woede op zijn gezicht. Sharpe voelde een koude rilling langs zijn rug gaan en een vreemde kramp trok door zijn maag. 

De kolonel richtte zich tot sergeant Hubert en negeerde Sharpe. 'Wat is dat voor een oponthoud, sergeant? We hebben haast. Kun je nou werkelijk helemaal niks?' 

'Kolonel, mijn mannen doen alles...' 

De stem van de kolonel was scherp en koud als de wind. 'Luitenant!' Een grote, bebaarde dragonder draaide zich om. 'Schuif die kar en die boerenpummels aan de kant!' De luitenant blafte een kort bevel, ontblootte zijn sabel en galoppeerde met enkelen van zijn mannen in de richting van het tumult. De kolonel tuurde met samengeknepen ogen naar Sharpe. 'Wat doe jij in hemelsnaam hier? Ik had Goldstein toch gezegd dat...' 

Sharpe glimlachte. 'We zitten nu in Spaans gebied, kolonel, hier gelden uw machtsspelletjes niet.' 

De kolonel werd rood. 'Wee je gebeente als je morgen nog in dit regiment bent.' 

'Waar bent u eigenlijk bang voor?' 

'Je verdomt het om te gehoorzamen, hè? Maar ik zeg je dit. Ik heb tal van manieren om jou te pakken. Ik breek je, Sharpe. Voor ik met je Waar ben, kruip je over die heuvels daar, smekend om de genade van Maria.' 

'Ik heb geen slecht geweten, kolonel.' 

Hij tuurde opnieuw naar Rompen. De man stond nog steeds bij de kar. Hij had zich niet bewogen, stond daar roerloos, als in trance. Sepp stond naast hem, praatte op hem in. Beweging? Blauw, grijs. Gezichten schoven heen en weer in de samengepakte massa. Alles bewoog. Hij kwam ogen tekort. 

'Wat zeg je?' Wit van verontwaardiging wipte de kolonel op en neer. 'Kijk me aan, man! Hier sta ik, verdomme! Hoe durf...' 

Geluid van galopperende paarden, geschreeuw van soldaten, angstgeroep. De soldaten van de kolonel hadden de brug bereikt. 

De voerman van de kar die alles blokkeerde, staarde in koppig onbegrip naar de aanstormende luitenant. Hij had het wiel overeind gezet en bekeek de schade aan de as. Naast hem kreunde een van de pelgrims die van de kar was gevallen, hand aan zijn pijnlijke heup, steunend op zijn stok. De rest probeerde overeind te krabbelen. De lading van de kar was over de brug uitgestort. De blokkade was compleet. Twee jonge vrouwen probeerden te helpen, terwijl een aantal kinderen met grote schrikogen de luitenant bekeken, die met getrokken sabel op de pelgrims af stoof. De luitenant aarzelde geen moment. Met de platte kant van zijn sabel sloeg hij de voerman hard op zijn pols. 'Uit de weg! Maak plaats voor de gouverneur! Maak plaats!' 

De man schreeuwde het uit van pijn en liet het wiel los, dat wegrolde en met een plons in de rivier terechtkwam. De overige pelgrims maakten haastig plaats, duwden elkaar opzij om de rest van de soldaten door te laten. Een paar soldaten grepen de leidsels en het bit van het paard, haakten het los van de kar en trokken het wild achteruit schoppende dier verder de brug op. Anderen schoven de van pijn krimpende voerman en de zachtjes kreunende gebrekkigen bruusk opzij en duwden de kar weg. De kar, bevrijd van zijn pelgrimslast, kwam nu los uit de modder. De zijkant kwam omhoog, het goede wiel draaide een kwartslag en langzaam kantelde de kar. De vrouwen gilden en terwijl de omstanders de kinderen achteruittrokken, schoof de kar met een luid gekraak de helling af, de rivier in. De pelgrims staarden verdoofd naar de resten van de kar, onbeweeglijk van schrik. 

'Maak plaats!' schreeuwde de luitenant opnieuw, en hij zwaaide dreigend met zijn sabel. Een jonge pelgrim met een rood gezicht trok aan de neusring van de os waarop zijn vrouw zat, met in haar armen een dik ingepakt kind. Langzaam begon het dier te draaien. Te langzaam. De luitenant mepte opnieuw en met een kreet van pijn liet de jongeman de os los. Even later stormde hij met een stok in zijn hand op de luitenant af. Een van de soldaten maaide met zijn lans en sloeg de stok uit de handen van de jongeman, die struikelde en languit in de modder terechtkwam. Zijn vrouw krijste. De baby begon te huilen. Ontzet keken de pelgrims toe. De soldaten drongen nu op de massa in, sabels en lansen dreigend geheven, en ineens week alles achteruit, de berm in, zo ver mogelijk weg van de wapens. Mensen duwden elkaar weg, vrouwen en kinderen kwamen in de verdrukking en begonnen te krijsen, ouderen vielen en dreigden onder de voet te worden gelopen. Voerlui die niet snel genoeg hun karren aan de kant zetten, kregen een regen van slagen te verduren. Het pad naar de brug werd vrijgemaakt en de luitenant en zijn soldaten duwden de pelgrims die nu massaal in de richting van de brug opdrongen aan de kant, bukten zich en begonnen de zakken en hun andere bezittingen van de brug te gooien. 'Opzij! Achteruit! Achteruit! De gouverneur eerst!' 

'Hou daarmee op, verdomme!' schreeuwde Ernst, en hij wilde zich ertussen gooien. Hij stoof op de dichtstbijzijnde soldaat af, woest zwaaiend met zijn stok. 

'Ernst!' gilde de vrouw. Ze wierp zich naar voren. 

'Blijf waar je bent, niet bewegen!' gilde hij. 

'Ernst!' 

Een sabel flitste.  Pets!  Een kind gilde. Een hoge, schrille gil, die meegevoerd werd door de wind. Iedereen stond verstijfd van schrik en staarde naar de stok die wegrolde. Sharpe zag een plotselinge beweging. Daar. Iemand drong naar voren. Richting Rompen. Iemand in een blauw jak. Caters... Nu. Met een ruk draaide Sharpe zich om en hij gaf zijn paard de sporen. Rennen. Rennen. 

'Blijf hier, verdomme!' schreeuwde de kolonel hem na, zijn stem hees van woede, 'ik was nog niet met je klaar!' 

Dertig meter, vijfentwintig. Het grasveld leek eindeloos. Hij perste zijn knieën in de flanken van zijn paard, zette het aan tot nog grotere spoed. De wind raasde in zijn oren en hij voelde het paardenlichaam onder zich bewegen, voelde hoe de spieren samentrokken en de benen hen steeds sneller voortstuwden over het bevroren gras. Twintig meter. Een dichte haag pelgrims voor hem. Starende, niet-begrijpende gezichten. Wild maaide hij met zijn arm. Opzij, opzij! Ze staarden hem stom aan, konden nergens heen. Achter hen was de rivier, aan de andere kant hielden de soldaten de menigte op afstand. Daar! Caters en Broek. Hij kon ze nu goed zien, rechts van hem. Ze waren vlak bij de kar waarbij Rompen stond. Ze drongen naar voren, duwden de mensen voor hen opzij. Rompen zag hen niet komen. Ze waren achter hem, kwamen steeds dichterbij... 

Sharpe voelde de koude lucht langs zijn gezicht strijken. Vijftien meter. Pelgrims weken opzij, anderen blokkeerden zijn weg. Het leek wel of iedereen net daarheen liep waar hij langs wilde. Schiet op, schiet op. Caters' arm ging naar achteren, toen naar voren. Sneller, steeds sneller. Het mes... 

'Rompen!' De vrouw bij Ernst gilde. Een kar versperde Sharpes weg. Hij wendde zijn paard, ontweek ternauwernood een groep mensen. Tien meter, vijf. Hij sprong van zijn paard, dook de massa in, struikelde, botste tegen iemand aan, richtte zich weer op. Boze gezichten, een stok ging dreigend omhoog. Iemand vloekte. 'Anna!' hoorde hij iemand roepen, 'Anna!' 

De menigte was als stroop. De mensen bewogen als in een dikke mist terwijl hij duwde, een stroperige massa die voortdreef met langzame, uiterst vertraagde bewegingen. Door, door! 

Rompen keek verbaasd op. De man leek uit zijn verdoving te zijn ontwaakt. Hij moest het halen. Vlugger. Vlugger. 

'Rompen!' hoorde hij weer. De stem van de vrouw leek van ver weg te komen, als een hoorn in de mist. Opnieuw een gil, schril en hoog. Caters had een meisje achter Rompen ruw opzij geduwd. Het kind struikelde en gleed gillend en klapwiekend als een gewonde vogel de helling af naar de rivier. Haar moeder schreeuwde. Iedereen draaide zich verschrikt om en staarde vol angst naar wat er met het kind gebeurde. De mensen stonden als aan de grond genageld, niemand deed iets. Sommigen hadden door Caters' 

duw hun evenwicht verloren en vielen tegen Sharpe aan. Hij kon niet verder. Wanhopig probeerde hij zich staande te houden, door te duwen, zijn ogen zochten een doorgang. Hij moest... Vlak voor hem. Beweging. Een flits... Een schreeuw van pijn, die overging in een langgerekt, aanhoudend gesteun. Hadden ze Rompen... 

Mensen duwden hem achteruit, tegen de kar aan. Hij struikelde half, botste hard met zijn heup tegen het wagenschot. Hij hield zich nog net aan de rand van de kar vast. Mensen voor hem, mensen naast hem. Een woud van ruggen, armen en benen. Hij kon niets zien. Hij haalde diep adem, vulde zijn longen, negeerde de pijn in zijn heup en richtte zich weer op. Het steunen was zwakker geworden en hield toen abrupt op. Rompen... 

Hij trok zich op aan de rand van de kar, duwde de pelgrim voor hem weg. 

'Het kind! Het kind!' krijste de vrouw naast hem hysterisch, en ze hield hem tegen, trok aan zijn mouw. Ook anderen hielden hem tegen. Hij kon niet voor-of achteruit. Hij zag de wijdopen mond van de vrouw, de ogen staarden hem aan, star van schrik, alsof ze verwachtte dat hij haar zou helpen. De vader van het kind drong langs hem heen en rende met grote sprongen de helling af. Een man stak zijn stok uit, maar het kind kon er niet bij. Ze gleed door, kon zich niet meer vasthouden. Vlak voor ze over de kop ging, werd ze gestuit door een man die haar met uitgestrekte armen opving. Hij viel en beiden rolden nog een paar meter door. Haar vader was inmiddels bij haar en het kind wierp zich in zijn armen, waar ze met diepe uithalen iets van de schrik probeerde weg te huilen. Haar redder stond er wat beteuterd bij en bond een doek om zijn bebloede hand. Sharpe vocht om los te komen. Er was iets gebeurd. Sharpe kon het niet goed zien, maar voor hem was het ineens akelig stil. Mensen verdrongen zich om beter te kunnen zien... 

Ineens leek er alle ruimte te zijn, en alle tijd. Mensen gingen voor hem opzij als halmen voor een zeis en het scheen alsof ze iets zeiden, maar hij liep als in een dichte mist langs hen heen, niet in staat hun woorden op te vangen. Te laat, ging het door hem heen, te laat. Hij had Rompen niet kunnen redden, hem niet voldoende kunnen beschermen. Caters en Broek waren ontsnapt, verdwenen in het gewoel en de verwarring. Hij beet op zijn lip, proefde de mislukking als gal in zijn mond. De woorden gonsden in zijn hoofd, gonsden rond in bitter zelfverwijt. Te laat, te laat, te laat. Het eerste wat hij zag waren de ogen. De ogen van Ernst. Ze staarden hem aan, enorm groot en rond, opengesperd als in opperste verbijstering. Ze waren koud en levenloos, alle glans was eruit verdwenen. Ze bewogen niet, maar zochten in zijn gezicht naar een reactie, leken in zijn hersenen door te dringen, alsof ze trachtten te achterhalen wat hij ervan vond, wat zijn rol in de nachtmerrie was. Het gezicht, bleek en vertrokken, leek als een masker voor de ogen te hangen, met diep uitgesneden lijnen langs de mondhoeken, de kleurloze lippen grotesk uitgerekt en van de tanden weggetrokken. 

'Lieve god,' mompelde Ernst zachtjes voor zich uit, 'lieve god.' 

Hij had de ogen en het gezicht van een oude man. Een masker met ogen zonder leven, een gezicht waaruit alle bloed leek te zijn weggetrokken. Hij streek vermoeid over zijn gezicht, wreef afwezig over zijn pijnlijke pols, waar de soldaat hem met de platte kant van zijn sabel had geraakt, wreef dan opnieuw over zijn gezicht als om een slechte droom weg te vegen. 

'Waarom? Lieve god, dit is...' Hij maakte een gebaar als in uiterste wanhoop en draaide zich om, zodat Sharpe zijn tranen niet kon zien. De vrouw lag op haar rug. Haar ogen staarden leeg in de ruimte. Een mes stak tot aan het heft in haar borst en leek haar aan de grond te hebben gespietst. De gehele zijkant van haar lichaam was nat en donker en naast haar verspreidde zich een rode plas die het bevroren gras langzaam ontdooide. Een arm was naar voren uitgestrekt, de hand met de uitgespreide vingers als in afweer geheven. 

'Ze sprong ervoor,' zei iemand schor. 'Net voor hij toestak, sprong ze ervoor.' Sepp. 'Ze probeerde nog...' Een hulpeloos gebaar. 'Ze heeft zijn leven gered. En nu is ze zelf...' 

Iedereen keek naar Rompen. Ze probeerden iets op zijn gezicht te lezen, probeerden te ontdekken waarom ze juist hém hadden willen vermoorden. Een vermoeide, manke pelgrim, nek in het verband, zwaar aangeslagen door de moord op een van zijn vrienden. Waarom hij? 

Rompen staarde naar het mes. Het leek voor zijn ogen te draaien, groter te worden, de snee door te trekken naar beneden, naar haar buik. Mia... Hij wist dat ze zouden komen. Caters en die ander. Hij wist het. Het zou nooit meer ophouden, had Sharpe gezegd, en hij wist dat het waar was. Vandaag, had hij gezegd, vandaag of morgen. Ineens, volkomen onverwacht. Ineens zijn ze er en dan... Hij was eigenwijs geweest, had niet willen luisteren, en een ander had daarvoor met haar leven betaald. Het mes was voor hem bedoeld. Caters en Broek waren in de drukte verdwenen. Hij vocht tegen zijn tranen en tegen het zelfbeklag. Lafaard. Verrader. Hij hoorde de woorden van de vrouw weer in zijn hoofd. De ergste zonde is berouw. Hij slikte een paar keer, snoof diep. Hij durfde nauwelijks naar Ernst te kijken. Mia... Hij had haar nu meer nodig dan ooit. 

Iemand zei iets tegen hem, pakte hem vast, schudde hem door elkaar. Sharpe. De grijze, doordringende ogen stonden koud en Rompen huiverde. Zijn hand ging onwillekeurig naar zijn keel. Het was alsof hij het touw van de galg al om zijn nek voelde en hij kromp ineen, probeerde aan die ogen te ontkomen. Hij kon niet ontsnappen. Sharpes woorden leken van ver te komen, van de andere kant van het schavot. Ze hamerden op hem in, als beulsslagen. Rompen voelde zijn hele lichaam schudden. Hij was alle controle erover kwijt. Hij zakte op zijn knieën, hoofd naar beneden. De beul wachtte. Zijn tijd was om. 

'Kijk naar haar, Rompen, en kijk goed. Jij had daar moeten liggen, besef je dat? Eerst je vrouw, nu zij. Wanneer houdt het op, Rompen? Wanneer? Jij weet het antwoord. Je gaat het me vertellen, en man, je verhaal kan maar beter goed zijn.' Hij werd weer door elkaar geschud, als om de woorden in elke vezel van zijn lichaam te laten doordringen. 'Hoor je me? Zeg het dan! 

Zeg het!' 

De laatste pelgrims waren de brug over getrokken en begonnen nu aan de klim. Nog een heuvel, een geleidelijke afdaling, een dorp, weer omhoog en dan het einddoel: Scherpenheuvel. De zon had zich boven de boomtoppen gewaagd en kleurde de hellingen voor hen licht en donker. In de verte zagen ze een dorpje en het leek alsof de zon ernaartoe bewoog, rood opgezwollen van de kou, nog een klein stukje en werd aan de kerktoren gespietst. Hij was onmerkbaar met hen meegedraaid naar het westen en de hemel werd oranje, via roze overgaand naar blauw. Ze voelden de kou optrekken uit het landschap, waar die boven de kale vlakten bleef hangen. Geen dier, geen vogel was zichtbaar, zelfs de wind meed de laagte links van hen. Zonder het te zien gingen ze langs zilverwit glanzende veldjes, langs de roze, stenen walletjes, gemaakt van uit de grond geploegde stenen, langs de bevroren beekjes met hun kromme, knoestige wilgen. 

'Hier groeien alleen maar keien,' bromde korporaal Hendriks. 'En dit noe-men ze een weg. Ik zal blij zijn als we er zijn.' 

'Mijn idee,' zei Stevens. 'Ik heb zin in een kan bier.' Hij hield zijn handen uiteen om het formaat aan te geven. 'Een verdomd grote kan.' 

'Pas maar op waar je rijdt, voor je het weet is je paard kreupel.' 

'Wie hadden er corvee vanmorgen?' 

'Huveneers en Hendriks. Waarom?' 

'Ik heb last van mijn maag. Het moeten die eieren zijn. Ze waren zo hard als kogels. Bij elke stap bonken ze in mijn buik op en neer.' 

'Nu je het zegt. Keihard waren ze. Je had er iemand het hoofd mee kunnen ingooien, zo hard.' 

'Ze waren nog harder dan de eieren van Maaike het Appelenvrouwke.' 

'Laten we het voorstellen aan Goldstein. Als we geen munitie meer hebben, zetten we de eieren van Huveneers en Hendriks tegen de Spanjaarden in.' 

'Hé, mannen, een beetje meer respect voor onze kookkunst, graag.' 

'Stil even. Ik hoor een vreemd geluid,' zei Bernards opeens. 'Alsof een borstel over een wasbord schuurt.' 

'Aben zingt.' 

Bernards draaide zich om. Aben zong zachtjes voor zich uit, zijn stem hees en vals. 

'Verdorie, Aben, weet je niks beters?' 

'Niet vloeken als een psalm van de Heer weerklinkt, Bernards,' zei Aben onverstoorbaar, en hij tuitte zijn lippen voor een nieuw couplet. 

'Kijk eens naar die vogels daar, Aben, je jaagt ze weg met je gekras.' 

'Onzin, Bernards, ze stijgen juist op, voortgedreven door de glorie van Zijn komst.' 

Bernards zuchtte. 'Zag je die kolonel daarstraks? Dat gezicht, en die ogen! 

Zag je ze? Vuur! Witheet, man! Ze branden dwars door je heen. Hij had de sergeant en Sharpe ter plekke omgebracht als ze waren blijven staan.' 

'Ik zal je eens wat zeggen, Bernards,' zei Aben. Zijn gezicht stond streng, er was een diepe lijn tussen zijn wenkbrauwen gekomen, alsof hij aan iets onaangenaams werd herinnerd. 

'Ik kom uit een boerendorp. Allemaal arme mensen. Hard werken. Dag in, dag uit. Van 's morgens tot 's avonds. Tot je rug breekt.' De soldaten luisterden stil. Het was een herkenbaar beeld. 

'Op een dag ging de kruiwagen stuk. Om een nieuwe te kunnen kopen brachten mijn vader en ik het hout uit de schuur naar de rentmeester, maar hij keurde het af. De planken waren kromgetrokken door het natte weer, zei hij. Het was enkel nog geschikt als brandhout. Hij wilde mijn vader geen geld lenen voor een nieuwe kruiwagen. We liepen over zijn erf terug en kwamen langs de schuren. Vol kruiwagens. En vol met ander gereedschap. En weet je wat? De man had daar net zo'n koets staan als die verdomde kolonel. En hij had precies dezelfde ogen. Hebzucht, zeg ik je, niks dan hebzucht!' Aben had zich opgericht en wees met vlammende ogen in de richting waar de koetsen verdwenen waren. 'Hij komt de hemelpoort niet binnen, al kwam hij aan met een gouden koets. Al kwam hij bij Petrus met tien kruiwagens, volgeladen met hout.' 

'Daarmee mag hij door, Aben,' zei Bernards sussend, 'naar de hel. Goed brandhout, zal Petrus zeggen.' 

'Altijd maar grapjes, Bernards, ga maar rustig door. Ik ben benieuwd hoe je piept als het zover is. Als jouw tijd gekomen is.' Aben snoof. 'En ik zal je nog eens wat zeggen. We hadden ook varkens. Ze scharrelden meestal los rond, altijd wroetend en zoekend met hun kleine, felle oogjes, en man, wat konden die beesten gillen. En nu ik er zo over denk, dat doen ze in het leger ook. Alleen hebben ze kolonelsuniformen aan.' Hij zette een nieuwe psalm in. Korporaal Hendriks had zich omgedraaid en tuurde langs de karren en de rij soldaten die achter elkaar reden op het keienpad. Gaardeniers sloot de rij. Hij staarde somber voor zich uit. 

'Ik wed dat jij blij bent als we in Scherpenheuvel zijn, Gaardeniers,' zei de korporaal. 'Je hebt Maria heel wat uit te leggen.' 

'Ik wed niet,' klonk het donker. 

Gaardeniers snapte de wereld niet meer. In plaats van waardering en een schouderklopje voor zijn waakzaamheid, hadden ze hem gearresteerd voor de poging om een van hun eigen soldaten neer te schieten. Zijn verweer dat het wachtwoord niet klopte werd weggewuifd, vooral toen Bernards, die nijdig op hem was omdat hij hem stilletjes had laten slapen, het verhaal van Stevens had bevestigd. Het was donker geweest, zeker, had Bernards gezegd. Zeker, Stevens had het goede wachtwoord niet meteen gezegd, maar het was duidelijk dat hij het best wist, dat zag je zo. Het kon iedereen overkomen. En Stevens? Wel, die was gewoon naar de latrine geweest, en had toen hij weer terugkwam tot zijn schrik Gaardeniers met doorgeladen geweer tegenover zich gevonden. Van schrik had hij niet goed kunnen nadenken en het moet puur geluk zijn geweest dat de musketkogel rakelings langs was gegaan. Puur geluk, sergeant. Dus ze hadden Gaardeniers gearresteerd en hem zijn musket afgenomen. Bij terugkeer in Maastricht moest Goldstein maar uitmaken wat er met hem moest gebeuren. Als dank voor de hulp had Stevens Bernards royaal laten delen in de voor-raad gestolen wijn. Ze hadden er allebei al een op en knipoogden tegen elkaar, als een paar samenzweerders. Iedereen wist dat Gaardeniers een sufferd was, toch? En sufferds verdienden nu eenmaal niet beter. Of je nu een gewoon soldaat was of een stomme kolonel. Voor hen klonk een zwak gejuich, dat door de wind werd meegevoerd en sterker werd naarmate ze dichterbij kwamen. De eerste pelgrims hadden de heuvel bereikt waarop je voor het eerst het einddoel kon zien liggen. De basiliek stond fier en schitterend op de heuvel voor hen, de ronde koepel als een sneeuwwitte kap afgetekend tegen de westelijke hemel. Nog een afdaling en dan de laatste klim. Voor hen zagen ze de andere pelgrims, bezig met het laatste stukje, het was een constante stroom omhoog. Sommigen begonnen te jubelen, anderen vielen op de knieën en prevelden een dankgebed. 

'De basiliek is prachtig, de mooiste die ik ooit gezien heb,' riep iemand opgetogen uit. 'Nu ik de basiliek zie, aan het einde van de reis, voel ik de tranen steken.' 

'Ik heb het gevoel dat ik iets heb volbracht wat niet mogelijk leek,' fluisterde een ander. 'Van mijn huis naar Scherpenheuvel is het meer dan een week lopen. Ik heb slecht weer gehad en veel tegenslag. Maar nu ben ik er dan toch. Kijk naar dat wit, dezelfde kleur als de kerk in ons dorp.' 

Sepp pakte Rompen bij de schouders en drukte hem tegen zich aan. 'Nu je deze tocht op eigen kracht hebt volbracht, wens ik je daarmee van harte geluk. Een klein stukje nog naar de kerk en je bent een bevrijd mens.' 

'Bevrijd waarvan?' Rompens stem klonk dof. 

Sepp zag zijn gebogen schouders, alsof hij een ondraaglijke last torste, zag zijn mistroostige gezicht, de vermoeide, levenloze ogen. Wat was er in hemelsnaam mis met de man? 

'Dat mag je zelf uitmaken, Jan. Wie zijn wij om te oordelen? Misschien ben je wel bevrijd van jezelf. Je zult in elk geval als een ander mens door het leven gaan.' 

Rompen durfde zijn beide kameraden niet aan te kijken. Ernst... Er was iets veranderd. Er was tussen hen plotseling een afstand gekomen. De moord op de vrouw. Hield Ernst hem daarvoor verantwoordelijk? Onderweg had hij het al gemerkt; hij had gevoeld hoe de man hem zijdelings opnam, voelde de verachting, voelde hoe hij werd geobserveerd. Opnieuw wist hij zijn ogen op zich gericht, zag hij het wit van zijn knokkels om de stok, alsof hij zich slechts met moeite kon beheersen. Hij kon bijna de woede ruiken die uit zijn lichaam opsteeg. 

'Ik weet het niet,' aarzelde hij. 'Ik verdien het niet, dat is zeker. Het voelt niet goed. Misschien als ik bij Maria ben geweest, bij de pastoor absolutie heb gevraagd.' Ineens begon hij druk te praten, als om de emoties die door hem heen gingen en de spanning die hij voelde te verminderen. 'Jullie... jullie hebben me geweldig geholpen. Zonder jullie zou ik hier niet staan. Ik ben maar een lastig blok aan jullie been geweest. En de vrouw, de vrouw...' 

Hij voelde de blik van Ernst, donker, geladen als een onweerswolk. Hij begon te stotteren, veegde met zijn mouw zijn neus af. 'De vrouw...' begon hij weer, 'ze zal nooit Maria zien, die voor haar als een moeder was...' Op het moment dat hij de woorden uitsprak, wist hij dat ze vals klonken en dat ze hem niet geloofden, dat hij het zomaar zei, om een medeleven te tonen dat hij niet werkelijk voelde. Hij had zijn afkeer van de vrouw nooit kunnen verbergen. Hij schudde zijn hoofd. 'Ik moet boete doen, boete doen voor al mijn zonden.' 

Zijn metgezellen waren er verlegen mee. Ze schudden elkaar de hand en omhelsden elkaar, enigszins aarzelend. Het voelde niet echt. Rompen snoot zijn neus en zuchtte diep, schoof zijn rugzak recht. Ze zagen de zenuwtrek bij zijn mond, zijn ogen die voortdurend schichtig heen en weer gingen, als van een opgejaagd dier. De man was doodsbang. Bang en op zijn hoede. De beelden van de vermoorde vrouw had hij de rest van de tocht niet uit zijn hoofd kunnen zetten. Rompen kon geen stap zetten of hij voelde zijn schuld. Jij had daar moeten liggen, gingen de woorden van Sharpe door hem heen, het is jouw schuld, jouw schuld. 

'Ik laat je tot vanavond onder de hoede van je vrienden,' had Sharpe hem gezegd, 'tot je de kerk heb bezocht, vergiffenis hebt gevraagd of wat dan ook. Ik zal er ook zijn, ik zal je geen moment uit het oog verliezen. En dan wil ik alles horen. Alles, Rompen. En ik zeg je nu alvast wat ik nfét wil horen. Ik wil niet horen dat je eerst naar de pastoor moet om te biechten. Ik wil niet horen dat je ziek bent. Ik wil niet horen dat je er nog eens over na moet denken. Geen uitvluchten meer, Rompen. De waarheid wil ik, en niets anders. Vanavond. In 't Wit Peert.' 

Hij keek schuin naar achteren, waar Sharpe stond, die hem inderdaad geen moment uit het oog had verloren. Hij vreesde hem nog meer dan Caters of Broek. Hij vreesde het moment dat hij alles moest vertellen. Sharpe zou hem niet laten gaan zonder dat hij zijn verhaal had opgebiecht. En als hij eenmaal van zijn verraad had verteld natuurlijk helemaal niet meer. En dan... Hij wreef over zijn buik, voelde zijn maag samentrekken, voelde de angst die de laatste uren steeds heviger aan hem knaagde. Met elke meter kwam het moment van de waarheid dichterbij. Sharpes ogen lieten hem niet los. 

Ergens in zijn hersenen was hij bezig een uitweg te bedenken. Hij kon het niet zomaar laten gebeuren. Zich zomaar aan het garnizoen overgeven. Ze zouden... Hij rilde. Er moest een oplossing zijn. Nu hij zo dicht bij Scherpenheuvel was, kon alles toch niet voor niets zijn geweest? Het hamerde in zijn hoofd. Hij moest iets bedenken. Denk na! Denk Na! 

Hij moest ontsnappen, ontsnappen... 

Begeleid door zware orgelklanken dreunde de stem van de priester voort:

'... De heiden is haastig, hij heeft geen tijd te verliezen...' Hij stond boven de menigte, zijn woorden drongen met gemak door in de verste hoeken van de kerk. 

De pelgrims waren al uren binnen. Ze waren in dichte drommen binnengestroomd en duwden massaal naar voren, in de richting van Maria, vol verwachting, kaars in de hand. Groepen mensen verdrongen zich bij het zware ijzeren hek waarachter het beeld stond, mensen vergaapten zich aan haar rijk geborduurde kleding, vergaapten zich aan de kostbare relikwieën. Er werd geduwd en getrokken. Sommigen raakten in de verdrukking, een enkeling viel in zwijm en werd door een zijdeur naar buiten gedragen. De basiliek was niet groot genoeg om al die mensen te herbergen en binnen was het warm en benauwd, er hing een zware walm van kaarsen, olielampen en wierook. De stank die uit de opeengepakte mensenmassa opsteeg, was nauwelijks te harden. Ongewassen lichamen, afgematte en bezwete mensen, zwerende en open wonden, vele met kapotte voeten van het lopen. Overal klonken verwarde gebeden in verschillende talen, overal klonk gesis om stilte en boven dat alles steeg de monotone stem van de priester uit. '... De heiden kiest voor zichzelf, hij is het middelpunt...' 

Een niet te tellen aantal beelden stond in nissen en velen raakten een beeld aan, een vrouw zocht op de tast de mond van een heilige. Er was een enorm gedrang om vooraan te komen, gebrekkigen en gezonden vochten om de beste plaatsen, dicht bij een van de relieken, om er dan met een lapje stof langs te strijken en aldus een middel tegen allerlei kwalen mee naar huis te kunnen nemen. Een kolossale vent knielde neer op de stenen als een kind, in zijn ene hand een rozenkrans, in de andere de magere vingers van zijn vrouw. Ze sloten hun ogen, bleven even in gedachten verzonken en prevelden een gebed, een vraag, een verzoek, en werden dan weer doorgeduwd. Een mand met daarin een verlamd kind werd boven de mensenzee getild en naar voren doorgegeven, overal klonk smeken, zuchten, jammeren en snikken van pelgrims die handenwringend voor de kruisen en relieken stonden, op hun blote knieën vielen. Velen schraapten aarde onder een reliekschrijn weg, omdat ze geloofden dat daar een speciale kracht aan verbonden was; de aarde werd in een zakje gestopt en om de hals gedragen. Een kolkende menigte stond buiten de deuren, ze konden niet naar binnen, maar luisterden geboeid naar de woorden van de kanselredenaar, die de gelegenheid te baat nam om de strijdbaarheid tegenover de protestantse ketters te versterken. '... De heiden is als de protestant, haastig, hij doet geen boete, is gedoemd om zich binnen de kortste tijd in de kerk een plaats te veroveren...' 

Velen maakten luid biddend verscheidene keren een rondgang om de kerk of gingen naar een van de provisorische altaartafels op het plein. Sommigen kropen op hun knieën de laatste treden van de trap op of lieten anderen tegen betaling voor hen rond de kerk kruipen, de kruisweg bidden of de mis bijwonen. Keerskatten klampten iedereen aan, besprongen iedere pelgrim en klauwden hun benige vingers als vishaken in de kleding vast. Ze lieten niet los voor het slachtoffer een kaars had gekocht. 

'... De heiden dringt vooruit,' galmde het, 'hij gunt zijn medemens de ruimte niet... zo wordt de heiden een onverbiddelijk mens...' 

Sharpe leunde tegen een van de pilaren. Gouverneur Bouillon was er nog niet. Een aantal stoelen was voor de belangrijke gast en de overige genodigden naast het hoofdaltaar vrijgehouden. Ze konden elk moment binnenkomen. Hij tuurde naar Rompen, die geknield was bij een van de priesters die de biecht afnamen. Het was daar een voortdurend komen en gaan van mensen. De priester zat op een stoel, een en al glimlach, een lange stool om de hals, een bakje voor giften bij zijn voeten. Rompens hoofd was gebogen, de priester had zijn hand op zijn hoofd gelegd en prevelde iets. Sepp en Ernst hingen bij hem in de buurt rond. Hun gedrag was... vreemd. Er was iets. Ze volgden niet de algemene route, bleven rondhangen bij de relikwieën. Sharpe keek scherper. Ernst praatte druk tegen een van de bewakers. De man lachte. Ondertussen was Sepp... Hij bewoog langzaam, keek rond... Wat waren ze aan het doen? Ze... 

Een man drong zich aan Sharpe op, ging voor hem staan en benam hem het zicht. Een frettengezicht, vol met puisten. De man duwde een verzameling groezelige Mariapoppetjes onder zijn neus. Sharpe maakte een afwerend gebaar en ineens liet de man er een aantal uit zijn handen vallen. Onwillekeurig keek Sharpe naar de grond en hij zag het vuile, in lompen geklede kind naast de man. Het kind miste een handje. Het kind hield de stomp omhoog en keek Sharpe met grote ogen aan. Wat...? Ineens besefte hij dat dat de reden was waarom de man de poppetjes liet vallen: iedereen zou het kind zien en geroerd worden door de handicap. Hij staarde in de ogen van de man en zag de koude berekening, de zekerheid over het resultaat van het opgewekte medelijden, en ineens schoot het door hem heen: de vent heeft het kind opzettelijk verminkt. Lieve god. Een golf van weerzin maakte hem bijna misselijk en hij voelde hoe het bloed heet naar zijn hoofd steeg. Met grote moeite onderdrukte hij de aandrang om zijn handen om de kippennek te sluiten en door te drukken tot hij niet verder kon. In plaats daarvan zei hij ruw: 'Waarom verkoop je je messen niet, smerige puistenfokker?' De man zag zijn gezicht en schoof haastig achteruit. Hij trok het kind met zich mee en samen verdwenen ze in de drukte. Een van de poppetjes bleef op de plavuizen achter. 

Hij ademde diep in en uit, wachtte tot het rode waas voor zijn ogen was weggetrokken. Hij had van dergelijke praktijken gehoord, ouders die hun kinderen verminkten om zo meer geld los te bedelen, maar dit was de eerste keer dat hij het zelf zag. Hij schudde zijn hoofd in afkeer en vol walging schopte hij het poppetje in de richting waarin de man was verdwenen. Mariapoppetje. Niet te geloven. Hij vermande zich. Kom op, opletten, opletten... Wat deed Rompen? Weer iemand voor hem. Een wat oudere man ditmaal, duur gekleed. Een sombere, zwartfluwelen jas en broek, witte kraag, zijden kousen. Een grote, wijde hoed en een ruimvallende, grijs met rode mantel. Een mager, scherp gezicht, omlijst door krullend grijs haar. Kostbare gespen. Donkere, onderzoekende ogen namen hem op. 

'U moet kapitein Sharpe zijn.' De man wachtte niet op Sharpes antwoord en stak zijn hand uit. 'Aangenaam u te ontmoeten. Mijn naam is Valzolio. Francesco's zwager.' 

'Evan Sharpe.' 

'Mag ik vragen... Hebt u de brief?' 

Sharpe gaf de briefen de man stopte hem weg. 'Dank u. Een verzoek aan de Spaanse landvoogd. U hebt gehoord van de beschuldiging tegen Francesco?' 

Sharpe knikte. 'Vals geld, hoorde ik.' 

'Onzinnig, natuurlijk,' zei Valzolio, 'maar de burgemeester schijnt getuigen te hebben. Invloedrijke getuigen. Omgekocht, uiteraard.' 

'Ze zullen voor hem liegen,' merkte Sharpe op. 

Valzolio klopte op de plek waar hij de brief had opgeborgen. 'We verzoeken de landvoogd om het proces, als het zover komt, in Mechelen te laten plaatsvinden. Alle processen tegen Lombarden vinden daar plaats. De landvoogd zal het verzoek niet weigeren. En mensen omkopen... wel, dat kunnen wij ook.' 

'Maastricht valt buiten het machtsgebied van de Spanjaarden.' 

'Nog wel, kapitein, nog wel. Maar wie weet voor hoe lang?' Valzolio glimlachte. 

'Francesco gaf mij wat van het valse geld mee om aan u te laten zien.' 

Valzolio nam enkele munten, keek even om zich heen en bestudeerde ze toen zorgvuldig bij het licht van de olielampen. Sharpe zag hoe hij ze met zijn mouw opwreef, eraan rook, erin beet, ze in zijn hand woog. De munten maakten een zacht krassend geluid toen ze over elkaar schoven. Valzolio snoof zachtjes toen hij ze op elkaar legde, de een na de ander, terwijl hij hun vorm en afmetingen met een kennersoog mat. Ten slotte richtte hij zich op, keek Sharpe aan en gaf hem de munten terug. Een munt hield hij achter, die hield hij omhoog in het licht. 

'Vals. Geen twijfel mogelijk. Francesco wist dat natuurlijk ook. Oppervlakkig gezien hebben ze net voldoende goud, net voldoende zilver, de juiste afbeeldingen. Waarschijnlijk ook het goede gewicht, maar dat is pas te zeggen als ze gewogen zijn. Maar de munten zijn gemaakt van een klein beetje gesmolten goud en zilver, flink gemengd met andere metalen, opnieuw gegoten en gestempeld, en vervolgens gesnoeid. En hier, op deze, die letters. Als je goed kijkt, zie je dat ze veranderd zijn. Eerst stond er FE. De valsemunter heeft er EB van gemaakt, om de herkomst te verdoezelen. Heel kundig gedaan. Een vakman.' 

'Wie?' 

Valzolio stak zijn hand op, hield de munt tussen zijn duim en wijsvinger. 

'Ziet u dat figuurtje daar? Een druiventros. Het is bijna niet te zien, enkel goed zichtbaar voor een kenner. De valsemunter heeft geprobeerd het te verdoezelen, zodat het nóg echter lijkt. Het is een muntmeesterteken. Er is maar één man die dat teken voert. Beaumont in Luik. Hij heeft de munten geslagen.' 

'Hoe? Hoe kwam hij aan het goud en zilver en hoe heeft hij de munten in omloop gebracht?' 

Valzolio haalde zijn schouders op. 'Dat zult u hem zelf moeten vragen, kapitein.' Hij wreef veelbetekenend duim en wijsvinger over elkaar. 'En als u voldoende overredingskracht hebt... wie weet?' 

Het licht van de olielampen viel op de edelstenen van de reliekschrijnen en werd naar alle kanten weerkaatst. Het droeg allemaal bij aan de overvloed van indrukken: het gedrang van mensen, kreupelen die voortbewogen in het schijnsel van geheimzinnig flakkerende kaarsen, de krukken aan de muren, mensen die handenwringend bij Maria of bij een van de priesters stonden, het zware geluid van het orgel. 

'Voor wie komt  ü   bidden, kapitein?' vroeg Valzolio. 

'Ik heb nog geen keus kunnen maken,' glimlachte Sharpe, maar hij werd meteen weer ernstig. 'U hebt ongetwijfeld gehoord van de moord op Francesco's zoon, Enrico?' 

Valzolio knikte. 'Een jaar geleden. Een Spaanse moordenaar. Vol opgekropte haat tegen ons Lombarden. Vreselijke zaak. Francesco was er kapot van. En Patrizia...' Hij zuchtte. 

'Ik zag haar laatst, bij hen thuis,' zei Sharpe. 'Ze is werkelijk...' Hij hield zich nog net in. Wat bezielde hem? 

'Bijzonder, wilde u zeggen, nietwaar?' glimlachte Valzolio. 'Ontken het maar niet, ik zag het aan uw ogen.' 

Er was beweging bij een van de deuren, geroezemoes kondigde de komst van een grote groep mensen aan. Soldaten duwden iedereen opzij, er werd een doorgang vrijgemaakt. Daar kwam een slagorde van misdienaren en bruidjes, trommelaars en fluitisten, gevolgd door de plaatselijke broederschappen en gilden in rijen van twee of drie, kaarsen in de hand. Acolieten stonden gereed bij het hoofdaltaar. Huberts soldaten vormden een erewacht en daar kwam de Hertog van Bouillon, eveneens kaars in de hand, voortschrijdend in een plechtig ritme, voorafgegaan door soldaten met vaandels, vlaggen en grote trommen. Zijn sikje onder de rode mond glansde zo mogelijk nog meer dan zijn laarzen, zijn schitterende medailles en sjerpen leken op opgepoetste oorlogsrelikwieën. 

Hij werd geflankeerd door pater Boddens. Achter hem liep kolonel graaf Buckling, stijf van het ceremonieel, strak en smetteloos in zijn uniform. Daarnaast liep een Spaanse generaal, in een uniform dat zo mogelijk nog schitterender was. 

'Generaal Rodriguez,' wees Valzolio. 

Sharpe knikte. 'Ze hebben besprekingen over een gevangenenruil.' 

Het voorste deel van de kerk viel stil toen men de rest van het gezelschap zag. Dames schreden binnen in gewaden van goudlaken, geplooid in lange, goudgele banen, afhangend van de rug. Over de gewaden hingen mantels met witte lelies, afgezet met bont van vos en hermelijn of fijn bestikt met bloemmotieven. Er waren pauwenveren en parels uit verre landen, gouden en zilveren kettingen om blanke halzen en polsen. Parfum en rozenwater werden door begeleidende dames over handen en polsen gesprenkeld. Men vergaapte zich aan de rijkdom. 

'Ik ruik Brussel,' snoof Valzolio, 'dames uit de hoogste kringen. En ze komen hier echt niet om hun kleding aan het volk te laten zien.' 

De mannen die hen begeleidden droegen goudleren wambuizen en spierwitte kragen, tunieken van kostbaar laken en van otterbont. Daaronder droegen ze korte, wijde plooibroeken, aan de knie bijeengehouden door linten of leren riemen, met zijden kousen, bedoeld om hun fraai gevormde kuiten te laten uitkomen, ijdel als ze waren. Zachtleren schoeisel completeerde het geheel. Niemand wierp ook maar een blik op de verzamelde meute. Ze waren daar natuurlijk voor elkaar, voor hun eigen besloten kring, wisselden stille en minder stille wenken en tekens over en weer uit en iedereen begreep de ander onmiddellijk, alsof ze een geheimtaal spraken. De pastoor verwelkomde de hertog en leidde hem naar zijn zitplaats bij het hoofdaltaar. Het orgel dreunde, de mis begon. 

'Wat komt hertog Bouillon hier doen?' fluisterde Valzolio verbaasd. 'Het lijkt wel een huwelijksplechtigheid.' 

Sharpe haalde zijn schouders op. 'Ziet u ergens een bruid? Misschien... Iemand vertelde me dat het nu het laatste moment is om een huwelijkspartner te vinden, nog voor de winter invalt. Misschien is hij daarom hier. Om de zegen daarover af te smeken.' 

'Hier? In een katholieke kerk? Onmogelijk. De hertog is toch streng protestant?' 

De pastoor wijdde Bouillons kaars en Valzolio fluisterde: 'Kijk, als de vlam rechtop brandt is dat een gunstig teken.' 

'Voor wat?' wilde Sharpe vragen, maar het orgel zette weer in en iedereen begon te zingen. Ze zagen hoe de lippen van de gouverneur bewogen. 

 'Credo in unum Deum...' 

Valzolio greep ineens zijn arm. 'Het credo, hoor je dat? Het credo!' 

Sharpe keek hem niet-begrijpend aan. 'Nou, en?' 

'Het credo! Weet je wat dat betekent?' 

'Natuurlijk,' zei Sharpe. '"Ik geloof in één God." Ik ben tolk, dus...' 

'Dat bedoel ik niet. Het betekent dat de Hertog van Bouillon katholiek is! 

Het credo is een geloofsbelijdenis. Gewezen protestanten belijden zo hun lidmaatschap van de katholieke Kerk. Bouillon is geen protestant. In elk geval nu niet meer. Hij is katholiek!' 

Onmogelijk. Het kon niet waar zijn. Sharpe keek naar Valzolio's gezicht om te zien of hij het meende, maar de man was bloedserieus. Als het waar was, zou dit in Maastricht een enorme opschudding veroorzaken. Een protestantse gouverneur die katholiek geworden was. Een schandaal. Het was nauwelijks voorstelbaar. Hij was familie van het hoogste gezag in Den Haag, kende Frederik Hendrik persoonlijk. Het was zijn neef. Wat zouden ze daar zeggen? 

En in Maastricht? Wat zou Goldsteins reactie zijn als hij het hoorde? Sharpe schudde ongelovig zijn hoofd. Nu begreep hij waarom Goldstein hem naar Scherpenheuvel had gezonden. Zou hij iets hebben vermoed? Natuurlijk, het was al langer bekend dat de gouverneur veel omging met pater Boddens, en op goede voet stond met de andere katholieke geestelijken in de stad. Dat was echter te verwachten van een man in zijn positie. Maar dit? 

De gedachten tolden gedurende de rest van de mis door hem heen. Hoe lang was dit al gaande? Wat zou de reactie zijn van het garnizoen? Sharpe was er zeker van: het garnizoen zou zich verraden voelen. Verraden door hun hoogste commandant. De man zou in één klap zijn gezag kwijt zijn. Ook de calvinisten zouden heftig reageren, dominee Visbeen voorop. Het zou Goldstein en de dominees sterken in hun overtuiging dat er in Maastricht sprake was van een complot, aangevuurd door de katholieke geestelijken die nu een medestander hadden in de persoon van het hoogste militaire gezag. Zie je wel, zouden Goldstein en de dominees zeggen, we hebben het altijd al gezegd, de geestelijken, de jezuïeten voorop, sturen aan op een herstel van het gezag in Maastricht door de Spanjaarden. En nu hebben ze het paard van Troje binnengebracht. Het was zeker dat ze dit zouden denken. Verraad. Door een van ons. 

Sharpe tuurde naar het hoofdaltaar en probeerde iets van Bouillons gezicht af te lezen. De man zat rustig op zijn stoel, luisterde naar wat de pastoor deed en zei. Naast hem zat pater Boddens, achter hem zaten de rijke dames en heren, even geboeid luisterend als hij. Brusselse dames en heren, had Valzolio gezegd. Wat deden ze hier? Waarom katholiek? 

Hij moest het zeker weten, moest onweerlegbare bewijzen hebben. Bouillon nam iets in zijn hand en gaf het aan de priester, die het met beide handen omhooghield. Ahs en O's klonken op. Het was een massief zilveren beeld, een voorstelling van een of andere heilige. De priester zegende het geschenk, het orgel begon weer te spelen en ineens begonnen de klokken te beieren. De mis was voorbij. 

'Ik moet iemand spreken,' zei Sharpe. 'Tot ziens, Valzolio.' Hij baande zich een weg door de menigte. De laatste woorden van de priester waren verloren gegaan in het klokgebeier, dat nog niet was weggestorven. Gouverneur Bouillon en zijn gezelschap zaten er nog. 

'Succes, Sharpe,' riep Valzolio hem na. 'Vergeet niet wat ik gezegd heb. Beaumont, Luik.' 

Sharpe had een van de dames herkend, Annette Husson, de kamenierster van gouverneur Bouillon. 

Annette was een Francaise van middelbare leeftijd, een lange, magere vrouw met heldere ogen en een verstand zo scherp als een scheermes. Ze zag hem komen en keek hem onderzoekend aan, haar dunne glimlach bijna spottend toen ze zei: 'Ik kan mijn ogen nauwelijks geloven. Evan Sharpe in een kerk. Er moet een wonder gebeurd zijn.' Ze mocht hem graag en Sharpe glimlachte. 'Je komt me toch niet vertellen dat je hier vergiffenis bent komen vragen voor het gokken of drinken, is het wel?' vervolgde ze. 

'Of is het soms...' Ze probeerde iets in zijn ogen te lezen. 'Zeg op, charmeur, wie van de dames is het deze keer? Je kunt het me rustig vertellen, ik ben goed in geheimen.' En intriges, dacht Sharpe. 

Hij nam haar hand en drukte er een vluchtige kus op. Toen stak hij zijn handen op, alsof ze het geraden had en hij zich gewonnen gaf. 'Je hebt gelijk, Annette, er is inderdaad een wonder gebeurd. Ik heb aan de keerskatten we-ten te ontkomen. Je weet hoe moeilijk dat is. Bijna onmogelijk. En voor het overige: je moet toch toegeven dat het geen toeval kan zijn dat ik van alle dames hier het eerst op jou af ben gestapt.' Ze zag hoe hij onder het praten over haar schouder keek. Hij hield iemand in het oog. Altijd met iets bezig, dacht ze, altijd een of ander zaakje. Ze had gehoord van zijn speurtocht naar de Spaanse moordenaar. Zou die engerd soms hier zijn? Onwillekeurig keek ze om in de richting waarin Sharpe had gekeken. Ze zag niets bijzonders. 

'Wat brengt je naar mij, Evan, heb je ineens een voorliefde voor oudere vrouwen?' 

'Ik hoorde het credo...' 

'... en je dacht: nu is het moment gekomen om met Annette Husson te praten.' 

Hij glimlachte. 'Gouverneur Bouillon...' 

'Ah, is het dat?' Ze pakte hem bij de arm. 'Kom,  mon ami,  iedereen vertrekt. Er is een diner dansant bij de burgemeester. Ik moet erheen. Wees eens galant en begeleid deze oude dame naar buiten. Onderweg kunnen we praten.' 

Sharpe aarzelde. Hij wilde Rompen liever niet uit het oog verliezen. Caters en Broek zouden in de drukte opnieuw hun kans kunnen wagen. Maar hij moest weten hoe het zat met Bouillon. 

Een rukje aan zijn arm. 'Wat is er, Evan, bang dat ze ons samen zien?' 

'Pardon, nee. Neem me niet kwalijk.' Hij nam haar arm en liep met haar naar buiten. Bij de kerkdeur draaide hij zich nog even naar Rompen om. De man stond daar, zwaar in gedachten. Hij denkt na, hij denkt na... Sharpe had er geen goed gevoel over terwijl hij naast Husson voortstapte. Wat had Rompen in gedachten? De man was alleen, Sepp en Ernst waren nergens te zien. Hij stond daar, onbeschermd. 

'Bouillons overgang naar het katholicisme zal in Maastricht als verraad worden gezien,' zei Sharpe terwijl ze achter de rest aan liepen, 'in elk geval door het garnizoen en de calvinisten. En wie weet wat ze in Den Haag wel niet zullen zeggen?' 

'Alles heeft zijn prijs,' antwoordde Husson, 'ook voor Frédéric Maurice de la Tour, zoals de hertog voluit heet. Strikt genomen heeft hij eigenlijk geen recht op de titel van hertog, maar goed. De hertog betaalt zijn prijs voor een paar dingen die hem na aan het hart liggen.' 

'En die zijn?' 

'Op de eerste plaats zijn nicht, de streng katholieke gravin Eleonora van den Berg. Ze woont in Brussel. Hij wil de mooie Eleonora trouwen, maar die weigerde. Eerst moest de hertog beloven dat hij katholiek zou worden. Bo-vendien eiste ze godsdienstvrijheid voor haarzelf en hun eventuele kinderen, goedkeuring van de Spaanse landvoogd en van de katholieke Kerk. De hertog, verliefd als hij is, heeft inmiddels aan al die voorwaarden voldaan.' 

Sharpe floot zacht tussen zijn tanden. 

'Zijn nicht?' 

'Ja, om haar te trouwen had hij dispensatie nodig van de paus. De hertog heeft de prins-bisschop natuurlijk van alles moeten beloven, los van zijn overgang naar het katholicisme. Maar wat precies weet ik ook niet. De kerk is uiteraard maar wat blij met een katholiek op een zo hoge post in Maastricht. Die was eerst enkel aan calvinisten voorbehouden.' 

'Hoe lang is de hertog al katholiek?' 

'Een paar jaar.' 

'Hè? Dat meen je niet! Hoe kan...' 

'Hij heeft het steeds verborgen gehouden, wil je zeggen. Dat klopt.' 

'En goedkeuring van de Spaanse landvoogd!' 

'Ook dat. Jazeker. Die heeft hij gekregen. Maar de landvoogd heeft natuurlijk ook zijn eigen belangen op het oog. Zoals Maastricht.' 

'Wil je zeggen dat de hertog...' 

'... Maastricht zou verraden aan de landvoogd? Foei, Evan! Hoe kun je dat zeggen?' Annette Husson deed alsof ze verontwaardigd was. 'Nee. Je kunt zeggen van de hertog wat je wilt. Hij is ijdel, naïef. Niet de slimste in hofkwesties. Maar hij is loyaal aan de staatse zaak en een goed militair. Iedereen weet dat.' Ze schudde haar hoofd. 'Nee, de landvoogd is er alles aan gelegen om iemand in Maastricht te hebben die hem niet ongunstig gezind is. Dus hij houdt Bouillon aan het lijntje. Want het lot van Maastricht is onzeker. Venlo is gevallen, Roermond ook. Maastricht is omsingeld door de Spanjaarden. De druk wordt met de dag groter. Maar dat is nog niet alles. De hertog wil het oorspronkelijke familiebezit, het landgoed van Bouillon, dat nu in handen is van de Prins-bisschop van Luik, weer terugkrijgen, zodat hij er met Eleonora kan gaan wonen. Dus reist hij heen en weer tussen Luik, Brussel en Maastricht om zijn zaak te bepleiten. En ook de prins-bisschop vraagt zijn prijs.' 

Ze waren bij het huis van de burgemeester aangekomen en stonden voor de deur. Sharpes gedachten vlogen heen en weer. 

'Hoe lang is dit al gaande?' 

'Een jaar of vijf, zes, denk ik.' 

'Wat? Zo lang al?' 

'Jullie zijn blind, daar in Maastricht. Jullie zitten ingeklemd tussen twee heren, de Staten-Generaal en de prins-bisschop, en het enige waaraan de stad kan denken is hoe beiden tegen elkaar uit te spelen. Zo lang mogelijk traineren, is daar het devies. De stadsbelangen staan voorop. De inkwartiering, de belastingen, rooms-katholieken tegen protestanten, noem maar op. De alledaagse dingen die daar in het oog springen. Bouillon en Goldstein willen meer geld, meer voorraden en middelen om de stad tegen de Spanjaarden te verdedigen. De Staten-Generaal houdt Maastricht aan het lijntje. Ook de gemeente heeft geen geld. De prins-bisschop heeft belang bij een katholieke stad. Dus steunt hij de Spanjaarden, achter de schermen, natuurlijk. En hij houdt Bouillon aan het lijntje. Hij krijgt zijn hertogdom nooit. Maar de wereld is echt groter dan Maastricht, dat schijnen jullie daar vaak te vergeten.' 

'En de hertog en Eleonora...' 

'... zijn inmiddels getrouwd. Hoor je wat ik zeg? Een keurig katholiek huwelijk. Ze zijn getrouwd!' 

'Niemand zal dit geloven.' 

'Neem maar van mij aan dat het zo is. Zo waar als ik hier sta.' Ze nam zijn arm. 'Loop even mee naar binnen. Als ze ons zo zien smoezen, denkt iedereen hier dat we samenzweren.' 

Ze betraden het huis en bleven in de ruime hal staan, buiten gehoorsafstand van de overige gasten en de bedienden. 

'Wat zijn Bouillons plannen? Als ze het horen, dan...' 

'Wat ik zei, Evan: de wereld is groter dan Maastricht. Wat denk je dat er met Sedan gebeurt?' 

'Sedan? Wat bedoel je?' 

'Sedan in Noord-Frankrijk. De stad van de hertog. Waar ik zelf ook vandaan kom. Mijn familie woont er nog. Sedan is calvinistisch. Nu nog. Zegt de naam Richelieu je iets?' 

'Die Franse kardinaal?' 

'Juist. Ik heb hem eens ontmoet. Een zeer geslepen man. Een die niet alleen maar aan de korte termijn denkt. Frankrijk is bondgenoot van de Republiek tegen Spanje. Richelieu is bezig met een groot godsdienstoffensief. Sedan zal katholiek worden als het aan de kardinaal ligt. En nu is de hertog, de vorst van Sedan, die eerst in Brussel volop tegen hem intrigeerde, óók katholiek geworden. Dus je begrijpt... wat moet er van Sedan worden, Evan, wat gebeurt er met mijn familie als het zover is? Eerst was het de bedoeling dat de Hollandse legers zouden doorstoten naar Noord-Frankrijk, om één groot protestants gebied te vormen. Maar de regenten hadden geen geld. Zeiden ze. Dus Frederik Hendrik kwam niet verder dan Maastricht. En nu is het te laat. Want geloof me, de Fransen zullen komen. Als de Spanjaarden eenmaal verdreven zijn...' Annette veegde een haarlok van haar voorhoofd. 'Dan, Evan, dan komen ze. Niemand kent Richelieu. Nu nog vriend van Holland, maar straks... Ze zullen alles nemen wat de Spanjaarden hebben achtergelaten. En meer dan dat. Ach! De kortzichtigheid van de Hollandse regenten! Geen geld, zeggen ze. Maar ik zeg: geen visie. Ik zie het van dichtbij. Ik hoor het van iedereen om me heen. En straks... is Maastricht even katholiek als Sedan. En Frans.' 

'En Bouillon?' 

'Bouillon heeft de stad verraden! Zie je het niet? Hij heeft de calvinisten in Maastricht eigenlijk al verraden door stilletjes katholiek te worden. Goldstein, het garnizoen, zijn eigen familie... Wat denk je dat zijn moeder hiervan vindt? Iedereen verraden! En wat dacht je van Sedan? Hetzelfde! Hij zal alles doen om zijn positie te beschermen. Zijn salons en zijn decor. Voor zijn vrouw. Voor zijn toekomstige hertogdom. Voor zijn eer. Alles. Misschien neemt hij wel dienst in het Franse leger!' Ze zag zijn verbaasde blik. 

'Ik hoorde geruchten. In elk geval, om Richelieu te plezieren zal hij tot het uiterste gaan. Zelfs als dat betekent dat hij de calvinisten in Sedan, zijn voormalige geloofsgenoten, moet onderdrukken. Om Richelieu te bewijzen dat het hem ernst is, begrijp je?' 

Sharpe knikte, dacht na, probeerde de gevolgen van haar woorden te overzien. 'Wat ik niet goed begrijp is die geheimzinnigheid,' zei hij. 'Waarom heeft Bouillon alles geheimgehouden?' 

Ze haalde haar schouders op. 'Ik weet het niet. Misschien wilde hij het zelf, wellicht is hij bang voor de gevolgen, misschien hebben anderen er bij hem op aangedrongen. Maar vergeet niet dat het calvinisme door zijn toedoen nu zowel in Noord-Frankrijk als in Holland een belangrijk steunpunt kwijt is.' 

'Ik heb bewijs nodig, Annette. Onomstotelijk bewijs dat de hertog katholiek geworden is, getrouwd is... en alles geheim heeft gehouden.' 

'Aan wat voor een bewijs denk je? De geruchten over Bouillon zullen zich ook zonder dat als een lopend vuurtje verspreiden. Duizenden mensen hebben de hertog vandaag hier in Scherpenheuvel gezien. Geen protestant zoals iedereen altijd dacht, maar een katholiek. Binnen de kortste keren weet iedereen in Den Haag en Maastricht ervan.' 

'Misschien is er iets waaruit onweerlegbaar de betrokkenheid van anderen blijkt. Iets met de jezuïeten, de prins-bisschop, de Spanjaarden. De plannen van Richelieu, Maastricht, Sedan, noem maar op. Wat je net zei. Iets wat ik kan gebruiken.' 

'Je vraagt nogal wat.' Ze keek om zich heen, zich plotseling bewust van de betekenis van hun woorden. Het was ineens gevaarlijk hier zomaar te staan, te praten, iets te beramen. Iemand zou zich hun samenzijn herinneren, gaan praten. Overal waren oren, ogen. Een complot, zouden ze den-ken. Er waren mensen met geld en macht, er waren gevangenissen... Ze rilde. Wat moest ze doen? Ze bestudeerde zijn gezicht. Hij moest zich nodig eens scheren, dacht ze, en wat meer eten. Hij deed haar denken aan een jongeman die ze eens, jaren geleden, in Sedan had gekend. Hij had dezelfde ontwapenende manier van doen gehad, dezelfde roekeloze glimlach. Maar dat was toen. Ze nam een besluit. 

'Kom mee.' Ze pakte Sharpes arm, trok hem mee naar een deur, deed hem open. De kamer was leeg. Ze duwde hem naar binnen. 'Wacht hier. Ik moet even iets pakken.' 

Ze sloot de deur achter zich. Ze had zich iets herinnerd. Hopelijk had de gouverneur het bij zich. Ze moest snel zijn. Het was niet zonder risico. Haastig liep ze door de gang. Niemand lette op haar. Ze had maar even de tijd... 
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Sharpe liep door de kamer, zich bewust van een rusteloosheid die hij niet eerder zo intens had gevoeld. Hij stopte bij het raam, tuurde naar buiten. Het rode schijfje zon verdween achter de gevel van de kerk en de bomen werden weer zwart en kaal, wierpen lange schaduwen over het plein. De momenten van devotie waren voorbij. De restanten van de kaarsenprocessie, die enkeldik op straat waren achtergebleven, veranderden van vorm en leken nu op de overblijfselen van een veldslag die daar had gewoed. De wind blies over het plein en over de zee van rommel, die zachtjes heen en weer leek te bewegen, kreunend en verlaten, restanten die op en neer deinden als duizenden stukjes wrakhout op stenen golven. Groepjes pelgrims liepen erdoorheen, op weg naar huis of een plaats om te eten of te slapen. Ze trapten op de talloze stompjes van kaarsen, slingers en kapotte flessen. Overal lagen etensresten en kapotte schoenen, mutsen, kledingstukken, papier en afval, in dichte hopen in hoeken en tegen muren geblazen, alles bij elkaar een ongelooflijke troep. Flarden muziek klonken op uit de herbergen, verwaaiden in de wind. Een paar keerskatten ruzieden in de schaduwen om iets wat een van hen op straat had gevonden. Ze duwden, trokken aan eikaars haren, krijsten als meeuwen. Hij glimlachte, ondanks de spanning die hij voelde. 

Geschreeuw bij de kerk... 

Er was iets. Schaduwen renden weg. Meer geschreeuw, mensen duwden. Mensen draaiden zich om om te zien wat er gebeurde. Iemand probeerde weg te komen. 

Iemand klopte op zijn deur en hij zei 'Kom binnen', maar hij bleef bij het raam staan, kijkend naar wat er buiten gebeurde. Uit een van de zijstraten kwamen soldaten, ze spoedden zich naar de opgewonden Huwen mensen bij de kerk. De kring verplaatste zich, er werd getrokken, geduwd. Woedend geschreeuw. Meer mensen renden op het kabaal af. Iemand viel. Wat was er aan de hand? De soldaten drongen naar voren. 

Sharpe was bijna de klop op de deur vergeten en hij draaide zich om. Een jonge vrouw stond in de deuropening en maakte een gebaar met haar hand. Ze probeerde te glimlachen, maar slaagde daar niet in. Ineens sloot ze de deur en leunde ertegen. 

'Evan,' zei ze. 'Evan, kom bij me.' 

Het was alsof hij uit een diepe slaap ontwaakte. Dezelfde schok ging door hem heen, hetzelfde vlugge, zware kloppen van zijn hart bonsde in zijn keel. Haar schoonheid golfde op hem af, overspoelde hem, en een vreemde gedachte schoot door hem heen. 'Ze lijkt wel tien jaar ouder.' Haar figuur was nog even slank en elegant als jaren geleden, haar gezicht was nog even mooi en levenslustig, haar lippen vol, haar ogen even helder als toen. Ze had altijd fraaie kleren gedragen en droeg ze nu ook; haar zilveren oorbellen deden hem op een of andere manier denken aan de avond toen hij haar halfnaakt met kolonel graaf Buckling had aangetroffen. Misschien waren het dezelfde. De oorbellen hadden een merkwaardig effect op hem, alsof hij de bladzijden van een boek terugsloeg en zichzelf zag: iemand die half bekend was, half vreemdeling. Maar vanbinnen voelde hij niets dan leegte. 

'Dag, Alicia,' zei hij. 

'Kom bij me, Evan.' 

Hij bleef maar denken dat ze tien jaar ouder was. Het waren er hooguit vijf of zes, dat wist hij heel goed, maar hij vond tien jaar een prettiger idee. Er was niets aan haar te zien om het te bevestigen, maar op de een of andere manier was het effect van de afgelopen jaren aanwezig. Hij zag ineens het beeld voor zich dat hij al die jaren met zich had meegedragen en vergeleek het met de vrouw die hij nu voor zich zag. De beide beelden kwamen niet overeen. Die tien jaar hebben een behoorlijk verschil gemaakt, dacht hij. Of misschien ook weer niet, want ze ziet er net zo uit als toen ze me bedroog. Hij zag weer haar plotseling ingehouden adem, de rode vlek van haar mond, de uitdaging in haar ogen. 

Ze had gewacht tot hij kwam, maar hij had zich niet bewogen. Ze zei: 'Ik ben heel wat jaren bezig geweest om je terug te vinden, Evan. Ik weet niet hoeveel brieven ik overal naartoe heb geschreven. Het hele land door. Garnizoens in Den Bosch, Venlo, Maastricht. Niemand wist waar je was. En daarstraks zag ik je ineens in de basiliek. Kun jij de laatste meters niet overbruggen?' 

Hij bleef staan zonder iets te zeggen, staarde haar aan. 

'Heeft het zin om het uit te leggen, Evan? De kolonel... Ik was nog een kind, dwaas en gek, toentertijd. Meteen toen je wegging besefte ik dat ik stom was geweest. Sinds dat moment heb ik geprobeerd je te vinden om het uit te leggen.' 

'Nee,' zei hij, 'het heeft geen zin.' 

'Ik kan gewoon niet geloven dat het niets meer voor je betekent. Het was toen alles voor ons. Ik besefte dat pas toen het te laat was.' 

Hij schudde zijn hoofd. Misschien kwam  het   door die jaren. Jaren waarin hij zich verraden had gevoeld. 

Ze keek hem aan, met dezelfde intense blik in haar ogen, in stilte biddend dat hij van mening zou veranderen. 

'Ik weet dat ik je pijn heb gedaan. Ik wil het weer goedmaken, Evan, zoals het eerst was.' 

'Nee,' zei hij opnieuw, 'het wordt nooit meer zoals het eerst was.' 

Ze liep naar hem toe, bleef voor hem staan. 

'Je ziet er goed uit. Wat mager en ongeschoren, maar op de een of andere manier staat het je goed. Ik ben voor je teruggekomen, Evan.' Ze keek naar hem op, wachtend op zijn reactie. Hij was... Het waren zijn ogen, dacht ze. Het koele, schitterende grijs had meer donkere vlekjes dan eerst, allerlei ervaringen hadden hem volwassener gemaakt. Aantrekkelijker ook. Hij sloeg zijn ogen neer en haalde zijn schouders op, zich afvragend waarom hij niets meer voelde. 'Het is voorb...' begon hij, maar ze liet hem niet uitpraten. 

Ze raakte hem aan, sloeg haar armen om hem heen en gaf hem een lange, hartstochtelijke zoen. Hij bleef staan zonder enige reactie, zonder zich te bewegen, voelde niets dan gêne. 

Op dat moment ging de deur open. Kolonel graaf Buckling stapte de kamer in. 

 Vlug! 

Ze schoot naar binnen, sloeg bijna de deur achter zich dicht. Niemand mocht haar zien. 

Haar ogen vlogen door de kamer. Niemand. Goddank. 

Inademen, uitademen, rustig. Rustig. 

De vertrekken van de hertog waren bloedheet, aan een zijde brandde een haardvuur. De plotselinge hitte benauwde haar, sloeg op haar keel. Of was ze het zelf? Ze huiverde, maar dat kon niet van de kou zijn. Mon Dieu,  ik heb dit nooit eerder gedaan. Ze voelde aan haar hals. De kraag van haar jurk zat ineens krap. 

Waar...? 

Doe het snel, flitste het door haar heen, je hebt maar even de tijd. Een zwak licht viel over de vloer, de vlammen van het vuur flakkerden zenuwachtig over het interieur. Schaduwen dansten onrustig op de muren. Haar eigen schaduw, vreemd uitvergroot, viel over een wandkleed. Annette Husson, gonsde het in haar hoofd, je bent een dief, een verraadster. Even erg als de hertog. Je gaat hem verraden, Annette Husson, je neemt iets van hem weg. Je bent stiekem. Annette, waar ben je in godsnaam mee bezig? Verraad. Je kunt niet meer terug... Bewijs, had Sharpe gezegd. Onomstotelijk. Ze wreef over haar voorhoofd. Het voelde klam. Ze kon niet goed meer denken. Haar handen gleden naar haar oren, duwden hard, probeerden de stem in haar hoofd te laten ophouden. Ze werd gek van die stem. Verraad, verraad. Hou op, hou op. Ze ademde zwaar, voelde zich leeg. Doe iets. Doe iets. 

Ze luisterde ingespannen. Elk moment kon er iemand binnenkomen. Als ze haar betrapten... Haar hand vloog naar haar keel. Opschieten, Annette, opschieten. Ze dwong zichzelf rustig te worden, rustig te denken. Waar...? 

Ze tuurde in de ruimte. Stoelen, tafels, stoelen met kleding. Laarzen. Schoenen. Een zitbank, een bed, een kast, kisten vol spullen, een werktafel. Werktafel. 

Een haastige pas. Nog een. De vloer kraakte. Het geluid klonk als een pistoolschot in haar oren. Ze stond stokstijf, hield haar adem in. Ze voelde haar maag samentrekken. Voetstappen? Iemand liep door de gang. Ze probeerde aan de manier van lopen te herkennen wie het zou kunnen zijn. Een bediende? Bouillon zelf? 

Ze stond bij de werktafel, bukte zich naar het blad. Boeken, een stapeltje papieren. Haar handen trilden toen ze de papieren verschoof. Alles moet onaangeroerd lijken, schoot het ineens door haar heen, alles moet weer netjes op zijn plaats terug. God, wat kraakte dat papier. Wat ze zocht zat er niet tussen. Niets verstoren. De lade. Ze trok. Het stomme ding klemde. Ze trok aan de knop en kreunde van frustratie toen het ding afbrak.  Merdel   Schiet op, schiet op. Met nerveuze vingers trok ze de la verder open. Een lint, een van de vele medailles van de hertog. Gekregen van Frederik Hendrik persoonlijk, na een van de veldslagen. Ze staarde naar het ding in haar hand. Wat was er met haar? Wat moest ze hiermee? Denk na, denk na! 

Elk moment kon er iemand binnenkomen... Ze kreeg een idee. Met haar heup schoof ze de la dicht. 

Ze richtte zich op, voelde de kramp in haar been. 

Wat was dat? 

Voetstappen op de gang. Ze hielden stil... Haar hand met de medaille bleef in de lucht steken terwijl ze diep in-en uitademde. God, nee, niet nu. Laat ze doorlopen. Ze kneep in de medaille tot haar vingers pijn deden. De voetstappen gingen verder. Ze ademde uit. Daar... 

Het nachtkastje. Papieren. Waarom had ze daar niet eerder aan gedacht? Ze luisterde opnieuw. Alles leek stil, alles leek rustig. Ze liep op haar tenen naar het bed. Haar schouder schoof langs de muur. Ineens, een beweging, links van haar. Ze schrok enorm, liet bijna de medaille vallen. Ze voelde haar knieën slap worden, hield zich met een hand aan de muur vast. Haar hart bonkte zo hard dat iedereen het wel moest horen. Ze zag zichzelf in de spiegel en hijgde van opluchting. Ze staarde in haar eigen gezicht, bleek en vertrokken. De ogen van een vreemde. Een vreemde, bang om zich te bewegen. Wat was er met haar aan de hand? 

Schiet op, schiet op. 

De laatste meters. Ze verplaatste haar voeten. Ze leken niet meer van haar te zijn, het was alsof ze door andermans wil werden bestuurd. Een stap. Nog een. Ze verplaatste zich zo snel als ze durfde. Het leken wel kilometers. Haar hart bonsde in haar keel. Geef me nog even tijd, bad ze, geef me nog even... 

Een doffe bonk achter haar en haar hart stond stil. Wat...? 

Ze durfde zich nauwelijks om te draaien. Ze voelde hoe het bloed koud en traag als ijs door haar lichaam vloeide toen ze over haar schouder keek. Een brandend houtblok was uit het vuur in de as gevallen. Ze hapte naar adem, streek met haar hand over haar borst. 

Dit nooit meer, dacht ze, dit is niets voor mij, ik kan het niet aan. Nóg een keer zo schrikken en mijn hart begeeft het. Doe het voor Sedan, probeerde ze zichzelf te kalmeren, doe het voor je familie, voor Evan Sharpe, voor jezelf. 

Vlug! 

Brieven... als ze zich uitrekte kon ze er net bij. Ze boog zo ver mogelijk voorover. Haar handen leken los van haar lichaam te bewegen toen ze voor-zichtig de vellen naar zich toe trok. Brieven... Met trillende handen en bevend van de spanning bekeek ze brief na brief. Ze had hem ooit eerder gezien, hij moest er zijn. Het moest. Volgende. De ene na de andere brief schoof door haar vingers. En terwijl ze haastig las, luisterde ze met een oor naar de geluiden om haar heen. Deze. De brief van zijn broer Henri. Haar ogen vlogen over het papier. Gelukwensen... huwelijk... katholiek... moeder woest... plannen voor Sedan... plannen met Richelieu... in Franse dienst treden... overleg met de prinsbisschop over een hertogdom Bouillon... plannen voor een nieuwe toekomst... Bewijs, schoot het door haar heen. Bewijs. Eindelijk. Vlug vouwde ze de brief op en borg hem in haar mouw. Bewijs. Alles stond erin. Sharpe zou tevreden zijn. Ze legde het stapeltje brieven weer terug en richtte zich op. Het was gelukt. Nu gauw terug. 

'Kun je vinden wat je zoekt?' vroeg een zachte stem achter haar. Stijf van schrik bleef ze staan, hand bij haar keel, haar ogen wijd opengesperd. Langzaam draaide ze zich om. 

'Hertog! U... u laat me schrikken!' Ze hield zichzelf vast aan de rand van het bed, zwaar ademend. 'Gelukkig bent ü het. Ik dacht even... een inbreker... of nog erger...' Haar borst ging hevig op en neer, haar adem kwam in horten en stoten, alsof haar keel was dichtgeknepen. 

Doorpraten, schoot het door haar heen, doorpraten. Initiatief houden. Wees overtuigend. 

Ze wreef over haar gezicht, deed alsof ze moest herstellen van een hevige schok en een angstvisioen wegveegde. 'Mon Dieu,' hijgde ze, 'het was net... het leek alsof iemand op me af sloop... me wilde vastgrijpen...' Ze staarde in de ronde ogen van de hertog, die nu verbaasd en bezorgd stonden, zich bewust van de schrik die hij kennelijk had veroorzaakt. Ze haalde diep adem en zuchtte een paar maal. 'Ik viel bijna flauw.' 

'Maar wat...' 

Ze opende haar hand en liet hem de medaille zien. 

'Ik zag u daarstraks in de basiliek, en ik dacht: waarom draagt de hertog die prachtige onderscheiding niet? Uitgereikt door Frederik Hendrik persoonlijk, aan alle commandanten, na de verovering van Maastricht.' De woorden kwamen nu in een stortvloed, als natuurlijke reactie op een hevige schrik. 'Een bijzondere eer, nietwaar? Een bijzonder symbool. En juist nu van belang, hier in Scherpenheuvel. Na die prachtige mis, met al uw gasten. Een uitzonderlijke belevenis...' Doorpraten. 

'Hier heb ik hem, ziet u? Het oranje halslint kleurt goed bij uw uniform en uw kraag. Hij valt op. En ik dacht: laat ik hem voor de hertog klaarleggen, voor het diner. Iedereen ziet het. Alle gasten worden herinnerd aan wat u hebt gedaan. Dus...' 

Ze hield het halslint tussen haar vingers. De medaille draaide langzaam rond, het metaal glansde in het licht. 

De hertog staarde naar het eremetaal, overwoog de betekenis van haar woorden. Bijzonder symbool. Herinnering aan een belangrijk wapenfeit. Een verdienstelijk militair, zou iedereen denken. Dat was duidelijk natuurlijk: de kerk, de gasten, de familie van Eleonora... een belangrijk moment... Waarom had hij er zelf niet aan gedacht? Hij deed een stap naar voren, nam de medaille in zijn hand, draaide zich naar de spiegel. 

'Wat attent van u, mademoiselle Husson, ik kan niet anders zeggen. Bijzonder attent.' 

Rompen was gelukkig. Hij voelde zich uitgelaten. Hij was opgelucht, alsof hij een enorm gewicht kwijt was dat voortdurend op hem had gedrukt. Het kwam door de pater, dacht hij. Hij was voor pater Stefan op zijn knieën gevallen, had de hand van de verbaasde priester gegrepen en een kus op de ring gedrukt. En terwijl zijn lichaam schokte van het snikken, had de pater zijn hand zacht op zijn hoofd gelegd en woorden van troost tegen hem gezegd. Rompen had gevoeld hoe al zijn ellende, al zijn verdriet en zijn zorgen door de man werden afgenomen. Hij voelde zich enorm opgelucht en blij dat hij erover had durven praten, dat hij het iemand had verteld. Een Maastrichtenaar nog wel, want de priester had algauw Rompens dialect gehoord en hem meteen in zijn eigen taal toegesproken. Natuurlijk had hij zijn verhaal ook aan pater Vink verteld, in het klooster van de minderbroeders, maar toen was het vooral de schrik die hem dreef. Dit was anders, veel indringender. 

'Ga naar Maria,' had pater Stefan hem even later gewezen. 'Ze wacht op je.' Door de enorme drukte en het gedrang om hen heen had hij nauwelijks iets van Rompens haperende bekentenis opgevangen, niet meer dan wat flarden van zinnen, maar hij had wel begrepen dat er iets ernstigs was wat de man bezwaarde. Maar voor hoevelen hier gold niet hetzelfde? En er waren er zoveel als hij, de rij achter hem was onafzienbaar. 'Ga met een eerlijk, open gemoed. Je hoeft niets te zeggen, niet meer te doen dan wat je hart je ingeeft. Want Maria zal al je schuld afnemen. Ga, mijn zoon, bid voor haar en belijd je zonden. Zij alleen kan je wonden helen, je pijn verzachten.' En Rompen was opgekrabbeld en had zich door de menigte laten meevoeren naar Maria. Daar had hij, bevend van schuld en emotie, een gebed gepreveld. 

Hoe hij buiten was gekomen wist hij niet meer, want hij verkeerde in een soort vreugdetrance, een roes. Het leek alsof hij volledig was opgenomen in een gemeenschappelijke euforie. De pelgrims om hem heen waren, net als hij, diep onder de indruk, zonder uitzondering; de massa was tegelijkertijd stil en uitgelaten. En terwijl hij naar hen keek voelde hij een bijzondere band met hen, alsof ze iets waardevols deelden, samen iets uitzonderlijks hadden beleefd. Hij glimlachte naar iedereen en kreeg op zijn beurt glimlachen terug. Dit is het, dacht hij, dit is het waarvoor ik al die kilometers heb gelopen, door weer en wind, om hier verlost te worden van mijn schuld, net als iedereen. Verdwenen was de pijn aan zijn voeten, verdwenen de gruwelijke herinnering aan het bos en Caters. Wat doet het ertoe wat je hebt gedaan of meegemaakt? 

Nu weet ik waarom ik hier ben, waarom ik alles heb doorstaan. Nu weet ik het, want ik voel me bevrijd. Hij hoorde de warme tonen van het kerkorgel en voelde zich weer opgenomen in een groter geheel, er was opnieuw een verbondenheid met zijn medemensen, iets wat hij de afgelopen dagen niet meer had gevoeld. Het was iets wat veel dieper ging, dieper dan zijn vriendschap met Sepp en Ernst. 

Hij keek naar een huis in aanbouw aan de overkant van het plein, hij zag het hout en de stapels stenen, de kuipen voor de specie op de steigers, en hij haalde diep adem. Ja! Alles werd plotseling helder en duidelijk, alsof hij ineens weer goed kon zien. Ja, dacht hij, dit is het. Dit is het teken dat voor mij is bedoeld. Hij zag het scherp. Wat hij nodig had was werk. De stenen in zijn handen voelen, het geluid horen waarmee de troffel door de specie ging en langs de wand van de kuip schraapte, het meten en aandrukken. Weer zijn handen gebruiken, zijn ogen en zijn verstand. Als hij weer werkte, kon hij alles vergeten, kon hij weer iets opbouwen. Iets zinvols doen. Maria, bedankt, schoot het door hem heen, bedankt. En hij wist dat hij niet met Sharpe zou praten. Wat zou hij moeten zeggen? 

Alles lag nu achter hem, hij had zijn schuld afgelegd als een oude, versleten jas en er was geen reden meer om er nog op terug te komen. Het was voorbij. Een nieuw begin! Hij kon bijna niet wachten om het Sepp en Ernst te vertellen, met hen te praten over het nieuwe, het uitzonderlijke gevoel dat hem doorstroomde sinds hij in de kerk was geweest en boete had gedaan. Van vreugde maakte hij een paar danspassen terwijl hij iedereen breeduit toelachte. Ja, dit was het! Misschien zou hij nog even onderduiken, zich een of twee dagen verborgen houden totdat het weer rustig was en iedereen naar huis was teruggekeerd. En dan... voor een goede metselaar was altijd werk. Maastricht, Sharpe, de soldaten, Ernst en Sepp, Caters en de anderen. Op de een of andere manier leken het schimmen uit een verleden dat nu niet meer bij hem hoorde, geen deel meer van zijn leven uitmaakte. Werken en vergeten, daar ging het nu om. Als hij eenmaal werk had, dan zou zijn verdriet vanzelf overgaan, het zou afslijten en uiteinde-lijk verdwijnen. Opgewekt wreef hij zich in zijn handen, blij dat hij een besluit had genomen. Iets was anders. 

Hij probeerde te achterhalen wat het was dat zijn aandacht had getrokken. Iets wat eerst deel uitmaakte van het kabaal en de drukte, was weg. Het was iets wat voortdurend nadrukkelijk op de achtergrond aanwezig was geweest, iets wat onlosmakelijk verbonden was met Scherpenheuvel en de Mariadevotie. Hij kon er geen verklaring voor vinden, hoe hij ook om zich heen keek. De mensenmassa bewoog nog steeds in dichte drommen op en om het plein, bij de kerk, voor en achter hem. Het was een constante stroom, een komen en gaan, de trappen op, de trappen af. Beweging, stemmen, gebaren, kleuren, geuren... geluid. Dat was het. Geluid. Een bepaald achtergrondgeluid ontbrak. Het orgel was abrupt stilgevallen. 

Het was alsof de organist nog een noot had willen spelen, tot ineens alle lucht uit het instrument werd geknepen. Rompen herinnerde het zich nu. De laatste toon had vreemd geklonken, gesmoord als het ware, alsof het instrument de laatste adem uitblies. Hij voelde aan de wond om zijn hals, alsof het touw er nog omheen zat en Caters er nog steeds aan trok. De herinnering was weer terug. Hij huiverde, draaide zich om en tuurde naar de basiliek. Wat... 

Er was beweging bij de kerkdeuren, geroep. Iedereen draaide zich om. Wat gebeurde er? Rompen probeerde wat te zien, maar mensen voor hem belemmerden hem het uitzicht. Ineens... gedrang, vlakbij. Geduw. Een prop mensen schoot uit de deuren het plein op. 

'Houd hem! Houd de dief! Hou hem tegen!' 

Dief? Hij rekte zich uit, maar hij kon niets zien. 

'Hé!' Iemand voor hem werd weggeduwd, viel tegen hem aan, trapte op zijn tenen. 'Kijk uit wat je doet!' Rompen duwde de man terug. De man mompelde wat onverstaanbaars, bukte zich, raapte de hoed op die van zijn hoofd was gevallen en klopte hem weer in model. Iemand rende langs, schoot kriskras door de menigte. Nog iemand. Rompen kon het niet goed zien, het ging te snel. Een woedende golf mensen rende erachteraan, op de vluchters wijzend, schreeuwend en zwaaiend met hun armen. 'Laat ze niet ontsnappen! Houd ze, houd ze!' 

Iemand botste hijgend tegen hem aan, duwde iets in zijn armen. 'Hier! Hou zo lang bij je. Tot 't Wit Peert!' Ernst. Ernst? 

'Hé, wat...' 

Ernst scheen hem niet te horen, hij verdween haastig in de menigte. Wat was er aan de hand? Rompen schudde verbaasd zijn hoofd, drukte de knap-zak tegen zich aan. Het ding was zwaar. Uit een van de zijstraten kwam een groep soldaten. Ze begonnen zich te verspreiden. Mensen weken uiteen, wezen elkaar en de soldaten op de mannen die vluchtten, maakten ruimte voor de soldaten die nu het plein naderden. Waar kwamen ze ineens zo snel vandaan? De soldaten stormden naar voren, recht op een kluwen mensen af die trokken en duwden. 'Ze hebben er een te pakken!' riep de menigte opgewonden. Uit alle richtingen stroomde de massa samen. Uit de kerk was een groep mensen gekomen, die nu het plein op liepen in de richting waar Rompen stond. Bewakers, acolieten, priesters, pelgrims. Hij zag de agitatie op hun gezichten, voelde hun verbijstering en woede als een golf over het plein gaan. Rompen herkende pater Stefan en hij zwaaide, maar de priester zag het niet, of negeerde hem. Zijn gezicht stond ernstig. Rompen wreef met zijn hand over een plek bij zijn voorhoofd, haalde zijn hand door zijn haar. Hij begreep dat er iets niet in orde was, dat er iets ernstigs gebeurd was. Iets in de kerk. De man met de hoed staarde hem aan, een frons tussen zijn wenkbrauwen. Het leek wel een beschuldiging. Hij had het gezicht van een boze kobold. Een hoedenmaker, dacht Rompen, een met een slecht humeur, hij is vast met het verkeerde been uit bed gestapt. De vent denkt zeker dat het iets met mij te maken heeft. 

'Heb ik soms iets van je aan?' vroeg hij, maar de man bleef hem brutaal aanstaren. Rompen rechtte zijn schouders en duwde zijn kin vooruit, als om iets af te weren. Iets van het vreugdegevoel dat hem zo-even nog had doorstroomd, leek uit hem te zijn weggevloeid. Kom op, hield hij zichzelf voor, laat je niet door die vent opjutten. Per slot van rekening heb je net je nieuwe toekomst uitgestippeld. Wees blij, trek je niets aan van een boze blik. 

'Jij!' zei de hoedenman. Een kromme vinger wees beschuldigend naar hem. 

'Ik zag jou daarstraks. In de kerk. Jij was erbij.' Zijn stem piepte schril, als een griffel op een lei. Anderen hadden het gehoord, draaiden zich om. Rompen voelde zijn maag samentrekken. Hij kreeg een brandend gevoel in zijn buik. Wat bedoelde de man? 'Je bent niet goed wijs, kerel,' zei hij, 

'waar heb je het over?' Een pijnscheut trok door zijn ingewanden en hij proefde het zuur in zijn mond. Verdorie, Jan, hou hiermee op, mompelde hij in zichzelf, maak je niet zo druk. Nog even en je hebt iets aan je maag. Hij dwong zichzelf rustig te blijven, rustig te spreken. 

'Iedereen was in de kerk,' zei hij, maar het klonk alsof hij zich verdedigde. Hij wreef over zijn maagstreek. Dit was belachelijk. Absurd, gewoon. Daar had hij nu echt geen behoefte aan. Maar zijn maag trok weer samen en hij vocht tegen het opkomende zuur. Hij sloot even zijn ogen, verplaatste zijn voeten. Een pijnscheut trok door zijn been. Wat moest die vent van hem? 

'Daar komen ze!' Iemand wees op de soldaten, die iemand tussen zich in hadden die zich hevig verzette. Ze kwamen dichterbij. Iedereen rende naar voren om het beter te kunnen zien, belust op nog meer opwinding. Vlak voor hem hielden de soldaten stil. De man die ze vasthadden spartelde wild tegen. Het was Ernst. Hij bloedde uit een wond bij zijn mond. Hij keek om zich heen als om een uitweg te vinden, trok en duwde om los te komen. Een van de soldaten stompte hem hard in zijn gezicht, een ander wrong zijn arm op zijn rug. 'Vuile...!' 

Ernst zag Rompen en staarde hem aan met een wilde, opstandige blik in zijn ogen. Rond Rompen werd het doodstil. Pater Stefan stapte naar voren. Ze hebben Ernst. Het drong nog steeds niet goed tot Rompen door. Het moest een vergissing zijn, dat was zeker. De mensen leken op hem af te komen, de kring kleiner te maken. Hij rook hun kleding, hun adem. Hij zag hun gezichten, wreed en alert. Hun ogen stonden fel, zonder mededogen, geil van genoegen en machtswellust. Een groep wolven, schoot het door hem heen, die dichterbij komen om hun prooi te verscheuren. Daarstraks, in de kerk, echoden de woorden van de hoedenmaker in hem, daarstraks. Jij was erbij, jij was erbij... 

De wereld om hem heen zag er ineens heel anders uit. Weg was het gevoel van saamhorigheid, weg de solidariteit, weg de vreugde van het delen. Niemand glimlachte meer. Iemand gaf hem een por, duwde hem naar voren. 

'Is dat hem?' vroeg een van de soldaten. Hij wees op Rompen, schudde Ernst ruw door elkaar. 

'Kijken, verd...!' riep een andere soldaat, en hij rukte het hoofd van Ernst aan zijn haar omhoog. 

Rompen zag zijn ogen, bloeddoorlopen, een streep bloed liep van zijn mond naar zijn kin. 

Ernst probeerde te knikken, maar de soldaat trok nog harder aan zijn haar. 

'Spreek op!' 

'Ja, dat is hem,' kwam het hortend uit Ernsts mond. 

Rompen stond als aan de grond genageld. Ik? Hoezo ik? Dit kon niet waar zijn! Hij keek ongelovig om zich heen, naar al die koude gezichten die hem stil en afwijzend aanstaarden. 

'Waar is de priester?' vroeg een andere soldaat. 'Ah, daar bent u, eerwaarde. We hebben ze. Een is er nog voortvluchtig, maar hij komt niet ver, dat beloof ik u.' 

De hoedenman wees op Rompen. 

'Hij is schuldig, zeg ik je. Je ziet het aan zijn gezicht. Ik zag het al in de kerk. Die ene leidde de bewaker af, terwijl de andere...' 

'Grijp hem vast, de vuile dief!' De omstanders staarden Rompen aan. 

'Wie? Ik? Je bent niet goed bij...' 

De hoedenman stapte naar voren, greep zijn arm. Rompen rukte zich los. 

'Blijf van me af! Wat...' 

'Hij was daar,' hield de hoedenman vol, 'zo zeker als wat.' 

'Hij stal alles,' mompelde Ernst, 'wij stonden er alleen maar bij.' 

'Wat?' Rompen hapte naar adem. Ernst beschuldigde hem van diefstal! Op zijn gezicht was sluwe berekening te lezen, de ogen stonden donker en kwaadaardig, het was dezelfde vijandige uitdrukking als eerst, na de moord op de vrouw. Vol verwijt, beschuldigend, alsof Rompen hem iets had afgenomen wat aan hem toebehoorde. Rompen staarde over het plein, zag hoe de wind een stuk papier optilde en voortblies in een wilde, tollende werveling, tot het tegen een muur terechtkwam, waar het bleek en machteloos bleef hangen. Het laatste zonlicht streek erlangs, scheen over de muren en over de ramen en dorpels. Hij zag kleuren in de lucht die hij nooit eerder gezien had, onheilspellende tinten met grijze flarden die voortjoegen tegen de donkere achtergrond van de heuvels. Daar moet het hard waaien, dacht hij, en hij vroeg zich af waarom hij er op dit moment zo naar keek. Ontsnappen, dacht hij, dat moet het zijn. Ontsnappen. Wegrennen, dat wil ik, naar die heuvels daar. Zo hard als de wind me voortblaast... 

'Ontken het maar niet,' ging Ernst door, 'jij had het plan, jij dwong ons ertoe. Wat konden wij anders dan wegrennen?' Hij rochelde moeizaam, als was hij een willoos slachtoffer van andermans boze opzet, en spuugde een mengsel van bloed en speeksel vlak bij Rompens voeten. Rompen staarde er vol afschuw naar. Zijn keel voelde droog, hij kon geen woord uitbrengen. 

'Zie je wel, zie je wel!' knikte de hoedenman ijverig; zijn slappe spekmond ging open en dicht, en Rompen voelde de neiging om er een ferme klap op te geven. Hij voelde zich afwisselend warm en koud worden. God, laat de man ophouden, voor ik hem... 

Ernst praatte ondertussen snel door, zette hem klem. Iedereen boog naar voren en luisterde geboeid. 

'Hij dwong ons, wat ik net ook al zei. Al tijdens de tocht hierheen had hij het erover. Hoe we het zouden doen. Het juiste moment. Let goed op zijn ogen, hij is sluw. Zie je die tas? Als je hem de kans geeft, probeert hij iedereen wijs te maken dat hij hem alleen maar even in bruikleen heeft. Zie je het? Kijk maar goed, mensen, hij heeft de spullen nog steeds bij zich...' 

Iedereen keek naar de tas die Rompen nog steeds tegen zijn borst klemde. Ongehoord, dacht Rompen dof, je eigen vrienden. Door je eigen vrienden beschuldigd van diefstal. Wat hadden ze gedaan, Sepp en hij? Iets gestolen uit de kerk. Ze waren betrapt en wilden hem ervoor laten opdraaien. Ernst was zichzelf aan het vrijpleiten. Ze schoven de schuld op hem. 

'Hoho, Ernst, wacht eens even...' 

'Zie je wel, ze kennen elkaar!' riep de hoedenmaker. 'Ik zei het toch, hij was erbij! De schuld staat metersdik op zijn gezicht.' 

Vuisten werden gebald, stokken werden dreigend geheven. De menigte begon zich te roeren. Een stomp van een kaars vloog door de lucht en raakte Rompen tegen het hoofd. 

'Hang ze op!' schreeuwde het volk. 'Hang ze, die vuile dieven!' 

Rompen had een hol gevoel in zijn buik. Hij keek om zich heen, zijn ogen wijd open en vol schrik. Zijn voorhoofd prikte. Hij zag de mensen om hem heen als door een waas, het was een haag van vormeloze figuren. Hij hoorde de ademhaling van de hoedenman naast hem, opgewonden en onregelmatig, een blik van voldoening en triomf op zijn gezicht. Pater Stefan keek hem stil aan. De ogen stonden medelijdend, verwijtend, alsof hij zijn vertrouwen had geschonden. Alsof hij hem had verraden. Toen Rompen dat besefte, schoot er een vreemde gedachte door hem heen. Verraad. Wat deden Sepp en Ernst anders dan wat hijzelf had gedaan? Bedoelden ze dit onderweg, toen ze het hadden over bezit dat moest worden gedeeld? Heilige diefstal. Zijn handen knepen in het leer van de tas. Het was verraad. Verraad en niets anders. De woorden tolden door zijn hoofd, hij kon niet helder meer denken. Zijn eigen kameraden hadden hem verraden. Lieve god. Hij was opgesloten in andermans net. Hij zag geen uitweg meer. Alles wat hij nu zei, zou zich tegen hem keren, hun beschuldigingen tegen hem versterken. De wind blies door de kale takken, een koud, fluitend geluid dat onheilspellend in zijn oren nagalmde. Hij wenste nu dat Sharpe er was om hem te beschermen. Stom! Hij verwenste zijn eigen botte koppigheid. Had het maar verteld, dan was alles nu anders. Had het maar verteld. Alles was beter dan dit. Diefstal. Een verschrikkelijke gedachte kwam plotseling bij hem op. Van dieven hakken ze... Hij staarde naar zijn handen alsof hij ze zich zo wilde herinneren, de polsen gespierd en behaard, met eeltkussens aan de binnenzijden, ervaren handen, gewend om aan te pakken. Metselaarshanden. Een eerlijk ambacht. En nu... In alle hevigheid drong opeens tot hem door wat er met hem zou gaan gebeuren. Hij zou nooit meer kunnen... God, nee, het kon niet waar zijn. Eerst een verrader, nu een dief. 

Alles was verloren. 

Heilige Maria. 

'Geef hier die tas,' beval de soldaat. 'Kom op, hier ermee!' Hij wilde de tas uit Rompens handen rukken, maar die liet niet los. Hij wilde ineens dat de tijd stilstond. Als ze de tas openmaakten, zou het met hem gedaan zijn. Ze moesten hem geloven, die tas was niet van hem maar van Ernst, hij bewaarde hem alleen maar even. De soldaat trok nu harder, trok hem met tas en al naar zich toe. 

'Laat dat! Laat me los, verdomme!' schreeuwde Rompen, zijn stem hoog en schel. Het klonk onecht, als een valse toon uit een fluit, en hij wist het. Het publiek voelde het ook, drong op, sloot hem in. 

'Laat ons zien wat er in die tas zit, mijn zoon,' zei pater Stefan zacht. Hij kon niet weigeren. Alle verzet leek uit hem weg te vloeien en zijn spieren werden slap. Hij merkte nauwelijks dat de tas uit zijn willoze handen werd genomen. Hij staarde in de gezichten om hem heen, zag het kwaadaardige plezier in hun ogen, de voldoening over zijn verslagenheid en machteloosheid. Hij zag de teleurstelling bij sommigen omdat niet zij maar de priester zijn verzet had gebroken, en hun daardoor de gelegenheid had ontnomen hem een lesje te leren. En hij voelde aan hun blikken dat als de priester er niet was geweest, ze hem allang aan stukken hadden gescheurd. Hij werd ruw vastgepakt, zijn armen werden op zijn rug gewrongen. Uit zijn ooghoek zag hij een plotselinge beweging. Hij kromp ineen maar was net te laat. De stok kwam hard op zijn rug neer. De pijn schoot van zijn schouderbladen naar zijn nek. Ze duwden zijn hoofd naar beneden. Ze dwongen hem om bij de priester te knielen, die de tas had geopend en zijn handen er onderzoekend in stak. 

Iemand hield zijn adem in. Pater Stefan. 

'Niet te geloven, kijk nou toch eens hier!' 

Rompen durfde niet op te kijken. 

'Jij,' bracht de pater uit, 'jij die daarstraks nog aan Maria vergiffenis gevraagd hebt...' Aan het sterker en zwakker worden van zijn stem te horen schudde hij zijn hoofd vol ongeloof heen en weer. 

'Hoe durf je?' 

Dat moest zo ongeveer de sterkste afkeuring zijn waarover de pater beschikte. Rompen voelde hoe het bloed naar zijn hoofd steeg. Als in een waas zag hij hoe de priester een kostbaar relikwie in zijn hand hield en aan iedereen liet zien: het bewijs van zijn diefstal. Hij kreeg een stomp in zijn zij. Iemand schopte hem hard in zijn rug. 

'Hier, de gouden reliek met de gewijde hostie en het Miraculeus Bloed.' 

'Hoe kón je... En hier,' vervolgde de priester in één adem, 'een splinter van het Heilig Kruis. Alles gestolen uit de basiliek.' Pater Stefan haalde opnieuw iets uit de tas. 'Heilige Maria, wat is dit?' Pater Stefan bekruiste zich. Rompen hoorde de schok in zijn stem. 'Dit kan niet waar zijn... weggenomen uit de Onze-Lieve-Vrouwe van Maastricht... De prachtige zilveren vaas met twee doornen van Jezus' doornenkroon.' De priester kon de enormiteit van de diefstal nauwelijks bevatten en staarde met open mond naar de kostbaarheden. 'Besef je wel wat je gedaan hebt? Wat een zonde je hiermee op je hebt geladen? God sta ons bij, stelen van de kerk. Ons kostbaarste, meest gewijde bezit... ongelooflijk, werkelijk ongelooflijk.' 

'Die tas is niet...' van mij, wilde hij zeggen, maar hij kon nauwelijks geluid uitbrengen. Ernst was hem voor. 

'Zie je wel! Hoor je wat hij zegt? Ik zei het toch, dadelijk beweert hij nog dat die tas niet van hem is!' 

'Kop houden!' beval een soldaat. 

'Ik had ervan gehoord, natuurlijk,' mompelde pater Stefan, 'van die zogenaamde pelgrims die in opdracht van bepaalde bedevaartplaatsen heilige voorwerpen stelen. Die stellen ze dan in hun eigen kerken tentoon om opnieuw een stroom pelgrims aan te trekken en zo het verval te keren. Heilige diefstal noemen ze dat.' Hij schudde zijn hoofd. "Ja," zeggen ze daar dan, 

"in die en die plaats worden de relikwieën toch maar verwaarloosd, terwijl ze bij ons in ere worden hersteld. De pelgrims zullen weer komen." Ze hebben er in Scherpenheuvel en elders toch genoeg, nietwaar?' Hij keek meewarig naar Rompen, die geknield en met gebogen hoofd voor hem zat. Ongelooflijk, dacht de pater, hij zit in dezelfde houding waarin ik hem nota bene daarstraks nog gezegend heb. 'Zeg mij eens, is het niet zo? Ik ben benieuwd welke stad je die opdracht heeft gegeven.' 

Rompen zat volkomen apathisch, keek gebiologeerd naar de sandalen van de priester en naar zijn blote tenen, waartussen zich zwart vuil had vastgezet. Hij scheen niets anders meer te kunnen zien dan dat. Iemand gaf hem een duw. 

'Spreek op, kerel, de priester vraagt je iets.' 

Rompen haalde zijn schouders op. 

'Maak je maar geen zorgen, man,' beet de soldaat hem toe, 'dat zoeken we straks wel uit. Je zult zingen als een lijster als je de duimschroeven voelt en we de waarheid uit je persen, neem dat maar van mij aan.' 

'Misschien heb je geluk,' opperde pater Stefan, 'en brengen ze je na het verhoor terug naar Maastricht. De relikwie van de Onze-Lieve-Vrouwekerk is het eerst gestolen. Misschien zijn ze daar wat minder eh... direct dan hier. Gouverneur Bouillon is nu nog in Scherpenheuvel. Wie weet?' 

Geluk, dacht Rompen dof, mijn geluk hield op te bestaan met de dood van Mia. 

Ze namen hem tussen zich in en voerden hem, samen met Ernst, weg. De menigte joelde en floot toen ze langsliepen, een regen van scheldwoorden daalde op hen neer. Kwajongens gooiden met paardenvijgen en allerhande drek. De massa wierp rot fruit en vissenkoppen en het duurde niet lang of hun hoofden en kleding dropen van het vuil. 

Bij de hoek van de kerk draaide Rompen zich nog eenmaal om. Pater Stefan keek hen na, de tas met relikwieën in zijn hand. En half verborgen achter de kerkdeur... Caters. 

Zijn grijns raakte hem harder dan de vuist waarmee de soldaat hem aanspoorde. ZONDAGAVOND/MAANDAG

Maastricht, zo snel mogelijk naar Maastricht. Liefst vanavond nog. Sharpe had geen aansporing nodig, de brief die hij nu bij zich had, duwde hem bijna als vanzelf vooruit. Hier links, was hem gewezen, dan rechtdoor, einde van de straat, 't Wit Peert. Rompen. Vanavond. Hij moest alle informatie die hij na vanavond had verzameld, zo snel mogelijk aan Goldstein overbrengen. 

Hij keek weer over zijn schouder. Het was donker, de avond was vroeg gevallen en de straat waar hij zich nu door haastte was vrijwel verlaten, op een enkele eenzame voorbijganger na. 

Er was een vreemd gefluister in de bomen achter de huizen, een donker, naargeestig kreunen, alsof de wind de takken pijnigde en de toppen zich vergeefs daartegen verzetten. Hij liep haastig voort, gebogen tegen de wind en met opgestoken kraag, armen strak langs zijn lichaam en zo dicht mogelijk langs de huizen, voortdurend in de donkerte van de schaduw. Hij kreeg weer dat vreemde, prikkelende gevoel in zijn rug. Ze volgden hem. 

Hij schoot een steeg in, drukte zich plat tegen de muur en draaide zich om. Met ingehouden adem wachtte hij, turend in de duisternis. Niets. Er moest iemand zijn. Hij hoorde weer voetstappen. Het was een groep. Zware voetstappen, ongehaast. Ze waren zeker van hun zaak. Soldatenlaarzen? Hij spande zijn oren in. Welke kant van de straat? Hij huiverde. De lucht voelde koud en vochtig, als een natte deken, iets tussen avondmist en miezerige regen in, maar hij wist dat de rillingen die langs zijn rug liepen niet door de koude wind werden veroorzaakt. 

Hij liep weer terug en keek behoedzaam de straat af. Niets bijzonders. Een man en een vrouw, het waren hun voetstappen die zijn oren hadden opgevangen. Gewone mensen. Hij wreef een natte lok haar van zijn voorhoofd. Hij had geweten dat dit zou gebeuren, dat er een moment zou komen waarop hij zou schrikken van elk onverwacht geluid, elke onverwachte beweging. Het kwam door de brief die Annette Husson hem haastig in zijn handen gedrukt had en die nu zorgvuldig was opgeborgen in het sigarendoosje van Patrizia. 'Hier, Evan. Neem hem. Vlug! Alles staat erin. Al het bewijs dat je zoekt. Schiet op! Als hij ontdekt dat hij weg is...' 

Hij wist dat elk uur nu telde. De kolonel had hem in het huis gezien en zou geen moment aarzelen om bij ontdekking van de diefstal in Sharpes richting te wijzen. Sharpe zag zijn gezicht opnieuw voor zich, wit van woede en verontwaardiging, hand op het gevest van zijn sabel. Slechts Alicias hand op zijn arm weerhield hem ervan het wapen te trekken. 

'Bij alle duivels, Sharpe, ik had het kunnen weten,' hijgde de kolonel. 'Achter iemands rug om gebruikmaken van de weerloosheid van een arme vrouw. Mijn verloofde, nota bene!' 

'U hebt het bij het verkeerde eind, graaf,' had Sharpe rustig gezegd. 'Het is anders dan een jaar of zes geleden, toen u dacht met haar uw slag te kunnen slaan terwijl ik voor u op patrouille was en ik eerder thuiskwam dan u verwachtte. Toen ze mijn verloofde was. Is het niet zo? En sindsdien houdt u haar aan het lijntje én zijn er talloze anderen die zich mogen verheugen in uw exclusieve aandacht en gunsten...' 

'Hou verd... je brutale bek, of ik...' 

'Is het niet zo, Alicia? Vooruit, vertel het hem!' 

Maar hij wist dat ze niets zou zeggen. Hij zag het in haar ogen. Ze zou altijd kiezen voor een leven te midden van de rijkdom. Een leven vol overvloed en oppervlakkigheid. Voor de bals, de diners, dure kleding, de sieraden. De grandeur. En mannen als Sharpe zouden haar favoriete speeltje zijn, iets om aan anderen te laten zien, om mee te pronken. Dat drong pas later tot hem door, lang nadat hij haar toen in de armen van de kolonel had aangetroffen. Het was een pijnlijke les voor hem geweest. En ook nu staarde ze hem alleen maar aan. Hij was blij dat hij haar al lang geleden uit zijn hoofd had gezet. Waarom was ze eigenlijk naar hem toe gekomen? Een gril, waarschijnlijk. Koppigheid, natuurlijk, gewend om in alles haar zin te krijgen. Misschien moest hij de kolonel wel dankbaar zijn, dacht hij, dat hij hem door zijn bedrog de ogen had geopend voor het te laat was. En terwijl de stilte in de kamer eindeloos leek voort te duren, was de deur opengegaan en had Annette Husson hem na een haastige blik op de aanwezigen de gang op getrokken. De voetstappen verwijderden zich weer. Hij stak de steeg over en ging de hoek om. Hij botste tegen iemand op. Een vrouw. Hij mompelde een verontschuldiging. Sharpe zag even het gezicht van zijn moeder voor zich, zoals hij het zich van vroeger herinnerde. Hij zag haar zachte ogen, eens vol hoop voor haar beide zoons, later steeds bedroefder en vol zelfverwijt. Een vreemde ziekte sloeg toe en de gezondheid van de eens zo knappe Hollandse was snel achteruitgegaan. De lijnen om haar ogen en neus werden steeds dieper, ze begon te hoesten en moest steeds vaker het bed houden. Ze had haar Engelse man verloren in een van de vele geuzenslagen tegen de Spanjaarden en toen haar zoons oud genoeg waren om haar te vertellen dat ze evenals hun vader voor het leger zouden kiezen, ging ze zienderogen achteruit. Hij hoorde nog steeds haar stem: 'Niet rennen en vliegen, Evan! 

Ik heb net weer je tuniek versteld!' 

Al vroeg trok hij er 's nachts op uit, samen met zijn broer, en al jong leerde hij op te gaan in het duister. Hij voelde zich thuis in de nacht, meer dan in de vochtige eenkamerwoning waar zijn moeder bij slecht licht kleren naaide en verstelde voor dames uit de betere kringen. Op een van hun nachtelijke tochten hadden ze in een herberg een beurs

'gevonden' die aan een koopman toebehoorde. Zijn broer had de man afgeleid en in een oogwenk had Evan de beurs weggegrist en onder zijn tuniek meegenomen. Hij had zich erover verbaasd hoe gemakkelijk het was gegaan. Thuis, achter het gordijn waar hij en zijn broer sliepen, hadden ze de beurs, hijgend van de spanning, opengemaakt. Ze hadden er een aantal maanden van kunnen leven en eten gekocht dat ze anders nooit kregen, vlees vooral, soms ook noten en fruit. Toen hun moeder na de zoveelste hoestaanval bloed opgaf en stierf, hadden hij en zijn broer hun schamele bezittingen bijeengepakt en dienst genomen in het leger van Frederik Hendrik. Later had hij zich meer dan eens afgevraagd hoe hij in hemelsnaam iets had kunnen stelen, maar een antwoord vond hij niet. Gestamp van laarzen... Vlakbij. Sharpe hield zijn pas in en dook weg in de schaduwen. Soldaten kwamen zijn richting uit, hun gestalten werden beschenen door het licht van de stormlantaarn die een van hen in de hand hield. Ze liepen in twee groepen, elk aan een kant van de straat. Ze zochten alles af. Hij keek om zich heen. Te laat! Geen plaats om zich te verbergen. Hij verwenste zijn dagdromerij. Hij schoof langs de muur in de richting van een portiek. Een bevel... Een verschrikte uitroep. De soldaten aan de overkant waren blijven staan. Ze stonden gebogen over een haveloze figuur, stokken en pieken geheven. De man rende weg onder een regen van slagen en verwensingen. Een bedelaar. Een hond blafte. Het werd opgepikt door andere honden, hun kabaal weerkaatste tegen de gevels. Een indringer. 

De soldaten aan zijn kant kwamen dichterbij. 

Het licht van de lantaarn viel over de gestalte van een soldaat en bescheen het borduursel van zijn schuttersrok. Sergeant van de wacht. Om zijn hals droeg de soldaat een ringkraag, een brede, ijzeren ring ter bescherming van hals en schouders. In zijn hand hield hij een partizaan, een lang stokwapen. De platte, ijzeren kling van het wapen liep uit in een brede punt en had aan weerszijden kleine, vlijmscherpe vleugels. 

'Hoor je die honden? Ik vraag me af waarom ze zo onrustig zijn.' 

'De man die we moeten hebben, moet hier ergens zijn. De honden hebben hem geroken; ze blaffen niet voor niets.' 

'Hé.' 

'Wat is er?' 

'Daar is iets.' 

De soldaten bleven plotseling staan. Het licht draaide zijn kant op. Denk na. Denk na. Sharpe zocht wanhopig naar een uitweg. Er was er geen en voor hij het wist stonden ze in een dichte drom om hem heen. De sergeant posteerde zich voor hem, de voeten wijd uiteen geplant. De man had een vlezig gezicht met dikke wallen onder zijn ogen, de huid was donker en verweerd door het vele verblijf in de buitenlucht. De lamp ging op en neer, het licht bescheen hem van top tot teen. 

'Weet jij waarom we jou hebben aangehouden?' 

De stem van de sergeant was zwaar en lijzig en leek uit de diepten van een biervat te komen. Hij rook naar leer en zweet. Sharpe kende het type: een rauwe, vierkante bullebak, voortdurend gericht op actie en fysiek contact. Zijn vraag was bedoeld om direct te overrompelen, om zijn tegenstander tot passiviteit en onderdanigheid te dwingen. 

Sharpe knipperde met zijn ogen tegen het licht. 

'Nee.' 

'Waarom loop je hier zo stilletjes in je eentje rond?' 

Sharpe keek hem rustig aan. Elk antwoord was verkeerd. 

'We hoorden de honden,' vervolgde de soldaat. 'Was jij dat of je vriend?' 

'Honden blaffen altijd. Mensen nooit.' 

Met een ruk kwam de partizaan naar voren; het licht scheen over de scherpe metalen punten. 

'Wie denk je dat je voor je hebt, grapjas?' De sergeant ademde in zijn gezicht, een van zijn schouders duwde tegen Sharpes borst. 'Ik zie dat je dringend een scheerbeurt nodig hebt, dus je hoeft het maar te zeggen. Nou? 

Waar is je vriend?' 

'Ik ben hier alleen.' Ze zochten iemand anders, niet hem. Sharpe ontspande zich. 

'Ik geloof er geen bal van, kerel. Ik hoor aan je stem dat je niet van hier bent. Je gedraagt je verdacht. Laat me je paspoort zien.' 

De sergeant nam het document aan, draaide zich om en bestudeerde het met samengeknepen ogen bij het licht van de lantaarn. 

'Zo, kapitein, zie ik. Garnizoen van Maastricht.' De sergeant draaide zich om naar zijn soldaten. 'Kijk eens wie we hier hebben, mannen. Een officier in het Hollandse leger. Op stap in de hoerenbuurt van Scherpenheuvel.' 

De soldaten grijnsden breed. Altijd hetzelfde met die Hollandse calvinisten. Braaf als ze thuis zijn, maar eenmaal uit het zicht van de dominees... En de officieren waren het ergste, natuurlijk. 

'Vertel eens, kapitein,' vroeg de sergeant terwijl hij Sharpe zijn paspoort teruggaf. Zijn stem en houding waren bijna onmerkbaar veranderd nu hij voor een officier stond. 'Wat voert u in dit pokkenweer hierheen?' 

Sharpe wees met zijn hoofd naar de overkant van de straat. De herberg stond op een hoek, los van de andere huizen, de vuilwit gepleisterde voorgevel was van de rest afgewend, alsof hij er niet bij hoorde. De voordeur was verborgen in de schaduwen. 

De sergeant volgde zijn blik. 

"t Wit Peert, hè. Dacht ik al. Nou, kapitein, ga uw gang. En doe vooral Minnie en haar dames de groeten.' De soldaten grinnikten. Net goed. Stomme officier. 

De sergeant draaide zich op zijn hakken om en blafte een order. 'Doorgaan met zoeken! Vooruit, mannen, we hebben niet de hele nacht de tijd!' Even later waren de soldaten in de duisternis verdwenen. 

Sharpe duwde de deur open en nam een stroom koude lucht mee toen hij naar binnen stapte, 't Wit Peert was afgeladen vol. Pelgrims, vaste klanten, mannen, vrouwen, kinderen en dieren. In de herberg hing een lucht die zwaar was van het lawaai, de rook en etensgeuren. Sharpe moest bukken toen hij onder de balkenzoldering door liep en zich door de menigte een weg baande. Door een halfopen deur keek hij de keuken in, waar knechten kommen en borden volschepten met soep en andere gerechten. Bij de haard draaide een kokshulp aan een spit met kippen en eenden, het vet droop ervan af en spatte sissend in het enorme vuur. Twee zwetende knechten tilden een enorme kookpot aan een haak. Het was warm binnen en de ramen waren beslagen, de haard loeide en knetterde en maakte iedereen nog dorstiger dan hij al was. Het geroep om drank en eten werd begeleid door een luid gebonk van kannen en mokken, gestamp van voeten en handengeklap. Het lawaai was oorverdovend. Het kabaal werd vermengd met een klamme waaier van etensgeuren en lichaamsgeuren van de talloze etende en drinkende pelgrims. Alles bewoog als een vettige deken boven en tussen de eettafels en droop ten slotte als een natte damp van de ramen. De eters slurpten en smakten luid schrokkend hun maal naar binnen. Samen met het geschraap van hun messen en lepels tegen kommen en kroezen, begeleid door scheten, luide boeren, gelach en geroep, leek het alsof een op hol geslagen en mateloos vals orkest uit de onderwereld in de herberg was neergestreken. En elk instrument was blèrend en piepend losgebarsten in een oorverdovende kakofonie van etensgeluid, het stoten en breken van etensgerei en gekraak van eierdoppen. Mensen kamden hun haar aan tafel en wisten zich het zweet van het voorhoofd. Zieke en gewonde pelgrims zaten naast elkaar geperst, krabden zich en wisselden luidkeels hun ellende uit. Honden scharrelden tussen de tafels, likten aan borden en etensresten en stapten onbekommerd door het braaksel op de vloer. Brompen, brompen...  Alsof dat alles nog niet genoeg was perste een verveeld groepje muzikanten in een hoek een zeurend gedreun uit hun doedelzakken en blaasinstrumenten. Het was absoluut onmogelijk om te horen wat ze eigenlijk speelden. Het leek nog het meest op 'Brompen'. Hun voeten gingen op en neer in dezelfde maat waarmee de eters hun happen brood naar binnen werkten, maar het geluid dat het op-en neergaan van hun ellebogen en oksels veroorzaakte had iets weg van... van het roepen om Rompen, dacht Sharpe. Waar was de man? 

Aan een van de tafels, vlak bij de open haard, waar kletsnatte kleding hing te drogen en een man kapot schoeisel verstelde, was een rumoerig groepje kaarters verdiept in hun spel. Een mes lag op tafel, de kaarters bekeken hun kaarten en elkaar vol argwaan. 

Aan een andere tafel zat een groepje dronken mensen. Een van hen, een grote, zware man met een baard en een bezweet rood gezicht, liet een vrouw op zijn knie op-en neergaan. Ze had een huidziekte, en ze wreef voortdurend over haar gezicht terwijl ze zo verleidelijk mogelijk naar de man lachte. Een van zijn handen woelde in de opening van haar laag uitgesneden blouse. Zijn kameraden vuurden hem met opgewonden kreten aan. Een verlopen vrouw stond lonkend achter hem en schonk hem wijn in. Handig ontweek ze grijpende handen. Minnie en haar dames. Bij het gezelschap was een nog jonge vrouw, ze staarde naar haar bord, waarop een stuk vlees van twijfelachtige kwaliteit lag. Toen ze zag dat haar begeleider een grote homp van zijn stuk afsneed en in zijn mond stak, prikte ze er aarzelend met haar mes in. Knechten en dienstmeiden liepen af en aan. Rompen was nergens te zien. 

Geen Rompen, Ernst of Sepp. Er kwamen nog steeds mensen de overvolle herberg binnen, maar Sharpe herkende geen van hen. 

Waar was Rompen? 

'Waarom neem je niet gewoon plaats, jongeman?' vroeg een man, en hij wees met de steel van zijn pijp op een plekje naast hem. 'Staan is even duur als zitten, maar een stuk vermoeiender.' 

De man was gezet en had een kaal hoofd, twee warrige plukken wit haar staken als zeilen aan weerskanten van zijn hoofd omhoog. Hij had een voortdurende glimlach, veroorzaakt door de manier waarop zijn gezichtsspieren werkten en zijn mondhoeken omhoogtrokken. Het gezicht van een oude, wijze uil, dacht Sharpe. Hij was vast de dorpsfilosoof. Hij ging tegenover de man zitten en kon als hij over zijn schouder keek, zowel de deur als de gelagkamer overzien. 

'Gauw en goed gaan zelden samen,' zei de man, die Sharpes onrust opmerkte. 'Waarom eet of drink je niet wat? Het eten is hier redelijk, tenminste als je de kip neemt. Daar kunnen ze niet veel aan verpesten. De rest zou ik niet bepaald aanraden.' Hij trok aan zijn pijp en glimlachte. 'En de dames zou ik al helemaal niet aanraden. Maar zo te zien zijn het jouw typen niet.' 

Sharpe antwoordde niet, bekeek opnieuw alle aanwezigen een voor een. Geen Rompen. 

De waardin kwam naar hen toe. Ze rook naar uien en geroosterd vlees. 

'Kip,' bestelde Sharpe. Moeilijkheden konden maar het best getrotseerd worden met een volle maag, zoals iedere soldaat heel goed wist, en Sharpe had het gevoel dat er moeilijkheden waren. 'En een glas...' 

'Bier,' zei de man beslist, en hij schoof zijn mok vooruit. 'En doe er voor mij ook nog maar een.' Hij boog zich vertrouwelijk naar Sharpe over. 

'Wees hier voorzichtig met wijn. De waard laat elke vreemdeling dure proeven, maar schenkt dan stiekem aangelengde wijn in. Bovendien laat hij je eerst ook nog een grote maatbeker zien en gebruikt hij later een beker die niet is uitgehold. Luister. Zie je die grote man met die baard aan die tafel daar? Die goede sier maakt met een van Minnies meisjes op schoot?' 

Sharpe knikte. 

'Paardenkoopman. Hij is van hier. Ze zeggen dat hij zijn eigen broer heeft vermoord om zo aan zijn boerderij, geld en grond te komen. Niemand kan het bewijzen, maar iedereen zegt het. Pasgeleden is een van zijn zoons getrouwd. Zijn jonge vrouw zit naast hem. Let op hoe ze eet. De waard heeft hun bedorven vlees voorgezet, maar ze zijn te dronken om dat te proeven.' 

Het meisje manoeuvreerde onhandig met haar mes, sneed dapper een klein stukje van haar vlees af en bracht het aarzelend naar haar mond. Iedereen keek hoe ze het vond en de vrouw probeerde haar gezicht neutraal te houden terwijl ze bijna moest overgeven. Ze slikte moeizaam de brok weg, nam haar kroes en spoelde hem snel met een slok wijn door. Iedereen lach-te en klapte. De jonge vrouw glimlachte zwak terwijl ze met een neergeslagen blik het overgebleven stuk vlees op haar bord bekeek. 

'Het stuk wordt steeds groter,' voorspelde de man naast Sharpe, 'hoe meer ze ernaar kijkt. Ze vond er niets aan. Toen het werd opgediend, zag ik al dat het niet haar favoriete vlees was, en bovendien was het enigszins bedorven. Maar ja, wat wil je? Haar kersverse man zit naast haar en heel zijn familie, al die engerds die zich nu met Minnies meisjes vermaken, dus ze zal hebben gedacht: als hij het lekker vindt, dan is het ook mijn favoriete eten.' 

De man blies een wolk rook uit en waaide die weg met zijn hand. 'En hoe ik dat weet? Nou, toen de waard dat vlees op tafel zette, hoorde ik haar zeggen: "Wat toevallig, dat vlees neem ik ook altijd het liefst."' 

Sharpe bekeek argwanend de kip die voor hem werd neergezet. 

'Eet maar rustig,' zei de man, een brede grijns op zijn vollemaansgezicht, 

'ook in 't Wit Peert ga je maar één keer dood. Je zag hoe zij het deed. Flink doorspoelen. Kip met bier. Mijn favoriet. Haha!' De witte vleugels aan beide zijden van zijn gezicht flapperden van het lachen. De waard kwam langs met een plank vol kazen. Een van de kazen was rot. De waard had de kazen zo gedraaid dat de wormen niet meteen zichtbaar waren. Met een uitgestreken gezicht deponeerde hij de plank voor een groepje aangeschoten pelgrims en hij wees hun op het mes dat aan een ketting aan de tafel was bevestigd en inmiddels al door tallozen was gebruikt. De pelgrims hadden niets van het bedrog in de gaten en toen ze wilden betalen, rekende hij met een nors gezicht af, alsof ze blij moesten zijn dat hij hun enige aandacht schonk, en verhoogde hij botweg de totale som met het aantal mensen dat aan tafel zat. De pelgrims protesteerden niet. Sharpe schoof het restant van zijn kip weg. Hij was blij dat hij nog iets had gegeten. De rest stond hem tegen. Rompen was er nog steeds niet. Er moest iets mis zijn. Hij stond op. 

De waard liep naar de tafel waar de bebaarde man zat met zijn zoon en schoondochter. Hij knipoogde vettig naar Minnie, die opnieuw wijn inschonk. 

'Ach, de liefde!' ging Sharpes tafelgenoot verder. 'Ik zeg je, jongeman, trouwen is ieders droom, maar vooral van de vader en de moeder. Voor de zoon en zijn jonge vrouw is het huwelijk de bevestiging van een sprookje dat iedereen voor echt houdt; de gehuwden zijn veroordeeld tot hetzelfde avontuur en strijden natuurlijk samen een goede strijd, aangemoedigd door familie en vrienden. Aldus hebben ze het gevoel dat ze samen iets opbouwen. Zeker in het begin, als de liefde nog blind is. En zeg nu zelf, jongeman, wat is dan een stukje bedorven vlees? Het betekent niets. Als ze maar kan bewijzen dat ze de zijne is, eet ze alles.' Hij zuchtte en trok stevig aan zijn pijp. 'Ach, de liefde! Ik kan me nog herinneren dat mijn vrouw en ik... Trouw nooit, jongeman, tenminste niet voordat je... Hé, man, waar ga je heen?' 

'Ik heb nu helaas te weinig tijd om over de voors en tegens van het huwelijk te praten,' zei Sharpe, en hij baande zich een weg door de overvolle ruimte naar de tap. 

'Verhuur je ook slaapruimte?' 

De waard nam hem zwijgend en onderzoekend op. Zijn buik bolde op onder zijn voorschoot en raakte de tap. Zijn onderkin glom van het zweet. Hij had kleine, scheefstaande oogjes met heel kleine pupillen, die zich even vernauwden. De man gaf hem de koude rillingen. Een dikke duim wees naar de trap die naar de bovenverdieping leidde. 

De trap kraakte toen hij naar boven ging. 

Hij was halverwege toen er beneden hem een schreeuw opklonk. Een stoel werd met een ruk naar achteren geschoven en viel met een klap op de vloer. Een hand graaide naar de tafel en een mes flitste. 

'Jij vuile, vals spelende hond!' 

Een woedende grauw volgde en een kreet van pijn sneed door de ruimte. Even later was er een geluid alsof een volle blaas openbarstte en het lichaam van een van de kaarters tuimelde voorover, sloeg tegen de tafel en smakte een moment later tegen de grond. Een stapeltje kaarten gleed van de tafel en kwam in de plas bloed terecht, die snel groter werd en zich onder het lichaam begon te verspreiden. De muziek stopte abrupt. Er viel een stilte in de herberg. Een hondje stopte met het krabben van vlooien uit zijn vacht, hield een ogenblik verbaasd zijn pootje gestrekt en kwam toen aarzelend dichterbij. Het beest rook aan het bloed. Een tweede hond snoof de lucht in de ruimte op en voegde zich bij hem. 

De waard was met enkele knechten toegesneld en schopte het hondje opzij, dat aan het bloed begon te likken. 

'Beetpakken! Hier!' De waard wees zijn knechten wat hij wilde en pakte, zwaar ademend, het stuiptrekkende lichaam bij de schouders om het weg te slepen. 

'Wacht! Eerst mijn geld terug!' Met een haal sneed de moordenaar de riem van de gewonde door en hij veegde zijn bebloede mes aan zijn tuniek af. De andere kaarter trok zijn beurs van de riem, telde hardop een deel van het geld en stopte het grommend van woede en verontwaardiging in zijn zak. Vervolgens schopte hij hard tegen het lichaam. 'Vuile dief!' 

'De man is dood,' zei de waard, 'hij hoort je niet meer.' 

'Net goed! Dan staat hij nu aan de heilige Petrus uit te leggen waarom hij nette, eerlijke mensen beduvelt.' 

'Uit de weg!' De waard duwde de nieuwsgierigen opzij. Terwijl de hakken van zijn laarzen over de grond sleepten, kleurde het bloed van de valsspeler een rood spoor in het strooizand op de vloer. De muzikanten pakten hun instrumenten op en begonnen weer te spelen. Het klonk vals, maar niemand hoorde het; de aanwezigen maakten weer evenveel kabaal als eerst. 

Sharpe verzette zijn voet. Hij probeerde iets in de duisternis boven het trapgat te onderscheiden, maar hij zag niets anders dan schaduwen en iets wat op balken leek, hoog boven zijn hoofd. 

'Rompen?' 

Stilte. 

'Hé, Rompen, ben je daar?' 

Hij vroeg zich af of er wel pelgrims boven waren, zoals de waard had gezegd. Rompen was er in elk geval niet. Iemand grinnikte. Het leek een giechel van een van Minnies dames. Het kwam van dichtbij. 

De trap kraakte weer toen Sharpe verder klom. Zijn hoofd was nu vlak bij het trapgat. Zijn hand raakte de planken vloer al. Hij keek op. Het was een grote zolder. Hier boven was het stil, het kabaal van beneden leek ver weg. Ergens in de schaduwen voor hem hoorde hij een zwak geritsel. Een muis, misschien een rat. Een bleek licht viel door het enkele raam over de vloer voor hem en onthulde een stoffige baan ongeverfd hout. Er waren strepen in het stof. Iemand was hier pas nog geweest. Een paar oude kisten stonden in de schaduwen onder een balk. De ruimte rook muf en was verder leeg, op een tafel en een stoel na. 

Er klopte iets niet. Hij ademde langzaam uit en tuurde in de ruimte, maar kon niets bijzonders ontdekken. Opnieuw geritsel in de schaduwen voor hem. 

Sharpe bewoog langzaam naar voren, voorzichtig balancerend op de laatste treden. Nog even en hij kon zich oprichten. Zijn vingers streken over het stof op de vloer. 

Een vloerplank kraakte. Iemand grinnikte. Een man stapte uit de schaduwen, een grijns op zijn gezicht. Een koord bengelde losjes in zijn handen. Caters. 

'Op zoek naar Rompen?' 

Sharpe greep zich stevig aan de treden vast. Iemand bonsde hard op een trommel in zijn oren. Het was zijn eigen hart. Ineens was de lucht in de ruimte benauwd en hij haalde moeizaam adem terwijl hij de schok verwerkte. Hij kon niet bewegen... Een schaduw viel over zijn hand. De schaduw bewoog naar voren, veranderde van vorm en werd langer en langer, tot hij de tafel raakte. Hij staarde naar de schaduw, alsof hij die zelf veroorzaakte, en bleef een ogenblik besluiteloos staan. Het leek alsof de schaduw tot groteske proporties werd uitgerekt, een onnatuurlijke menselijke vorm aannam. Iemand was achter hem. 

Weg hier! schreeuwden zijn hersenen. Maak dat je hier wegkomt! Maak dat je hier wegkomt! 

Hij wilde zich omdraaien, maar zijn knieën weigerden hem te gehoorzamen. Hij staarde naar zijn voeten, die als vastgenageld op de bovenste treden stonden. Zijn bovenlichaam leek heen en weer te zwaaien, wachtend op het besluit dat zijn hersenen zouden nemen. 

Maak dat je wegkomt! 

Hij staarde naar Caters' handen, zijn ogen gefocust op het koord. Het koord zwaaide heen en weer, het leek groter te worden als de strop van de beul en dan ineens weer kleiner, alsof hij door de lens van een telescoop keek en zijn ogen zich voortdurend moesten instellen. Maar het koord was akelig dichtbij, vlak voor hem, stil en dodelijk. De balken van de zolder leken ineens op hem af te komen, leken hem in te sluiten als de planken van een doodskist. 

Maak dat je hier wegkomt! 

'Rompen is even opgehouden,' grinnikte Caters, 'hij legt momenteel de biecht af. In de gevangenis, ben ik bang. In plaats van hem zijn wij hier.' 

Wij? 

Natuurlijk. Achter hem. De schaduw. Broek. 

Ze hadden hem opgewacht, hadden hem ingesloten. En nog steeds kwam hij niet van zijn plaats. Bouillons brief, schoot het ineens door hem heen. De brief moet zo snel mogelijk naar Maastricht. En nu stond hij hier, boven aan een trap in een louche herberg, mijlenver van Maastricht, op zoek naar een metselaar die niet zou komen. De brief... en nu stond hij hier, oog in oog met een paar moordenaars. Hij kon geen kant op! 

Hij begon zich om te draaien, probeerde een stap naar beneden te zetten, maar iets achter hem blokkeerde zijn weg en benam hem het zicht op de trap beneden hem. 

Ineens rook hij een geur van bederf, van een ongewassen lichaam, iemand met een huidziekte of een etterende ontsteking. Het deed hem denken aan een bedelaar die hij ooit in zijn jeugd was tegengekomen, die lepra of misschien wel de builenpest had. Maar nu was er ook een andere geur, een overheersende stank van slechte adem, van verval en verrotting. Onwillekeurig gruwde hij van het beeld en hij draaide zich weer naar Caters, die een stap dichterbij had gezet. Pak hem, voor hij jou pakt. Kalm blijven, ging het door hem heen, kalm blijven. Kijk in zijn ogen, probeer in te schatten wat hij van plan is. Het moet lukken. 

Caters stapte opzij. 

Sharpe zette zich schrap, maakte zich klaar voor de sprong. Hij greep zich vast om zich af te zetten en haalde diep adem. Nu! Iets sloeg met een enorme klap tegen zijn hoofd en de duisternis van de zolder werd almaar donkerder, werd zwart, zwarter, pikzwart. 

Er waren armen, armen die hem vastpakten en de zolder op trokken. Er was een vloer die met enorme snelheid op hem af vloog en zijn voorhoofd raakte het hout en hij proefde het stof en het bloed in zijn mond. De achterkant van zijn schedel... een hevige pijnscheut trok door hem heen toen hij probeerde zich op te richten. De pijn verplaatste zich naar zijn voorhoofd. Daartussen was het gevoelloos. Zijn hersenen moesten uit zijn hoofd geslagen zijn. Een druppel liep over zijn hoofdhuid en viel op de grond. Hij probeerde de plek op zijn hoofd aan te raken waar hij vermoedde dat het kleverig zou zijn, maar het lukte hem niet zijn arm op te tillen. 

'Help hem een handje, Broek. We moeten altijd bereid zijn onze medemens van dienst te zijn.' 

Iemand duwde ruw met een laars zijn rug naar beneden en hij voelde hoe de lucht uit zijn longen werd geperst, dwars door zijn ribbenkast heen. Maak dat je wegkomt! schreeuwden zijn hersenen. Maak dat je hier wegkomt! 

Hij rook de geur van bederf weer. Het gezicht van Broek was nu dichtbij en hij wist wat de stank had veroorzaakt. Een rottend gebit, tenminste... daar waar nog tanden zaten. De rest was er door Rompen uit geslagen. Een hand greep in zijn haar, trok zijn hoofd achterover. De punt van een laars raakte hem hard in zijn zij. Speeksel liep uit zijn mond en vulde de spleet tussen  de   vloerplanken. Ergens in zijn hoofd hoorde hij Caters grinniken. Zijn hele borst deed pijn, alsof de lucht die erin zat wilde ontsnappen en vergeefs tegen zijn ribben drukte. Gebroken ribben. Hij wist nu dat het gegiechel niet van Minnie of een van haar dames afkomstig was. Hij opende een oog en tuurde door een mist van pijn naar de aanwezigen. Caters. Broek. De waard met een fles wijn. Ze bekeken hem keurend, alsof ze zijn weerstand probeerden in te schatten. Hoe lang zou hij het volhouden? 

'Hoe smaakte de kip, kapitein?' 

Caters' bleke ogen staarden hem aan met een verschrikkelijke, tijdloze intensiteit. Je bent in mijn val gelopen, zei die blik. Je bent een grens over gegaan en in een gebied terechtgekomen vanwaar je niet kunt terugkeren. Mijn gebied. Ik heb het hier voor het zeggen. En daar kom je snel genoeg achter. Je krijgt spijt dat je hier ooit hebt durven komen. Op tafel lag zijn tabaksdoosje; de brief lag er opgevouwen naast, samen met zijn geld, zijn riem en zijn mes. Hij verwenste zijn zorgeloosheid. 

'Liefdesbrief, kapitein Sharpe?' sneerde Caters, die zijn blik gevolgd had. 

'Laat me je nu maar vast zeggen dat het een eeuwigheid zal duren voor je je liefje kunt antwoorden. Een absolute eeuwigheid. Maar een handkus kun je vast krijgen.' 

Het koord zoefde door de lucht en raakte hem als een zweep tegen zijn wang. Opnieuw een harde trap in zijn zij. En nog een. Ze begonnen nu pas goed op gang te komen. 

Sharpe bad dat hij opnieuw het bewustzijn zou verliezen. 

'Weet je wat ik nog het meest haat?' Caters' stem was zacht, bedrieglijk zacht. 'Jouw soort. Hollandse officieren. Met hun calvinistenkoppen. Met hun maniertjes en hun blik van "weer zo'n domme Maastrichtse etterbak". Ze aan hun ballen ophangen, dat moesten we met ze doen. En jij bent de eerste.' Caters bracht de fles naar zijn lippen. 'Op je gezondheid, haha.' 

Sharpe zag zijn gezicht, verwrongen van haat en frustratie, de huid rood en schilferig van het onophoudelijke krabben. In zijn dode ogen weerspiegelde zich een leven vol armoede, onbegrip en liefdeloosheid. Een leven aan de rand van een wereld waar de meeste mensen hem vermeden of afwezen, gefrustreerd door zijn ondergewaardeerde werk als losse arbeider in de mergelgroéven en als manusje-van-alles. Ergens in de schimmige jaren van zijn jeugd moeten die frustratie en haat zijn ontstaan en zijn voortgewoekerd, tot ze een uitlaatklep vonden door zich te keren tegen alles wat hem dwarszat: Hollanders, calvinisten, het garnizoen, iedereen die hij als indringers in zijn domein beschouwde. Een man die zijn machteloosheid voelde en wist dat zijn leven tot dan toe een mislukking was geweest. Tot hij de Spanjaard had ontmoet. Ineens was hij iemand. Ze hadden hem nodig, hij was belangrijk. En hij had direct de mogelijkheid aangegrepen om mee te helpen de gehate Hollanders te verdrijven. 

'Jij hebt meegewerkt aan de ontsnapping van die Spaanse officieren,' zei Sharpe. 

Caters knikte, nam opnieuw een slok wijn en gaf de fles daarna door aan Broek. 

'Voor een kloterige rotofficier ben je slimmer dan ik dacht. Pater Stefan had me voor een klusje ingehuurd. Wist hij veel? De rest was gemakkelijk.' 

'En Rompens vrouw?' 

'We hadden die stomme trut niet echt nodig. Rompen moest onder druk worden gezet, dus...' 

'Is dat waarom jullie Rompen willen vermoorden?' 

'Hij weet te veel. We kunnen geen getuigen gebruiken. Als de soldaten hier hem niet hadden opgepakt, hadden wij hem te pakken genomen.' Caters grinnikte weer. 'Weet je waarvoor ze hem hebben opgepakt? Diefstal. Van kerkspullen. Pater Stefan was erbij. En nu zijn Rompen en een van zijn maten veilig opgeborgen en niemand gelooft hun verhalen, laat staan hun verhalen over ons. We hebben nog even nagepraat, de pater en ik. Zodoende wist ik dat Rompen hier zou komen. En jij ook. We zagen je wel, jij en die sergeant. Jullie hielden hem in de gaten alsof het de zilvervloot was. En weet je wat nu zo leuk is? Ze denken dat jij er ook bij betrokken bent. Je hebt hem toch altijd in bescherming genomen, of niet soms? Iedereen heeft het gezien en zal dat bevestigen. Ik heb het pater Stefan ingefluisterd. Een Hollandse kapitein die een dief en een verrader beschermt. Grappig, niet?' 

'Hoezo verrader?' 

'Je vraagt maar door, man. Nog even en je moet voor mijn antwoorden betalen.' Caters en Broek hinnikten van het lachen. 

'Maar goed, jij je zin. Het maakt nu niet meer uit dat je het weet, je komt hier toch nooit levend vandaan. Rompen heeft Maastricht verraden. Zijn eigen stad. Aan de Spanjaarden. Hij heeft hun tekeningen gegeven van de omwalling, met de sterke en zwakke punten. We moesten hem natuurlijk wel even eh... aanmoedigen, zeg maar. Dus... via zijn eigen vrouw. Zijn eigen zwakke punt. Snap je het nou, kapitein?' 

Natuurlijk. Sharpe zag het ineens allemaal voor zich. Alle puzzelstukjes vielen op hun plaats. Caters was dichterbij gekomen, zag hoe Sharpe nadacht. Een mogelijkheid zocht, een uitweg. 

'Denk dat maar niet, kapitein. Je komt hier niet weg. En nu is het ónze beurt voor wat vragen. Betaaldag, zal ik maar zeggen.' Het koord draaide weer rond.  Pets.  Sharpe verbeet de pijn, slikte het bloed door dat hij in zijn mond proefde. 

'Nog één vraag, Caters. Wanneer vallen de Spanjaarden aan? Is dat wat La Salvación betekent?' 

'Je denkt toch zeker niet dat we zó gek zijn? Maar ik zal je een beetje op weg helpen. Denk maar aan het scheppingsverhaal. Als Hollandse calvinist moet je dat zeker uit je hoofd kennen. Zeven dagen, weet je nog? Laat dat je tot troost zijn in je laatste, pijnlijke uren. Want pijnlijk zullen ze zijn, dat beloof ik je. En vertel me nu eens, kapitein, werk je alleen of met iemand samen?' 

Sharpe zweeg. 

'Kijk hem nou,' teemde Broek, 'kijk hem daar nou liggen, de mooie jongen. Prins Wonderschoon. Klaar om te dansen, prins?' 

De punt van de laars kwam met volle kracht tegen zijn ribben. De pijn vloog van zijn borstkas langs zijn nek naar zijn hoofd, waar die zich schreeuwend vastzette in de kleinste windingen van zijn brein. 

Vanuit zijn ooghoek zag hij hoe Broek tevreden het laatste restje uit de fles dronk en zijn mond afveegde. Hij maakte zich klaar voor een volgende trap. En de rest... 

Sharpe voelde hoe een rood waas voor zijn ogen kwam en hij verwenste zijn machteloosheid. Caters mepte opnieuw met het koord. Sharpe sloot net op tijd zijn ogen. Hij voelde de striemen op zijn wang branden. 

'Is het soms die sergeant, die Hubert? Of zijn er nog anderen? Zeg maar niks, kapitein, we zullen het hem zelf wel vragen. Heel beleefd, natuurlijk. Via zijn vriendin, net als Rompens vrouw. Elisabeth heet ze toch, of niet?' 

Sharpe spande zijn spieren, wachtte op de klap die zou komen. Een trap tegen de zijkant van zijn hoofd. Zijn oor begon te bloeden. Een walm van slechte adem blies in zijn gezicht. 'Kun je niet luisteren, kerel, en fatsoenlijk antwoord geven als je wat gevraagd wordt?' 

'We zagen haar met Rompen,' zei Caters rustig. 'En Rolddn houdt niet van getuigen, dus...' 

Sharpe hield zich doof. Hij probeerde zijn hoofd niet te bewegen, hield zijn ogen stevig dicht, bang dat de laars hem daar vol zou raken. 

'O, man, ik zeg je, we pakken je tot je niet meer weet wat voor of achter is. O, man, ik zeg je, wat zul je hier een spijt van krijgen.' Broek haalde uit voor een enorme trap, maar Caters hield hem tegen. 

'Wacht even. We hebben de hele nacht nog. Goed. Zoals je wilt, kapitein. We komen er toch wel achter, nu of later. Dit is nog maar een voorproefje van het dansje dat je straks gaat maken. En nu...' 

'Doe het snel, alsjeblieft,' zei de waard, 'ik heb daarnet ook al zo'n smerig klusje met een buitenlander moeten opknappen. Een vals spelend varken. Ik blijf niet aan de gang.' 

'Zeur niet, man. We betalen je goed, of niet soms?' 

De waard schuifelde in zichzelf mompelend de trap af. 

'We gaan een feestje bouwen, kapitein. En jij bent vandaag het feestvarken. Maar je snapt dat eerst alle gasten aanwezig moeten zijn. Dus ik ben een ogenblik weg om onze buitenlandse collega te halen. Je kent hem vast wel. Rolddn. Hij neemt op dit soort feestjes altijd zijn eigen mes mee.' Ze grinnikten hartelijk om de grap. Beweging, achter hem. Er zwaaide iets door de lucht. 

Ze meppen me opnieuw in elkaar, dacht Sharpe kreunend. Hij probeerde overeind te komen. 'Ik hoop, klootzakken, dat ze jullie...' 

De fles kwam met een enorme klap tegen zijn hoofd. Er was een explosie van licht achter zijn ogen en de pijn was een moment onbeschrijfelijk. Toen werd alles weer zwart. 

Paarden. 

Een hele stoet paarden. Ze galoppeerden in zijn bewusteloze brein rond en hij rook de zware geur van lavendel, die door de zachte wind in de omgeving werd verspreid. Een eindeloze stroom pelgrims ploeterde voort over de uitgestrekte vlakte en toen hij zich omdraaide, zag hij de afdrukken van zijn laarzen scherp afgetekend in de zachte modder. 

Iets trok aan zijn been. Vreemd, dacht hij, het lijkt wel of ik zweef, een eind boven de witgroene zee van bevroren gras, en iemand houdt me vast. De pelgrims marcheerden voort in grauwe, zwijgende rijen en hij meende het gebogen hoofd van Rompen te zien. De man riep hem iets toe. Het leek op een waarschuwing, maar voor hij kon vragen wat er was, stonden daar Caters en Broek, breed grijnzend, met een touw in hun handen. Nu wist hij wat Rompen geroepen had. Ga hier weg, Sharpe, maak dat je wegkomt! 

Maar het was al te laat, want terwijl de paarden met ontzagwekkende snelheid door zijn brein denderden, grepen ze hem vast. Iets trok aan zijn been. 

Een jonge vrouw stond voor haar huis en riep iets vrolijks in het Italiaans naar hem. Ze had lichtbruin haar, met hier en daar een weerbarstige blonde lok, en hij zou niets liever willen dan het in zijn handen nemen en voor altijd vasthouden. Hij stak zijn handen naar haar uit. Ze verdween plotseling. Ergens vlakbij kraaide een haan en Sharpe opende zijn ogen. Een bleek licht viel door het raam en scheen over zijn hand. Hij lag nog steeds op zijn buik, zijn linkeroor raakte de grond. En nu hoorde hij het opnieuw. Paarden. 

Ze kwamen snel dichterbij. 

Zijn been...? 

Broek stond achter hem en probeerde een laars van zijn voet te trekken. Hij hijgde en steunde in zijn pogingen om Sharpes voet te draaien en de laars bij de hak te nemen. Sharpe hield zich slapend. Voorzichtig bewoog hij zijn hand naar voren, met de bedoeling in één plotselinge beweging overeind te komen en de man te verrassen. Zijn wijsvinger greep ergens in en hij vertrok zijn gezicht van de onverwachte pijn. Een vishaak. De lijn zat er nog aan. Voorzichtig pulkte hij de haak met duim en middelvinger los en hij probeerde niet te denken aan de pijn die door zijn vinger schoot. Hij voelde hoe het bloed langs zijn hand liep. Broek trok opnieuw aan de laars en met één beweging gooide Sharpe zich om, hij bracht vliegensvlug zijn arm naar achteren en zwiepte de vislijn door de lucht. De haak bleef onder Brocks ooglid vastzitten en de man gilde. Hij gilde van schrik en pijn. Zijn handen vlogen naar zijn oog, maar Sharpe trok de lijn meteen strak. De man kon niets anders doen dan naar voren komen. Hij probeerde om met beide handen de vislijn vast te pakken, maar Sharpe trok de lijn voortdurend aan, alsof hij een vis binnenhaalde. 

'Klaar om te dansen, Broek? Ik heb mijn laarzen helaas zelf nodig.' 

Sharpe was overeind gekomen en stond nu wankelend bij het trapgat, en hij hield de hevig bloedende Broek letterlijk aan het lijntje. 

'Ik wil wat informatie van je hebben, en vlug ook. Zeg op, wanneer is de zevende dag waar Caters het over had?' 

'Krijg de klere, jij smerige...' 

Sharpe gaf een rukje aan de lijn. 

'Spreek op, man, en adem niet zo in mijn gezicht.' 

'Z-zaterdag. Godsamme, man, trek niet zo. Allejezus, wat een pijn.' 

'Zaterdag.' Opnieuw een rukje en Broek zette noodgedwongen weer een stap naar voren. 'Zeker weten?' 

'Ja,' jammerde Broek. 'Ze willen deze zaterdag de stad binnenvallen. Hoe en waar precies, weet ik niet. Laat me nou los, man, het doet vreselijk zeer.' 

Met een paar snelle bewegingen trok Sharpe de handen van Broek op zijn rug en hij knoopte de vislijn stevig om beide polsen vast. Paarden? 

'Ik heb helaas geen tijd meer voor jullie feestje,' zei Sharpe. Hij ademde zwaar van de inspanning. Alles aan zijn lichaam deed zeer. De laarzen van zijn belagers hadden hem flink geraakt. 'Doe me een lol, Broek, en ga het hun beneden maar vast zeggen.' Hij plantte zijn knie in zijn rug en duwde hem de trap af. De man struikelde en buitelde om en om de treden af. Kermend en vloekend kwam hij beneden neer. Weg hier! 

Sharpe rende naar de tafel, pakte zijn geld en stopte de brief weer in de tabaksdoos. Riem. Zijn vingers frommelden hijgend met de sluiting. Kom op, kom op. De paarden waren nu duidelijk te horen. Hij pakte de stoel en schoof hem onder het raam. Hij klom erop, keek naar buiten. Zijn ribben protesteerden toen hij zich uitrekte. Opschieten, opschieten, ging het door hem heen, je hebt geen tijd! Maar ook geen plan, besefte hij. Waarheen, waarheen? Waar zijn de paarden? In de verte klonk een aanzwellend gerommel, als van een opkomend onweer. Paardenhoeven. Hij tuurde over de daken van de huizen naar de nevels in de verte. Waar? 

Kijken... 

Een zwakke gloed uit het oosten raakte het riet op het dak van de herberg en kleurde de stroken klei eronder goud. Tussen de huizen was het stil, en terwijl de koude ochtendnevel langzaam optrok, namen de donkere omtrekken van de bomen steeds duidelijker vormen aan. Een licht briesje verspreidde de geur van mest, duwde zachtjes tegen de roestige hengsels van het uithangbord aan de gevel en streek door de veren van de rondscharrelende kippen. Daar. 

Een troep soldaten te paard reed uit de laaghangende, oranjegrijze nevel en plonsde in het water van de rivier de Demer. Anderen meden het hoog opspattende water en leidden hun paarden over de oude stenen brug. Ze hadden grote haast. En ze kwamen voor hem. Het waren zwaarbewapende Spaanse soldaten, de geharde en gevreesde tercio's. Elitetroepen. Koude vechters, plunderaars en brandstichters, dezelfde eenheid die een halve eeuw geleden onder Parma verschrikkelijk had huisgehouden in Maastricht. Ze namen het pad naar de herberg. Sharpe herkende Roldan, de Spaanse moordenaar. Hij bereed een enorm oorlogspaard en zweepte de mannen achter hem op. Caters moest zich ergens tussen hen bevinden, voortdurend aanwijzingen gevend, wijzend, wijzend... 

Een scherp bevel klonk en de soldaten verspreidden zich. Schiet op, spoorde hij zichzelf aan, schiet op! 

Een luik bij een van de woningen ging voorzichtig open en even was een hoofd zichtbaar achter het venster. Het luik werd haastig weer gesloten. Een paar kinderogen keek verschrikt door een opening in het zeildoek van een ossenwagen. In de schaduw van een huis trok een man haastig zijn broek op bij het plotselinge verschijnen van de paarden. Het dunne ochtendlicht glansde even op de rand van een kruiwagen. Een paar laarzen stak onder enkele lege meelzakken uit en hing roerloos aan weerszijden over de rand. De dode valsspeler. Sharpe voelde er weinig voor zich vandaag bij hem te voegen. 

Denk na, denk na. 

Er was bijna geen tijd meer. Hij had maar één kans. Eén uitweg. Sharpe duwde tegen het raam, testte de weerstand, zijn handen wit en beverig in het ochtendlicht. Opnieuw^ bevelen, nu beneden hem. Rolddn was van zijn paard gesprongen en rende naar de herberg. Hij was snel... Hij hoorde hoe de deur openklapte, de verschrikte kreten van dienstmeiden. De angst die de Spanjaard bij iedereen opriep, verspreidde zich razendsnel. Ze konden elk moment hier zijn. 

Hij zette zich schrap en duwde. 

Het raam kraakte piepend open. Ze moesten hem wel horen, zouden raden wat hij van plan was. Hij voelde de wind tegen zijn wangen toen hij zich met trillende armen ophees. Zijn handen klauwden om het rotte kozijn. Het raampje was smal en hij bleef even steken, hijgend, zijn schouders buiten, de rest van zijn lichaam bungelde heen en weer, zoekend naar houvast. Een ogenblik balanceerde hij halverwege het dak en de zoldervloer. De spieren van zijn armen protesteerden toen hij zich door het raampje wurmde en zijn benen hijgend van de inspanning op het dak hees. De soldaten beneden hem konden hem nu elk moment zien. Ze stonden bij hun paarden en keken zwijgend naar de herberg, wachtend op bevelen. In de ochtendschemering staken hun donkerbruine harnassen zwart af tegen de gepleisterde muren en de eerste stralen van de zon glansden op lansen en helmen. De groep paarden, donkergrijze en bruine vormen, stoof en stampte ongeduldig. Hun adem maakte kleine wolkjes in de kille ochtendlucht. Ze stampten en duwden tegen elkaar alsof ze bij het eerste teken wilden los-breken en wegstuiven in een onstuimige galop. Hij schoof een stukje opzij, nog een stukje. Voorzichtig, voorzichtig. Er was geen weg terug. Het riet was nat, glibberig en donkergroen van het mos. Hij voelde zich als een vlieg op een muur, kwetsbaar en onbeschermd. Als ze naar boven zouden kijken... 

Geschreeuw. Gevloek in het Spaans. Iemand stormde de trap op. Sharpe schoof voorzichtig verder over het rieten dak en lette niet op de stemmen die hij nu vlakbij hoorde. Ze zouden niet meer dan een seconde verbaasd zijn. Dan... Ze zouden de stoel zien, het open raam. Kramp verlamde zijn arm. Hij begon te glijden, vocht om houvast. Zijn vingers klauwden in het riet, zijn hakken vonden een balk. Net op tijd. Rustig, rustig. 

Ze moesten het vreemde geluid gehoord hebben. Een paard snoof onrustig, schraapte met zijn hoeven. Een soldaat klopte kalmerend op de nek van het dier, zijn handschoen maakte een kletsend geluid. Sharpe voelde zijn longen op en neer gaan in zijn pijnlijke ribbenkast. Door, door! Het ging te langzaam. Hij tuurde naar het dak van het huis ernaast, probeerde de afstand te schatten. In een flits zag hij zichzelf al vallen, zag hij voor zich hoe zijn lichaam met een smak tussen de soldaten zou neerkomen. Maar hij moest. Anderhalve meter? Twee? Een dier in doodsnood zou allang gesprongen zijn. Op dat moment, op dat moment. Er was geen houvast, het dak was glibberig. Zou het zijn gewicht houden? 

Als hij de sprong waagde... Hij stelde zich de klap voor. Als het dak hem niet hield... Een rilling trok door de spieren van zijn armen en benen. Anderhalve meter, minstens. Zonder aanloop. Hij vermande zich, bekeek zorgvuldig de plek waar hij zou neerkomen. 

Nu... 

Hij aarzelde. 

Sta op. 

Hij richtte zich op, zijn dijen en rugspieren protesteerden tegen de inspanning. Zijn gewrichten kraakten bij de onnatuurlijke houding toen hij zijn gewicht verplaatste, zich vooroverboog, wankelend als een dronkelap, zwaar ademend om zijn evenwicht te bewaren. 

Een woedende schreeuw bij het raam. Meer kreten, geroep. Een hoofd werd door het raam gestoken. 'Daar!' schreeuwde iemand. 'Hij is op het dak!' 

Hij sprong. 

Hij vloog een moment door de lucht, met uitgestrekte armen en benen, om zijn val af te remmen. Hij kwam op het andere dak neer, de spanten protesteerden en bogen door onder zijn gewicht. 

Het riet kraakte onheilspellend. Vasthouden, vasthouden... Het riet hield niet, hield hem niet. Wild grepen zijn handen, trokken een pluk riet los. Hij begon te glijden, te glijden, zijn lichaam zwaaide naar beneden. Geen houvast meer, gonsde het door hem heen, ik val. Het ging te snel. Hij viel, kon niets doen. Ze waren achter hem, hij kon ze horen, ze kwamen zijn kant op. 

Zijn benen gleden over de rand, trappelden in de lucht. De rest schoof erachteraan, snel, sneller, nog sneller. Zijn wangen schoven over het riet, hij voelde de punten van de dakrand langs zijn wang schrapen en toen was hij los; hij kwam met een smak op zijn rug op de grond terecht. Er was geen tijd, geen tijd om zich druk te maken over de pijn die hij overal voelde. Hij krabbelde versuft overeind. Pijn schoot door zijn enkel. Niets gebroken, registreerden zijn hersenen. Waarheen? Hij stond in een steeg, wreef over zijn enkel, probeerde voorzichtig een pas te zetten. De enkel hield. Hij luisterde. Geren. Beweging? 

Geen tijd, geen tijd. Waarheen? Waarheen? Hij moest weg, overleven, overleven... Alarm. Roldan schreeuwde en tierde, spoorde vloekend en wit van woede zijn soldaten aan, een stroom bevelen kwam uit zijn mond. Caters en Broek stonden bij hem, machteloos van woede, moord in hun ogen. 

'Het andere huis!' gilde Broek met een hand tegen zijn beschadigde oog. 

'Vlug! Grijp hem! Godallemachtig. Het andere huis. Die kant op! Daar! 

Daar!' 

Sharpe strompelde door de steeg. Hier naar rechts. In de schaduw blijven. Achter dit huis. Vlugger. Volgende huis. Hij rende gebukt verder. Hij struikelde bijna, hield zich nog net vast aan een ton. Niet vallen, in godsnaam niet vallen. In de schaduw blijven. De schaduw is je vriend. Een gezicht dook op bij een raam. Twee wilde ogen staarden hem aan. Hij staarde in zijn eigen, bleek vertrokken gezicht. Door, door. Hij hoorde zijn eigen voetstappen op-en neergaan op de keitjes, even onregelmatig als het kloppen van zijn hart. Aan het eind van de steeg zag hij de donkerte van de stadsmuur. Daarachter moest de stadspoort ergens zijn. Nog even volhouden. Volhouden. 

'Verspreiden! Sneller! Sluit hem in!' Gesnauw van bevelen, geren. Dichtbij. Nog even en ze coördineerden hun bewegingen, sloten de omgeving af. Ze wisten waar hij zich ophield. Zijn voorsprong slonk. 

Ze sloten hem in... 

Hij keek haastig om zich heen. Nergens was een schuilplaats, niets wat be-scherming bood. Hij zag de soldaat op het moment dat hij de laatste huizen bereikte. De man stond met zijn rug naar hem toe en keek speurend rond. Verderop rende een groepje soldaten langs de huizen, hun pieken voor zich uit. Mensen stonden bij hun huizen, staarden nieuwsgierig vanachter hun ramen. Bevelen... De soldaten verspreidden zich, duwden alles en iedereen opzij, sloegen met hun pieken en lansen op de deuren, drongen schuurtjes en huizen binnen, doorzochten alles. Roldan dirigeerde zijn mannen met snelle, opgewonden bewegingen van zijn handschoen, zijn gezicht in blinde, woeste razernij vertrokken. Zijn neus draaide voortdurend snuivend heen en weer, alsof hij zijn prooi trachtte te ruiken. Sharpe keek als een dolle om zich heen, wanhopig zoekend naar iets om op te rapen en een eind weg te gooien, iets om de aandacht van hem af te leiden. Hij vond niets. Een paard. Achter hem. Het dier had de opening tussen de huizen waar hij zich verborgen hield nog niet bereikt, zijn berijder stuurde het stapvoets tussen de struiken en moestuinen door. Nog een paar stappen. De soldaat zag de plukken riet op de grond, staarde naar het dak, tuurde de steeg in. Hij gaf zijn paard de sporen. 

Hij zat in de val. 

Een deur, naast hem. God, laat hem open zijn, bad hij, laat me hier niet... Hij hield zijn adem in, drukte voorzichtig. De deur gaf mee. Hij glipte naar binnen, sloot de deur achter zich en leunde er een ogenblik hijgend tegen. Zijn borstkas ging wild op en neer. Hij hoorde het paard door de steeg dichterbij komen, begeleid door het geroep van soldaten. Ze kwamen massaal op hem af. 

Hij wachtte een ogenblik tot zijn ogen aan het duister gewend waren. Een gescheurd gordijn deelde de ruimte in tweeën. In de schaduwen stond een tafel met wat etensresten. Verder stonden er een paar stoelen en een kast en aan het andere eind zag hij de omtrekken van een bed. De haard gloeide nog na. Twee onduidelijke vormen waren onder de deken zichtbaar. Hij aarzelde even, scheurde toen een reep stof van het gordijn. Een vrouw zat plotsklaps rechtop in bed. Ze trok de deken op tot haar kin en haalde met opengesperde ogen en verstard van schrik adem. Haar mond ging open. Met twee grote passen was hij bij haar. Hij voelde haar tanden in zijn hand terwijl hij haar met zijn knieën en ellebogen vasthield om de lap stof over haar polsen te krijgen en over haar mond te duwen. De vrouw verzette zich hevig. 'Stil,' fluisterde hij almaar. 'Stil. Ik doe je niks.' 

Hij hoorde het paard niet meer. De steeg was te smal, ze waren kennelijk afgestegen en zochten nu te voet verder. 

De vrouw worstelde om los te komen, sloeg met haar hielen tegen het ondereinde van het bed en wrong zich in allerlei bochten tot hij haar eindelijk had gekneveld. Hij boog zich naar haar over. Ze was jong en droeg niet meer dan een hemd. Ze keek hem met van schrik wijdopen ogen aan. 

'Er gebeurt je niets, zolang je je netjes gedraagt,' fluisterde hij in haar oor. Hij probeerde te glimlachen, maar ze keek hem woest aan en wurmde zich verder onder de deken. Vlakbij hoorde hij luid gekraak, het versplinteren van hout, gestamp van laarzen. Ze waren het schuurtje binnengedrongen. Naast de vrouw, in de andere helft van het bed, ademde haar man in een zware, raspende ademhaling. Hij liep snel om het bed heen, pakte de man onder de armen en trok hem voorzichtig onder de deken vandaan. Hij zag een massa zwart haar op 's mans borst en benen terwijl hij hem uiterst voorzichtig onder het bed duwde. De man snurkte luid door. Voetstappen. 

Vlug! 

Hij klom naast de vrouw in bed en trok de deken over hen beiden heen, zorgvuldig zijn laarzen bedekkend. De vrouw was giftig van kwaadheid en schoof meteen zo ver mogelijk van hem af. 

'Neem me niet kwalijk,' mompelde hij verontschuldigend, 'normaliter draag ik geen laarzen in bed.' Hij knipoogde in het donker. 'Maar het kan zijn dat ik snel weg moet rennen, dus...' 

Haar ogen schitterden van woede. 

'Ik hoop dat je het me niet kwalijk neemt dat ik je heb vastgebonden,' 

fluisterde hij bij haar oor. Ze rukte haar hoofd opzij. '... en ik hoop dat ik je geen pijn heb gedaan. Maar je wilde roepen, dus...' 

Hard gebonk op de deur. 'Open de deur of we breken hem open!' 

'Wie is daar?' vroeg hij met een slaperige stem. 

De deur ging op een kier open en het licht van een toorts scheen naar binnen. Soldaten stonden in de deuropening, pieken klaar om toe te stoten. De soldaten kwamen naar binnen, draaiden zoekend rond, tuurden met toegeknepen ogen het duister van de kamer in. 

'Is hier iemand naar binnen gekomen?' 

Sharpe schudde zijn hoofd. 'Niemand gehoord of gezien.' 

'Doorzoek alles!' Roldan. Laat hem niet binnenkomen, bad hij, laat hem buiten blijven. 

Onder het bed klonk een gesmoord gesnurk en Sharpe hoestte verschrikkelijk om het geluid te overstemmen. 

'We willen weten of hier iemand naar binnen is geslopen,' zei de soldaat. Hij liep vastberaden naar het gordijn en trok het met één snelle ruk opzij. Een baby begon te huilen en de vrouw probeerde overeind te komen. 'Nu niet, schatje,' zei Sharpe, een hand waarschuwend op haar keel. 

'Laat de kleine met rust,' riep hij naar de soldaten, 'en ons óók. We wilden net...' 

'Al goed, al goed,' bromde de soldaat. Met een vette knipoog schoof hij het gordijn weer dicht. 'Ik zag allang waar jullie mee bezig waren. Veel plezier verder.' Breed grijnzend trokken ze de deur achter zich dicht. Sharpe liet haar hals los. 'Ik maak je zo los, zodra ze weg zijn.' 

Haar ogen smeulden van haat. 

De stemmen en het gebonk op deuren klonken nu verder weg. Hij wachtte nog even en gooide toen de deken van zich af. Hij liep op zijn tenen naar de deur, gluurde door een kier. 

De soldaten waren verder getrokken, zo leek het. Leek het. Hij hoorde het raspen van de stoppels toen hij over zijn kin wreef. Maak dat je wegkomt! 

Blijf in beweging... of juist niet? Ze komen terug, controleren alles nog eens... 

Hij overwoog wat hem te doen stond. 

Het was nu volop licht, ze zouden hem direct herkennen, hoe onopvallend hij ook probeerde te doen. Misschien stonden ze wel op de hoeken van de straat. Of verdekt opgesteld achter een muurtje. Ze wisten dat hij nog ergens was. Hij verwachtte dat ze extra bewaking bij de stadspoorten hadden neergezet. Ze zouden alles en iedereen controleren, de hele stad overhoophalen. Scherpenheuvel zat potdicht. En hij moest zo snel mogelijk naar Goldstein. Het was nu maandag. Nog vijf dagen, hamerde het in zijn hoofd, nog vijf dagen. Denk na, denk na. Onder het bed ging het snurken door, met lange, ronkende uithalen. De man draaide zich om, krabde zich en Sharpe staarde naar de wilde massa haar op zijn rug. 

Het leek net een of ander dier uit een oerwoud dat ze een hemd hadden aangetrokken. Hemd, hemd. Hij dacht na, keek peinzend de kamer rond. Gereedschap. Broek en hemd over een stoel. Jas en vale zak aan een spijker aan de deur. Muts. Jas. Muts. Ineens wist hij wat hem te doen stond. Niet afwachten, initiatief houden. Bewegen. Veranderen... 

'Neem me niet kwalijk,' zei hij vriendelijk tegen de vrouw, 'maar ik heb dringend iets nodig.' 

De jas was vuil en gescheurd. Hij was grijs en verschoten, verschillende keren opgelapt en hij rook naar mest en aarde. Precies goed. Hij liep naar de haard, wreef wat kool en as over zijn gezicht. Hij nam de muts, zette hem op. Veranderen. Broek. Hij griste een stuk brood van tafel, sneed een stuk worst af en stopte alles in de zak. Klaar. Bijna. De verdere afwerking zou hij in het schuurtje doen. Hij haalde wat geld uit zijn zak en legde het op tafel. 

'Voor de gastvrijheid en de goede zorgen,' riep hij over zijn schouder. Hij stond al bij de deur toen hij zich ineens de penibele situatie van de vrouw herinnerde. 'Stom van me. Neem me niet kwalijk.' Hij maakte de prop los. 

'Nogmaals, mijn excuses voor het ongemak. Ik heb wat extra geld voor je neergelegd. Tot ziens, zal ik maar zeggen.' 

Hij zag haar woede, maar haalde berustend zijn schouders op. 'Aan je gezicht te zien kan ik doodvallen. Wie weet? Doe je man de groeten van me.' 

De kruiwagen had zijn beste tijd gehad. Het oude houten wiel schommelde vervaarlijk heen en weer, alsof het elk moment de brui eraan wilde geven en met een laatste kreun zou afbreken, om ten slotte vermoeid naar de andere rommel in de goot te rollen. De as piepte en kraakte onder het gewicht van de lading. De eigenaar van de kruiwagen was een haveloze figuur. Om het magere lichaam hing een vuile jas die eens grijs moest zijn geweest en talloze keren was versteld. De wind waaide de rafels op, blies door gaten in zijn verschoten wollen broek en verspreidde een niet al te frisse lucht. De muts miste aan een kant een zij flap, waardoor het leek of het gezicht eronder scheef was. Het gezicht was vuil en ongeschoren, de handen die uit de mouwen staken hadden nagels die zwart waren van het vuil. De man duwde zijn last moeizaam over de ongelijke keitjes, zijn ogen voortdurend op de straat en het wiel gericht. De straat liep enigszins omhoog en de man vorderde slechts langzaam. Met zijn hele gewicht duwde hij de kruiwagen vooruit, de bulten en kuilen ontwijkend terwijl hij stap voor stap tegen de helling en de wind optornde. Bij elke pas schoof de zak van zijn rug naar voren en met zijn elleboog, die door een gat in zijn jas stak, duwde hij elke keer zijn schamele bezittingen terug. 

De man had een bochel. 

Door zijn handicap leek het alsof de man scheef liep. Zijn hoofd was naar een zijde van zijn lichaam gebogen alsof hij alleen op die manier in balans kon blijven. De steel van de hark die uit de kruiwagen stak, raakte soms bijna de muren van de huizen en de man moest voortdurend met kleine rukjes van zijn armen bijsturen. 

Uit de schaduwen van een van de huizen kwam een magere hond naar voren. Het beest had kale plekken op zijn lichaam en krabde zich onophoudelijk. Daarbij moest het gaan zitten, want een van zijn achterpoten weigerde dienst. Het dier snoof de lucht op die om de kruiwagen hing, hinkte dichterbij en rook aan de jas en de vale zak van de gebochelde, die hem zonder van zijn last op te kijken liet begaan. 

De hond begon de man te volgen. 

De weg kronkelde omhoog en de man hijgde hoorbaar. Af en toe moest hij even stoppen om op adem te komen en dan masseerde hij beide armen voor hij de handvatten weer omhoogtrok om moeizaam duwend zijn weg te vervolgen. De hond hield dan even in, stak zijn neus tussen het straatvuil en lichtte af en toe zijn poot op. Om de paar meter ging het dier zitten om zich verwoed te krabben en dan scharrelde het weer opgewekt op veilige afstand van de kruiwagen voort. 

Na een korte bocht bereikten de man en de hond de stadspoort. Het wemelde er van de soldaten. Hun stemmen, ruw en opgewonden, werden meegevoerd met de wind. Drie zwaarbewapende soldaten stonden bij elkaar onder de poort. Iedereen die de poort door wilde, werd zorgvuldig gecontroleerd. Enigszins apart stond een groep Spaanse soldaten bij hun paarden. Tercio's. Sommigen hadden een kruisboog op hun rug. De voetboog was een verschrikkelijk wapen dat de laatste jaren steeds meer verdrongen was door de musket, maar vooral in omstandigheden waarin het buskruit vochtig kon worden, nog wel werd gebruikt. Hij had een bereik van een paar honderd meter en was trefzeker en dodelijk in de handen van een geoefende soldaat. 

De soldaten stampten met hun voeten om warm te blijven en probeerden niet naar hun officieren te kijken, die vanuit het poortgebouw toezagen op de controle. Verdomde officieren, lekker warm bij de kachel. De soldaten waren de hele ochtend al opgejaagd en die rot-Hollander was nog steeds zoek. Ze waren geïrriteerd en snauwden iedereen af die niet snel genoeg op hun bevelen reageerde. 

De man met de kruiwagen wilde doorlopen, maar het groepje soldaten blokkeerde zijn weg. 

'Kijk eens wie we daar hebben! Een bultenaar en zijn lamme hond!' 

'Getverderrie, de vent stinkt een uur in de wind.' 

'Hij heeft niet vooraan gestaan toen Onze-Lieve-Heer de zeven schoonheden uitdeelde. Je kunt paardjerijden op zijn rug.' 

'Ik heb er liever twee aan de voorkant dan één van achteren,' spotte de derde soldaat, en hij maakte gebaren bij zijn borst om een enorme boezem aan te duiden. Hij liep om de kruiwagen heen en posteerde zich breeduit voor de man. 'Het moet vast iets ergs zijn wat jij hebt gedaan, kerel, om zo'n straf van God te krijgen.' Hij knipperde met zijn ogen tegen de zon en kneep zijn neus dicht. 

'Zelfs Maria van Scherpenheuvel draait zich om als ze jou ziet.' 

De man zweeg. 

De Spaanse soldaten volgden onbewogen het tafereel. Hun zwarte ogen misten niets. Een rilling ging door de flank van een van de paarden. Een donkere figuur verscheen in de deuropening van het wachtlokaal. Roldan. 

'Ben je ook nog doof, of hoe zit dat?' 

'Ik ken jou niet, kerel, ik heb je hier nooit eerder gezien. Zeg op, wat voer je hier uit met die strontkar?' 

De man opende zijn mond, waardoor twee zwarte voortanden zichtbaar werden. 

De soldaat deed een pas achteruit. 

'Mest voor het land van mijn zwager. Hij is ziek.' 

'Ik geloof geen barst van wat je zegt. Je hebt helemaal geen zwager. Wie wil er nu zwager zijn van zo'n misbaksel als jij?' 

'Ik vertrouw het niks.' Zijn kameraad pulkte aan iets tussen zijn tanden. 

'Groot gelijk. Stel je voor dat zijn zogenaamde zwager nu aan de andere kant probeert te ontsnappen. Dat het die Hollander is die ze zoeken. Hebben wij mooi het nakijken.' 

'De sergeant zal dan absoluut niet blij zijn.' 

De beide anderen schudden beslist het hoofd. 'Kunnen we niet hebben.' 

Een van de soldaten keek vorsend in het met vuil besmeurde gezicht. Een paar verrassend heldere ogen staarde brutaal terug. 

'We gaan dit tot op de bodem uitzoeken, kerel. Je liegt dat je barst. En wee je gebeente als jij geen zwager hebt, bochel,' vervolgde de soldaat, en hij zwaaide dreigend zijn piek voor de neus van de man. 'Dan sla ik er hoogstpersoonlijk een bult bij.' 

Rolddn zette een pas naar voren, zijn handen vlak bij het mes aan zijn riem. Ergens vlakbij klonken de diepe tonen van een kerkklok. Achter het raampje van het wachtlokaal verscheen een gezicht. Een hand wenkte ongeduldig. De luitenant van dienst. 

'Godsamme, net als je goed met je werk bezig bent, komen ze je aflossen.' 

'Waar woont je zwager, bultenaar?' 

De man noemde het adres van de burgemeester. 

'Zijn er problemen?' De Spanjaard liep ongeduldig heen en weer, ontevreden met de lange duur van het oponthoud. 'Laat de ongelukkige gaan. Hij stinkt.' 

De tercio's lachten. 

De soldaat haalde zijn schouders op. Hij zag hoe de man slikte, de schouders gespannen, zijn hand die steun zocht op de rand van de kruiwagen. Alsof hij moeite moest doen om zich staande te houden. De ogen als in gebed gesloten. Angst. De soldaat glimlachte. Hij wist welk effect de Spaanse soldaten altijd op gewone burgers hadden. Hij wees met zijn duim achter zich. 

'Je hoorde hem. Hij is vandaag hier de baas. Denk maar niet dat je nu van ons af bent. We trekken alles na. We kennen alle trucjes. En nu wegwezen met die strontkar en dat lamme stuk ongedierte, en wee je gebeente als we je straks niet op je land aantreffen. We hebben je zo weer te pakken.' 

Ogen. In zijn rug. Stekende, doordringende ogen. Ze lieten hem niet los, leken met hem mee te lopen, volgden hem de poort door. Had Roldan iets bekends aan hem gezien? 

Poort... 

 Bonk. Bonk. Bonk.  Zijn hart. 

Waarom moest de Spanjaard nou net daar staan? Als ze hem herkenden... de paarden zouden in een oogwenk bij hem zijn. Hij had geen schijn van kans. Ze zouden hem aan stukken snijden, zijn hoofd op een staak spietsen. Elke stap verder was winst. Stap, stap, stap. Hetzelfde ritme waarin zijn hart bonkte. 

Sharpe duwde de kruiwagen, de hond volgde hem. De staart van het beest stak omhoog, als een uitroepteken. Kalm blijven, sprak hij op zichzelf in, niet te haastig. Rustig doorlopen. 

Vooral niet omkijken. 

Ineens was de zon weg, afgesneden door de boog van de poort. Zijn stappen weerkaatsten hol in de ruimte, het wiel ratelde als een dolgedraaide molen rond. Boven hem, in de donkerte, zag hij de doffe glans van metaal. In een ronde sponning hing dreigend een met ijzer verzwaard valhek. Het hek kon in een onderdeel van een seconde omlaag worden gelaten. In gedachten hoorde hij al het alarm. De ogen brandden nog steeds in zijn rug. Rustig doorlopen. Hij voelde zijn voorhoofd prikken, zijn rug was nat van het zweet. 

Het hek was nu boven hem. De ijzeren punten zouden omlaag glijden... Nog een paar meter. 

Hij duwde de kruiwagen langs de schampstenen van de poort. Ze waren zwart en koud, als de ogen van de Spanjaard. 

Einde poort, openlucht... veilig... openlucht... 

Voor hem, de ophaalbrug. De laatste hindernis. En de enige weg. De wind kwam nu van voren, deed zijn broekspijpen flapperen en duwde tegen zijn lichaam, vertraagde zijn pas. De lucht van de mest waaide in zijn gezicht. Nog een klein stukje. Zijn armen begonnen van de inspanning te trillen, een druppel liep van zijn wenkbrauw langs zijn neus. Doorlopen, doorlopen. Het wiel brak af. 

De klap waarmee de voorkant van de kruiwagen op de grond kwam, werd tienvoudig versterkt door de tunnelwerking van de poort. Een klap als een kanonschot. De hond schoot in paniek weg, de struiken in. De tijd stond stil. 

Sharpe staarde wezenloos naar de handvatten in zijn handen. Een deel van de mest was op de grond terechtgekomen. Het afgebroken wiel rolde nog een slag door, kwam toen tot stilstand en klapte om. 

Stilte achter hem. 

Verstard van schrik keek hij om, en staarde recht in de zwarte ogen van de Spanjaard. Ze staarden direct in zijn binnenste, alsof er geen afstand tussen hen bestond. Ze staarden naar zijn handen, naar het afgebroken wiel, naar zijn gezicht. Langzaam maar zeker begon achter zijn ogen een gedachte vorm te krijgen. De ogen werden samengeknepen. Een vermoeden. Dan: bevestiging. Herkenning. Zekerheid... 

Sharpe. 

Vermomd als haveloze, gehandicapte boer. Hij wil ontsnappen... Sharpe. 

De arm van de Spanjaard kwam omhoog, omhoog. Sneller, steeds sneller. Het licht flitste op het mes. De arm ging naar achteren. Hij bewoog met de samengebalde kracht van een panter. Zijn mond ging open... Sharpe rende. Hij rende zo hard hij kon. In zijn haast om weg te komen struikelde hij over een steen; hij viel op zijn uitgestoken handen. Het mes vloog over hem heen. Hij krabbelde overeind. 

Alarm. 

De schrille tonen van een trompet. Haastige voeten, schreeuwen, bevelen. Soldaten verschenen op de stadsmuur, zonlicht scheen op helmen en musketten. De Spanjaarden sprongen nu op hun paarden... De wachter bij de ophaalbrug kwam uit zijn hokje gerend. 

'Wat is...' 

'Alarm! Haal de brug op!' hijgde Sharpe. 'Hoor je het niet? Alarm! Niemand mag de stad in of uit!' 

'Maar wat-' 

'Haal die brug op!' 

De man rende naar het wiel, trok er een pal uit en begon verwoed aan de handspaken te draaien. Krakend en rammelend kwamen de kettingen in beweging. 

Sharpe rende. De balken van de ophaalbrug waren nat en glad. Zijn laarzen klosten over het hout. Zijn jas en broek flapperden in de wind en hij zoog de koude lucht naar binnen, zijn ogen gefixeerd op de overkant. Geluiden achter hem... Hij wilde vliegen. De ketting werd strakgetrokken en een rilling ging door de brug. Schokkend en krakend kwam de brug omhoog, stukje bij beetje... Te langzaam, te langzaam... 

Achter hem klonk het donderend geweld van paarden. Ze stoven vooruit, aangespoord door de schreeuwende Spanjaarden. Ze naderden verschrikkelijk snel. De soldaten zwaaiden met hun armen, schreeuwden iets, maar de brugwachter begreep of verstond het niet. Met nog meer energie draaide hij aan de spaken. Een musketkogel vloog langs, sloeg met een klap in het hout. Nog een. Splinters vlogen door de lucht. Een pijl plukte aan zijn mouw. Het trillen van boogpezen. Meer pijlen zoefden langs. Zigzaggen, zigzaggen. 

De brug kwam oneindig langzaam omhoog, met kleine, haperende schokjes. Hij staarde naar de brugwachter, draaide snel zijn handen als om het hem voor te doen, vuurde hem aan. Draaien, man, draaien! De eerste paarden waren inmiddels bij de brug. Sharpes voorsprong slonk met de seconde. De opening tussen de brug en de andere oever werd groter, de strook water werd breder. Meer kogels sloegen nu in. 

'Hé, man, wat doe je?' riep de wachter verbaasd. 'Ben je gek geworden?' 

Sharpe rende de laatste meters tegen de hellende brug omhoog en zette zich af voor de sprong. Hij zweefde een ogenblik door de lucht, viel omlaag, zijn bovenlichaam klapte tegen de oever, zijn benen kwamen met een slag in het water terecht en hij voelde hoe het water zijn laarzen vulde. Wild greep hij in het stugge gras, trok, trok. Vasthouden, vasthouden. Een pijl boorde zich naast hem in de oever. Ze hadden een doelwit. Hij hees zich uit het water, strompelde en sopte hijgend en zigzaggend door. Bukken. Hij rende verder met opgetrokken schouders, waartussen hij elk moment een pijl verwachtte. Als ze me toch raken, laat het dan mijn jas zijn, bad hij, die hij met een riem om zijn borst en rug had opgefrommeld tot een bochel. Onder het rennen keek hij om zich heen, wild zoekend naar een uitweg. Waarheen, waarheen? 

Niet het veld, niet verder langs de weg... het bos. Het bos zou hun bewegingen enigszins hinderen, zou hem beschutting bieden. Hij veranderde weer van richting, vastbesloten nu. 

Het bos. 

Achter hem klonk geschreeuw. Armgebaren. Soldaten hadden zich langs de oever verspreid, schoten een regen van kogels en pijlen op hem af. Officieren voerden een verhitte discussie met de brugwachter. Soldaten draaiden als gekken aan de spaken. De brug kwam weer naar beneden. Nog voor hij weer horizontaal was, denderden de eerste paarden er al overheen. 

MAANDAG

£  ~\f   ijk hem rennen,' zei Andrés Portillo. Hij richtte zich op in de stijgJL\_ beugels en krabde aan zijn achterwerk. Een puist tussen zijn billen kwelde hem al dagenlang. En dat was bijzonder vervelend, want de zeurende, voortdurend opspelende pijn hield hem af van datgene waaraan hij het liefst dacht, namelijk vrouwen. Andrés was jong en knap, met lange zwarte lokken die in krullen op zijn schouders vielen, de droom van iedere vrouw. Hij was al drie jaar in de Zuidelijke Nederlanden en was er tot dusver nog niet in geslaagd te wennen aan het koude klimaat en het vreemde eten. Alles was anders dan in Toledo, de stad waar hij vandaan kwam en die hij had moeten ontvluchten vanwege zijn escapades met verschillende dames, getrouwd en ongetrouwd. 

'Hij komt niet ver,' bromde zijn kameraad, César Garcia, die evenals Andrés uit Toledo afkomstig was. César was ouder, getrouwd en had een zoontje van nog geen drie jaar oud, dat hij echter nog nooit gezien had. Hij was groot en breed, en zijn gezicht had voortdurend een blauwige glans van de baardstoppels die hem noodzaakten zich meer dan eens per dag te scheren. Een frons tussen zijn wenkbrauwen gaf aan dat hij nadacht. Zijn gedachten waren echter allesbehalve opgewekt. 

'Het doet me denken aan die keer toen die man plotseling thuiskwam en ik nog net door het raam kon ontsnappen,' zei Andrés. 'In een oogwenk zaten alle mannen van die familie achter me aan. Broers, neven, ooms, ik weet niet wat. En rennen dat ze konden. Ken je de Cristo de la Luz, die uitkomt op de Plaza de Zocodover?' 

'Ja, die ken ik,' zei César gemelijk, 'wat dacht jij dan. Ik woon er vlakbij.' 

'Nou, daar woonde die vrouw. En ik zeg je, ze had de grootste...' 

'Ja, dat zal wel,' bromde César nijdig. 'Let maar liever op waar je heen rijdt.' 

Hij kende de amoureuze avonturen van Andrés inmiddels. Aan de ene kant amuseerden de talloze verwikkelingen hem, aan de andere kant ergerde hij zich er tegelijkertijd aan, omdat het hem op de een of andere manier deed denken aan de bedrogen echtgenoot. César zag zichzelf in een dergelijke situatie en terwijl hij naar de jongeman keek die naast hem reed, vroeg hij zich voor de zoveelste keer af of Andrés soms ook zijn vrouw het hof had gemaakt. Zijn zoontje was nog geen drie jaar, dus het zou kunnen. En Dolores was jong... En plotseling wist hij dat hij werd bedrogen, dat zelfs nu, terwijl ze naar een bosrand in een vreemd land galoppeerden, Dolores haar bed met anderen deelde. Er was geen andere mogelijkheid. Hij werd het zich nu pas voor het eerst echt bewust, door de beelden die door Andrés van thuis waren opgeroepen. Wat zou hij doen als hij thuiskwam? Zou hij iemand anders aantreffen? Hij gruwde van het idee dat zijn zoon tegen een andere man papa zou zeggen. Dolores. Hoe meer hij aan haar dacht, in bed met anderen, hoe bozer hij werd op Andrés en vooral op die vreemdeling die ze achtervolgden. 

Hij klemde zijn tanden op elkaar en terwijl hij zijn paard de sporen gaf, mompelde hij voor zich heen: 'Ik zal je krijgen, gluiperd, ik breek je botten.' Natuurlijk was ook zijn verhouding met Andrés door die denkbeelden veranderd. César had ontdekt dat hij tegenover de jongere man, die zijn stadgenoot als een oudere broer zag, barser optrad dan hij bij anderen deed. Hij zei hem kortaf wat hij moest doen, kafferde hem bij de geringste aanleiding uit en gaf hem van alles de schuld. 

Allejezus, wat is die vent snel. Hij is al bij de bosrand,' riep Andrés verbaasd. 'De man heeft vleugels.' 

'Ik ruk ze er een voor een af,' gromde César. 'En alles wat verder nog bij hem loshangt.' 

De vluchteling had zijn zak als bescherming tegen pijlen op zijn rug geschoven en die bonkte onder het rennen wild op zijn rug. Hij werkte zich nu met een arm als bescherming voor zijn gezicht door het struikgewas. Braamstruiken trokken aan zijn laarzen en kleren en stekels haalden zijn hand en broekspijpen open. 

'Waarom zitten we hem eigenlijk achterna?' 

'Het is een verdomde Hollandse spion. Daarom. Wat maakt het verdorie uit wat hij is? Als ik hem te pakken krijg, scheur ik hem aan stukken.' 

'Waarom ben je zo kwaad op hem?' 

'Dat soort kerels is er de oorzaak van dat we nu nog steeds in dit kloteland zitten. Dat ik niet bij Dolores kan zijn. Snap je het nu?' 

Andrés knikte. Zijn hand ging weer naar de steken in zijn zitvlak. 

'We vangen hem, César,' zei hij sussend. 'Zeker weten. En als we hem hebben, neem ik zijn laarzen.' 

Een grote Spanjaard reed langs, gevolgd door een groep soldaten en enkele officieren. 'We delen ons in twee groepen op!' riep de man in het voorbijgaan. 'De ene helft gaat met mij mee, de rest blijft bij sergeant Botela.' Hij wees de manschappen aan, per groep een man of vijftien. 'We maken een omtrekkende beweging en sluiten zijn weg aan de andere kant van het bos af. Jullie drijven hem op, wij sluiten de val. Stoffer en blik, zeg maar.' Hij keek dreigend rond. 'Duidelijk? De bekende tangbeweging. Opschieten!' 

Hij maakte een voorwaartse beweging met zijn arm en draafde weg, gevolgd door zijn manschappen. César en Andrés bleven achter bij sergeant Botela, bijgenaamd El Jarra, de Kruik. 

'Wie was dat?' vroeg Andrés. 

'Een vent van het hoofdkwartier,' antwoordde César. 'Hij komt uit het zuiden, hoorde ik, ergens uit de buurt van Jaén. Olijven, droogte en schapen, wilde katten, lynxen. Daarom noemen ze hem El Lince. Maar hij is allesbehalve vriendelijk voor dieren. En evenmin voor mensen. Het is een moordenaar.' 

Andrés huiverde. 

'Toen ik zijn ogen zag... Ik ben blij dat ik niet met hem mee hoefde.' 

Césars mondhoeken gingen naar beneden. 'Sergeant Botela is ook niet alles.' 

Ze keken naar El Jarra, die net van zijn paard afwas gegleden en zwaar ademend naast het dier stond, beide handen als een trompet aan zijn mond. De sergeant had een zware, zwarte druipsnor, die als een borstel over zijn bovenlip hing en tegen de rode huid eronder nog zwarter afstak. Zijn neus was zo mogelijk nog roder en had een fijn netwerk van dunne, paarsblauwe adertjes. Hij had een peervormig lichaam, met smalle schouders en een paar dunne, kromme benen, en het verbaasde Andrés elke keer weer dat de man niet achterover kukelde. 

'Vooruit!' brulde de Kruik. Hij wees dringend naar de struiken waarin Sharpe was verdwenen. 'Achter hem aan! Grijp hem, of beter nog, schiet hem neer!' Hij keek woedend naar Andrés, die als enige nog op zijn paard zat. 'Opschieten daar! Zit je nou je kloten te schuren of hoe zit dat? Kom verdomme met je reet van dat paard!' 

De sergeant zette een kruik aan zijn mond, dronk gulzig en veegde zijn snor af met zijn mouw. 

Andrés stapte af en rende moeizaam naast César voort, kruisboog in de hand. Bij elke stap die hij zette, schuurden zijn billen tegen elkaar en voelde hij de puist. Hij wist dat hij allang naar de dokter had moeten gaan, maar hij was beducht voor die angstaanjagend lange, magere chirurgijn, die niet zou aarzelen om met iets scherps of met een gloeiend heet mes zijn achterste te bewerken. 

De soldaten renden naar het struikgewas. 'Verspreiden!' schreeuwde de sergeant. 'In de breedte! Hou een paar meter afstand van elkaar.' Een soldaat was erin geslaagd een schot af te vuren, maar niet in de goede richting. 

'Mikken, verdorie! Ik wil voltreffers! Hoe vaak heb ik niet gezegd: eerst richten! Probeer in te schatten waar hij heen gaat. Nee, uilskuiken, zo niet! 

Je lijkt wel een blinde met een lam handje.' Luid brullend zette hij zijn mannen aan tot grotere spoed. 

De eerste bomen waren achter hem.  Zoeff, woesh...  Pijlen floten en zoefden langs hem heen. Sharpe zigzagde van boom tot boom, steeds dieper de donkerte van het bos in. Achter hem klonk het luide gekraak waarmee de soldaten zich door het struikgewas wurmden. 

'Achter hem aan!' Vogels vlogen klapwiekend op. 'Vlugger! Caramba! Het lijkt wel of jullie op krukken gaan. Niet slabakken daar!' De Kruik gaf Andrés een duw. 'Vooruit kerel, wat is er met je aan de hand? Je loopt alsof je eieren in je laarzen hebt. Bij de vrouwtjes ben je ook niet zo langzaam. Hup, door die struiken!' 

De sergeant hief zijn handen smekend ten hemel. 'Madre de Dios! Wat een stelletje lamzakken hebt u mij gegeven. Waarom ik? Ik moet vast op een ongelukkige dag geboren zijn.' 

De soldaten stormden vooruit. 

Een open plek voor hem, een veld vol met judaspenningen. In het zonlicht leken de zilveren schijven op munten die je kon plukken, ze wiegden zachtjes heen en weer en lokten hem dichterbij. Hij zou een schietschijf zijn... Sharpe boog af, rende langs de rand naar rechts, langs de bomenrand, over het gras, bukkend tussen de struiken door. Hij legde een grillig pad af, boog dan links, dan weer naar rechts. Rennend en struikelend bewoog hij voort, weg van de soldaten achter hem, terwijl hij trachtte de afstand tus-sen hem en zijn achtervolgers zo groot mogelijk te maken. Hij probeerde zich te oriënteren, maar het bos was donker, dicht en heel stil. De stilte was overweldigend. Hij scheen het enige levende wezen te zijn. Niemand weet dat ik hier ben, dacht hij, en hij kreeg hetzelfde gevoel als toen hij nog een kind was en uit nieuwsgierigheid een paar meter het bos in was gegaan. Het was een gevoel van overweldigende eenzaamheid, ver weg van iedereen, ver van de geruststellende nabijheid van zijn ouders. Hij rustte een ogenblik uit met zijn voorhoofd tegen een boomstam, voelde de ruwheid van de bast. Hij luisterde naar de stilte om hem heen, zich afvragend welke richting hij uit zou gaan. Hij koos een willekeurige richting tussen de bomen, zo veel mogelijk in de schaduwen, met de mogelijkheid om zich elk moment achter een stam te verbergen. 

Hij rende verder. Zijn voeten sopten in zijn natte laarzen. Ze voelden koud, als stukken vlees in een ijsbak. Ineens stond hij tussen bossen paddestoelen, hun bruine en zwarte hoeden staken als trompetten omhoog. Ze protesteerden geluidloos toen hij doorrende en ze vertrapte. Hij realiseerde zich ineens dat hij zo sporen achterliet. Beter opletten, verweet hij zichzelf. Nadenken. Door, door. Doodse stilte. 

Voorzichtig baande hij zich een weg door het struikgewas, langs omgevallen bomen en stronken begroeid met mos. Zijn voeten ritsten door een tapijt van bladeren en afgevallen eikels. De bomen zwegen, leken hun adem in te houden. Ze wachtten zwijgend op iets wat komen ging, op iets wat even zeker en onvermijdelijk was als de regen of de zon, op iets wat opeens, gedurende een kort en hevig moment, de stilte en de duisternis zou verjagen. Op een dier dat in een strik rende en plots zijn dood besefte, op een mens die wanhopig en tevergeefs zocht naar een uitweg uit de vreselijke stilte. Ze wachtten geduldig terwijl hij rende. 

Het enige wat hem nu zorgen baarde, was zijn gejaagde ademhaling, waarin nog steeds de spanning van de ontsnapping doorklonk, alsof die niets van doen had met de vlucht door het bos. Hij bleef even achter een boom staan om op adem te komen. Kom op, beval hij zichzelf, breng jezelf onder controle. Adem. Denk. Hij dwong zich om rustiger adem te halen. Gekraak van takken. 

Ze kwamen zijn richting uit. Ze naderden de plek waar hij een ogenblik geleden nog stond en hij verbaasde zich erover dat ze al zo dichtbij waren. Het kabaal leek hun weinig te kunnen schelen, ze waren zeker van hun zaak en wisten dat ze hem steeds verder voor zich uit dreven. De zon stond nu bijna recht vooruit, wat betekende dat hij langzaam maar zeker gedwongen werd in zuidelijke richting te gaan. Verder van Scherpenheuvel. Verder weg van Maastricht. Maar hij had geen keus. 

Bevelen. 

Soldaten. Hij durfde zich nauwelijks te bewegen. Met zijn hand voor zijn mond haalde hij adem, bang dat ze zijn gehijg zouden horen. Zijn benen trilden. 

De soldaten kwamen langzaam vooruit. Door de bomen, die kriskras en schots en scheefstonden, en hier en daar door een storm waren ontworteld en op de grond gevallen, leken hun bewegingen vertraagd. Maar ze bewogen doelbewust, met onderling iets meer dan een meter of twee tussenruimte. Alsof ze aan een lange ketting vastzaten, kamden ze het bos uit, en ze sloegen niets over. Hij hoorde hoe ze elkaar toeriepen, elkaar iets wezen, elkaar richting gaven. Ze keken voortdurend rond, bleven af en toe staan om met hun pieken in het struikgewas te steken en liepen dan weer verder, hun ogen gericht op maar één doel: hem pakken. 

Hij probeerde hen te tellen, maar gaf het al snel op. Het waren er gewoon te veel. En ze waren grondig. Ze sloten hem in... 

Een ogenblik overwoog hij om in een boom te klimmen. De soldaten keken nauwelijks omhoog, ze stapten dwars door struiken en over takken, sprongen over greppels, hun blik altijd vooruit gericht, zoekend naar een beweging tussen de bomen voor hen. Sharpe voelde de behoefte om te weten waar hij zich bevond, te bepalen welke route hij zou kunnen nemen. Hij zou stilletjes kunnen afwachten tot ze voorbij waren en dan weer dezelfde weg terug gaan. Maar er waren niet veel bomen met een dicht bladerdek of met takken laag bij de grond. Hij besloot verder te gaan. Voorzichtig boog hij de takken voor hem weg, hij rende over een plek met vochtig gras en verborg zich in de schaduwen tussen manshoge varens. Voor hem was een open plek. 

Hij luisterde stil, hield zijn adem in. Niets. De soldaten waren van tactiek veranderd. Ze hielden zich stil, probeerden geluiden op te vangen en te ontdekken waar hij liep. 

Er was een geluid tussen de varens. Een zacht, ritselend geluid was het, als van een dier. Hij tuurde langs de varens, die zachtjes heen en weer bewogen. De wind? Een everzwijn? Dat zou best kunnen in een bos als dit, met veel vochtige en donkere plekken. Overal lagen eikels, er was voedsel genoeg. Het was een ree. Het dier kwam uit de donkerte van de varens. Een voorpoot kwam uiterst langzaam omhoog, tastend, voorzichtig. Aarzelend hield het dier de smalle hoef op, onzeker of ze het op de open plek zou neerzetten, onzeker of ze het zou neerzetten in het licht of het donker. Eerst knipperden de grote ogen snel, vervolgens in het geheel niet, het dier stond doodstil. 

Ze kijkt nergens naar, dacht hij. Waarom ziet ze me niet? De ree stond daar maar, stil, de poot geheven. Ze was lichtbruin en gespikkeld met kleine, witte vlekjes, één met haar natuurlijke omgeving, perfect passend bij de bosgrond, de struiken en de bomen. Wat is ze mooi, dacht hij, en zo kwetsbaar. Een enkel schot van een kruisboog zou voldoende zijn... Maak dat je wegkomt, wilde hij zeggen, ga weg, ze schieten je neer. Hij bewoog even en het dier schrok. In een oogwenk was het verdwenen in het struikgewas. Opnieuw het zachte, ritselende geluid. Toen weer stilte. Het ruisen van de wind? 

Sharpe stelde zich ineens voor dat ze plotseling achter hem zouden opduiken. Ze hadden zijn sporen ontdekt en gevolgd, hadden stilletjes een omtrekkende beweging gemaakt en wachtten nu op het teken van hun sergeant. Hij voelde de aandrang om uit zijn schuilplaats te komen, weg te rennen en niet meer te stoppen. Zijn spieren spanden zich, en hij stond stokstijf. 

Een soldaat naderde, kruisboog in de hand. Waar was de rest? Hij leek alleen te zijn en Sharpe wist dat hij hem gemakkelijk zou kunnen verrassen. Zijn hand greep naar zijn mes, maar hij wist meteen dat hij het niet zou kunnen. De man had hem niet gezien, het zou een sluipmoord zijn. En misschien lagen zijn kameraden wel op de loer, met geladen wapens, wachtend tot hij zijn kans zou grijpen. Sharpe schoof dieper de schaduwen in, ogen gefixeerd op de soldaat, die nu op zijn gemak naar een boom liep en de kruisboog op de grond legde. De man liet zijn broek zakken en even later spetterde een straal urine tegen de stam. De man verplaatste zijn voeten, keek langs de stam omhoog tot hij klaar was, hees toen zijn broek weer op. 

Gedempte stemmen... de rest. Ze kwamen zijn kant op. Hij schoof verder naar achteren, tussen de varens, tot zijn rug een boom raakte en hij niet verder kon. Zijn hand raakte de stam, zijn schouder schuurde tegen de bast. Het bonken van zijn hart leek door het bos te weerkaatsen als het hameren van een specht. De soldaat had iets gehoord. Hij was stil blijven staan, had zich omgedraaid en staarde recht naar de plek waar hij stond. Sharpe stond als versteend, klauwde zijn vingers in de bast, durfde niet te ademen. Zijn ledematen voelden als lood, zijn laarzen leken in cement vast te zitten. Met uiterste wilsinspanning zakte hij door zijn knieën en hij maakte zich zo klein mogelijk. Kalm nam de soldaat zijn boog, legde er een pijl in en liet zich op een knie zakken. Langzaam draaide de kruisboog zijn richting uit. De pees werd naar achteren getrokken... 

Sharpe sloot zijn ogen, probeerde het moment in te schatten waarop de pijl in zijn vlees zou slaan. Hij spande zijn spieren, drukte zijn lichaam bijna in de stam en probeerde niet te denken aan het zweet dat in zijn ogen drupte. Het leek een eeuwigheid te duren en Sharpe bedacht ineens hoe bizar zijn situatie was. Nog geen dag geleden had hij zich absoluut niet kunnen voorstellen dat hij nu midden in een vreemd bos zou zijn, zich verbergend voor een groep soldaten op jacht. En hij was de prooi, wachtend op zijn dood. Hij zou worden neergeschoten door iemand die hij nog nooit eerder in zijn leven had gezien. Wie zou dit geloven, dacht hij ademloos, aangenomen dat ze ooit zijn lichaam zouden vinden? 

De pijl schoot weg, vloog met duizelingwekkende snelheid op hem af. De pijl zoefde langs de stam en boorde zich achter hem in een boom. Hij hoorde het natrillen van de pees, een diep, klagend gejammer. De soldaat ademde zwaar uit en vloekte zachtjes. Vliegensvlug laadde hij opnieuw zijn wapen en vuurde het weer af. En nog eens. De andere soldaten kwamen uit het bos. De rauwe stem van de sergeant doorbrak de stilte. 

'Wat denk je dat je aan het doen bent, verdomme?' 

'Ik zag iets bewegen,' mompelde de soldaat, zijn ogen nog steeds op de struiken bij Sharpe gericht. 'Iets bruins.' 

'Nou, je hebt vier bomen geraakt,' schamperde de sergeant, 'ze zijn allemaal dood.' Hij maakte een wijde beweging met zijn arm. 'Verspreiden en door!' 

Het bos leek verlaten. Verlaten en stil. Sharpe was voorzichtig verder geslopen, voortdurend zuidwaarts, meedogenloos voortgedreven door de soldaten achter hem. Hij had geen idee hoe ver hij al gelopen had. Het bos leek zich eindeloos uit te strekken, in welke richting hij ook liep en keek. Hij had in de beschutting van een paar struiken de homp brood en het stukje worst verorberd, een paar handen ijskoud water uit een stroompje geschept en gulzig opgeslobberd. 

Daar was opnieuw dat vreemde geluid. Vlakbij, een vreemd, schuivend geritsel. Hij dook weg achter een stam en tuurde in de schaduwen. Misschien een patrijs of een wild zwijn. Hij meende even een zwarte streep te zien, een wazige, bruinzwarte vlek. Iets in die schaduwen, in de donkere, dichte begroeiing van het struikgewas, kroop of scharrelde heen en weer. Stilte. Had hij zich vergist? Is een wild zwijn zwart? Hij haalde diep adem, rook de scherpe geur van hars, mos en rottende bladeren. Daar... Een figuur richtte zich op van de grond. Eerst was het nog een onduidelijke vorm, kruipend, kruipend... een soldaat. Dan een tweede, en nog een. Een hele rij soldaten kwam van de bodem omhoog. 

Hij zoog zijn adem in van schrik. Ze waren dichterbij geslopen zonder dat hij hen had gehoord. Ze maakten gebruik van de wind, die van hem af stond. Ze hadden een val gezet. De sergeant had eerst met opzet veel kabaal gemaakt en vervolgens, eenmaal in de beschutting van de struiken, zijn mannen beduid zich stilletjes te verstoppen. Ze keken rond en luisterden ingespannen, schenen ergens op te wachten. Hij durfde zich niet te bewegen, ademde door zijn mond om geen geluid te maken. Enkele seconden gingen voorbij, vijftien, twintig, een minuut. De wind stak weer op en hij huiverde van de plotselinge kou die door zijn kleren drong. 

De soldaten liepen verder. Ze kwamen zijn kant uit. Hij moest hier weg. Hij bewoog... een been omhoog, voorzichtig neerzetten, het andere been. Een twijg knapte onder zijn voet. 

Het geluid leek door het hele bos te weergalmen. 

De soldaten hadden nu de plek bereikt die hij net had verlaten. Hij zag hen wijzen op de pijlen in de bomen en grinniken. Ze maakten te veel lawaai om hem te horen. 

De bomen werden schaarser en terwijl hij zo snel mogelijk doorliep en bijna op zijn tenen voortbewoog, zag hij tussen de stammen van de naaldbomen lange, stoffige banen zonlicht. De bodem en de struiken voor hem waren overgoten met zonnevlekken. 

In de schaduwen blijven. 

De grond onder zijn voeten helde geleidelijk naar een laagte en het bos werd wat opener. Elke keer meende hij iets in de schaduwen te zien bewegen en elke keer hield hij in, maar het was slechts het spel van de zon op de takken en bladeren. 

Geleidelijk veranderde het bladeren-en naaldentapijt in een steniger bodem. Voor hem daalde de grond sterk; hij kon niet zien wat zich in de diepte beneden hem bevond. Links en rechts van hem werden hoge wanden zichtbaar met stenen, grote brokken rots en gelig zand. De wortels van bomen boven aan de randen staken daartussen uit als vreemde, sprietige vingers. Waarheen? 

Hij besloot langs de hoge wand links van hem de helling af te gaan. Aan die kant zouden hem geen onverwachte verrassingen te wachten staan. Hij verplaatste zich naar links tot zijn schouder bijna de wand raakte. Voorzichtig daalde hij de helling af. Af en toe rolde een stroom kleine steentjes en kiezels onder zijn laarzen naar beneden en elke keer hield hij zijn hart vast. Ze konden hem op een kilometer afstand horen. 

El Linces zwarte ogen staarden naar de soldaten die links en rechts van hem in de greppel stonden, hun ogen gericht op de helling voor hen. Hun haakbussen en musketten waren geladen en onder de mannen heerste een sfeer van gespannen afwachting en anticipatie op wat komen zou. Zijn lippen krulden grimmig. Een goede praktijkoefening voor ze! 

Om de paar meter stond een soldaat, meer dan vijftien wachtten er hier aan de voet tussen de hoog oprijzende wanden. Ze wachtten op het moment dat de Hollandse kapitein de helling af zou komen, opgejaagd door de sergeant en zijn mannen. Ze doodden hun tijd met zacht gepraat en het schoonmaken van hun geweren. Af en toe keek een van hen steels zijn richting uit, om dan weer haastig zijn blik af te wenden. Zijn aanwezigheid maakte de soldaten onrustig en nerveus en dat was precies wat hij beoogde: met des te meer agressie zouden ze zich op Sharpe storten. De bosrand voor hen lag pal in de zon, wat goed zicht betekende en een vrij schootsveld. 

De vluchteling zou van de donkerte van het bos ineens in het felle zonlicht staan... De piekwas perfect. 

Enkele verkenners hielden zich schuil in de bosjes halverwege  de   helling en zouden een signaal geven als Sharpe in zicht kwam. Het kon niet misgaan. De man had geen uitweg, hij kon enkel deze kant op. 

Rolddn zag voor zich hoe de val zou dichtklappen, stelde zich voor hoe het gezicht van de Hollander zou vertrekken zodra het besef tot hem doordrong dat er geen ontsnappen was aan de kogels die onbarmhartig op hem toesnelden. De orders aan de soldaten waren heel duidelijk: alleen verwonden, niet doden. Enkele mannen waren geoefende scherpschutters, dus dat zou geen probleem zijn. En dan zou hij met zijn mes het karwei afmaken. Hij genoot van dat beeld en vooral van dit moment, zijn aanwezigheid hier in de bossen. Hier was hij in zijn element, voelde hij zich de jager die met eindeloos geduld wachtte tot zijn prooi zich aan hem zou vertonen. Hij snoof met welbehagen de geur op van het bos, de dode bladeren en het rottende hout, zijn oren gespitst op de bosrand voor hem, waar Sharpe weldra uit tevoorschijn zou komen. Het liefst wilde hij dit moment nog een tijdlang koesteren, wilde hij de man nog een tijdje de illusie geven dat hij kon ontsnappen, dat er nog een uitweg was. Dit was extase, de ultieme bevrediging: een voor een zouden al zijn opties worden afgestreept tot er geen een overbleef. Geen optie meer behalve de confrontatie met zijn mes. Hij hoopte van harte dat Sharpe goed gegeten had en de race nog een tijdje zou volhouden. Dat had hij het liefst: een tegenstander die zich niet zomaar gewonnen gaf, maar nadacht en hem voldoende tegenspel bood. Natuurlijk moest die dronkelap van een sergeant de man niet te pakken krijgen; hij diende slechts als bezem. El Lince wilde zelf het moment meemaken dat ze oog in oog kwamen te staan. Jager en prooi. Zo was nu eenmaal de natuurlijke orde der dingen. Hij zou zelf het karwei afmaken. Zijn hand raakte het heft van zijn mes en hij haalde diep adem, vulde zijn longen met frisse lucht. De soldaat naast hem zag zijn bewegingen en schoof onrustig heen en weer. Rolddn glimlachte, maar zijn ogen deden niet mee. Hij keek naar de stand van de zon en wreef vergenoegd in zijn handen. Halverwege de middag; het kon niet lang meer duren. Hij was klaar. Een ogenblik dwaalden zijn gedachten af naar een ochtend in een ander bos, jaren geleden. Het was nacht en toch was het niet echt donker. Hij kon alles goed zien terwijl hij op zijn tenen over de patio liep, langs de ruw gemetselde muren, die hier en daar werden onderbroken door een klein raampje. Over de velden zweefde grondmist en in de verte waren de besneeuwde toppen van de Sierra Nevada zichtbaar, die het zicht blokkeerden op de valei van de Guadalquivir, die westwaarts stroomde naar Córdoba en Sevilla, om uiteindelijk in de oceaan te vloeien. Hij had gehoord dat er over de rivier schepen westwaarts voeren en droomde ervan om eenmaal, als hij groot genoeg was, op zo'n schip weg te varen, naar een streek ver weg van hier. Hij hield zijn pas even in en luisterde, huiverend van de kou en de spanning. Er kwam een ronkend geluid uit de  cortijo,  het boerenhuis waar hij met zijn oom, de boer Farruco, woonde. Farruco sliep zijn roes uit. Zijn oom, een beer van een vent, had hem gisteravond weer geslagen en de striemen van zijn riem liepen over zijn armen en rug. Farruco sloeg hem altijd, of hij nu dronken was, zoals gewoonlijk, of nuchter. Niet lang meer, dacht hij, niet lang meer en ik ben groot genoeg. En dan sla ik terug. Hij was een wees, net veertien; zijn ouders had hij nooit gekend. Met de dag werd hij groter en sterker, kon hij langere afstanden afleggen, kon hij langer zonder

. eten. 

Hij keek even om naar het schuurtje dat hij deelde met enkele zwarte varkens, wat kippen en Bella, zijn hond. Niet lang meer, beloofde hij zichzelf. Ik hoor niet in een schuur. 

Vandaag was het een bijzondere dag. Vandaag zou hij het doen. Enkele dagen geleden had hij een lynx bij het veld met de kurkeiken gezien. Het roofdier had een konijn gevangen en sloop met zijn prooi weg door het hoge gras, naar zijn hol ergens in het struikgewas. Een snelle, oranjerode schaduw met zwarte vlekken, twee keer zo groot als een flinke kat. Vanaf het moment dat hij het dier had gezien, wist hij dat hij het wilde doden. Vannacht nog. 

Hij hield zijn adem in en luisterde opnieuw naar het gesnurk. Door je neus ademen, herhaalde hij in zichzelf, geen geluid maken. Voor de zoveelste keer flitste elke handeling door zijn hoofd. Eerst het kleine halletje door, dan links de slaapkamer in. Een koude luchtstroom streek langs zijn wang toen hij naar binnen stapte. Zijn hand raakte even de muur terwijl hij ingespannen naar het geronk luisterde. Voorzichtig. Zijn schaduw viel over de vloer toen hij een pas naar voren zette. Het ronken werd luider. Verder. Hij schoof langs de muur. Zweet prikte op zijn voorhoofd. Nog een stap... De slaapkamer was donker en hij wachtte even om zijn ogen aan de duisternis te laten wennen. Niet bewegen, adem inhouden. Hij keek de kamer rond. 

Farruco lag geheel gekleed op het bed, zijn benen en een arm wijd uitgespreid, de hand van de andere arm stak in de open gulp van zijn broek. Onder het snurken ging zijn buik zwaar op en neer en zijn dikke lippen trilden terwijl hij de lucht raspend in en uit de diepten van zijn open mond blies. 

Hij veegde het zweet met zijn mouw weg. Daar, naast het bed, stond wat hij zocht. Farruco's geweer. 

Zijn schaduw streek langs het bed en over het metaal van het wapen terwijl hij langzaam vooroverboog. Voorzichtig. Hij strekte zijn hand uit, zakte enigszins door de knieën. Langzaam. Zijn hand beroerde het wapen. Niet aarzelen, vooral geen schokkende bewegingen maken. Zijn vingers sloten zich om de koude loop. Adem inhouden, goed blijven vasthouden. Hij trok het geweer in één beweging omhoog en naar zich toe. Farruco snurkte door. 

Bella wachtte al op hem. De half wilde pariahond met haar gestroomlijnde lichaam was uitermate geschikt voor de jacht en het teefje kwispelde toen hij met het geweer in zijn arm op haar af liep en haar over de korte haartjes van haar kop en rug aaide. 

'Vandaag niet, Bella,' fluisterde hij in haar oor. 'Vandaag ga ik alleen.' Bella likte zijn hand en keek hem even later verwijtend aan toen hij zich weer oprichtte en naar het veld liep. 

Hij voelde haar ogen, die hem smeekten van gedachten te veranderen. Heuvel op, heuvel af, de olijfbomen walsten in eindeloze processie voort, zo ver het oog reikte, en hij rook de sinaasappels en citroenen die her en der tussen de olijven stonden. 

Hij liep snel verder, want al was het nog steeds nacht, over enkele uren zou de zon weer onbarmhartig de hellingen teisteren. In de verte zag hij de golvende veldjes met gras en het land dat braak lag,  barbecho   werd gehouden. Tegen de zuidelijke hellingen van de heuvels werd de serranoham, die gemaakt werd van zwarte varkens, in het zand gedroogd. Daarachter, na de velden met kurkeiken en de bosjes bloeiende cactussen, vlak bij de heuvels waar de schapen graasden en het land ruwer en rotsiger werd, lag het doel van zijn tocht. Het hol van de lynx. Hij klemde het geweer steviger in zijn armen en liep haastig verder. Een roofvogel cirkelde hoog boven hem rond, de vleugels gespreid alsof hij zijn prooi zegende. 

Bij de kurkeiken zag hij de eerste sporen. Krassen van klauwen op de bast, de scherpe geur van urine. Iets verder, vlak bij het hoge gras, duidde omgewoelde aarde op het restant van de prooi die de lynx had begraven. Hij controleerde het geweer, liep daarna gebukt verder langs de rotsblokken, turend in het struikgewas daartussen. Waar? 

Langzaam liep hij door, zijn ogen gefixeerd op het struikgewas, het geweer in de aanslag. 

De lynx kwam ineens tevoorschijn door een opening in het kreupelhout. Het dier sprong met formidabele kracht op hem af, blazend van woede, met felle, melkwitte ogen, de witte pluimpjes aan zijn oren verontwaardigd omhoog. Hij had geen idee hoe het dier dat zo snel kon, zonder geluid te maken, hoe hij zonder te worden gezien omhoog kon komen om dan, in één vloeiende, gestrekte beweging, met uitgestrekte klauwen en ontblote tanden op hem aan te vliegen. Voor hij het goed en wel besefte ritsten de klauwen de huid van zijn handen open en hij voelde plotseling een verschrikkelijke pijn. Hij drukte afzonder erbij na te denken. Het beest werd door de klap van de kogel achterover geworpen en viel stuiptrekkend neer, maar hij had er nauwelijks oog voor, zo'n pijn had hij. Hij liet zijn geweer vallen en staarde naar zijn handen, waar de vlijmscherpe nagels een spoor in het vlees hadden getrokken tot op het bot van zijn vingers. Het bloed gutste eruit en een tijdlang schreeuwde hij het uit van pijn, woede en schaamte omdat hij zich zo had laten verrassen. 

Hij kon niets anders doen dan zijn hemd in repen scheuren, en zijn woede en frustratie verbijtend leunde hij duizelig van pijn tegen een rots, bond de repen om zijn handen en trok ze strak. 

Hij had de lynx gedood, maar daarvoor een hoge prijs betaald. Hij trok het dier aan de oren tussen de rotsen, stapelde er wat stenen op zodat het karkas niet door de gieren aangevreten zou worden en stond even later recht, terwijl hij het zweet uit zijn gezicht veegde. Hij zou later terugkomen voor de huid. 

Hij raapte zijn geweer op en begon aan de weg terug. 

De patio lag stil in de ochtendzon en de wind blies een naargeestig deuntje door de takken van het sinaasappelboompje toen hij naar de put liep om zijn handen en gezicht te wassen. Terwijl hij de emmer in de put liet zakken, keek hij naar het schuurtje. Vreemd. Bella was er niet. Hij haalde de emmer op, hield hem schuin en dronk gulzig. Het ijskoude water droop van zijn borst. 

Een verschrikkelijke klap tegen zijn hoofd deed hem voorover tuimelen. De emmer viel uit zijn handen en terwijl hij van de felle flitsen achter zijn ogen probeerde te herstellen, volgde een tweede klap, en nog een. Farruco. 

 Pets. 'Ik zal je leren, hoerenjong. Stiekem mijn geweer pakken, hè?'  Pets. 'Als ik lig te slapen, hè?' Een regen van slagen daalde op zijn hoofd en lichaam neer. Hij viel op zijn knieën en sloeg voorover terwijl hij met beide armen zijn gezicht probeerde te beschermen.  Pets.  Farruco was buiten zichzelf van woede en sloeg zwaar hijgend door, onverschillig waar de met ijzer verzwaarde stok zijn slachtoffer zou raken. Het duurde niet lang of hij voelde dat hij het bewustzijn begon te verliezen. 

'Ik zeg je, hoerenjong, jij neemt wat van mij, ik neem wat van jou. Ik zal je leren.'  Pets. Pets. Pets.  En ineens was het weer nacht. Uren later werd hij wakker. Hij proefde het bloed in zijn mond en zijn tong streek langs een kapotte lip. Het was avond of nacht, dat kon hij met zijn ene oog niet goed zien. Zijn wang en neus drukten in het slijm op de grond en het ademen ging moeizaam. Zijn hele lichaam deed zeer en hij slaagde er niet in overeind te komen. Hij kreunde zachtjes. Voorzichtig streek hij met zijn kapotte hand over zijn wang en hij voelde de gedroogde korsten bloed. 

Farruco had zich op hem uitgeleefd, had hem halfdood geslagen. Hij draaide zijn hoofd enigszins, zodat hij naar het huis kon kijken. Het duizelde voor zijn ogen en hij kneep ze even dicht, verbeet de misselijkheid en de pijn. 

Waar was Farruco? 

Een voor een testte hij zijn ledematen. Hij kon ze allemaal bewegen, maar dat was dan ook alles. Kreunend draaide hij zich op zijn zij en het leek alsof al zijn ribben naar onderen zakten, alsof Farruco ze een voor een had kapotgeslagen en ze niet langer meer bij hem hoorden. Steunend op een elleboog keek hij voorzichtig om zich heen. Farruco was nergens te zien. Zou hij weer dronken zijn? 

Hij ging voorzichtig zitten, wreef met zijn pijnlijke hand over zijn rug en dan langzaam naar beneden. Zijn hand trilde onophoudelijk en hij moest het trillen met de andere hand bedwingen. Hij had een vreselijke hoofdpijn, alles tussen zijn oren klopte en bonkte en zijn nek kraakte toen hij zijn hoofd bewoog. Een van zijn tanden zat los en hij zoog zachtjes met zijn tong om de pijn te verminderen. 

Hij moest hier weg. 

Hij keek om zich heen, op zoek naar zijn hond. Bella was er niet. Ze was waarschijnlijk ergens in de struiken of op het veld, achter een konijn aan. Hij hees zich aan de rand van de put overeind en stond enkele minuten wankelend op zijn benen, wachtend tot zijn bloed weer normaal stroomde en hij zijn ogen weer gewoon kon focussen. Madre de Dios, wat sloeg die klootzak hard. Maar nu was het mooi geweest. Hij zou vertrekken. Onmiddellijk. Hij nam wat water uit de put en friste zich enigszins op. Zijn handen zagen er vreselijk uit. De lappen stof waren aan het bloed en de huid vastgekoekt, maar hij durfde ze niet los te weken, bang dat alles weer ging bloeden. Het was tijd om te gaan. 

Op de patio was het stil. Het huis lag stil in de schaduwen, er was geen beweging in de lucht. Hij draaide zich langzaam om en bewoog zich met een slepende gang vooruit, eerst strompelend, voetje voor voetje, in het begin nog wat draaierig, maar langzaam maar zeker ging het beter. Hij bereikte het huis, leunde een moment zwaar ademend tegen de muur. Hij besloot eromheen te lopen en Bella te zoeken. Na wat een eeuwigheid leek, bereikte hij de andere kant van het huis. 

Hij floot de hond zachtjes, tuurde over het veld. Hij zag niets dan ochtendnevel en de zwarte vormen van de bomen. Hij zette weer een paar passen, met een hand tegen de muur steunend. De donkerte van de schaduwen had hier een dieper zwart dan de nacht, en hij schoof voorzichtig tastend langs de muur. Hij voelde zich opnieuw draaierig en sloot even zijn ogen, haalde diep adem. Zijn hoofd raakte iets. 

Iets zwaaide heen en weer en bonkte tegen hem aan, elke keer als hij vooruit bewoog. Hij tastte voor zich uit, tot zijn hand een onduidelijke vorm voelde. Iets harigs. Iets kleverigs. 

Hij wist het voor hij het zag. Hij wist het. Hij zag het. Bella was opgehangen aan haar achterpoten. Ze hing uitgestrekt aan een paar touwen onder de dakrand. Haar buik was van onder tot boven opengesneden. Haar ingewanden hingen naar beneden en bengelden langs haar kop omlaag. Bloed drupte uit haar bek en had een plas op de grond gevormd. Hij gaf over. Heel zijn wezen kwam in golven met het braaksel mee, in schokkende, trekkende bewegingen van zijn maag. Lang nadat er nog slechts slijm naar boven kwam, sidderde zijn lichaam na. 

Hij werd witheet van woede en haat. Het steeg in hem op, kolkte omhoog en vulde zijn longen en hersenen met een ijskoude, vreselijke mist. Zwaar ademend leunde hij tegen de muur. Zijn handen grepen in de ruwe steen terwijl zijn ogen prikten in een vreemd waas dat langzaam veranderde in een loodzware, rode gloed. De gloed drong in elke vezel van zijn lichaam en hij was niet langer de wat naïeve, volgzame knaap die hij die ochtend nog was. Een koude vastberadenheid kwam over hem en toen hij de mist uit zijn ogen wreef, wist hij wat hij zou gaan doen. 

Hij draaide zich om, vastbesloten nu, zijn mond een dunne streep. Hij liep langs het huis terug, stapte de keuken in en keek zoekend om zich heen. Het mes lag op het hakblok en hij klemde het in zijn hand. Op zijn tenen sloop hij naar de slaapkamer. 

Farruco lag op zijn zij. Hij ademde zwaar, zijn kin raakte zijn borst en bewoog in hetzelfde ritme als zijn ademhaling op en neer. Een arm hing buiten het bed en leek naar de mandfles met wijn te wijzen of misschien naar de stok in de hoek, waarmee hij nog niet zo lang geleden zijn neef had mishandeld. De huid van zijn kale hoofd glansde mat in het zwakke licht. De andere arm bewoog. De man krabde zich in zijn kruis. De hand viel slap neer en de dikke vingers met de zwarte kussentjes haar ontspanden zich. Farruco sliep door. 

Hij staarde een moment naar zijn slapende oom, vervuld van een onnoemelijke haat. Hij zette een paar stappen de kamer in, onverschillig of hij geluid zou maken, en nam de stok op. Hij woog hem even in zijn handen, mat de afstand, zwaaide hem naar achteren en sloeg het verzwaarde uiteinde met een enorme klap tegen Farruco's hoofd. Het hoofd sloeg achterover. Bijna op hetzelfde moment welde een rode vlek op uit een barst in zijn schedel en stroomde over de kale huid. Farruco schreeuwde, klauwde met zijn handen naar zijn hoofd. Hij probeerde zich op te richten, zag toen wie naast zijn bed stond. Hij haalde opnieuw uit en Farruco's kaak brak. In zijn hoofd tolden Farruco's woorden rond in een waanzinnige, dolle mallemolen. Jij neemt iets van mij, ik neem iets van jou. Jij neemt iets... ik neem iets... En terwijl zijn oom het uitschreeuwde van pijn, nam hij het mes, stak het zo ver hij kon in zijn buik en trok het in één beweging omhoog. Farruco spartelde nog even hevig, ademde reutelend, blies rode blaasjes bij zijn mondhoeken en lag toen stil. 

Hij nam het mes, veegde het schoon aan Farruco's broek, stak het bij zich en verliet de slaapkamer. Hij nam de spullen die hij voor de reis nodig zou hebben en verliet zonder zijn oom nog een blik waardig te keuren het huis. Hij sneed Bella los en begroef haar onder het sinaasappelboompje. Vervolgens vulde hij een kalebas met water en vertrok. Op de weg naar Jaén keek hij nog eenmaal om. 

Niemand zou het ooit nog wagen hem aan te raken. 

De rotsen en kiezelwanden weken uiteen in de vorm van een hoefijzer en naderden elkaar weer in de diepte, in het smalste deel van de vallei, een flessenhals die niet breder was dan een meter of vijftig. Het terrein in de kom daartussen daalde sterk en Sharpe kon op de kruinen van de bomen en struiken beneden hem kijken. Hoog boven hem kleurde de zon de randen van de tegenoverliggende wand goud. De middag vorderde en aan de spieren in zijn dijen en kuiten te voelen had hij al heel wat kilometers door moeilijk terrein afgelegd. Hij had geen idee waar hij was. Aan de stand van de zon leidde hij af dat hij steeds zuidelijker ging. Er was geen andere keus dan verder te gaan. Hij volgde de wand links van hem. De wand torende hoog boven hem uit, de oranjekleurige aarde tussen de kiezelstenen en de boomwortels was donkerrood op de plaatsen waar water naar beneden sijpelde. Hier en daar groeide een plant tegen een smalle richel. 

Hij maakte zijn handen en gezicht nat en liep behoedzaam in de schaduwen verder. Hij had al een tijdje geen soldaten achter zich gehoord of gezien, maar hij wist dat ze er waren. Ze liepen meer naar rechts, waarschijnlijk, ze daalden net als hij langzaam de helling af. De grond waarover hij liep was moeilijk begaanbaar en lag bezaaid met grote en kleine rotsblokken die van de helling naar beneden waren gevallen. Voorzichtig zocht hij zijn weg naar beneden, terwijl hij met zijn voeten testte of de stenen in de bodem vast genoeg lagen. Na enige tijd bereikte hij een wat vlakker gedeelte, waar wat varens, bosjes en struikgewas groeiden. De grond was hier drassiger en zijn laarzen zakten weg in de vochtige humus en maakten een zuigend en soppend geluid terwijl hij voortstapte. Bruin water sijpelde uit de plekken waar hij zijn voeten had neergezet. Een duidelijk spoor. 

Er was iets. 

Hij keek achterom. Een soldaat naderde, hij was slechts enkele nieters achter hem. Hij droeg zijn musket over zijn schouder, zijn ogen waren op de grond voor hem gericht. Met een hand tegen de wand daalde hij voorzichtig de helling af. De soldaat volgde het spoor en Sharpe verwenste zijn onnadenkendheid. Opschieten, opschieten. 

De wand maakte ineens een scherpe bocht en hij had het idee dat hij nu het smalle gedeelte van de kom, de flessenhals, had bereikt. Voorzichtig schoof hij langs de wand verder, met lange, zijwaartse bewegingen. Ineens hield hij zijn pas in en hij zette zijn voet uiterst voorzichtig neer. Hij had een schittering van de zon op metaal gezien, in de greppel enkele meters voor hem. Soldaten, in een hinderlaag. Ze wachtten hem op, vormden de kurk die de flessenhals afsloot. Rolda"n. Hij stond onbeweeglijk, zijn schouder tegen de wand gedrukt. Hij kon niet verder. Hij was ingesloten, kon nauwelijks meer voor-of achteruit. Achter zich hoorde hij de soldaat hijgen. De val was bijna dichtgeklapt. Haastig keek hij om zich heen. Iets voor hem stond een groot rotsblok. Als hij tussen de wand en het rotsblok kroop, zou hij links en rechts beschermd zijn. 

Hij liet zich op een knie zakken en schoof langzaam op handen en voeten naar voren, met de stijve, houterige bewegingen van een marionet. De trompetstoot leek door zijn trommelvliezen heen te breken. Het was alsof het instrument op zijn oren was gezet en iemand de lucht met al zijn kracht door het ding perste. 

Een signaal, uiteraard. Kennelijk waren de sergeant en zijn mannen bij de bosrand aangekomen en waarschuwden ze zo de mannen die in hinderlaag lagen. 

Sharpes schouder stootte tegen het rotsblok en hij richtte zich op, met zijn rug tegen de steen wrijvend alsof het contact hem geruststelde. Nog even en ze zouden ontdekken dat hij zich niet tussen beide groepen soldaten bevond. Hoe verder? Voorzichtig bukkend, zijn wang tegen de koude steen gedrukt, schoof hij zo ver door tot hij om het rotsblok heen kon kijken, en staarde bijna recht in het gezicht van de soldaat die achter hem aan was gekomen en inmiddels de greppel met de anderen had bereikt. Het was nog een jonge vent, een van de soldaten van de sergeant. Kennelijk was hij het meest linkse stukje van het lange lint achtervolgers. De soldaat verschoof zijn geweer en krabde uitgebreid tussen zijn billen, staarde met nietsziende ogen voor zich uit. Als hij iets lager keek... 

Hij drukte zich plat tegen de steen, alsof hij erin wilde opgaan. De soldaat had hem nog steeds niet gezien. 

Een vogel hipte op een tak in het bosje voor hem en pikte links en rechts naar insecten. Het beestje had geen oog voor Sharpe en hij kreeg een gevoel van opluchting. Want als de vogel hem niet zag... Het beestje vloog naar een andere tak, en langzaam ademde hij uit. De soldaat liet zich in de greppel zakken. 

Ineens... een knal als van een zweep en zijn hart sloeg een slag over. Een musket. Soldaten richtten zich overal op en keken in de richting van het geluid. Wapens werden gericht... 

Een dier brak plotseling uit het struikgewas, opgeschrikt en opgejaagd door de rij soldaten die langzaam uit de bosrand stapte en de helling begon af te dalen. Dezelfde ree van daarstraks. De kogel had haar in de flank geraakt. Het dier sprong wild in de lucht, struikelde en herstelde zich weer. Gek van angst probeerde het te ontsnappen en met plotselinge bochten het gevaar te ontwijken. Ineens stortte het neer aan de rand van de struiken. Even was er een doodse stilte. 

Een van de soldaten had kennelijk een beweging in de struiken voor hem waargenomen en onmiddellijk zijn geweer afgevuurd. Sharpe staarde verstard naar de plek waar de ree was terechtgekomen. Daar zou hij nu gelegen hebben... 

De spanning bij de soldaten ontlaadde zich in hard gelach, ze wezen elkaar op de soldaat die de ree had gedood en er nu bedremmeld en ontdaan bij stond. Sommigen gaven hem een klap op de schouder en wensten hem geluk met zijn schot. Ze zouden het dier als trofee meenemen, het beste stuk zou voor hem zijn. Overal gingen duimen omhoog en er waren grijnzen van succes. 

Zelfs El Lince permitteerde zich een dunne glimlach. Nu die Hollander nog. 

Hij bracht de rug van zijn hand naar zijn gezicht en rook aan de beschadigde huid. Hij sloot zijn ogen, en even was het of hij weer door de velden bij Jaén liep, sluipend naar het hol van de lynx. De geur van bloeiende sinaasappelbomen was bedwelmend. Elke keer verbaasde hij zich er weer over dat de bomen vrucht droegen en tegelijkertijd bloeiden, alsof er een geheime magie aan het werk was. Magische oranje en witte vlekken, verborgen tussen het groen. Op de roodbruine aarde, zo ver hij tussen de bomen kon zien, lagen sinaasappels, overrijp en soms half vergaan. Oranje gespikkelde veldjes, met hier en daar de felgele ovalen van afgevallen citroenen. Maar het was vooral de geur van de warmte die hij opsnoof, de warmte die dik en vol uit de stenige bodem leek op te stijgen en zich vermengde met de bloesemgeur. Die geur was als van een vrouw die rijp en gul naast hem ademde en hem bedwelmde nog voor de ochtendzon op zijn sterkst was en die hem vervulde met een verlangen, even oud als de aarde zelf. En voor de zoveelste keer vroeg hij zich af of het wellicht de warmte kon zijn van de moeder die hij nooit gekend had. 

Het beeld verdween en even plotseling was alles weer grauw en koud. En terwijl hij naar de bosrand staarde, steeg een ontzettende gloed in hem op, een razernij waardoor zijn ademhaling stokte. Hij snoof hoorbaar. De soldaten die het dichtst bij hem stonden, schrokken op en klemden hun geweren vast, alsof hij hen had betrapt op zorgeloosheid. Het was niet Sharpe. Dat was hem duidelijk. Hoe kon een jager nu boos zijn op zijn prooi? Onmogelijk. El Lince besefte heel goed dat het juist de prooi is die de jager maakt tot wat hij is, zoals een spijker slechts zijn betekenis ontleent aan de hamer. Sharpe niet. Het was de sergeant. De Kruik, zoals ze de zatlap noemden. Die dikke, zelfingenomen klootzak die hem op de een of andere manier deed denken aan zijn oom... Da"t was het. Een vet varken dat, omdat hij groter en sterker was én macht had, met anderen die zwakker waren en afhankelijk van hem, kon doen wat zijn zatte geest hem ingaf. Doe dit, doe dat. Ga zus, ga zo. De stem van zijn oom Farruco. Waarom nam je mijn geweer? Dat was het. 

De huid op zijn hand jeukte en hij voelde dat zijn woede groeide, hoe die langs zijn schouders omhoogtrok, langs zijn nek naar zijn wangen, tot zijn ogen brandden. 

God, hij zou de man krijgen zodra hij hier was! Hij haalde diep adem en tuurde opnieuw naar de bosrand. Spoedig nu. 

Het vooruitzicht van actie kalmeerde hem enigszins en zijn woede zakte iets, maakte plaats voor een zekere gretigheid. Beweging bij de bosrand... Zijn prooi was op komst. 

Daar kwam de Kruik, moeilijk lopend en blazend van de inspanning, zijn rode neus nog roder dan gewoonlijk. 

'Niks gewend, hè,' sneerde Roldan. 'Je fluit als een holle pijp.' Hij maakte een wegwerpgebaar. 'Stadssoldaten! Zo nutteloos als een scheet in een fles!' 

Hij keek zoekend om zich heen. 

'Waar is hij? Ik zie hem niet.' 

De sergeant haalde zijn schouders op, kneep zijn handen machteloos open en dicht. 'We hebben hem toch opgejaagd? Hij moet hierlangs gekomen zijn.' 

Rolddn werd witheet van woede. 

'Wat denk je nou, man? Hè? Voel verdomme eens aan je zatte kop! Zie je die ree? Denk je nou echt dat die Hollander hier wél door had kunnen komen? Je hebt gewoon niet goed gezocht. Het enige wat jij moeiteloos weet te vinden is een volle kruik!' 

De sergeant krabde zich aan zijn hoofd en keek speurend om zich heen. Ten slotte wees hij naar de rotsen waar Sharpe zich verborgen hield. 'Mis-schien zit hij daar ergens. Daar hebben we nog niet gekeken.' 

'Vooruit dan, man, waar wacht je nog op?' 

De sergeant zette beide handen aan zijn mond en riep de soldaat die het dichtst bij Sharpe stond. 

'Andrés!' 

'Ja, sergeant?' klonk het zonder veel overtuiging. 

'Haal je handen van je kont en onderzoek die rotsen daar! Jij bent er het dichtst bij.' 

'Maar, sergeant...' 

'Waar wacht je nog op? Blijf van je luie reet af en ga zoeken!' 

Sharpe zag de soldaat aarzelend aanstalten maken om op onderzoek uit te gaan. Hij zou hierheen komen. Een stok, een steen... Haastig keek hij om zich heen. 

'... en als ik zeg goed zoeken, dan bedoel ik ook goed zoeken! Jij dus!' 

Andrés maakte een hopeloos gebaar en verliet met duidelijke tegenzin zijn positie. De overige soldaten keken grijnzend toe hoe hij moeizaam uit de greppel klauterde en in de richting van het rotsblok bewoog. Sharpe hoorde de soldaat dichterbij komen en hij drukte zich tegen de rots. Hij was nu vlakbij. 

Een vogel fladderde verschrikt op en vloog naar de bomen verderop. 

'Zie je al wat?' brulde de sergeant. 'In de sokken, kerel! Ik wil je zien zweten als een paard. Kom op! Je loopt alsof je rot tussen je benen hebt. Bij de vrouwtjes ben je ook niet zo traag!' 

De soldaat mopperde in zichzelf. 'Ja, sergeant, zeker, sergeant, wat u zegt, sergeant. Krijg de klere, sergeant!' 

Dichtbij... 

Sharpe dwong zichzelf om rustig adem te halen. Hij spande zijn spieren. Ineens kwam de soldaat achter het rotsblok vandaan. Zijn ogen werden groot van verbazing bij het zien van Sharpe en zijn mond ging open voor de schreeuw. Sharpe sloeg zijn samengebalde handen tegen de zijkant van zijn hoofd. De soldaat viel als een blok neer. 

'Komt er nog wat van?' brulde de sergeant weer. 'Zie je iets?' 

'Hoofd gestoten!' riep Sharpe. 'Ik struikelde.' 

'Zal me een worst wezen,' blafte de sergeant terug. 'We hoorden de holle klap tot hier. Kon alleen maar een hoofd zonder hersenen zijn!' Een korte stilte. 'Wat is er met je stem gebeurd?' 

Andrés kwam weer bij en kreunde zachtjes. 

'Stuur meer mannen, sergeant. Nu meteen! Dit duurt me te lang.' Roldans stem. Ongeduldig. 

Nu... 

Op zijn buik schoof Sharpe naar de plek waar de soldaat in de greppel had gestaan; hij pootte zijn ellebogen in de grond en werkte zich steunend op zijn knieën en tenen vooruit. De rots was achter hem. Zo veel mogelijk langs de wand. In de schaduwen blijven. 

'Verdomme, Andrés! Wat zit je daar te strozakken? Breng rapport uit en gauw wat! Madre de Dios! Ik zweer bij mijn pijnlijke voeten dat ik je-' 

'Je voeten laten me koud, sergeant,' hoonde Roldin geïrriteerd. 'Doe liever wat. Nu!' 

De greppel lag voor hem en hij liet zich erin glijden, blies bladeren en zand uit zijn mond. Hij durfde nauwelijks op te kijken, bang dat zijn blik hem zou verraden. Ze hadden hem nog niet ontdekt, de soldaten verderop in de greppel volgden geboeid de scheldkanonnade van de Kruik. Sharpe hees zich aan de andere kant van de greppel omhoog. Weg hier. Welke kant op? Geen tijd, geen tijd. Voorzichtig kroop hij verder. Opschieten, opschieten. 

'Hij was net hier!' schreeuwde Andrés. 'Hij-' 

'Maar waar is hij nu? Breng verdorie behoorlijk rapport uit!' 

'Ik heb er genoeg van, sergeant,' blafte Roldan. 'Jij, jij en jij! Doorzoek die kant. Eerst schieten, dan vragen.' 

Rustig aan, rustig... Sharpe richtte zich op. Doorlopen, doorlopen... klein stukje nog... bijna... 

Hij begon te rennen. 

'Daar heb je hem!' 

Geschreeuw. Bevelen. Roldan was buiten zichzelf van woede. Kogels vlogen tussen de bomen, sloegen links en rechts stukken schors van de bast of boorden zich in de stam. Hij zigzagde. Draaien, bukken. Kom op, kom op! Een kogel plukte aan zijn jas, vloog met een akelig gefluit verder. God, laat ze missen. Door, door! Hij gleed uit over de mosgrond, richtte zich weer op, rende verder. Zijn borst ging snel op en neer. Zijn voeten protesteerden en hij wist dat hij het niet lang meer vol zou kunnen houden.  Tok!  Een kogel in de boom vlak voor hem. Takken kraakten achter hem. Ze kwamen dichterbij. Het zou niet lang meer duren. 

Hij boog naar rechts. Een onverwachte helling... Hij kukelde voorover, spreidde zijn armen om zijn evenwicht te bewaren. Hij struikelde over een boomwortel en tolde stuurloos naar beneden, sneller, steeds sneller. Hij was alle controle over zijn lichaam kwijt. Terwijl hij voortrolde, klemde hij zijn armen beschermend om zijn hoofd en hij voelde mos, bladeren en takjes. Aarde kwam in zijn mond en neus, zijn vingers grepen in bladeren en dennennaalden. Zijn hoofd raakte een boomstronk en hij zag overal sterren. Ze hebben me zo te pakken, dacht hij wanhopig. Ik moet snel... ik moet... 

Hij probeerde na te denken, maar zijn hersenen waren bezig met het licht achter zijn ogen en de pijn aan zijn hoofd. 

Hij kwam in een greppel vol bladeren terecht en terwijl het bladerdek zich boven hem sloot, verloor hij het bewustzijn. 

Bladeren knisperden vlak boven de plaats waar de bewusteloze Sharpe lag. 

'Hier moet hij ergens terechtgekomen zijn, César.' 

'Denk je dat? Ik dacht juist meer naar rechts.' 

'Heb jij gezien of die kogel hem heeft geraakt?' 

'Moet haast wel. Hij viel ineens als een steen naar beneden.' 

'Ik heb geen bloedsporen gezien. Jij?' 

'Nee. Daarom denk ik dat we meer naar rechts moeten zoeken. Kom mee, Andrés.' 

'We kunnen hem maar beter vinden. De sergeant vilt me. Tenminste, als die Rolddn hem niet voor is. Zag je zijn ogen?' 

'Eigen schuld, Andrés. Had je maar beter moeten opletten. Je krijgt geen tweede kans.' 

'Ze zijn honden aan het halen.' 

'Die hebben zijn laarzen eerder te pakken dan jij.' 

De bladeren knisperden opnieuw. 

De wolken dreven hoog boven hem langs de hemel, onderweg naar de horizon, voortgeblazen door dezelfde wind die de takken van de bomen heen en weer bewoog. 

Waarom lag hij op zijn rug? 

Hij wilde aan zijn hoofd voelen, maar zijn hand ging niet omhoog. Zijn hoofd klopte en bonkte en leek niet langer bij de rest van zijn lichaam te horen. Zijn ledematen gehoorzaamden niet aan zijn wil. Met zijn tong duwde hij aarde en bladeren uit zijn mond en hij hoorde een zacht geritsel toen zijn hand moeizaam de bladeren van zijn gezicht veegde. Ineens wist hij het weer. De klopjacht. Hij schrok op. Weg hier, weg. Een stekende pijn schoot door zijn hoofd toen hij overeind probeerde te komen. Hij keek over de rand van de greppel. Hij was aan de rand van het bos terechtgekomen. De zon stond inmiddels een stuk lager en de bomen voor hem wierpen lange schaduwen over de grond. Achter de bosrand zag hij een grasveld. Om hem heen was het stil, maar hij besefte dat dat maar schijn was. Ze kamden dit gedeelte van het bos uit, centimeter voor centimeter. Ze konden elk moment terugkomen. Weg... 

Wankelend zette hij een paar stappen, hij strompelde als een dronkeman in de richting van het grasveld. Open veld. Niet daarheen. Doelwit, doelwit. Ineens zag hij de boerderij. Het was niet meer dan een grote hut, een bouwval. Een scheefgezakt schuurtje stond ernaast. Niet meer dan een paar honderd meter hiervandaan, schatte hij, aan de rand van het grasveld. Hij moest het kunnen halen. 

Hij zette zich in beweging. 

Minder dan honderd meter. Als hij snel was... Er was geen geluid achter hem. Minder dan honderd meter. Gebukt liep hij door, zo snel als hij kon. Vijftig meter. Nog twintig, tien. 

De laatste meters naar het schuurtje leken eindeloos lang. Hij bukte achter een stapel houtblokken en keek om zich heen. Bij de boerderij... een hond. Het dier, een groot, zwart monster, lag aan de ketting en snoof onrustig. Er woonde iemand. 

Achter hem... soldaten. Hij telde er een stuk of zes. Ze kwamen uit het bos, precies van de plek waar hij net nog lag. Ze liepen achter elkaar door het veld. En ze gingen recht op de boerderij af. 

Hij keek naar de boerderij, keek naar de schuur. Ze zouden zo hier zijn. Verstoppen... 

Hij hoorde de ketting over de grond slepen. De hond was opgestaan. Hoe ver zou het dier kunnen komen? Het beest snoof opnieuw, begon toen zachtjes te grommen. De schuurdeur piepte toen Sharpe ertegen duwde. Haastig stapte hij weer terug in de schaduwen van de houtstapel. Hij kon nergens anders heen. 

Het gesleep van een ketting. 

Hij probeerde te ontdekken waar de hond was, al zijn spieren gespannen, klaar om weg te springen van de vervaarlijke tanden. 

Het geblaf leek uit de grond naast hem te komen. Van schrik kneep hij hard in een van de houtblokken. Klerebeest! 

Stemmen. Vlakbij. De soldaten. 

'Kijk uit voor die hond, Andrés. Maak een grote boog. Anders hapt hij je op een plek waar je het niet hebben kunt!' 

'Zie je die haren? Ze staan recht overeind.' 

'Het monster kijkt nog kwader dan de sergeant!' 

'Het fs de sergeant, sufferd! Zie je niet hoe blij hij is ons te zien?' 

'Brave hond, brave hond.' 

'Ik schiet hem verdomme neer als hij nog dichterbij komt.' 

Sharpe glipte het schuurtje in. Hij zat hier opgesloten, besefte hij terwijl hij in het schemerdonker om zich heen tastte, maar hij had geen keus. Het rook er naar stro en dieren. Bij een van de wanden meende hij het geritsel van stro te horen en hij zag de vage vorm van een of ander dier. Zijn knie stootte tegen een kar en hij onderdrukte een kreet van pijn. Stemmen. 

Haastig liep hij door en hij schoof onder het hooi op de grond, tussen het dier en de planken buitenwand. Zo goed en zo kwaad als het ging, bedekte hij zich met het hooi. Hij pakte zijn mes en verborg het in zijn mouw. Het dier schoof onrustig heen en weer. Buiten ging de hond wild tekeer. De deur piepte. 

Z-ie jij iets:

'Geen bal. Ik geloof niet dat hij hier is, maar je weet het nooit. We moe-ten alles doorzoeken. En snel, want het is zo donker.' 

Stro kriebelde in Sharpes neus en hij voelde een nies opkomen. Hij dwong zichzelf zijn adem in te houden. Laat me in godsnaam nu niet niezen. De soldaten kwamen dichterbij en Sharpe moest zich beheersen om niet op te springen. Stil blijven liggen, verroer je niet, verroer je niet. Hij dacht aan het kinderversje uit zijn jeugd: 'Blijf zitten waar je zit en verroer je niet. Hou je adem in en stik niet...' 

Het dier naast hem begon te stampen en bonkte met zijn lichaam tegen de zijwand. Sharpes lichaam begon te trillen, hij was elke controle erover kwijt. 

Blijf zitten waar je zit... hou je adem in... 

'Niks te zien. Een kar en een ezel. Even daarachter kijken.' Het geschuif van kisten. 

'Kijk ook achter die strobalen, Andrés. En hou die ezel in de gaten. Ik vraag me af waarom het beest zo onrustig is.' 

'Hier is hij niet.' 

'Zeker weten?' 

'Heel zeker, César.' 

De deur piepte weer. 

Het geluid van voetstappen die zich verwijderden. De hond blafte opnieuw. Sharpe wreef over zijn neus. Liggen blijven. Misschien is het een list. Enkele minuten gingen voorbij. De ezel snoof verontwaardigd en schraapte met zijn hoeven over de grond. Kwam daar iemand? Hij tuurde door het stro naar de deur. Een schaduw. 

Een ziedende pijn schoot door zijn borst toen hij probeerde zich op te richten. Iemand sloeg op hem in. Hij stikte bijna van schrik en pijn. 

'Liggen blijven, jij!' 

Boven hem stond een man. Hij hield de punten van een hooivork op slechts enkele centimeters van Sharpes borst, klaar om opnieuw toe te stoten. 

DINSDAG

Generaal Teodoro Rodriguez, commandant van het Spaanse leger in de Zuidelijke Nederlanden, lag wakker in zijn bed en staarde naar het plafond van zijn slaapkamer. 

De schaduwen tussen de balken waren warmrood; ze weerspiegelden zowel zijn tevredenheid als zijn ongerustheid. Zijn hersenen maalden over de onderhandelingen met de Hollanders over de uitruil van gevangenen, over La Salvación, en Alvarez, de commandant van Fort Navaigne. Er was waardering van Brussel voor de manier waarop hij de onderhandelingen met de Hollanders had gevoerd, en twijfel en bezorgdheid over La Salvación. De schaduwen over de balken werden lichter en dan weer donkerder, gingen op en neer als zijn stemming. De mis en het daaropvolgende diner dansant in Scherpenheuvel waren op zijn minst amusant geweest; niet in de laatste plaats vanwege de ijdele pedanterie van gouverneur Bouillon. De voormalige protestant te zien knippen en buigen tegen het decor van de katholieke kerk, tegen de glans van de kostbaarheden, de rijkdom van de meubels, het getik van bestek en het flonkerende kaarslicht was uitermate bevredigend geweest. Het was allemaal zorgvuldig in scène gezet en zijn Hollandse tegenspeler, die even ijdele kolonel graaf Buckling, kon evenmin veel anders doen dan meedansen op de door de Spanjaarden en de kerk aangegeven maat. Bouillon had, zoals voorspeld, als een uithangbord al zijn medailles en sjerpen gedragen, zoveel dat er nauwelijks plek op zijn borst was overgebleven, en alles rinkelde en fonkelde als hij zich met rode konen van genoegen naar zijn tafeldame boog om zijn zoveelste platitude te debiteren. Dat alles was bijzonder vermakelijk en bevredigend geweest en het had Rodriguez weinig moeite gekost om breed te grijnzen en zelfs een keer zachtjes te lachen over de onhandigheid van de Hollanders, die zo hun best deden om bij de Brusselse dames en heren in de smaak te vallen. 

Bouillon, die slechts aan zijn eigen toekomst dacht en meende dat alles om hem draaide, die nog nauwelijks besefte wat een opschudding hij met zijn religieuze ommezwaai in Holland zou veroorzaken, vormde voor de Spaanse plannen nauwelijks nog een bedreiging. Integendeel, Rodriguez had gehoord dat de gouverneur tijdens zijn bezoek aan Brussel omzichtig contact had gezocht met het Spaanse hof voor een mogelijk engagement tegen Richelieu. Nee, ze hadden de man volkomen in hun macht. De kerk zou er verder voor zorgen dat hij in de pas bleef lopen. 

En die opgeblazen kolonel graaf Buckling, die te veel wijn dronk en naarmate de avond vorderde nauwelijks nog zijn belangstelling voor bepaalde dames verborg, zou wel heel verbaasd zijn als de Spaanse troepen komende zaterdag Maastricht binnenvielen. Hij kon bijna niet wachten om dan zijn gezicht te zien. 

Wat hadden ze samen gelachen over Rodrfguez' opmerking over de ijver en de misplaatste achterdocht van stadscommandant Goldstein; ze hadden zelfs nog een toost uitgebracht uit respect voor eikaars legers, de idioten! 

En wat was het een gênant moment voor de Hollanders geweest toen iemand uitgebreid het verhaal vertelde van de arrestatie die dag van een paar kerkdieven, onder wie nota bene een Maastrichtenaar! Iedereen had Bouillon aangestaard, die rood van schaamte en ergernis niets anders wist te doen dan zijn servet verfrommelen, terwijl het strijkje de farce begeleidde door heel toepasselijk het zoveelste valse deuntje te spelen. De kolonel had de rest van de avond stuurs in zijn wijnglas gestaard. Stelen terwijl zij hier te gast waren! Hun eigen stad-en landgenoten! Het had niet op een beter moment kunnen komen, dacht Rodrfguez vergenoegd, hij had het zelf niet beter kunnen plannen. Zijn triomf was compleet toen hij de burgemeester van Scherpenheuvel voorstelde om de Maastrichtse dief aan zijn eigen stad terug te geven, waar hij waarlijk meer tot zijn recht zou kunnen komen dan in Scherpenheuvel! En de burgemeester had zijn gefluisterde suggestie enthousiast overgenomen: de Maastrichtse gauwdief zou bij de eerste de beste gelegenheid onder bewaking van de kolonel aan Maastricht worden uitgeleverd. Op de belangstelling van het Maastrichtse dievengilde zat Scherpenheuvel absoluut niet te wachten. En Bouillon had niet anders kunnen doen dan accepteren, wilde hij zijn gastheren niet voor het hoofd stoten. Dat alles was bijzonder vermakelijk. Maar zijn bezorgdheid over La Salvación was iets heel anders. Zelfs de steun en de geruststellende berichten uit de omgeving van de Spaanse landvoogd, Ferdinand van Habsburg, hadden zijn ongerustheid over de goede afloop van het Maastrichtse avontuur niet kunnen wegnemen. Alle voorbereidingen waren toch in volle gang, of niet soms? En alles verliep toch volgens plan? We hebben alle vertrouwen in je, dus waar maak je je dan druk over? En ze hadden zijn twijfels weggewuifd. 

Maar het was gemakkelijk voor het hof in Brussel om zijn bedenkingen weg te wuiven, ver weg als ze daar zaten van de realiteit en de talloze onzekerheden waarmee hij van doen had. Stel je voor dat er op het laatste moment nog iets misging. Na een paar glazen wijn had hij zich teruggetrokken en was hij naar bed gegaan. En langzaam maar zeker was zijn vertrouwen enigszins teruggekeerd. Tot hij de berichten had ontvangen van de ontsnapping van die kapitein Sharpe. 

Hij staarde naar een spinnenweb dat tussen de balken hing en zachtjes heen en weer bewoog met de warme lucht in de slaapkamer. Hij, Rodrfguez, was de spin die zijn val had uitgezet en geduldig wachtte tot de stad hem in handen zou vallen. En nu... 

Het eerste wat we doen is die calvinisten de stad uit gooien, hun dominees voorop, hadden ze in Brussel gezegd. We zullen geen moment aarzelen. En iedereen had geknikt en hem vol vertrouwen aangekeken. Zorg dat je de stad ongeschonden in handen krijgt, Rodrfguez, met de Fransen in onze achtertuin kunnen we ons geen langdurig beleg veroorloven. We hebben dringend een succes nodig. Zorg ervoor! Ze hadden op zijn succes gedronken, daar in Brussel. Mijn god. 

En wat een moeite had het hem niet gekost om ze zover te krijgen! Het had weken gekost om die stijfkoppen te overtuigen. Wat had hij niet gepraat om geld en manschappen los te krijgen, die altijd ergens anders dringend nodig waren. En hoe groot was niet zijn voldoening over zijn overwinning, toen hij die hofseigneurs eenmaal zover had. 

Rodrfguez voelde zijn bloeddruk toenemen en wreef over zijn warme voorhoofd. Het moest zijn leeftijd zijn, zijn stijve ledematen, het koude klimaat. Vastbesloten kneep hij zijn droge lippen op elkaar. La Salvación zou alles veranderen. Zaterdag zou alles anders zijn. Hij zou die hoflcliek in Brussel voorgoed de mond snoeren door ze Maastricht aan te bieden. We verwachten succes, Rodn'guez, en niets anders! Succes, succes... Het dreunde in zijn hoofd. Hij ging rechtop zitten en schoof de kussens achter zijn rug recht. 

Alvarez was met een verontrustend bericht gekomen. De commandant had zich bij hem aangediend, had aangedrongen op een persoonlijk onderhoud, en wel meteen. 

'Wat is er, Alvarez?' Waarom reageerde hij altijd zo geïrriteerd en kortaf op zijn aanwezigheid? 

'Generaal, er is iets...' 

'Toch niets met La Salvación, hoop ik?' Hij had het te snel gevraagd, besefte hij. Was dat te wijten aan de spanning die hij ineens in zijn maagstreek voelde? 

'Wel, er is die Sharpe...' Alvarez klonk aarzelend, vreemd terughoudend. Het was alsof hij zich al bij voorbaat van zijn meerdere distantieerde, iets onprettigs naar hem toe schoof. 

Rodn'guez had zijn gezicht heet voelen worden, had de man die daar zo arrogant voor hem stond, door elkaar willen rammelen. Kon die vent dan werkelijk niks zelf afhandelen? 

'Sharpe? Wat is er met Sharpe? Die is toch allang dood?' Met moeite had hij zich ingehouden en zijn stem bedwongen. 

De schaduwen tussen de balken leken langer. Hij trok aan het koord naast zijn bed en gaf zijn bediende opdracht hem een glas water te brengen. Madre de Dios, wat stookten ze hier die kamers heet! 

'Hij... is ontsnapt. El Lince liet weten... Ze zitten hem op de hielen, maar tot dusver...' 

'Kom je helemaal hiernaartoe om me dat te vertellen? Me te vertellen over je mislukking? Net nu ik dacht dat je alles onder controle had!' Rodrfguez kon zich niet langer meer beheersen, voelde de woede als een vloedgolf in zich opkomen. 'Waar is hij dan? Wat... Waar ben je in vredesnaam mee bezig, Alvarez! Besef je wel wat dat betekent? La Salvación...' 

Hij had woedend met zijn vingers voor Alvarez' verschrikte ogen geknipt. 

'Als hij erin slaagt om Goldstein te waarschuwen... Besef je dat?' Zijn stem was te schel, te hoog. 

'Generaal, we doen alles om hem te pakken. Hij is de bossen in gevlucht, Rolddn heeft me verzekerd dat hij niet zal ontkomen.' 

Rodn'guez nam een slok water en veegde opnieuw zijn klamme voorhoofd af. Alvarez... het was duidelijk dat de man incompetent was. Zelfs nu, enkele dagen voor de inval in Maastricht, probeerde hij de schuld nog in andermans schoenen te schuiven, dat was zo helder als wat. Hij moest hem vervangen. Hij voelde hoe zijn maag opspeelde, zag ineens het hof in Brussel voor zich, de gereserveerde, koude ogen, de minachting, zijn eigen ontslag. Oneervol ontslagen en per eerste gelegenheid teruggestuurd naar Spanje, om de rest van zijn dagen in vergetelheid te slijten. Hij had zich weer onder controle gekregen, zij het met moeite. 

'En wat stel je voor nu te doen, Alvarez?' 

'We hebben praktisch alles in gereedheid voor La Salvación, generaal. De troepen zijn nu voor het grootste deel ondergebracht in de nabijheid van de Sint-Pietersberg en wachten op hun instructies. Hun wapens liggen klaar. We hebben een huis gekocht dat aan een zwakke plek in de muur grenst. We kunnen via dat huis zo de stad in. Nog enkele dagen en...' 

'Zorg dat die Sharpe Maastricht niet bereikt, Alvarez. Dat is nu mijn grootste zorg. Jouw grootste zorg. Nog vier dagen geheimhouding, Madre de Dios! Dat is toch niet te veel gevraagd?' 

'Wat Sharpe betreft, generaal, stel ik voor dat-' 

'Het kan me niet schelen wat je voorstelt, Alvarez!' brulde Rodriguez. 

'Zorg dat je het oplost, hoor je me? En wee je gebeente als je me nog eens met jouw problemen lastigvalt. Los het op! Los het op!' En hij had briesend van woede de deur achter zijn ondergeschikte dichtgesmeten. De schaduwen bedekten nu het spinnenweb. 

'Dus hij slaagde erin te ontsnappen? Ben je daar zeker van?' 

Goldstein wachtte. 

Het was koud in zijn werkkamer. Of waren het zijn oude botten? De muren leken op hem af te komen, hem in te sluiten. Kolonel graaf Buckling zat zelfverzekerd in de enige stoel, zijn gladgeschoren gezicht streng, een kwaadaardige glans in de koele ogen. Hij trommelde met een gehand-schoende hand op tafel. Het geluid maakte Goldstein woest. Wat dacht de man wel? 

Sergeant Hubert keek voor zich uit en haalde zijn schouders op. Het nieuws van Sharpes vlucht en de jacht op hem in Spaans gebied had iedereen geschokt, hem wellicht nog het meest. Hij was niet in staat geweest iets te doen, zijn vriend te helpen. Hij had nauwelijks geslapen. Hij had kringen onder zijn ogen, oogde grauw, dodelijk vermoeid. Diepe lijnen liepen van zijn neus naar zijn mondhoeken. 

'Dat is wat ik hoorde. Hij had een afspraak met Rompen in een herberg. De man zou hem informeren over de moord op zijn vrouw en de reden waarom hij uit Maastricht was gevlucht. Door Rompens arrestatie is de afspraak niet doorgegaan. Om de een of andere reden ontvluchtte Sharpe de stad, vluchtte hij de bossen in. Met de Spanjaarden achter hem aan.' 

Hubert staarde naar zijn handpalmen. 'Misschien hebben ze hem inmiddels te pakken, dus ik ben er niet zeker van of hij heeft kunnen ontkomen.' 

Goldstein knikte. 'We kunnen niet meer dan het beste ervan hopen.' 

'Ik eh...' begon Hubert, 'ik heb een verzoek.' 

Weer dat ongeduldige, irritante getrommel. 

'Wat?' 

'Ik zou graag wat mannen meenemen, commandant, kijken of we Sharpe kunnen helpen. Hem tegemoet...' 

De handen van de kolonel kwamen met een klap op de tafel. 

'Om de dooie dood niet! Wat haal je je in je hoofd, man?' Bucklings ogen schoten vuur. 'Onze soldaten inzetten in vijandig gebied? De Spanjaarden provoceren voor... voor die...' 

'Ik wil alleen...' 

'Ik denk dat je maar beter naar je soldaten kunt gaan, sergeant.' De stem van de kolonel was zacht. Zijn mondhoeken gingen minachtend naar beneden. 'Geen onbezonnen heldendaden, hoor je me, sergeant? Geen heldendaden!' De handschoenen wuifden hem weg. Hubert negeerde hem, richtte zich tot Goldstein. Zag aan zijn gezicht dat het geen zin had aan te dringen. 

'Hebt u mij nog nodig, commandant?' 

Goldstein schudde zijn hoofd. 'Nee, sergeant, je kunt gaan.' 

De deur sloeg achter sergeant Huberts rug dicht. 

'Wat een impertinentie!' De kolonel had zijn handschoenen uitgetrokken en sloeg er nu hard mee op tafel. 'Ik heb net de onderhandelingen over de krijgsgevangenen afgerond. Delicate kwestie, Goldstein. Zeer delicaat en fragiel. Daar hebben jullie hier totaal geen benul van. Een goede verhouding met de Spanjaarden is nu van groot belang. Dat zet ik niet op het spel met ondoordachte manoeuvres, begrijp je dat? Niet voor één man, niet voor die...' Zijn gezicht was rood, het kostte hem moeite zich te beheersen. Op de een of andere manier maakte het Haagse accent van de kolonel Goldstein razend. 

'De sergeant probeerde alleen maar-' 

'Officieren met jouw senioriteit zouden beter moeten weten.' De kolonel zuchtte. 'Luister, Goldstein. Ik zal er niet omheen draaien.' Een hand wees even een plek bij zijn keel aan. 'Het geklungel van dit garnizoen zit me niet tot hier, commandant' - de hand vloog omhoog en hield stil, hoog boven het keurig gekapte hoofd - 'maar tot hier!' Hij haalde diep adem voor hij verderging. 

'Het is nauwelijks te geloven. Wat een zootje! De stadscommandant van Maastricht laat zich in met een gokker en rokkenjager...' 

'Sharpe is een gerespecteerde kapitein in het leger.' 

'Je geeft iemand ondanks mijn orders opdrachten. De man had allang uit het leger moeten worden gegooid.' De kolonel sloeg met zijn vuist op tafel. 

'Iemand die zodra hij uit het zicht is van enig gezag, zich meteen associeert met een voortvluchtige metselaar, die vervolgens een doortrapte dief blijkt te zijn. Misschien is Sharpe er zelf wel een. Wie weet?' De koude ogen van de kolonel keken hem onderzoekend aan. 

'Ik weiger om op uw insinuaties-' 

'O ja? Waarom wordt hij anders achternagezeten door de Spanjaarden? Zeg me dat eens. De man wordt opgejaagd als een stuk wild. En jij verlaat je op zo iemand? Waarom wil je hem in vredesnaam ondanks alles helpen? 

Dat ontken je toch niet?' 

'Sharpe zal...' Goldstein draaide zich van de man af. Nog zo'n opmerking en hij stond niet meer voor zichzelf in. 

'Altijd maar weer Sharpe! Wat denk je dat er gebeurt als de Spanjaarden een van jouw kapiteins grijpen? Een schandaal. En dat kunnen we nu niet gebruiken. Snap je dat dan niet? Dus hij moet maar zien hoe hij zich redt.' 

Goldstein zweeg. 

'En dan die Rompen. Je kon die kerel niet eens in je eigen stad aanhouden, Goldstein, hij glipte je gewoon door de vingers. Net als de rest je hier trouwens door de vingers glipt. En ik zeg je dit. Ik heb opdracht gegeven om die vent in de stadsgevangenis te gooien. Hoor je me? We zullen hem eens goed aan de tand voelen, dat zeg ik je, en niet van dat slappe gedoe. Ik ben het zo zat als gespogen spek!' 

Goldstein staarde naar zijn oude tafel, die hij al zo lang met zich meesleepte. Het meubel deed hem denken aan voorbije veldslagen. Of misschien zag hij zichzelf terug in het verweerde hout en de kromme, wankele poten. Overal barsten en knoesten, oneffenheden, vlekken en littekens. Misschien was het ding afgeleefd en niet meer van deze tijd. Had het afgedaan, net als hijzelf. Hij glimlachte wrang. Zijn hand streek door het haar boven zijn oren, raakte de achterkant van zijn hoofd. Hij hoorde de gewrichten van zijn oude vingers kraken, voelde de stijve spieren. Ik word oud, dacht hij, ik ben een oud oorlogspaard. 

Geen moment, dacht hij, geen moment... 

Geen moment, herhaalde hij in zichzelf als was het een toverspreuk, tot nu. Geen moment had hij eraan getwijfeld, echt getwijfeld. Geen moment had hij gedacht dat hij het zou kunnen verliezen, de stad, de strijd tegen de katholieke geestelijkheid, tegen de halsstarrigheid van de Staten-Generaal. Dat hij zijn beste man, Sharpe, zou kunnen verliezen. Tot nu. 

Nu geloofde hij het. Hij kon niet anders. Sharpe was zo goed als dood, Rompen was als gewone dief in Scherpenheuvel ontmaskerd en gearresteerd en in triomf door de kolonel in Maastricht afgeleverd. Sharpe had hem beschermd. Sharpe was in het huis van de burgemeester gezien en was vervolgens op de vlucht geslagen. Bouillon was een belangrijke brief kwijt; ze verdachten Sharpe. Ze hadden hem ongetwijfeld al te pakken. Ja, het kon niet anders, hij was zo goed als dood. De woorden van de kolonel hamerden in zijn hoofd. Een schandaal... een schandaal... Er waren alarmerende berichten over Spaanse soldaten die zich bij de Sint-Pietersberg verzamelden, complete compagnieën, als hij de geruchten moest geloven. En hij kon niets doen! Voortdurende desertie. Het garnizoen was nog maar een schim van wat het enkele jaren geleden was. Voor een deel La Courts werk. En de man was onvindbaar. De Staten weigerden hem versterkingen te sturen. Het versterken van de stadsomwalling was verre van klaar. De burgemeester zat hem dwars. De kolonel wilde hem vervangen... Hij had het verloren. 

Tegenslag, ja. Tegenwerking, hij had nooit anders ervaren. Tegenstand, het had hem gemaakt tot wat hij nu was. Met dreiging was hij vertrouwd. En soms, een heel enkele keer, was er vertwijfeling geweest. De radeloosheid die plotseling opkwam bij een veldslag, als versterkingen uitbleven en de vijand dreigde door te breken. Desondanks was hij daar altijd gesterkt uit gekomen, had hij het altijd overwonnen. Maar wanhoop? 

Het was wanhoop wat Goldstein nu voelde. Hij had gefaald. Hij had gefaald in zijn opdracht de stad te beschermen. Een schandaal. Hij zag ineens een vreselijk toekomstbeeld voor zich. Hij zag zichzelf, eenzaam aan het hoofd van het garnizoen, dat smadelijk de aftocht blies en de oude Maasbrug over trok, uitgejouwd door de burgers, verlaten door de dominees, verlaten door zijn superieuren. Een oude, teleurgestelde man. Uitgeblust. Hij balde zijn vuist, kneep zijn vingers in zijn handpalm. Hij voelde zijn wangen heet worden. Hij was nog steeds de baas hier, wat die kolonel ook insinueerde, ondanks zijn verdachtmakingen, ondanks zijn grove beledigingen. 

'Vertel me eens, Goldstein. Wat had Sharpe ontdekt? Waar zat hij achteraan: Goldstein vertelde het hem. Zijn stem klonk mat, niet overtuigend. Hij besefte het lang voor hij uitgesproken was. 

'Dus je hebt niet meer dan dat? Is dat alles?' Buckling was boos, dat was duidelijk te zien. Hij had meer verwacht. 'Geruchten dus, niet meer. Achterklap. Wat ik al wist, natuurlijk. God, man, ga eens na wat je zegt! Een heel Spaans leger dat zich stilletjes in de grotten verzamelt. Paters die

's nachts koeriersdiensten verrichten en meehelpen gevangenen te laten ontsnappen. Een moordenaar die hier rondloopt en willekeurige burgers ombrengt. Toe maar. Natuurlijk ook weer een Spanjaard. Jawel. Hoor je nou zelf niet hoe belachelijk dat klinkt?' 

'We hebben sterke aanwijzingen voor verraad, voor betrokkenheid van verschillende Maastrichtenaren, voor betrokkenheid van rooms-katholieke geestelijken. De moorden spreken voor zich. Maar niets definitiefs, nee. Nog niet. Sharpe zou...' 

De kolonel wuifde de rest weg. Hij leek tevreden, ondanks zijn duidelijke wantrouwen. Hij had een oude man tegenover zich, die met de dag onbeduidender werd. En Sharpe was aangeschoten wild, geïsoleerd. 

'Heb je enig idee waar hij kan zijn? Aangenomen dat hij nog leeft. Heeft hij je iets van zijn plannen verteld?' 

'Sharpe is gewend zijn eigen weg te gaan. Hij loopt aan niemands lijntje.' 

'Dat is mij wel duidelijk, ja. Ik wil zijn gezicht niet meer in Maastricht zien, Goldstein, of, bij god, ik zweer je dat ik die lastpak zelf aan de Spanjaarden uitlever!' 

'Gouverneur Bouillon-' 

'De gouverneur?' sneerde de kolonel. 'Wat is er nu ineens met de gouverneur? Wie zegt dat die ooit nog naar Maastricht terugkeert? Wie weet blijft hij wel in Brussel of trekt hij zich voorgoed terug in Sedan...' De kolonel maakte zijn zin niet af, zijn ogen dwaalden door de kamer, namen alles in zich op, bleven rusten op de buitgemaakte Spaanse vaandels. Goldstein zag de gretigheid op zijn gezicht, de berekening. Hij wil de plaats van de gouverneur innemen, dacht hij ineens, hij is bezig met zijn eigen schema's. En Bouillon past daar niet in. 

'Hij heeft de calvinistische zaak verraden door stiekem katholiek te worden.' 

'Al trad de man in het klooster, Goldstein,' ging de kolonel voort, 'wat dan nog? Laat dat andermans zorg zijn. Let jij maar op je eigen zaken. Zonder geloofskwesties is dat al moeilijk genoeg. En nu we het er toch over hebben: die dominee, hoe heet hij ook alweer?' 

'Visbeen.' Goldsteins handen beefden van woede. 

'Juist, ja. Visbeen. Waarom hou je hem niet beter in toom? De vent is een losgeslagen kanon. Pamfletten de ene dag, schotschriften de andere. Iedereen heeft het erover.' 

'Ik weiger om—' 

'De man veroorzaakt hier alleen maar moeilijkheden, en jij grijpt niet in. Alles kan maar hier in Maastricht, er is geen gezag. Iedereen klaagt erover. En het is jouw taak om daar iets aan te doen!' 

'Maar...' 

'Het is jouw verantwoordelijkheid om de zaak hier draaiende te houden, commandant,' siste de kolonel. 'De rest doet niet ter zake! Ben ik duidelijk?' 

Goldstein zweeg. 

'Goed. Dan nu iets heel anders, Goldstein. Ik heb nagedacht over een goede plaats om mijn wijnvoorraad op te slaan. Ik heb hier wat rondgekeken, en mij leek het wapenarsenaal een goede plek. Van mergel opgetrokken, niet te warm, niet te koud. Precies goed. Er is plek zat, als we zolang wat wapens verplaatsen. Je vindt vast wel een oplossing.' 

Goldstein keek hem verbluft aan. 

De kolonel knikte tevreden, sloeg met zijn handschoenen een stofje van zijn jas terwijl hij opstond. 'Dat is dan geregeld. Vergeet niet er een mannetje bij te zetten.' 

Bij de deur draaide hij zich om. 'En Goldstein, vergeet die Sharpe. Zet al die waanideeën van verraad en dergelijke onzin uit je hoofd. Voorgoed. Ben ik duidelijk?' 

Goldstein zweeg. 

'Luister naar wat ik zeg. Vergeet de man. Vergeet hem!' 

De kar bonkte en schokte, bij elke stoot bonsde zijn hoofd pijnlijk tegen de planken. Zijn lichaam protesteerde bij de geringste beweging. Zijn hoofd leek een eind van de rest van zijn lichaam af te zitten en weigerde omhoog te komen toen hij het wilde optillen. De wond op zijn schedel klopte onophoudelijk. Langzaam opende Sharpe zijn ogen. Door een spleet tussen de planken zag hij gras en stenen onder zich door gaan en een stukje van een wiel, dat hortend en stotend over de hobbelige bodem ronddraaide. Zijn benen zaten vast en wilden niet van elkaar, ook zijn handen bewogen niet. Zijn hoofd leek niet bij de rest van zijn lichaam te horen en leek er geen invloed meer op te hebben. Waarom kwamen zijn handen niet van zijn rug? 

Zijn andere oog zag de toppen van de bomen langzaam voorbijgaan, ze staken donker af tegen de lucht en leken te zweven op een grijze deken van nevel. Ochtend. De kar reed over een bospad. 

Waarom luisterden zijn handen niet? 

Hij lag op zijn rug, vertelden zijn hersenen hem. 

Geleidelijk drong zijn omgeving tot hem door. De slingerende en schommelende beweging van de kar waarin hij lag, het kraken van de houten schotten, de stank van aangekoekte mest, het geknars van de wielen. Mistflarden dreven voorbij en hij rilde van de kou, ondanks de versleten deken die over hem heen lag. 

Zijn polsen leken vastgebonden en terwijl het gevoel er geleidelijk in terugkeerde, voelde hij riemen of touwen. Hij probeerde naar zijn voeten te kijken, maar ze kwamen niet van elkaar. Ook zijn enkels waren vastgebonden, besefte hij met een groeiend gevoel van wanhoop. 

Waar was hij? Waar brachten ze hem naartoe? 

Zijn verdoofde hersenen kwamen langzaam weer op gang en hij wist het weer. 

De boer. 

Hij zag weer de grijns op het gezicht van de boer toen deze zijn polsen en enkels vastbond. Hij voelde weer de vernedering en machteloosheid toen de man hem op zijn buik draaide met een gemak alsof hij een schaap was. Hij bespeurde de kracht waarmee de man hem over zijn schouder had getild en in de kar had laten vallen. Als een zak meel. De boer was weggegaan en was even later met de hond teruggekomen. Het beest trok hevig aan de ketting, de ogen van het dier gloeiden van een intense, woeste haat. De boer sloeg een ijzeren staaf in de grond en legde de hond aan de ketting. Sharpe rook de muil van het dier vlak bij zijn hoofd en schoof zo ver mogelijk van de rand van de kar. Hij herinnerde zich de stemmen van de soldaten weer, hun voetstappen die zich verwijderden, het onrustige geschuifel van de ezel, het grommen van de hond... de plotselinge pijnscheut in zijn borst door de stoot van de hooivork, zijn vergeefse poging om op te staan. De man had hem op het stro teruggeduwd. 

De boer had op zijn gemak Sharpes zakken doorzocht. Het tabaksdoosje met de brief van Bouillon en het valse geld werden goedkeurend apart gelegd. Vervolgens bekeek hij waarderend Sharpes laarzen, en moest hij even later met een zucht van spijt vaststellen dat ze hem niet pasten. De man mompelde zachtjes in zichzelf. Ze zoeken hem... hij is geld waard. De Spanjaarden... ze zullen goed betalen. Met een laatste, korte blik op zijn gevangene en de hond verliet hij de schuur. 

Hij gaat me uitleveren. Een wiel raakte de rand van een kuil en zijn hoofd sloeg weer tegen het schot. Een gevoel van misselijkheid overviel hem en even dacht hij dat hij moest overgeven. Hij voelde de aandrang om te plassen en hij draaide zich enigszins om. Met moeite slikte hij het zuur weg dat hij voelde opkomen. 

Paarden. Hoefgetrappel. De paarden kwamen snel dichterbij. Soldaten? 

De kar was plotseling gestopt en Sharpes lichaam schoof als een dood gewicht over de planken. De boer had de paarden ook gehoord en kwam haastig van de bok. Hij controleerde de riemen van zijn gevangene en bedekte Sharpes lichaam en gezicht zorgvuldig met de deken. Hij hinnikte tevreden. 'Ik kan nu geen pottenkijkers gebruiken. Stel je voor dat ze me mijn lading afnemen, zonder te betalen.' Hij bleef gedienstig naast zijn kar staan. De paarden hielden in. 

'Hé, jij daar! Heb jij misschien ergens een man alleen gezien? Iemand die zich verdacht ophoudt aan de rand van het bos, alsof hij op de vlucht is voor iets?' Rolddn. Sharpe hield zich doodstil. 

'Nee,' zei de boer, 'niemand gezien.' 

De paarden draafden weer verder. 

'Hé,' stootte Sharpe met moeite uit, 'kun je me niet vertellen waar we heen gaan?' 

'Daar kom je snel genoeg achter,' grijnsde de man. 'Ergens waar ze goed voor je betalen. Je hoorde ze net. Maar ik wil je zelf afleveren. En dan...' 

Hij maakte een beweging met zijn hand langs zijn keel. 'Afgelopen!' 

De man klom weer op de bok en hield een zak omhoog zodat hij het kon zien. Hij rammelde hem heen en weer. Een zwak getik. Zijn tabaksdoos met de brief en het valse geld. 'Drinkgeld, een zilveren sieraad om te verkopen, en als bonus een vluchteling. Mijn geluksdag!' De boer zette de zak naast zich neer en concentreerde zich weer op het mennen van zijn ezel. Sharpe was boos op zichzelf, boos dat hij zich had laten vangen, boos dat hij in de schuur niet sneller had gereageerd. De achterkant van zijn hoofd leek verdoofd door de voortdurende stoten van de kar. Hij voelde een druppel over zijn schedel lopen en hij vermoedde dat de hoofdwond weer was opengegaan. Als hij niet was gestruikeld in dat bos... Hij moest die brief terug zien te krijgen en zijn geld. Zijn gedachten ordenen. Een plan. Hoeveel tijd had hij? Hij wist wat de Spanjaarden met hem zouden doen als hij werd uitgeleverd. Het zou eindeloos duren. In gedachten zag hij de punt van het mes dichterbij komen, de blik van voldoening op het donkere gezicht, de intense ogen... Dan ineens... de plotselinge stoot, een oneindig gevoel van pijn, pijn die niet ophield. Hij huiverde. 

Goldstein zou zijn overblijfselen in een zak bij de stadspoort aantreffen, de triomf van de Spanjaarden zou compleet zijn. Ineens kwam een ander beeld bij hem op, een beeld van een gezicht, omlijst door blond haar, beheerst door koele, blauwe ogen waarin zilveren spikkeltjes dansten. Patrizia. Hij kreunde inwendig. Stom om zich zo te laten vangen. Stom. Het schokken en stoten bleef onophoudelijk doorgaan, het leek alsof de wielen al uren rondwentelden. Bij elke kei schoot de pijn door zijn rug. De deken die over hem heen lag, rook naar urine en zure mest, de haartjes kriebelden in zijn neus. Leren riemen sneden in zijn polsen, veroorzaakten een brandend gevoel in zijn schenen. Boven het doffe kloppen in zijn hoofd meende hij het kraken van andere karren te horen. De bomen om hen heen waren verdwenen. Ze zaten op een weg. Ze reden alsmaar zuidelijker, naar de zon toe. Het zou niet lang meer duren. Misschien was de stad al dichtbij. 

Hij moest iets doen. Hij schold op zichzelf, op zijn passiviteit, zijn lege brein. Hij klemde zijn kaken opeen tot het pijn deed. Doe wat. Doe wat! 

De toppen van zijn vingers tintelden toen hij probeerde ze te bewegen. Zijn mes. 

De kar zakte in een diep spoor, er volgde een klap alsof een van de wielen was afgebroken. Vloekend liet de boer de leidsels op de rug van de ezel neerkomen. Het houtwerk kraakte en piepte, bij elke beweging drukten de planken in zijn heupen en billen, stootten ze hard tegen zijn ellebogen. Hij probeerde zijn bovenlichaam op te drukken, probeerde niet aan de pijnscheuten te denken die door zijn armen gingen. Het mes, in zijn mouw. 

Op je zij gaan liggen. 

Hij zette zich af, draaide zijn schouder. De riemen sneden dieper in zijn polsen toen hij van positie veranderde. Zijn knie klapte tegen de planken. Hij probeerde het kabaal en de pijn te onderdrukken en drukte zijn kin tegen zijn borst, ademde zwaar uit van de inspanning terwijl hij luisterde. De boer had niets gemerkt. 

Schiet op, schiet op! 

De wolken dreven voort, stil en wit. Ze leken met de kar mee te bewegen, alsof ze hen naar de stad begeleidden. Het leek alsof ze steeds sneller gingen, alsof ze niet konden wachten tot het eindpunt was bereikt. De toppen van zijn vingers raakten het mes. Holle rug maken en armen zo hoog mogelijk optrekken, zodat hij het kon pakken. Hij voelde de riemen in zijn polsen snijden. Niet ver genoeg. Uitgeput blies hij zijn adem uit. Opnieuw. Hij haalde opnieuw adem. Hoger. 

Zijn vingers trokken aan het mes, klemden zich om het heft. Hij voelde de aderen op zijn voorhoofd van de inspanning opzwellen. We naderen de stad. 

Hij verschoof zijn bovenlichaam iets, duwde tegelijkertijd zijn vingertoppen in de goede stand. Zijn nekspieren trilden en hij sloot even zijn ogen. Zijn buikspieren voelden slap, zijn maag kwam in opstand. Dit moest meteen goed gaan, hij kreeg geen tweede kans. Hij bewoog het mes, sneed zich in zijn vinger. Anders vasthouden. Met grote moeite duwde hij het mes heen en weer, niet op het bloed lettend dat tussen zijn vingers liep. Hij voelde het leer, het mes zat nu goed. Geen aders raken, geen aders. Hij schoof zijn armen heen en weer. De riem knapte en hij ademde uit, voortdurend luisterend naar de geluiden om hem heen. Zijn handen kwamen los en hij voelde het bloed erin terugkeren. Hij kon het mes nu vrij bewegen. Door, door. Zijn voeten. Dit was gemakkelijker. Hij trok zijn knieën op, bewoog het mes tussen kleverige vingers naar beneden. Opnieuw knapte een riem, even later nog een. Hij was los. Een kort ogenblik staarde hij naar de hemel boven zich, bevend van de inspanning. Het zweet drupte van zijn gezicht op de planken naast hem. Hij wreef over zijn polsen en enkels. Geleidelijk keerde ook het gevoel in zijn voeten terug. Voorzichtig, zonder enig geluid te maken, richtte hij zich op. Ze waren vlak bij de stadsmuur. Onbekende stad in Spaans gebied. Wachtlokaal, wachters. Hij hoorde hun stemmen. Ze waren op hun hoede. Rolddn was er al. En dit keer was er geen bochel, geen vermomming, geen straathond. Niets. Geen smoesjes ditmaal. Zijn handen knepen in de deken als om daar inspiratie uit te persen. De kar schokte vooruit, met haperende, abrupte bewegingen. Nog een paar karren voor hen. De boer keek nog eenmaal om naar zijn gevangene, en zag niets bijzonders. 

Sharpe lag stil op zijn rug, ogen gesloten. Schiet op! Waarom duurt het zo lang, schreeuwden zijn zenuwen. Alles is beter dan deze slakkengang. Hij borg het mes weer in zijn mouw en richtte zich voorzichtig op. De kar was gestopt. Ze stonden bij het wachtlokaal. De boer stapte haastig van de kar, liep druk pratend en gebarend op de wachters af. De man praatte gebrekkig Frans, deed zijn uiterste best zich verstaanbaar te maken. Frans. Sharpe ving een enkel woord op. 'Man verstopt in schuur... gevangen... hond... vastgebonden... ja, gisteren... goed, goed, alles is in orde.' De boer was begonnen aan zijn verkooppraatje. 'Geld, ik wil geld...' Terwijl hij luisterde, begreep hij ineens dat de wachters er geen touw aan vast konden knopen. De boer kwam uit een andere streek, misschien niet eens zo ver hiervandaan, maar hij woonde in elk geval niet in Franstalig gebied. Hij rolde zich om naar de andere kant, tot hij de zijwand van de kar raakte. Voorzichtig hees hij zich op aan de rand. De boer probeerde het nog een keer. De wachters keken verveeld, maar waren nauwgezet, deden hun best iets uit de woorden en gebaren van de man op te maken. Hij liet zich over de rand van de kar zakken, zocht even later naar balans terwijl hij gebukt achter het wiel stond, steunend tegen het wagenschot. Ze konden hem hier niet zien. 

Een huifkar naderde uit de stad. De voerman werd doorgewuifd en hij zette zijn paard tot grotere spoed aan. Nog een tiental meters en hij zou de kar passeren. 

Hij leunde naar voren, nam de zak met zijn spullen van de bok. Nog een paar meter. 

De huifkar kwam langszij. Op het laatste moment sprong Sharpe naar voren, schoot rakelings voor het paard langs, stak over. Liep door. Niet rennen, niet rennen. Niemand lette op hem. Hij was al aan de overkant toen de boer zich omdraaide en met een van de wachters naar de kar liep. 'Laat dan maar eens zien wat je in je kar hebt.' 

Doorlopen, doorlopen. 

Hij realiseerde zich te laat zijn vergissing. Hij had achter op de huifkar moeten springen! Die verliet de stad. 

Hij hijgde van opwinding en spijt. Hij bevond zich in een volkomen vreemde, vijandige omgeving. Hij was weliswaar aan de boer ontsnapt, maar had zich nu dieper in de nesten gewerkt. Overal waren soldaten, overal ogen. Een stadsmuur die hem als een stenen ring binnensloot. Waarheen te gaan? Hoe kwam hij de stad nu weer uit? 

De boer had, druk pratend, de kar bereikt en sloeg de deken terug. Een verbaasde stilte. Dan een schreeuw. De boer had zich met een ruk omgedraaid, keek om zich heen, zag hem. 

'Daar! Hij is het!' De soldaten hadden maar een half woord nodig. Als één man stormden ze op hem af. 'Jij daar! Hier blijven! Sta of ik schiet!' 

Hij vloog een zijstraat in. Drukte. Overal mensen, leunend in portieken, pratend, bezig met hun dag. Ze keken verbaasd op toen hij langsrende. Geuren, geluiden. De straat vernauwde zich tot een donkere steeg. De huizen leken naar elkaar toe te hellen, sloten het licht van boven vrijwel af. Achter zich hoorde hij de soldaten komen, maar hij kon in het gewoel niet uitmaken of ze op hem inliepen. Mensen draaiden zich om, wezen hem aan. De steeg maakte een bocht en liep dood. Een hoge muur. Het besef leek nauwelijks tot hem door te dringen, want hij bleef in hetzelfde tempo doorrennen, alsof zijn hersenen weigerden de informatie van zijn ogen aan te nemen. Een steiger. 

Zijn achtervolgers kwamen nu snel dichterbij. Ze kenden de weg, wisten dat de steeg doodliep. Hij hoorde hen naar elkaar roepen, triomf in hun stem. Een trap, naast de steiger. 

Hij keek er een ogenblik naar zonder goed te beseffen wat hij ermee kon. Ineens drong het tot hem door en hij rende ernaartoe, begon haastig te klimmen. De soldaten kwamen de bocht om, wapens in de hand. Een grote menigte volgde joelend daarachter: mannen, vrouwen en kinderen, aanwijzingen roepend, opgetogen over het verzetje. In volle vaart miste hij een trede en een pijnscheut trok door zijn been. De soldaten hadden de steiger bereikt en begonnen aan de trap te sjorren. Het ding begon vervaarlijk te wiebelen. Sharpe zette zich schrap, sprong. Zijn handen grepen de bovenrand van de muur en zijn lichaam klapte er met een zwaai tegenaan. Hij trok zich op, bleef een ogenblik gehurkt op de muur zitten. Beneden hem was water. Smerig water dat een soort tunnel in stroomde. Een riool. 

'Zet die ladder weer terug! Achter hem aan! Hij kan nergens heen!' Uit de steeg beneden hem klonk het gehuil van het publiek, dat besefte dat de prooi wel eens zou kunnen ontsnappen. De eerste soldaat kwam de trap op. Sharpe sprong. 

Het ijskoude, zwarte water stroomde met hoge snelheid langs hem heen en verdween in de gapende mond van het riool. Het was een gemetseld gewelf, nauwelijks breed genoeg voor een man. Terwijl hij moeite deed om zijn evenwicht te hervinden, staarde hij naar de opening waardoor het water verdween en waaruit een verschrikkelijke stank opsteeg. Huiverend van de plotselinge kou in zijn voeten zwaaide hij enigszins heen en weer, zich afvragend welke kant hij uit zou gaan. Het water was op dit punt niet meer dan enkeldiep, maar dat was geen enkele garantie dat het ook zo zou blijven. Het riool in gaan was om meer dan een reden niet aanlokkelijk. Waar zou hij uitkomen? Ongetwijfeld waren er talloze aftakkingen in de onverlichte ruimte, naast ratten en ander ongedierte, om over de vreselijke lucht die er hing en allerlei ziekten die er loerden maar te zwijgen. Bij de muur verscheen het hoofd van een soldaat. Even later nog een. Ze klommen voorzichtig op de muur, keken een ogenblik balancerend op hun hurken naar Sharpe, die ineens, tegen alle logica in, een moeilijk besluit nam. Toch het riool in, met de stroom mee. Hij bond de zak om zijn nek, bukte zich en stapte met het water mee de duisternis in. 

'Haal toortsen!' Zijn achtervolgers zagen wat hij van plan was. Ze riepen naar hun kameraden. Bevelen. Na een korte aarzeling sprongen ze een voor een in het water en begonnen ze aan de achtervolging in de duisternis. Anderen volgden. De eerste meters was alles nog redelijk zichtbaar. Hij moest bukken om zijn hoofd niet aan de rond gemetselde boog te stoten, wat wel zo verstandig was, want hij had al zijn aandacht nodig bij het zoeken van zijn weg. De wanden waren nat en glibberig, zwartgroene slijmgordijnen hingen overal naar beneden. Hij ademde door zijn mond, want de stank was nauwelijks te harden. Hij hield zijn ellebogen dicht tegen zijn lichaam om ze niet tegen de wanden te stoten. Er kwam hier hoegenaamd geen verse lucht binnen, alles rook smerig en bedorven, alsof een vettige vaatdoek om een in ontbinding verkerend lijk was gewikkeld. Aan een kant van de smalle tunnel was het relatief droog, aan de andere kant had het rioolwater een sleuf geslepen en daar voerde het de grootst mogelijke rotzooi met zich mee. Op het droge gedeelte hadden zich, naast de plassen water, hopen vuil gevormd, en het duurde niet lang of hij wist hoe dat kwam. Plotseling kwam vlak voor hem, uit een gat in de zoldering, een stroom afval, gevolgd door enkele emmers water, naar beneden. Urine en uitwerpselen ploften op de hoop, die geleidelijk aangroeide als een druipsteenafzetting in een grot. Hij kon nog net op tijd opzij springen. Ratten scharrelden tussen het vuil en renden schril piepend weg als hij te dichtbij kwam. Spinnen en pissebedden kropen tussen de stenen en hij probeerde ze te ontwijken door langs de muur te lopen, waardoor hij zijn handen vrij had om zijn evenwicht op de spekgladde bodem niet te verliezen. Het was donker en verschillende keren meende hij een aftakking te zien, maar hij bleef de hoofdstroom van het water volgen. Hij rook nu de indringende lucht van gelooid leer en vermoedde dat hij zich in de buurt van leerlooiers en wolbewerkers bevond. Af en toe hoorde hij boven zich het geratel van een kar of de hoeven van een paard. Uit de geluiden achter hem leidde hij af dat soldaten hem volgden, ze tastten echter net als hij in het duister. 

Hij waadde weer door plassen water en hij had de indruk dat de bodem geleidelijk daalde. Het water leek ook sneller te stromen. Plotseling ging een luik boven zijn hoofd open. Even dacht hij dat er weer afval naar beneden zou komen en hij sprong opnieuw opzij, maar een hand liet een lantaarn zakken en in het schijnsel waren enkele hoofden zichtbaar. 

'Daar heb je hem!' 

'Erachteraan, verdomme! Waar wachten jullie op?' Een officier schreeuwde zijn mannen vooruit. 'Spring erin!' 

Met kracht gooide Sharpe een steen en hij raakte de soldaat met de lantaarn vol in het gezicht. De man brulde van pijn en greep naar zijn bloedende hoofd. De lantaarn viel in het water en siste uit. Opnieuw duisternis. 

'Erin! Grijp de schurftige hond! Ik scheur hem in stukken, de etterlijer! 

Bloed wil ik, hoor je dat, bloed! Ik wil zijn bloed zien!' 

In het licht van de lantaarn had Sharpe een kromming in de tunnel gezien, met aan het einde een zwakke suggestie van daglicht. Met grote stappen waadde hij door. Achter zich hoorde hij zijn achtervolgers door het water ploeteren. 

'Allejezus, wat is dat water koud!' 

'Stil! Ik hoor iets klapperen!' 

'Dat zijn mijn tanden, man, wat dacht jij dan?' 

'Het ruikt hier nog erger dan het aarsgat van mijn opoe!' 

'Doorlopen!' 

'Zag je die rat? Zo groot als een konijn!' 

'Duw niet zo! Nou is mijn piek goddomme in het water gevallen! Hij moet hier ergens liggen. De sergeant breekt m'n botten als ik zonder wapen aankom!' 

'Doorlopen!' 

'Getverderrie, ik greep ergens in!' 

'Doorlopen, zei ik!' 

Er was ineens een vreemd geluid, ergens schuin achter hem, niet ver van de opening die hij net voorbij was en waar een andere gang uitkwam. Hij luisterde stil, zonder te ademen. Het geluid had wat weg van de golven die op het strand beukten en ver over het zand uitwaaierden. Het kwam met een ontzettende snelheid dichterbij, sneller dan een paard kon rennen, en ineens wist hij wat het was. Ze hadden de sluizen opengezet om het riool door te spoelen. 

Het spoelwater raasde met hoge snelheid door het riool. Het zou niet lang duren of de riolen stroomden vol; het water duwde alles voor zich uit wat los lag, voerde een enorme hoeveelheid vuiligheid mee. En het kwam op hem af. 

Hij dook vooruit, rende zo hard hij kon door de modderbrij, weg van het aanstormende water. Het water kwam met angstwekkende snelheid dich-terbij en terwijl zijn hart bonsde van de inspanning, hoorde hij een geluid als van de wind die tussen hoge bergtoppen floot. 

'Water!' hoorde hij achter zich. De soldaten konden nergens heen, ze waren door de nauwe tunnel gedwongen vooruit te gaan, achter elkaar, in een lange rij. Ineens was het water bij hen. Als een explosie donderde het over hen heen, en het doordrenkte als een stortvloed in een oogwenk hun kleren en hij hoorde geschreeuw en gevloek. Sharpe voelde hoe de lucht uit de gang werd geblazen en tegen zijn rug werd geperst. Voor zich zag hij een verlichte boog. Daglicht. Het einde van het riool. Ineens was het water bij hem en sloeg met enorme kracht tegen zijn benen en knieën. Even stond hij bijna tot zijn middel in het water, en toen was de watervloed hem voorbij. Een ogenblik stelde hij zich voor dat hij opgesloten zat in het onderaardse gangenstelsel, terwijl het water steeg en steeg... Hij had het einde van de tunnel bereikt en viel ineens van een stenen drempel. Het riool liep uit in een riviertje. Hij struikelde voorover, stootte hard zijn knie tegen een steen, maar hij haalde opgelucht adem. Frisse lucht. Godzijdank, frisse lucht. Hij bleef een ogenblik staan, vulde zijn longen. Het motregende, een licht gordijn van regen viel op zijn haren en droop naar beneden, zijn kraag in. Hij wreef over zijn gezicht, als om de vuiligheid en de stank van zich af te spoelen. Hij liep haastig door. Verder. Altijd verder. Het riviertje maakte een bocht en hij waadde door het kniediepe water naar de schaduwen van de binnenbocht. Aan beide kanten rezen modderige oevers op, hier en daar begroeid met een mager struikje of bosje. Huizen stonden dicht opeengepakt, allerlei gebouwen en werkplaatsen maakten het onmogelijk om te zien of er een doorgang was. Een groepje eenden zwom in formatie van hem weg, andere eenden sliepen met de kop tussen de veren bij hun nesten. 

Hij keek over zijn schouder. 

Zijn achtervolgers hadden inmiddels vloekend, rillend en doorweekt de uitgang van het riool bereikt en zetten hun pogingen om hem te pakken met verdubbelde energie voort. Ze hadden geen aansporingen meer nodig, woest als ze waren op de man die al hun ellende had veroorzaakt. Hij voelde hun vastbeslotenheid, zag de verbeten trekken om hun monden. Onverschillig geworden voor het water, waadden ze met grote passen zijn richting uit, zwaaiend met hun toortsen en wapens. Het woeste geplas kwam snel dichterbij. Ze maakten een brede ketting, de gezichten grimmig en vol vertrouwen. Ze wisten dat ze hem te pakken kregen. 

Ze zouden hem in stukken scheuren. 

Hijgend van de inspanning en met een onderlichaam dat drijfnat was en verdoofd van de kou, waadde hij door lange slierten wier die zich om zijn benen wikkelden. Het koste hem grote moeite om tempo te houden. Het water stroomde met grote snelheid langs hem heen, alsof het net als hij wegvluchtte van het naderende gevaar, zo snel mogelijk weg wilde komen, ijlend naar een plek waar het rustiger zou zijn. Zijn lichaam duwde het water weg, zijn benen waren klompen ijs, stijf en volkomen gevoelloos. Een kei waartegen het water wit opspatte, rolde ineens onder hem weg toen hij probeerde zich af te zetten om de oever op te klauteren. Een scheut van pijn vloog door zijn enkel en hij wankelde weer achteruit, het water in, zwaaiend met beide armen. Niet vallen. Voorzichtig, voorzichtig. Hij bewoog zijn voet. Gelukkig niets gebroken. Plons... plons... plons... 

Ze waren ineens dicht bij hem, klaar om hem te pakken. Hij zag hun natte gezichten, hun haren plakkerig van de regen. 

Ze grijnsden. 

Kom op. Met stijve benen trachtte hij opnieuw de natte oever op te klimmen. Zijn handen en voeten gleden weg op de glibberige modder en de stenen onder aan de oever. Nog een keer. Er was geen houvast! Wanhopig probeerde hij omhoog te komen. 

Een zoevend geluid snelde door de lucht op hem af. Iemand gooide iets. Hij bukte zich, draaide zich om... kon net op tijd de piek ontwijken. Het wapen boorde zich naast hem in de oever. 

Vlakbij, ergens boven hem, klonken bevelen, voetstappen, geklik van wapens. Hij keek op. 

Soldaten, op de oevers. Tientallen. Ze liepen met hem mee, voorkwamen dat hij via de oever zou kunnen ontsnappen. Ze sloten hem in, anticipeerden op zijn bewegingen. Hij liep regelrecht naar zijn dood. Het zou niet lang meer duren. En er was geen weg terug. 

'Jaag hem op! We pakken hem bij de brouwerij!' 

Terug de rivier in. Hij had geen keus. En hij kon maar beter snel zijn. Een hand pakte hem bij zijn mouw, probeerde hem vast te grijpen. De natte glinstering van metaal. Een piek zwaaide door de lucht op hem af. Hij rukte zich los, dook onder het wapen door, ploegde met grote stappen door het water, viel bijna voorover. Laat je niet pakken, dreunde het in zijn hoofd, beweeg. Vooruit, door! Oppassen, schoot het ineens door hem heen, Bouillons brief... hij mag niet nat worden. Haastig schoof hij de zak zo hoog mogelijk. Wild zoekend keek hij om zich heen. Een uitweg, een uitweg... Er was er geen. 

Hij probeerde te zigzaggen, beducht voor een wapen dat plotseling in zijn rug zou slaan. 

De regen viel gestaag, doorweekte zijn schouders en armen, vertraagde zijn vlucht. Achter de grijze gordijnen sleepte de middag zich voort, nat, somber en koud. Niet lang meer en het werd nog donkerder dan het nu al was. 

Hij schoot niet op. 

Achter hem ploeterden de soldaten door het water en ze verkleinden de afstand. Hij tuurde naar de oevers. De soldaten boven hem waren verdwenen, stonden hem waarschijnlijk verderop op te wachten. De bebouwing werd minder. De geur van kruiden en hop vulde zijn neus. Een hijskraan stond aan de oever, de houten kop voorovergebogen als een aasgier, speurend over het water, op zoek naar iets om aan de haak te slaan. Een groot aantal tonnen en vaten stond ernaast, opgestapeld in hoge rijen. De brouwerij. Hij tuurde door de regen en zijn adem stokte. Een grote groep soldaten was op het terrein van de brouwerij verzameld. Sommigen stonden bij het riet aan de oever, hun wapens wezen zijn richting uit. Ze hadden hem nog niet gezien. Voorzichtig waadde hij naar de kant, dieper de schaduwen in. Als ze goed keken, zouden ze de donkere schaduw opmerken die hun richting op bewoog. 

Langzaam, geen opvallende kringen in het water veroorzaken. Een van de soldaten niesde. Het klonk als een pistoolschot. 

'Wat een rotweer. Mijn neus druipt nog harder dan die kloteregen. Ik denk dat ik me morgen ziek meld.' 

'Gelijk heb je. Als het niet koud is, is het nat. Of andersom. Voor hetzelfde geld zaten we nu droog en lekker warm binnen.' 

'Altijd rotweer in dit land.' 

'Ze komen je verdorie altijd halen vlak voor je wordt afgelost.' 

'Wees blij dat ze jou het riool niet in hebben gestuurd.' 

'Kijk, daar zul je ze hebben. Drijf-en drijfnat. Moet je die gezichten zien! 

Een humeur om op te schieten.' 

'Let op, dat betekent dat die vent vlakbij moet zijn.' 

De rietpluimen bewogen nauwelijks toen hij ze opzij boog en zich ertussen verborg, zo dicht mogelijk tegen de oever. Hij kon hun laarzen zien en de omtrekken van de tonnen daarachter. De soldaten moesten de stank van het riool die hij verspreidde bijna kunnen ruiken, zouden zijn ademhaling kunnen horen. 

Hij maakte zich zo klein mogelijk en bad dat zijn achtervolgers niet hadden gezien waar hij ineens verdwenen was. Hij voelde de natte modder tussen zijn vingers en zijn heup stootte tegen de punten van uitstekende stenen en takken. De stenen waarop hij stond, gleden ineens weg en zijn wild grijpende hand greep in iets zachts en nats. Half in het water lag het opgezwollen kadaver van een koe. De poten van het dier waren star en stijf uitgestrekt, een deel van de romp was verdwenen. Ogen lichtten op. Ratten schoten van het karkas weg en renden langs het water. Hij rilde van schrik en afschuw. 

 Blamm!  Een geweer ging af, vlak boven zijn hoofd. 

'Waar schiet je op, man? Zie je hem?' 

'Getverderrie! Zag je die ratten? Ze sprongen uit het riet. Het krioelt er ineens van. Ik schrok me kapot. Ik dacht even dat ze me aanvlogen.' 

'Volgens mij komen ze uit het riool. De anderen drijven ze voor zich uit, deze kant op.' 

'Bewaar je kogel liever voor die rat op twee benen,' zei een nieuwe stem. Roldan. 

Sharpe durfde nauwelijks adem te halen. 

'Hebben jullie hem?' riep de Spanjaard naar de achtervolgende soldaten. Zijn neus ging heen en weer alsof hij iets bespeurde, een bekend spoor, vlakbij. 

'Hij was net nog vlak voor ons. Hij moet hier ergens zijn,' kwam het antwoord uit het water. 

'Blijf zoeken. Kijk vooral langs de oevers. En schiet een beetje op, wil je? 

Het wordt met de minuut donkerder.' De ogen, even zwart als het langsstromende water, leken door de regen te boren, leken van de oevers en het water te eisen dat ze hun prooi opgaven, eisten het, en bleven uiteindelijk rusten op het riet waarin Sharpe verscholen zat. 

'Kunnen we niet aan wal komen? Mijn mannen zijn doornat en verkleumd tot op het bot.' 

'Ben je bedonderd?' De ogen staarden direct in die van de sergeant, die onwillekeurig een pas achteruit deed in het water. 'Jij begrijpt toch ook dat als hij zich hier ergens verbergt en jullie weg zijn, hij stilletjes weer terugsluipt? Hij is zo gehaaid als wat. Zoek door, sergeant. Ik ga meteen de rest waarschuwen.' Het geluid van laarzen die zich abrupt verwijderden. Sharpe veegde de regen van zijn voorhoofd. Of was het koud zweet? 

Opnieuw genies. Gestamp van laarzen om warm te blijven. Gefluister. 

'Die vent geeft me de kriebels.' 

'Let jij maar goed op. Des te eerder zijn we hier weg.' 

'Jezus, ruik je dat? Ik ben blij dat ze nog niet aan wal mogen komen. Ze stinken een uur in de wind.' 

De soldaten waadden langzaam dichterbij. Nog een paar meter en ze waren bij het riet. Sharpe zette zijn verdoofde hersenen aan tot denken. Er moest een manier zijn om hen af te leiden. Hij moest snel iets vinden. Hij tuurde langs de laarzen van de soldaten naar de opgestapelde tonnen. Zijn hand wrikte een flinke steen los. 

Het idee was er, nu nog het juiste moment. 

Minuten gingen voorbij, geleidelijk werd het donkerder. De schaduwen werden langer en vermengden zich met de regen, de oevers werden grijs en zwart. De soldaten in het water ploeterden mopperend door, terwijl ze de oevers achter zich afzochten, kennelijk denkend dat hij zich daar nog ergens schuilhield. Hun kameraden op de oever hadden hem anders allang onder vuur genomen. 

Boven zijn hoofd klonk ineens gefladder. Een groep eenden streek op het water neer, de poten voor zich uitgestrekt. 

De soldaten draaiden hun wapens in de richting van het geluid. Dit was het moment. Zo hard hij kon, gooide hij de steen tegen de stapel tonnen. De tonnen begonnen te rollen, eerst een, toen donderde de hele stapel in de richting van de rivier. 

'Hij is op de oever! Snij hem de pas af!' Sommige soldaten keken om naar wat er op de kade gebeurde, andere renden heen en weer, zoekend naar de onverlaat, als boze wespen in een verstoord nest. De rest tuurde in verwarring naar de tonnen die in het water plonsden. Sharpe aarzelde geen moment en trok het kadaver van de koe in het water. De natte poten voelden akelig koud en star. Hij bukte zich en hield zijn hoofd zo laag mogelijk, dicht bij de waterspiegel. Het karkas stonk verschrikkelijk. Hij duwde het verder het water in en tuurde tussen de poten van de koe, langs de opgezwollen buik, naar de oever. Tientallen vaten dobberden en rolden om en om in het water en hij stuurde het dode dier zo snel hij kon ertussendoor naar de overzijde, weg van de musketten en kruisbogen. 

 Tsokl Pok! Pok! Pok\   Een regen van kogels en pijlen sloeg in op de wild dobberende vaten, boorde gaten in het hout en de beneden de waterspiegel getroffen tonnen maakten water, zakten weg, dieper, steeds dieper, om dan ineens met een vreemd murmelend gegorgel onder water te verdwijnen. Eenden vlogen verschrikt op.  Phieuw!  Afketsers tegen de keien in het water. Hadden ze hem gezien? Het water leek te koken en te springen van de kogels, sissend vlogen ze alle kanten op, sloegen in de oever en verdwenen onder het wateroppervlak. Veren vlogen ineens voor zijn ogen uiteen, ze vervolgden nog even hun weg, waaierden dan als dode bladeren uiteen en vielen in een steeds snellere spiraal naar beneden, waar ze tussen het wrakhout terechtkwamen, samen met de dodelijk getroffen eend. 

'Daar!' De soldaten wezen elkaar op steeds nieuwe doelen. Aan de oever stonden hun officieren, schreeuwend en dol van woede, trachtend orde in de chaos te brengen. 

Sharpe bevond zich nu recht in het schootsveld en hij bukte nog dieper, zijn wang schuurde langs de haren van het beest en terwijl hij het voortduwde, draaide hij zijn hoofd weg en ademde door zijn mond. Hij moest er niet aan denken dat hij een of andere ziekte zou oplopen. Maar dat was van later zorg, voorlopig moest hij eerst hier zien weg te komen. Nog een paar meter. Boven het gefluit van de kogels vingen zijn oren een ander geluid op. Het had iets weg van een waterval. Het was niet goed te zien, maar het geluid kwam steeds dichterbij. Hij was nog lang niet veilig. Maar beter dat dan als schietschijf te dienen. Net toen hij overwoog om een ton te grijpen om zich achter te verbergen, hoorde hij de schreeuw van een soldaat. 

'Wat drijft daar?' 

'Het lijkt wel een of ander beest. Een dooie koe, zo te zien!' 

'Je schiet ze uit de wei aan de overkant, sufFerd. Beter richten!' 

'Moet jij zeggen! Jij pist op klaarlichte dag nog over je laarzen!' 

'Het beest is in elk geval dood zat.' 

Stapje voor stapje duwde Sharpe verder. Nog een stukje... Achter hem hadden de soldaten tevergeefs de oevers afgezocht en zelfs tussen het riet gekeken waar hij zich eerder verborgen had. Ze klauterden nu teleurgesteld aan wal, nat, rillerig en vloekend. Hun prooi was ontsnapt, in rook opgegaan, leek het wel, ofschoon deze, aan het kabaal te horen, er kennelijk in was geslaagd de oever te bereiken. Ze waren doornat en koud en voelden zich miserabel. En op de kade wachtte een boze officier. En Roldan. Ze waren nog ver verwijderd van hun aflossing, laat staan hun avondeten. Die wetenschap maakte hen nog miserabeler. 

'Niet te dichtbij komen!' hoorde hij roepen. 'Maak maar een grote boog om ons heen. Allemachtig! Jullie stinken als een stel ranzige bokken!' 

De stroming van de rivier veranderde, de snelheid van het water nam geleidelijk af. De oevers weken uiteen en vormden een soort kom. Verderop stond het water bijna stil, hier en daar waren draaikolken. Houten schotten hielden het water als een dam tegen. Aan een kant was een smalle sleuf opengelaten en het water viel daar met het donderende geraas van een waterval naar beneden. Tonnen tuimelden met het water mee, dansten rond in de draaikolken, kiepten over de rand en sloegen beneden stuk of richtten zich weer op en vervolgden hun weg, in een wilde polka meegevoerd door de sterke stroming. 

 Kroem! Kroem! Kroem! 

Een groot schoepenrad wentelde door het water, dat in stromen van de houten schoepen droop en zilverwit opspatte in het laatste namiddaglicht. Een watermolen. Sharpe duwde de koe van zich af en klom op de rand van de dam. Naast het scheprad was een stenen geleidemuur. Water spoot tussen de kieren van de planken damwand en viel op een plateau. Aan de droge zijde was de wand een paar meter hoog, aan die kant liep ook de oever door, onbereikbaar voor de soldaten. Plotseling ging een raampje naast het schoepenrad open en het witbestoven hoofd van de molenaar werd zichtbaar. De ogen van de man werden groot van verbazing bij het zien van Sharpe, de tientallen tonnen en de koe, die door de stroming tegen de damwand werd gedrukt. 

Sharpe sprong. Hij belandde op handen en voeten in het dunne laagje water op het plateau, richtte zich meteen op en rende door, en hees zich even later op de oever. De molenaar was verschrikt weggedoken. Enkele meters verder stroomde het riviertje weer als tevoren. Buiten het geraas van het vallende water en het  kroem   van het scheprad was het stil. De regen was wat afgenomen en de druppels maakten verspreide kringen in het water. Het geschreeuw van de soldaten en het geknal van de vuurwapens was achter hem weggestorven. Voor hem lag de stadsmuur. Een valhek in de muur sloot zijn weg af. 

Hij gunde zich een moment de tijd om de spullen in zijn zak te controleren. Opgelucht haalde hij adem. De tabaksdoos met de brief was droog gebleven. Haastig liep hij verder langs het water. Het zou niet lang duren of de soldaten zouden ook hier gaan zoeken. Hij bukte bij het valhek. Het rivierwater stroomde onder de roestige punten van het hek in de stadsgracht. Nog één hindernis. 

Een dik pakket takken en ander afval was met het water meegevoerd en tegen het hek opgestuwd. Hij trok en duwde net zo lang tot er voldoende ruimte was. Met zijn buik in de modder schoof hij voorzichtig onder het hek door. De stad en Roldan waren nu achter hem. Voor hem liep het riviertje uit in de gracht, boven zijn hoofd zag hij de omtrekken van een ophaalbrug. Hij kon bijna de houten balken en de zware spanten aanraken. Een dikke ketting liep erdoorheen. Af en toe ratelde er een kar over de balken, stemmen van mensen en soldaten klonken op. Alles leek normaal. Het bericht van zijn vlucht had de soldaten bij de ophaalbrug blijkbaar nog niet bereikt. 

Vermoeid klauterde hij uit het water en hij leunde een ogenblik in de schaduwen tegen de walmuur. Uit zijn laarzen sijpelde water, zijn voeten voelden als klompen ijs, zijn handen en kleren zaten onder de modder. Hij rilde van de honger, de kou en de inspanning. Hij was te moe om meer te voelen. Even op adem komen. 

Geblaf. 

Hij schrok op. Hoe lang had hij hier al gestaan? Hij keek om zich heen. Waar...? 

Honden. Ze hadden honden bij zich. Het geblaf kwam dichterbij. Achter hem. Het valhek. Ze hadden zijn spoor langs de oever bij de watermolen gevolgd en stonden nu met honden bij het valhek. Ze waren niet meer dan een meter van hem af. 

'Hier is hij onderdoor gekropen. Zie je dat? Hij heeft de rotzooi weggeschoven.' 

Een gezicht tuurde door de spijlen van het hek, een hond snoof en gromde, andere honden sprongen wild tegen het hek. Ze hadden hem geroken. 

'Rustig, Hector. Rustig.' 

'We kunnen hier niet door met de honden. Vlug, naar de andere kant.' 

De soldaten en hun honden verwijderden zich. 

Nog even en ze waren hier. Hij was volkomen verkleumd, rilde onophoudelijk. Hij sloeg zijn armen om zich heen voor een illusie van warmte en keek om zich heen. 

De middag was overgegaan in de avond. Wolken schoven weg en onthulden een bleke maan. Een paar sterren staarden hem aan. Aan de overzijde van de ophaalbrug zag hij de omtrekken van bomen en de contouren van velden. Een weg. De gracht was breed en waarschijnlijk te diep. Op de brug... soldaten. Het leken er meer dan eerst, maar hij was er niet zeker van. Die weg was afgesloten. In de verte klonk het geblaf van honden. Het geluid werd door de wind meegevoerd. 

Ze kwamen eraan. 

Een ogenblik overwoog hij om weer onder het hek door te kruipen, terug de stad in via de weg die hij gekomen was, om zo de soldaten met hun honden te misleiden, maar hij verwierp die gedachte weer even snel als ze opgekomen was. Hij had geen idee waar hij was en de stad was gealarmeerd, overal zochten ze hem. 

Hij zou niet opnieuw een kans krijgen. 

Op een drafje liep hij verder langs de muur, zorgvuldig in de schaduwen blijvend, hopend dat ze hem op de brug niet zouden zien. Een tiental meters verder doemde een ronding voor hem op. Een bastion. Op de halfronde muur, die deels in de gracht was gebouwd, stonden waarschijnlijk een of meer kanonnen. Hij liep langs de ronding tot aan de rand van het water. Haastig trok hij de zak over zijn hoofd, hij haalde het geld en de tabaksdoos eruit, stopte het geld in zijn broek en de tabaksdoos in zijn tuniek. 

Het blaffen werd sterker. 

Gauw. Hij hurkte met de zak in zijn ene hand, met zijn andere hand schepte hij stenen en zand van de oever in de zak. Vlugger, vlugger. Meer handen zand. Hij woog de zak in zijn hand. Genoeg. Hij legde er een knoop in, pakte hem stevig vast en wierp hem met alle kracht die hij had over de gracht. Met een plof kwam de zak aan de overkant op de weg terecht. Hij rende weer terug, precies dezelfde route langs het bastion en de muur. Opschieten. Ze zouden zijn spoor volgen tot aan de oever van de gracht en naar de overkant kijken. 

De honden zouden maar één spoor ruiken. 

Ineens waren de soldaten op de brug. Ze moesten met tientallen zijn. En met honden. 

Hijgend bereikte hij de plaats waar hij onder het valhek door was gekropen en hij liet zich weer in het water van het riviertje zakken. Ze zouden beide oevers afzoeken, daar was hij zeker van. Ze wilden zekerheid. Hij kon niet naar de overkant van het riviertje, waar de honden zijn spoor ongetwijfeld zouden oppikken. 

Hij waadde door het water tot hij bij de pijlers van de brug was. Hij keek omhoog, wreef de palmen van zijn handen af aan zijn natte broek en omklemde een pijler. Hij begon te klimmen, trok en duwde zich uit het water omhoog, klemde zijn lichaam vast en zette zich met beide voeten af tegen de spekgladde pijler. Hoger, hoger. 

 Bonk. Bonk. Bonk. 

Soldaten liepen vlak boven zijn hoofd heen en weer, hij voelde het dreunen van hun laarzen en het trillen van de balken, wapens die op de planken sloegen, het opgewonden gesnuif van de honden. Ze waren akelig dichtbij. Zijn hersenen waren maar vervuld van één gedachte: ik zit in de val, in de val, in de val. 

Zijn hand raakte de steunbalk, die als een poot van een Griekse Y de brug verstevigde. Hij hees zich op, klom op de balk. Het was smal en hij liet zijn vermoeide benen aan weerszijden omlaag bengelen. Zijn hoofd raakte bijna de planken van de brug. Door de kieren zag hij hun laarzen, en de poten van de honden. Geblaf. Recht boven hem. Aanhoudend geblaf. Een van de honden had iets geroken. Het dier draaide snuivend rond en trok aan zijn ketting, krabde met zijn voorpoot op de planken. Sharpe zat stijf van spanning, klemde zich met kloppend hart aan de balk en de ketting vast. 

'Rustig, Hector! Zit!' Een geruststellend klopje op de schouders van het dier. 'We gaan zo.' Verbaasd: 'Had hij straks ook al, bij het valhek. Ik vraag me af waarom hij zo onrustig is.' 

'Je voert hem te veel paardenvlees, daardoor komt het. Worden ze gespannen en onrustig van.' 

Met zijn rug steunend tegen de pilaar en zijn arm om de ketting geslagen, haalde Sharpe diep adem. Hij voelde zich als een vleermuis, hangend aan de zoldering, wachtend tot het licht fel in zijn ogen zou schijnen, de overgave... 

'Goed, mannen, we splitsen ons op in twee groepen. Jullie, de oevers aan deze kant. Jullie, de oevers aan die kant. Verdeel de honden tussen beide groepen. Wie heeft de ladder? Goed. Jullie gaan eerst. Vragen?' Een korte stilte. 'Opschieten dan!' 

Een ladder werd tegen de brug gezet en de eerste soldaat kwam naar beneden, even later volgde een tweede en nog een. Binnen enkele minuten stond de hele groep beneden. De honden werden in een mand aan een touw omlaag gelaten. De mannen waren zwaar bewapend en droegen lantaarns. Ze praatten zachtjes tegen elkaar terwijl ze zijn richting uit liepen. 'Stil daar!' siste iemand. Een ogenblik voelde Sharpe hoe zijn borst samentrok en zijn maag verkrampte. Hij hield zich doodstil, doodstil. Ze liepen langs, donkere, bijna zwarte vormen, hun hoofden draaiden zoekend heen en weer terwijl de honden aan hun kettingen trokken en snuffelden aan het gras en de modder. De lantaarns dansten heen en weer, wierpen vreemde schaduwen over de oever en het water. Geblaf. De honden stonden bij de muur, naast het valhek. Ze hadden zijn spoor geroken. Langs de muur ging het nu. De honden rukten aan de kettingen, hun halzen uitgerekt en hijgend in de haast om het spoor te volgen, de soldaten erachteraan, wapens in de aanslag. Ze kwamen voorbij het bastion, schenen even later met hun lantaarns over de oever en de gracht. 

'Waar is hij? Waar?' 

'Hier moet hij zijn overgestoken.' 

'Lijkt er wel op.' 

'Op de brug moeten ze hem toch gezien hebben?' 

'In die drukte? Mensen die voortdurend de stad in en uit gaan, talloze handelaren, kooplui? Lijkt me onwaarschijnlijk.' 

'Laten we aan de overkant gaan kijken. Als hij is overgestoken, pikken we daar zijn spoor wel weer op.' 

Ze kwamen weer terug. 

Sharpe verschoof moeizaam zijn onderlichaam, verplaatste zijn gewicht, probeerde niet te denken aan de kramp in zijn opgetrokken benen. Volhouden, volhouden. De soldaten klommen weer langs de ladder omhoog. De honden werden opgehesen en even later hoorde hij de laarzen over de balken bonzen in de richting van de andere oever. Het duurde niet lang of hij hoorde een schreeuw. Het klonk opgewonden. Iedereen rende erop af. Ze hadden zijn zak gevonden. 'Niet aankomen,' hoorde hij roepen, 'wacht tot Rolddn er is!' 

Ondertussen was de tweede groep de andere kant op gegaan, ook langs de muur. Een van de soldaten ademde zwaar, bleef met een kameraad wat achter bij de rest, die nu in de richting liep van een vrachtschuit die aan de oever lag afgemeerd. De man mopperde en zette zijn woorden kracht bij met verontwaardigde bewegingen van zijn musket. 

'Waarom uitgerekend vanavond, hè? Waarom? Verdomme, net nu mijn vrouw moet bevallen.' 

'Je bent soldaat of je bent het niet.' 

'Nou, daar heb ik wat aan. Straks is het kind er. En dan? Wat moet ik zeggen als ik thuiskom? Nou? "Pappie heeft vandaag in het riool gezeten." Zal ze blij mee zijn. Mag ik minstens een week niet bij haar in de buurt komen...' 

'Stil eens even, wat was dat voor een geluid?' 

'... laat staan het kind zien.' 

'Hou nou toch eens even je bek!' 

'Ik hoor niks. Wat bedoel je?' 

'Ik hoorde wat.' 

'Ik hoor alleen mijn maag rammelen.' 

'Nee, het kwam daarvandaan, van die boot daar.' 

'Denk je dat die vent zich daar verstopt heeft?' 

'Ik weet het niet.' 

'Zullen we teruggaan?' 

'Kunnen we niet maken. We moeten wel.' 

'Ik ben het hier zat. Ik wil naar mijn vrouw.' 

'Ik zag iets bewegen. Op die boot. Kom op.' 

De soldaten slopen langs de oever naar de vrachtschuit, enigszins voorovergebogen, wapens voor zich uit. Hun ogen tuurden door de duisternis naar de donkere omtrekken op het dek. 

'Ik denk...' 

'Ssttt! Kijk daar!' 

Er maakte zich iets los uit de schaduwen op het dek. Een onduidelijke vorm bewoog langzaam naar voren. 

'Er probeert iets weg te sluipen. Heb je je geweer klaar?' 

Er was geen enkel geluid op het schip, het leek verlaten, op de stille vorm na. 

Ineens richtte de soldaat zich op en zette de handen aan zijn mond. 

'Geef je over! Laat je zien en geef je over of we schieten je kop van je romp!' 

Geen reactie. De schaduw sloop verder, zonder geluid te maken. Blamm!  Het geluid weerkaatste tegen de stadsmuur en weergalmde over het water. 

De kogel sloeg met een doffe klap in de schaduw en even later volgde er een bons, alsof iemand neerviel. 

'Jezus chri...' 

'We hebben hem! Kom op, aan dek!' 

Ze renden de treeplank op, en vervolgens het dek over, geweren voor zich uit. De voorste soldaat gleed plotseling uit en slaakte een kreet van schrik. 

'Jezus chri...' 

De man die het schot had afgevuurd, staarde verbijsterd naar het dek. In een plas bloed lag een dode hond, de ogen staarden glazig in de ruimte. 

'Godallemachtig.' Hij staarde vol afschuw naar zijn bevende handen en naar zijn geweer. 'Hoe vertel ik dit aan mijn vrouw? Godallemachtig.' 

Stil liepen ze weer terug. 

Alles was donker. Sharpe zag de silhouetten van de soldaten die met hun honden de doorgang bij de brug bewaakten, zag de wolkjes van hun adem, hoorde het gestamp van hun laarzen. Het zoeken was nog enige tijd doorgegaan, maar na verloop van tijd was kennelijk besloten om bij daglicht verder te zoeken en waren de meeste soldaten verdwenen. Ze namen echter geen risico, en kleine groepjes patrouilleerden aan de overkant van de gracht. Er was geen mogelijkheid om ongezien weg te komen. Wat nu? Hij moest een paar uur rusten, zijn kleding was drijfnat en hij kon niet op de balk blijven zitten. Onder hem stroomde het water, zwart en koud, het klotste onheilspellend tegen de paal waarop hij zat en murmelde iets wat op zijn naam leek tegen de wachters boven hem. Het vrachtschip. 

Het lag daar stil aan de kant, zo te zien was er niemand aan boord. De soldaten hadden de dode hond opgepakt en overboord gegooid en waren gefrustreerd en met lege handen bij de brug teruggekeerd. Vervolgens waren ze uitgekafferd door hun meerderen en nog norser in de duisternis verdwenen. De achterblijvende soldaten liepen met hun honden naar de andere kant van de brug en Sharpe greep meteen zijn kans. Hij kroop, koud en stijf, uit zijn schuilplaats en liet zich voorzichtig langs de paal zakken. Als een haas rende hij naar het schip, schouders stram en hoog opgetrokken uit angst voor de kogel, uit angst voor de schreeuw en het alarm. Maar niemand zag hem. 

Op het schip was alles donker. Geen mens te zien. Hij hees zich kreunend en hijgend over de reling. Uitgeput viel hij op het dek, luisterend naar alle geluiden om hem heen. Een waakhond blafte, een soldaat riep iets. De kust was veilig. 

Bij de mast stonden opgestapelde zakken en vaten, afgedekt door een zeildoek. Nog één snelle blik, toen dook hij onder het zeildoek en plofte neer. Hij hoorde het schuren en kraken van touwwerk en het zachte gemurmel van water. Een lege kruik rolde bij elke beweging van het schip over het dek. Zijn neus nam een doordringende stank waar, het moest ergens van de achterste vaten vandaan komen. Het was het laatste wat hij bewust waarnam. Hij sloot zijn ogen en zakte weg in een droomloze slaap. 18

WOENSDAG

Sharpe schrok wakker en greep om zich heen. Wat? Waar? Zijn handen gingen tastend rond. De geur van ingezouten vlees en vis. Kratten, balen. Zeildoek bedekte zijn hoofd en hij zat met zijn rug tegen een houten paal. Alles knarste, piepte en kraakte en hij schommelde heen en weer. Het schip... We varen! Hij was verdorie in slaap gevallen! En hij had nog maar net zijn ogen gesloten. Waar gingen ze heen? Hij greep het zeildoek vast en tuurde door een scheur naar buiten. 

Het was nog volop nacht, niets wees erop dat de dag al aanstalten maakte om aan te breken. Hij tuurde in een volslagen duisternis, nergens was een oever te zien. Hij hoorde het ruisen van water en aan de beweging van de mast tegen zijn rug voelde hij hoe de wind tegen de zeilen duwde. Van het schip zelf kon hij niets onderscheiden. Water, lucht, land en schip leken in één zwarte massa te zijn opgegaan. 

Wat nu? Hij huiverde, en ditmaal niet van de kou. De paar uur slaap had hem goedgedaan, en ondanks alle vermoeienissen voelde hij zich weer voldoende fit. Zijn kleren waren nog niet opgedroogd, zijn vingers voelden onder zijn lichaam de natte plekken waar het water van de rivier uit zijn kleren en laarzen op het dek was gesijpeld. Hij masseerde zijn armen en handen, probeerde de koude en stijve spieren van zijn benen en voeten weer leven in te blazen. Wakker worden, riep hij zichzelf toe, denk na. 

De soldaten die massaal naar hem zochten, hadden hem ondanks alles niet ontdekt; ze hadden er gelukkig niet aan gedacht om de vrachtschuit nog eens te doorzoeken. Hij wist dat dit de enige plek was waar hij enigszins veilig was. En ofschoon de Spanjaarden hem niet te pakken hadden gekregen, hadden ze hem wel klemgezet. Hij kon nergens heen, leefde in geleende tijd. Hij had even willen uitrusten, net lang genoeg om weer op krachten te komen, om dan, gebruikmakend van de nacht, langs de soldaten op de ophaalbrug te glippen. En daarna zo snel mogelijk naar Maastricht. Misschien zou Goldstein groepjes soldaten uitsturen die naar hem moesten uitkijken en die hem het laatste stuk tot aan de grens hadden kunnen begeleiden. Maar hij was te moe geweest om te beseffen dat hij gevaar liep om in te dommelen en dat het schip zou kunnen afvaren. Stom! Hij had niets gemerkt, niets gehoord. En het ergste... 

Hij had geen idee waar hij was. 

Zijn vingers tastten naar zijn tuniek, raakten even de tabaksdoos aan. Bouillons brief. De naam van een valsemunter in Luik. En het belangrijkste: hij wist wat de Spanjaarden van plan waren. Zaterdag, in de vroege ochtend, waarschijnlijk, zouden ze Maastricht binnenvallen, geholpen door een groep verraders uit de stad zelf. En het was nu al woensdag! Nog drie da-gen, hooguit, en het was zover. Hij had nog drie dagen, nauwelijks nog, als je in aanmerking nam dat Goldstein tijd nodig had om tegenmaatregelen te treffen. Hij verbeet zijn ergernis over zijn onoplettendheid en richtte zijn gedachten op wat hem nu te doen stond. 

 Bonk! 

'Pas op met dat blok! Dadelijk valt het door het dek. Let op je zeil!' 

Geren van blote voeten over het dek. Stemmen, vlakbij. Opnieuw keek hij door de scheur in het zeildoek. Een grijze streep aan de horizon kondigde het begin van een nieuwe ochtend aan en de omtrekken van het schip werden geleidelijk zichtbaar. Een van de maten stond bij de mast en trok een touw strak. In de richting waarin Sharpe keek was het achterschip. Hij kon net de broek en de laarzen van de schipper zien, die op een verhoging stond en het roer vasthield. Om hem heen... Spaanse soldaten. Hij was ineens klaarwakker. Hij zag hun laarzen, lansen en pieken, hoorde hen gedempt praten. Ze stonden op het achterdek bijeen. Het moest een hele groep zijn, aan hun stemmen te horen. Ze waren kennelijk aan boord gekomen toen hij was ingedut. Haastig liet hij het zeildoek vallen en schoof iets achteruit, dieper in de schaduwen tussen de vaten en kratten. 

'Heb je mijn broer gezien?' 

Zijn hart sloeg een slag over. 

In de schaduwen bij de achterste vaten zat een man. Hij kon net zijn vage gestalte onderscheiden. De man wiegde heen en weer, in dezelfde beweging als het schip. Uit zijn gescheurde lompen steeg een lucht op als van bedorven kaas. De smerige lucht die hij de vorige avond geroken had. Sharpe schoof wat weg van zijn vuile voeten. Ongewassen haar stond in een grijswitte krans om het hoofd van de man, zijn mond was onzichtbaar achter een vervilte baard. Een paar bleekblauwe ogen staarde Sharpe kinderlijk aan. Hij meende een lichte teleurstelling in de blik van de man te zien toen deze zag dat hij niet de broer was die hij zocht. De man was kennelijk een verstekeling, zich verstoppend op elk schip, van haven naar haven varend, zoekend naar zijn broer. Iemand met waandenkbeelden. Sharpe staarde in de ogen van de man, vinger gebiedend op zijn lippen. Langzaam schudde hij zijn hoofd. Nee, je broer niet gezien. De man leek dwars door hem heen te kijken, leek niet te begrijpen wat hij bedoelde. 

Ze veranderden van koers en het zeil klapperde zo hard dat het leek of het elk moment zou kunnen scheuren. De soldaten grepen elkaar vast om hun evenwicht te bewaren. Een enkeling vloekte toen zijn wapen op het dek viel. De verwarde man mompelde iets achter zijn baard. Hou je stil, hou je stil. 

Sharpe concentreerde zich weer op het schip. Het lag laag in het water, alsof het zwaar beladen was. Hij had dergelijke schepen wel vaker gezien. Het was een  mignole,  een maasschip met een spits toelopende, afgeplatte boeg. Het schip, ook wel spitsbek genoemd, was uitermate geschikt om op een regen-rivier zoals de Maas te varen. Varende werkpaarden waren het, onvermoeibaar met vracht onderweg van en naar Luik, Maastricht, Roermond of Venlo. Ze vervoerden ijzer en steen, kostbare weefsels, bont en wijn, die vervolgens over land naar de marktplaatsen werden gebracht. Het waren meestal eenmasters met een enkel zeil, gemakkelijk te bedienen door een schipper en zijn bemanning van hooguit drie. En nu was het volgeladen met soldaten... Ineens werd het hem duidelijk: de mignole werd ingezet als troepentransportschip. Het zette manschappen en waarschijnlijk ook ander oorlogsmateriaal en voorraden over. Spaanse troepen. En ze waren onderweg naar Maastricht. 

Misschien, heel misschien, gingen ze inderdaad naar een haven in die richting en verloor hij niet te veel tijd. Misschien... Hij zou zich stilhouden, hier onder het dekzeil, en van boord gaan zodra de kust veilig was. Hij moest niet worden ontdekt, kon hier nergens heen. 

Stemmen... 

'Ik snap nog steeds niet hoe hij heeft weten te ontsnappen.' Sharpe hield zijn adem in. Het was Caters. 

'Hij moet hier ergens in de buurt zijn,' antwoordde Broek, 'kan niet anders.' 

'Ja, maar waar?' 

'Ze vluchten altijd naar een bekende plek. Hij gaat naar Maastricht, zo snel mogelijk. Dus als we die weg afsnijden, hem voor blijven, dan...' 

'Hou toch je bek, Broek. En adem alsjeblieft een andere kant uit.' Roldans stem, afgebeten, geïrriteerd. 'We hebben alle wegen rondom Maastricht afgezet. Dat had allemaal niet gehoeven als jullie beter hadden opgelet. Maar hoe dan ook, hij komt er niet doorheen. Bovendien heb ik het gevoel dat hij vlakbij is. Ik voel hem, ik ruik hem, ik weet het gewoon.' De rest van zijn woorden ging verloren door het klapperen van het zeil. Roldan, Caters en Broek. Op dit schip. Hoe was het mogelijk! Dat betekende in elk geval dat ze de snelste weg namen richting Maastricht. Voor de rest beloofde het niet veel goeds. 

'Recht zo die gaat!' 

Ergens naast hem was een maat doende met het zetten van het zeil. Het touwwerk liep schurend door blokken en hij voelde het kraken van de mast bij het opbollen van het zeil in de wind. Het schip vloog door de golven en hij hoorde het ruisen van het water dat tegen de boeg sloeg en op het dek spatte. Het werd nu snel licht. Door de scheur in het zeil zag hij kleine, witte koppen op de golven. Vogels krijsten schel. De schipper wreef in zijn handen en praatte hardop tegen zijn schip. 

'Vooruit, ouwe schuit! Vooruit, ouwe knol! Jij ruikt de stal! Jij ruikt al waar we heen gaan! Daar gaat-ie! Prachtig mooi!' 

'Ik vind er geen barst aan,' mopperde een soldaat, 'ik voel me misselijk. Geef mij maar gewoon land.' 

'Weet jij waarom die vent zijn schuit een knol noemt?' vroeg een ander. 

'We steigeren alle kanten op. Daarom. Je ziet trouwens groen in je gezicht.' 

Een van de maten schepte een emmer water uit de langsrazende golven en Sharpe rook de azijn waarmee het dek werd begoten. Even later klonk het geluid van een bezem. Stromen roodgekleurd water spoelden langs. Bloed van de hond. 

'Wat een lucht!' kreunde de soldaat. 'Ik hou het niet meer. Ik geloof dat ik moet...' Gekokhals. 

'Andere kant uit blazen! Ik zei toch... Getverderrie! Ik zit helemaal onder de troep!' 

Gevloek, onderdrukt gelach. 

Een plotselinge beweging in de schaduwen achter Sharpe. Hij voelde de hand van de verwarde man op zijn enkel. De man mompelde iets onverstaanbaars onder zijn baard. Eerst was het nog een zacht kreunen, nauwelijks hoorbaar, maar het kreunen werd geleidelijk sterker. Nu werd het gevolgd door steeds luidere, klagende uithalen. 

'Hou je stil!' Sharpe probeerde zo veel mogelijk urgentie in zijn stem te leggen. De man duwde zich enigszins aan Sharpes knie op tot hij, half zittend, half gebukt, met de bovenkant van zijn hoofd het zeildoek boven hen raakte. In die positie zwaaide de man lichtjes heen en weer en hij probeerde zich vervolgens geheel op te richten, zich afzettend tegen de zakken met zout. Ze zouden de bobbel van zijn hoofd in het zeildoek zien... Gestommel aan dek. Het kwam Sharpes kant op. De ondergekotste soldaat had zijn harnas losgegespt en liep er mopperend mee naar de emmer met water, schommelend en zich overal stotend door de voortdurende bewegingen van het schip. Sharpe dook ineen. De man bukte zich en begon het leer schoon te spoelen. Zijn gezicht raakte bijna het zeildoek waaronder Sharpe verborgen zat en een ogenblik leek het alsof de man hem recht aanstaarde. De soldaat boog zich naar voren en legde zijn harnas op het zeildoek om het te laten drogen. Plotseling helde het dek en de soldaat viel tegen het zeil aan. Om zijn evenwicht te hervinden zocht hij steun bij het zeil. Zijn hand vond het hoofd van de waanzinnige. De man piepte verbaasd. Een vreemd, onderdrukt gegorgel kwam uit zijn keel, vermengde zich met het gekraak van de spanten en dekbalken. Het schip kwam weer recht en de soldaat drukte zich aan het hoofd omhoog. Vervolgens draaide hij zich om en liep weer naar achteren. Bevrijd van de onverwachte druk keek de verwarde man op, opende zijn mond... 

'Ga zitten, verdomme!' siste Sharpe woedend. Hij bad dat niemand aan dek de man zou horen. Hij kreeg het steeds benauwder. Zijn rug duwde tegen de balen. Hij kon nergens heen. 

'Waar is Arnout?' vroeg de man hardop. 

'Hou toch je kop!' 

'Arnout! Arnout!' riep de man. Het schip maakte een plotselinge beweging en de man viel tegen Sharpe aan. Hij besefte dat het niet lang meer zou duren of de man zou steeds harder gaan schreeuwen. Wanhopig probeerde hij iets te bedenken om hem het zwijgen op te leggen. 

Vlak bij zijn voeten rolde een lege fles heen en weer. Hij wachtte even en griste hem van het dek. 

'Arnout!' riep de man weer. Het kon niet anders of het hele schip had het gehoord. De soldaat draaide zich om, keek Sharpes richting uit. Sharpe zwaaide de fles krachtig naar achteren en raakte de man met een flinke klap tegen het hoofd. De man zakte zonder een kreet te slaken tussen de vaten in elkaar. 

'Hoorde je dat?' De verbaasde stem van de schipper. 'Het leek net of er iemand riep. Vlak bij de mast.' 

Een van de maten maakte een gebaar naar zijn voorhoofd. De ouwe is gek geworden. Blijkbaar stond de wind de andere kant op, waardoor het geroep niet in de richting van het achterschip was geblazen. De soldaat draaide zich schouderophalend weer om en voegde zich bij zijn kameraden. Opgelucht haalde Sharpe adem. Hij had een hulpeloze idioot neergeslagen, maar gelukkig hadden ze hem niet ontdekt. 

Het schip zeilde voort. De wind deed het zeil flapperen en hij vroeg zich af hoe lang ze nog zouden varen voordat ze afmeerden. 

'Let op je zeil! Het schip zeilt als een wild veulen!' 

Schurend touwwerk dat door blokken liep. De mast kraakte en boog onder de kracht van het doek. 

'Zeil door, ouwetje! Wat kraakt dat breekt niet!' 

Het dek helde over en schrobwater stroomde Sharpes richting uit. De soldaten zetten zich tegen het hellende dek schrap en grepen elkaar voor houvast. 

'Let op je piek, man! Je sneed verdomme bijna iets bij me af! Stel je voor dat ik zonder bij de vrouwtjes van Maastricht aan kom zetten!' 

Opnieuw gekokhals. 

'Andere kant uit blazen, verdomme!' 

El Lince keek naar het kielzog dat door het roer in het water werd getrokken. Het hout sneed door het water met hetzelfde gemak als waarmee hij een mes door een lichaam trok. Een ogenblik leek het water aan weerskanten van het roer te vloeien als bloed, om dan, schuimend en kolkend van de luchtbellen, als een snel golvende, witgrijze V achter het schip te verdwijnen. 

De schipper zag zijn vreemd starende ogen en klemde zijn hand om de koperen bol van het roer. Hij wendde snel zijn blik aftoen de Spanjaard zich even omdraaide. De man werkte op zijn zenuwen en hij was blij dat hij al zijn aandacht nodig had bij het op koers houden van zijn schip. Roldan lette nauwelijks op hem. Hij stond wijdbeens op het achterdek, rug naar de mast, zijn armen over zijn borst gekruist, zich gemakkelijk aanpassend aan elke beweging van het schip. Terwijl hij naar het water staarde, luisterde hij met een half oor naar het gepraat en gelach van de soldaten en de scheepsgeluiden achter hem. In de langssuizende golven zag hij Sharpes gezicht. De ogen, even grijs als het opspattende water, leken hem te bespotten, hem uit te dagen. El Lince kneep zijn armen samen alsof hij hem ertussen wilde vermorzelen, maar de Hollander gleed van hem weg, even ongrijpbaar als de wind, even soepel en gemakkelijk als de golven. Het water van de rivier weerspiegelde zijn gemoedstoestand: ijzig koud, heftig in beroering en inktzwart. 

Wat een fiasco! Het was een aaneenschakeling van missers geweest. Broek, krimpend van de pijn in de herberg, de vishaak nog in zijn ooglid... Hij had de neiging gevoeld om de haak nog dieper in het gezicht van de stommeling te slaan. De zoektocht door de straten van Scherpenheuvel... Vruchteloos, natuurlijk. De bultenaar en zijn lamme hond bij de stadspoort... Rolddn knarsetandde. Een kruiwagen met mest, nota bene! Vervolgens het bos... Voor zijn ogen kwam weer het rode waas toen hij aan die stomme sergeant dacht. Hij had de man ter plekke willen opknopen. En ondertussen sloop die Sharpe overal tussendoor, als fijn zand tussen zijn machteloze vingers. De boer... Natuurlijk hadden ze alles beter moeten doorzoeken. Moest hij dan werkelijk alles zelf doen? De boer had hem gevangen, kwam hem zelfs op een presenteerblaadje aanbrengen, en opnieuw ontsnapte hij. En ten slotte, als klap op de vuurpijl, de jammerlijk mislukte achtervolging door het riool, door de rivier, langs de brouwerij en floep, de stad uit. En wat was het resultaat? Een handvol dode eenden en een dode hond. Wat een prutswerk. Een ongelooflijke opeenstapeling van stommiteiten! 

Hij sloeg hard met zijn vuist op de reling. De schipper keek verschrikt op, wijdde zich dan gauw weer aan zijn taken. 

De man had allang dood en vergeten moeten zijn, dagen geleden al. In plaats daarvan had hij iedereen bespottelijk gemaakt. Had hem, El Lince, een klap in het gezicht gegeven, hem voor het oog van iedereen getart. Natuurlijk, ze hadden zijn tas gevonden, maar daar liep het spoor dood. Een afleidingsmanoeuvre, uiteraard, en alsof het nog niet genoeg was, hadden ze hem de tas aangeboden alsof die een onzegbare schat bevatte. De man was inmiddels god weet waarheen. Op weg naar Maastricht, natuurlijk, zo snel mogelijk naar Goldstein. 

Hij keek naar de gezichten van Caters en Broek, probeerde te ontdekken hoeveel ze hadden losgelaten. Want gepraat hadden ze, dat was duidelijk. Hij zag het aan hun nerveuze bewegingen, aan hun schuldig wegdraaiende ogen. Hij zou direct na La Salvación met hen afrekenen, voorgoed een einde maken aan hun stompzinnige gestuntel. Aan de oever zag hij een molen, donker en roerloos, de wieken als in beschuldiging geheven. Een zwijgend aandenken aan zijn mislukking. Daarachter moest Sharpe ergens zijn, onderweg, net als hij. Maar het merkwaardige was dat hij hem desondanks leek te voelen, alsof zijn zintuigen hem bespeurden, hier vlakbij, alsof hij met hen meevoer, hem daar zo zag staan en hem stilletjes uitlachte... Onmogelijk, natuurlijk. Hij onderdrukte een zucht van frustratie. 

La Salvación. Alles, dlles zou voor niets zijn als Goldstein erachter kwam. De commandant had nog voldoende tijd om maatregelen te treffen. Hij moest Sharpe zien voor te blijven. Voorkomen dat hij Maastricht bereikte. Hem opwachten. 

'Hij is... wdt?' vroeg hij scherp, plotseling losgerukt uit zijn donkere gepeins. Het magere, door een of andere huidziekte geteisterde frettengezicht van Caters tuurde naar hem op, probeerde zijn stemming te peilen. 

'Sharpe,' zei Caters. 'Hij is verder weg van Maastricht dan ooit. Iedereen is naar hem op zoek. De Spaanse troepen zoeken hier in de omgeving, Alvarez heeft alles in de buurt van Maastricht afgegrendeld. Dus...' 

'Ga door.' 

'Dus uiteindelijk ziet het er zo slecht nog niet uit.' 

'En met Rompen achter de tralies,' vulde Broek haastig aan, 'is het alles bijeengenomen...' 

'Ja, die kolonel hangt hem op,' riep Caters verheugd, 'voor diefstal. Wat een grap! Wat Rompen ook zegt, niemand zal luisteren.' Broek en hij grinnikten vol leedvermaak. 

'Sharpe heeft nog maar drie dagen. Nog drie, en alles is voorbij,' merkte Broek vergenoegd op. 'En hij heeft algauw een dag of twee nodig om Maas-tricht te bereiken. Dus eigenlijk hebben wij nog maar één dag nodig en alles is veiliggesteld. Sharpe staat onder tijdsdruk. Wij niet.' 

'Blijft over...' aarzelde Caters. 

Roldan draaide zich met een ruk om. 

'Wat?' Zijn stem was afgebeten, kort en ongeduldig, alsof hij elk moment naar voren kon springen, als een veer die plotsklaps werd ontspannen. De schipper liet van schrik zijn roer uit zijn bezwete handen glijden en het schip maakte een wilde beweging. Uit een van de ruimen klonk het gerommel van een stuk geschut dat weggleed tot het door de takels werd strakgetrokken en niet verder kon. Haastig bracht de schipper zijn schip weer op koers en hij schreeuwde iets. Een maat vloog onderdeks om het stuk beter vast te zetten. Tersluiks en zwaar ademend keek de schipper naar de Spanjaard, alsof die hem had betrapt op het mishandelen van zijn schip. 

'Die vrouw in Maastricht,' zei Caters. 'Die verpleegster van het Sint-Servaasgasthuis. Elisabeth. Ze heeft met Rompen gepraat, kende zijn vrouw.' 

'We kunnen niet het risico lopen dat ze iets verklapt, nu of later,' beaamde Broek. 

'We moeten iets doen.' Het leek of Caters iets anders suggereerde, maar iedereen begreep dat hij Roldan bedoelde. Jfj moet iets doen. Hij zei het bijna achteloos, bracht het als een zijdelingse opmerking, alsof hij het toevallig onder de aandacht bracht. Ondertussen lette hij scherp op de ogen van de Spanjaard, zorgvuldig testend hoe hij zou reageren. Een touw klapperde hard tegen de mast, even onrustig als het bonken van zijn hart. El Lince klopte met een vinger tegen een voortand, terwijl hij toekeek hoe het touw werd strakgetrokken en vastgezet. Alles was een kwestie van tijd. Drie dagen. Hij voelde zijn ongeduld wedijveren met zijn gretigheid om in actie te komen. Die vrouw was inderdaad een gevaar. Ze kon iets gaan vertellen en de kans daarop zou groter worden naarmate Sharpe langer wegbleef. In zijn geest vormde zich een beeld. De straten van nachtelijk Maastricht, de bewaking van de poorten, het garnizoen, de kloosters... Niemand kende hem daar. Het zou niet lang hoeven duren... De laatste getuige. Het zou angst bij de bevolking oproepen, misschien zelfs paniek. Des te beter, zo vlak voor de inname van de stad. 

De huid van zijn handen prikte. Niet roekeloos worden, hield hij zichzelf voor, denk eerst goed na, concentreer je. 

De wind sloeg met een klap in het zeil en sproeiwater spatte iedereen nat. Hij sloeg er geen acht op. Een golf van rusteloosheid kwam bij hem op en hij liep naar de reling. Soldaten maakten haastig plaats voor hem. Nietsziend staarde hij naar de oever die gestaag voorbijgleed. Concentreer je. Het is een kwestie van tijd, Sharpe, dacht hij grimmig. Jouw tijd is bijna op. Nog drie dagen. 

Abrupt wendde hij zich om naar de schipper. 'Hoe lang nog?' 

'Met deze wind? Nog een uur, hooguit twee,' antwoordde de man. El Lince knikte. 

'Goed,' zei hij tegen Caters en Broek. 'Ik zal het probleem van de vrouw oplossen. We gaan zo aan land. Zodra we er zijn, vertrek ik naar Maastricht. Jullie kunnen je beter wijden aan een ordelijke ontscheping van de voorraden en het transport naar de Sint-Pietersberg. En ondertussen kunnen jullie opletten of Sharpe niet ergens opduikt om roet in het eten te gooien.' 

'Stel dat we hem zien, wat dan?' wilde Broek weten. 

Rolddns hand vloog naar zijn mes. Broek stapte snel opzij. 

'Dan gebruik je dit!' siste de Spanjaard. 'En niet je hersens, want die heb je niet. Ik zal een soldaat opdracht geven bij jullie te blijven als koerier. Hij kan me waarschuwen. Begrepen?' 

Broek haalde zijn hand van zijn keel en knikte stom. 

'Ik voel me bijna schuldig als ik aan die vrouw denk,' zei Caters. 'Nou ja, bijna dan.' In zijn stem klonk naast spot grote opluchting door. Hij verstraktë toen hij El Linces gezichtsuitdrukking zag. 

'Luister,' zei Rolddn zacht, en Caters deinsde achteruit. 'Luister goed. Het is niet klaar voordat we Sharpes lichaam voor ons in het stof zien liggen. Hoor je me? Eerder niet! Vanaf nu is dat jullie voornaamste taak. Spoor hem op! Hóe kan me niet schelen. En bij de heilige maagd Maria, je kunt maar beter niet met lege handen bij me aankomen!' 

De Spanjaard draaide zich weer om, staarde opnieuw naar de oever. De molen was nog maar een klein stipje. Nog even en ook dat was verdwenen. El Lince wreef zich in zijn handen. Voorgoed verdwenen. Net als Sharpe. Daar zou hij zelf voor zorgen. 

Achter Sharpe was een beweging. De verwarde man kwam weer bij, greep naar zijn hoofd, maar bleef verdwaasd en stil zitten. Sharpe hield de fles gereed. 

'Zeil minderen! Nog even en we zijn er! Let op die andere schuit!' 

De schipper veranderde opnieuw van koers en de golven kwamen nu niet langer van voren, maar van opzij. Het zeil klapperde toen het dwarshout werd gedraaid. De wolken draaiden snel mee rond, de maten renden heen en weer, corrigeerden het zeil. 

'Rustig door, recht zo die gaat! Beleg dat touw!' De schipper schreeuwde zijn keel schor. Het schip minderde vaart en een kademuur werd zichtbaar. Langzaam naderden ze de ijzeren ringen en bolders voor de trossen. 'Zeil innemen! Trossen klaar! Afmeren! Pak die tros!' 

Het schip veranderde nog iets van koers, gleed nu parallel aan de kade naar de aanlegplaats. Boven Sharpes hoofd ratelden de houten kralen waarmee het zeil langs de mast zakte. 'Voor vast! Achter vast!' Gesjor en gesleep met het zeil. 

 Thonk!  Het schip botste met de zijwand tegen de kade. Nog even was er een licht schommelen en toen was alleen nog het klotsen van het water tussen de wal en het schip hoorbaar. Het rook naar teer en touw, bedorven vis, zout en afval. 

Sharpe lichtte voorzichtig het zeildoek op. Donkere wolken pakten zich samen, aan de kant van de zon hadden de wolken een gouden rand. Middag. Een halve dag voorbij. Sharpe voelde de spieren bij zijn maag. De tijd snelde voort, de druk nam toe. Een pad liep van de kade naar een paar huizen. Geen bewoners te zien, enkel soldaten. Een mierenhoop. Caters, Broek en Roldan stonden bij de reling. Op de kade stond een hele rij karren, paarden, geschut, voorraden. Een heel leger was onderweg. Groepen soldaten keken naar de vrachtschuit, wezen elkaar op bijzonderheden. De soldaten aan boord tuurden verlangend naar de vaste grond onder hun voeten. Nooit meer vrijwillig zo'n overtocht, beloofden ze zichzelf. Bevelen. 'Opstellen, bakboord! Deze kant, sufferd!' De soldaten drongen naar de reling, groepeerden zich om aan wal te gaan. Af en toe klonk het geluid van metaal op metaal wanneer wapens tegen elkaar stootten. Een loopplank werd uitgelegd. Roldan ging als eerste van boord. Hij liep direct naar een groepje officieren. Even later verdween hij achter de huizen. Caters en Broek bleven achter, praatten zachtjes met de schipper. De man schudde zijn hoofd. Nee. Niet gezien. 

Nog een bevel en de eerste soldaten stapten aan wal. 

'De sergeant zal me moeten vastbinden en eigenhandig moeten duwen, wil ik ooit nog een voet op een schip zetten!' 

'Dat laat hij wel uit zijn hoofd! Je hele harnas is ondergekotst.' 

'Dankjewel. Als je maar weet dat ik nooit meer naast jou aan dek ga staan.' 

In een lange rij marcheerden de soldaten de kade op, waar ze zich opstelden voor appel. Het duurde eindeloos voor ze geteld waren. Nog eens. Sharpe schoof onrustig heen en weer. Hij kon niet van boord. Caters en Broek stonden bij de reling, de soldaten massaal op de kade. De maten waren begonnen de dekzeilen van de ruimen weg te halen en het zou niet lang meer duren of ze begonnen het schip te ontladen. En hij was nog steeds hier! 

Een zwaar, dreunend geratel kwam over de kade naderbij. Geroep, aanwijzingen. Een groep arbeiders duwde onder geschreeuw van een voorman een verrijdbare hijskraan naar het schip en zette die met klossen vast. Over een enorm open wiel liep een ketting naar het hoogste punt van de kraan, waar die door een katrol werd geleid. Een tredmolen. Arbeiders die in de tredmolen liepen, konden aldus lasten aan een haak omhoog en omlaag tillen. Andere arbeiders kwamen aan dek, sjouwden met hijsnetten en riepen elkaar toe, legden de ruimen open. 

Haastig keek Sharpe om zich heen. Waarnaartoe? Ze konden elk moment bij hem zijn. De noodzaak om verborgen te blijven versnelde zijn hartslag. Bonk, bonk. 

'Yo!' Ratelend draaide het wiel van de tredmolen rond en terwijl de arbeiders hun eindeloze rondgang in het rad liepen, zakte de haak het ruim in. 

'Yo!' Vaatjes buskruit werden in netten opgehesen, manden met kogels volgden. 

Nog even... Sharpe hijgde van opwinding. Haast maken. Doe iets. Wat? 

Wat? Zijn ogen gleden langs de balen en kratten. Voorraden. Pakken dekens. Bundels musketten. Kratten met mandflessen wijn, in stro verpakt. Grote hutkoffers, met touwen vastgesjord. Kleding. Officier. Hutkoffèr... Gerommel van onweer. 

'Opschieten mannen!' Aansporingen van de voorman. 'Doorwerken! We moeten voor het onweer klaar zijn! Pak aan, pak aan!' Het loopwiel draaide en draaide, last na last werd van boord getild. De arbeiders werkten met verdubbelde energie. Hij hoorde hun voeten sneller over het dek gaan. Pak aan, pak aan. 

Hutkoffer... riskant. Je vangt jezelf. Riskant. Sharpe tastte naar zijn mes. De verwarde man schrok en schoof, hand in afweer geheven, naar achteren tot hij niet verder kon. Het mes sneed door de touwen van de hutkoffer en Sharpe trok ze los. Schiet op, deksel los. Hij zette de punt van het mes tegen de zijkant van de koffer, duwde, draaide. Dieper, dieper. Voetstappen kwamen dichterbij. Het mes schoot uit, kraste een diepe snee. Terug. Opnieuw. Schiet op, schiet op! 'Hier, mannen, bij de mast! Weg dat zeil! Pak óp dat net!' Met alle kracht stootte Sharpe met zijn mes. Ineens schoot de punt naar binnen. Gat in de zijwand. Lucht. Hij rukte het deksel open, pakte het losse touw, steunde op een krat en hees zich over de rand van de koffer. Hij kwam op een stapel kleren terecht. Vlug! Hij sloot het deksel boven zijn hoofd en trok haastig wat kleren over zich heen. Opgesloten. Het was benauwd als een doodskist. Met opgetrokken knieën lag hij doodstil, luisterend naar de geluiden op het dek. Zijn hart leek tegen de wanden te bonken. Naar adem happend duwde hij zijn mond voor het gat. 

'Arnout!' 

Verbaasde stilte. Toen werd het zeil weggerukt. Ineens werd het lichter. Hij kon niets doen. 

'Wat hebben we hier?' 

'Een zwerver, zo te zien.' 

'God, kijk die haren. Het krioelt van de luizen.' 

'Wat is er?' Caters. 

'Een verdomde verstekeling.' 

'Dat zal toch niet? Kom mee, Broek! Pak je mes! Misschien is het...' 

'Opzij, mannen, laat ons langs.' Een korte stilte, ingehouden adem. 

'Doorwerken, mannen, kom op! Niet lanterfanten daar!' schreeuwde de voorman. 

Sharpe zag hoe Caters arbeiders wegduwde, zich vooroverboog. 

'Wie ben jij, verdomme!' 

'Arnout, Arnout...' 

Caters sleurde de man overeind, rammelde hem door elkaar. 

'Zeg op, kerel! Heb je soms iets gezien? Waar is hij? Waar?' 

'Die vent heeft al die tijd op het schip gezeten,' zei Broek. 'Hij weet gegarandeerd iets! Misschien dat mijn mes iets uit hem krijgt.' Hij pakte de man vast, schudde hem ruw heen en weer, hield zijn mes dreigend omhoog. 'Zeg op, of ik...' 

De man begon zachtjes te huilen. 

'Laat hem met rust,' riep de schipper, 'het is gekke Maan die zijn broer zoekt. Iedereen hier kent hem. Hij doet niemand kwaad.' 

'Verdomme!' Broek duwde Maan vol afschuw van zich af. 'Zwervers en gekken. En niemand die iets weet.' 

'Als hij zich kan verstoppen, kan Sharpe dat ook. Doorzoek het schip!' 

brulde Caters ineens, en hij draaide zich om naar de kade. 'Soldaten, hierheen! Doorzoek het schip! Van voor tot achter!' Bevelen. Geklik van wapens, gestamp van laarzen die de loopplank op renden. In een oogwenk was het dek vol soldaten die zich in kleine groepjes opsplitsten, achter kratten en onder zeilen keken, kisten verschoven, in de ruimen afdaalden. 

'Kom op, Broek! Wie weet heeft die rat zich ergens verborgen, wacht hij op een gunstig moment.' 

'Jullie daar! Hou de reling in de gaten! Let op dat hij niet in het water springt.' 

'Hier, pak aan!' Een gespierde arm kwam langs het gat, duwde tegen de hutkoffer. Gerammel van een hengsel. 'Jij aan die kant.' Plotseling werd de hutkoffer opgetild. Sharpe gleed naar achteren. 'Voorzichtig. Eén, twéé...' 

Zwoegende ademhaling. 'Verdomme, wat is dat ding zwaar! Die officieren slepen steeds meer mee. Kijk uit, struikel niet over dat net. Zet neer. Zo ja!' 

Met een klap werd de koffer neergezet. 'Nu het net erover. Trek aan, het is je grootje niet. Pak die verdomde haak!' 

'Schiet een beetje op daar! Nog even en het onweer is hier!' 

Geluid van versplinterend hout. Kisten werden opengebroken. De ene na de andere. Niets werd overgeslagen. Sharpe klemde zijn bevende handen om zijn knieën. Hijs me op, hijs me op. Bevelen. Soldaten met breekijzers. Ze kwamen dichterbij. Een plotselinge ruk, gekners toen het net werd aangetrokken. Nee toch? Haalden ze de koffer er weer uit? Hij voelde hoe zijn hart het bloed naar zijn hoofd pompte. Zijn vingers knepen hard in zijn benen. Gekraak van hout. De koffer werd opgetild. Hij zwaaide heen en weer. Hoger, hoger. Zijn oren suisden. De hutkoffer zwaaide wild rond, als een losgeslagen paard van een draaimolen. 'Voorzichtig! Draaien!' Een stem, ver beneden hem. 'Zakken!' Ineens leek zijn maag te zweven, los van zijn lichaam. Hij zakte, zakte. Met een klap kwam de koffer op de grond neer. 'Losmaken, optillen en weg! Pak die haak!' Gesjor aan de koffer. Plotselinge stilte. Het kraken van de tredmolen, vlakbij nu. Het schrapen van een paardenhoef. 

Hij stond op de kade. 

De wind was opgestoken en blies een vlaag regendruppels in zijn gezicht. Voorboden van onweer. Fijn zand, scherp als naalden, waaide over het pad en geselde de plukjes gras tussen de keitjes. Korte, boze golfjes sloegen tegen de kademuur en bedekten de slierten wier met wit schuim. De vrachtschuit danste op het woedende water en losgeslagen touwwerk klapperde wild. Het werd nu snel donker tussen de huizen waar Sharpe zich verborgen hield. Boven zijn hoofd joegen wolken voort, op de vlucht geslagen voor het gerommel dat in de verte aanzwol alsof een batterij zware kanonnen werd verplaatst. De laatste voorraden waren op de karren geladen en hij zag hoe de achterhoede van de colonne Spaanse soldaten om de bocht verdween. De kade was verlaten. De schipper had zich over de onsamenhangend brabbelende Maan ontfermd en was met hem in een van de huizen verdwenen. Caters en Broek waren óók verdwenen, god weet waarheen. 

Hij wreef de spröeiregen uit zijn gezicht en vergewiste zich er opnieuw van dat alles veilig was. Achter hem wiegde de vrachtschuit op de deining, als een bang kind in de beschermende armen van zijn moeder. De wind kwam laag over de rivier aan zetten met een klaaglijk, bijna hulpeloos gejammer, en het was even of hij de vervormde stem van Maan hoorde.  Heb je mijn broer gezien? 

Hij schoof verder in de schaduwen van de muur, tot hij de hoek bereikte van wat een schamele herberg moest zijn. Door de kleine, door weer en wind uitgebeten raampjes zag hij twee mannen aan een tafeltje zitten. Monniken. Voor het overige was de herberg leeg. Geen Spaanse soldaten, geen Caters of Broek. Sharpe duwde de deur open en stapte naar binnen. De monniken keken niet op bij zijn binnenkomst. Ze zaten aan hun avondmaal en aten zwijgend en ongehaast, het hoofd gebogen. De waard stond achter de tap en veegde met een lap tinnen borden af, die eerst door zijn hond waren schoongelikt. Sharpe liep naar de tafel van de monniken. 

'Kunt u mij zeggen welke plaats dit is?' vroeg hij beleefd. Een van de monniken keek op. Het was een oudere man, mager, met rond geknipt grijs haar boven een scherp gelijnd gezicht. Hij was, net als zijn jongere metgezel, gekleed in een lang habijt van eenvoudige, ongeverfde ruwe wol. De reistuniek werd bijeengehouden door een koord. De jonge monnik staarde Sharpe met grote ogen aan, terwijl hij met een paar vuile vingers het zwarte brood brak dat voor hem op tafel lag. De oudere monnik legde zijn mes neer. 

'Het zij u vergeven, vreemdeling, dat u niet weet dat de monniken van onze orde de gelofte van zwijgzaamheid hebben afgelegd.' De monnik sprak Frans, zijn handen maakten brede, volle gebaren, alsof hij een menigte toesprak. In zijn ogen gloeide het heilige vuur van de bekering. 'Tussen de lauden, het ochtendgebed, de completen en het avondgebed doen wij wat de profeet ons heeft voorgehouden: "Mijn wegen zal ik bewaken om niet te zondigen met mijn tong. Ik heb bij mijn tong een wacht gesteld en zelfs over goede dingen heb ik gezwegen.'" 

De jongere monnik veegde met zijn mouw de kruimels van zijn mond en staarde met een spijtige blik naar zijn lege kroes. Ongeduldig wipte Sharpe van het ene been op het andere. Hij had nu weinig zin in een preek. 

'Hulp bieden is echter van groter belang dan ons zwijgen,' ging de oudere monnik onverstoorbaar door. 'Laten wij dus ons avondmaal onderbreken en deze vreemdeling aan onze tafel noden en hem helpen, zoals onze taak in de wereld is.' Hij wees op een kruk tegenover hem. 'Gaat u zitten, wees onze gast en deel met ons deze stokvis, waarover wij reeds de zegen hebben afgesmeekt.' Hij wenkte de waard en even later stond er een maat cider voor Sharpes neus. Na enige aarzeling ging Sharpe zitten en nam hij iets van de vis die hem werd toegeschoven. 

'Veroorlooft u mij onszelf voor te stellen. Naast mij zit novice Terentius. Hij heeft onlangs de periode van het postulaat, de eerste bezinning op het verblijf in ons klooster, afgesloten. Nu is hij begonnen aan het noviciaat, een leerperiode van twee jaar. Wij zijn beiden opgenomen in het klooster van Val Dieux, een paar uur gaans van Luik. Ik ben de abt, men noemt mij Benedictus.' 

'En hoe ver ligt uw klooster vanhier?' 

'Enkele uren gaans. We zijn net teruggekeerd van bezoeken aan diverse kloosters in de regio en zijn nu weer onderweg naar ons eigen klooster. Vanavond zullen wij hier overnachten en morgenochtend reizen we verder. Als u wilt, kunt u ons vergezellen. Wij hebben paarden tot onze beschikking.' 

Sharpe dacht na. Als hij zich bij de monniken aansloot, kon hij zich per paard verplaatsen, maar hij was dan wel genoodzaakt de nacht hier door te brengen. En hij wilde absoluut uiterlijk morgen in Maastricht zijn. 

'Ik moet dringend naar Maastricht. Is er geen snellere manier? Overigens, mijn naam is Sharpe. Ik ben op eh... doorreis.' 

De abt schudde zijn hoofd en zuchtte. 

'Het spijt me, mijnheer Sharpe, ik ben bang van niet.' De blanke handen van de abt gingen verontschuldigend omhoog. 'De oorlog, weet u. Het Spaanse leger heeft alle wegen in de hele streek rondom Maastricht afgezet. Er is wat aan de hand daar, vraag me niet wat. Legers zijn onderweg en het lijkt wel of ze iemand zoeken. Overal controleposten, iedereen houden ze aan. Dat betekent ongemak en oponthoud. Het is een ramp. De snelste weg vanhier voert langs ons klooster. U kunt dan het beste morgen via Luik met de passagiersboot over de Maas naar Maastricht reizen. Ik heb gehoord dat die route nog open is en het minste oponthoud geeft. Dus dat betekent dat u met wat geluk op zijn laatst morgenavond in Maastricht kunt zijn.' 

Sharpe aarzelde. 'Wel...' 

'Weet u wat? Toevallig gaat de pater glazenier morgen naar Luik. Ik zal hem vragen of u op zijn wagen kunt meerijden.' 

'U bent te vriendelijk,' mompelde Sharpe, terwijl hij de mogelijkheden overwoog. Overnachten. Morgen per paard naar het klooster. Dan paarden-wagen naar Luik. Vandaar de boot naar Maastricht. Een flinke omweg. Tijdverlies. Maastricht, niet eerder dan morgenavond. Dan zou het al donderdag zijn, bijna vrijdag. Onrustig verschoof hij zijn voeten, met zijn vingers op tafel trommelend. Maastricht werd bedreigd. Goldstein wachtte op zijn berichten. Wegversperringen en controles, gevaar. Kostbaar tijdverlies. Hij voelde de spieren van zijn maag samentrekken. Misschien was wat de abt voorstelde niet de snelste weg, maar het was waarschijnlijk wel de veiligste. Er hing zoveel van af en hij kon niet, kon niet... Ineens schoot door hem heen dat hij in Luik de valsemunter Beaumont zou kunnen opzoeken. Dan direct de boot nemen. De Spanjaarden zouden niets vermoeden. En het zou niet veel tijd hoeven te kosten. Morgenavond, niet eerder dan morgenavond. Hij moest zeker zijn dat hij het haalde. Nog meer vertraging zou rampzalig zijn. De boot van Luik naar Maastricht deed er, afhankelijk van de stand van het water, zes tot acht uur over. Het zou krap worden, krap. Buiten klonk gerommel en even later werd de hemel door een flits verlicht. Schaduwen vielen over de ramen en een grijs licht viel op de vloer. Het onweer legde zich als een zwarte deken over de herberg en ze hoorden het rui-sen van de regen. De wind sloeg natte vlagen tegen de ruiten, die zachtjes rammelden. Het hondje kroop onder de tap. 

'Hoe laat vertrekt de pater glazenier?' 

'Direct nadat wij in Val Dieux aangekomen zijn. Halverwege de ochtend. Misschien iets eerder, indien God het wil.' 

Er was geen zinvol alternatief. Sharpe nam een besluit. 'Ik neem uw aanbod graag aan. Ik reis met u mee.' 

'Dat is dan geregeld,' zei Benedictus. 'Waard, schenk onze gast nog eens in!' En, met een strenge blik op Terentius: 'Wij monniken weten wat onthouding betekent. Onze kloostergemeenschap heeft onze novice net op tijd van zijn dwaalwegen afgebracht, mijnheer Sharpe. In de gewijde omgeving van ons klooster kan hij zich bezinnen op het rechte pad.' 

Terentius zweeg, keek gemelijk toe hoe Sharpes kroes werd bijgevuld. 

'Wij gaan ons klaarmaken voor de nacht,' kondigde de abt aan. 'Ik pak even mijn gebedenboek voor het gezamenlijke avondgebed.' De abt stond op en liep naar de deur. Hij had de deur nog niet achter zich dichtgetrokken, of Terentius liep haastig naar de waard en bestelde een kruik wijn. Hij zette de kruik aan de lippen en dronk vlug een aantal slokken. Voldaan veegde hij zijn mond af, klopte op de kruik en schoof hem naar Sharpe. 

'Geef wijn aan de dorstigen, zo staat geschreven, en draai je hoofd niet om bij het vinden van geluk.' 

Sharpe schudde zijn hoofd. 

Terentius haalde zijn schouders op, nam de kruik in beide handen, keek schielijk naar de deur en sloeg opnieuw een paar ferme slokken achterover. Hij liet een boer en klopte genietend op zijn buik. 'Schenk wijn altijd netjes met beide handen uit, zoals men ons monniken leert, opdat geen druppel wordt verspild.' Hij boog zijn hoofd naar achteren en even was enkel een tevreden geklok hoorbaar. 'Onthouding! Hah! Mocht wat! 

Je houdt het niet voor mogelijk, mijnheer Sharpe, wat wij in de kloosters die wij hebben bezocht, allemaal aantroffen.' Hij keek opnieuw naar de deur en veegde zorgvuldig zijn mond af. Hij schudde de kruik vlak bij zijn oor en tuurde vervolgens met een keurend oog naar het restant wijn. 

'Op enkele plaatsen kwam de abt onverwacht en daar haastten sommigen zich om de dobbelstenen en andere kwalijke zaken te verbergen. We hoorden kanunniken en koorknapen volop in de kerk met elkaar kletsen, nota bene terwijl de dienst werd opgedragen! De priesters haastten zich door de psalmen, velen verlieten de dienst voor deze netjes was beëindigd.' Terentius keek spijtig naar de lege kruik, luisterde weer zorgvuldig of hij voetstappen hoorde en bestelde vervolgens haastig een nieuwe. 

'Van sommige kloosters bleken de boeken niet in orde te zijn, grote be-dragen waren aan de kerk onttrokken. In een klooster hadden ze zelfs kostbare incunabelen, met de hand getekende en ingekleurde boeken, vaak met goudopdruk versierd, verpand om aan geld te komen!' 

Hij staarde naar de kruik, zette hem opnieuw aan de mond. 'Onthouding! 

We hebben kloosters gezien waar monniken met vrouwen leefden, sommige hadden zelfs kinderen. Er waren erbij die in allerlei waren handelden, enkelen droegen zelfs kleren die waren afgezet, met zijde en bont. Velen konden niet eens zeggen wie hen tot het habijt hadden toegelaten en hadden totaal geen papieren! De abt kreeg bijna een toeval, ik heb hem nog nooit zo kwaad gezien.' 

'Wat deed jou besluiten om het klooster in te gaan?' 

'Ik had niet veel keus,' antwoordde Terentius met een blos op de wangen. 

'Ik eh... was medeplichtig aan valsemunterij. Het was de gevangenis of het klooster.' De kruik ging weer omhoog. 'Ik moet je eerlijk zeggen dat het me soms moeite kost om het verschil te zien.' 

Hij tuurde mismoedig van achter de kruik naar Sharpe. 'God, wat haat ik het kloosterleven! Weinig eten, niet praten, bidden en nog eens bidden. Ik kom nooit meer weg. Een gevangenis! Het spijt me dat ik het zeggen moet. En weet je wat nog het ergste is? De hoofdschuldige, Beaumont, loopt gewoon vrij rond. En mij hebben ze gepakt. Ik was maar een knecht...' 

De ramen lichtten op en een hevige onweersklap deed de ruitjes rinkelen en de inventaris van de herberg trillen. Sharpe keek op. Iets had zijn aandacht getrokken. Voetstappen. Ineens verscheen het gezicht van Caters bij het raam, bleek en koud, de haren in slierten, druipend van de regen. De ogen staarden hem vol haat aan. Sharpes adem versnelde. Hij zat doodstil en kneep zijn ogen dicht, alsof daarmee het schrikbeeld zou verdwijnen. Hij keek weer naar het raam. Het gezicht was verdwenen. Sharpe staarde in het duister, zag niets anders dan de regen die langs het raam droop. Wat was Caters van plan? Ging hij hulp halen? 

Hij voelde de spanning weer toenemen. Hij wreef over zijn borst, vlak boven zijn hart. Er zat daar een vreemde, stekende pijn. Het moest de plek zijn waar zijn woede ontstond, die met zijn bloed door zijn lichaam trok. Hij klemde zijn handen om de rand van de tafel. 

'Is er iets?' Terentius had zijn ogen gezien, plotseling kil en grijs, scherp als het lemmet van een mes. Hij zag zijn zware ademhaling, de strakke mond, hoe hij op zijn stoel heen en weer schoof alsof hij ineens op wilde springen. De waard staarde hem met open mond aan. Sharpe ademde langzaam uit, schudde zijn hoofd. 'Wat zei je? Beaumont?' 

Terentius knikte. 'Hij was muntmeester in Maastricht tot de Hollanders kwamen in 1632. Ik werkte bij hem als leerling. Op een zekere dag kreeg hij een hoop zilver en goud, dat onder de Maastrichtse bevolking was ingezameld. Hij moest er nieuwe munten van slaan. Maar hij vervalste het grootste deel.' 

'Wie was zijn opdrachtgever?' 

'Ik weet het niet. Iemand ,van de gemeenteraad, denk ik. Iemand die over het geld kon beschikken. Niet de burgemeester.' 

'En toen?' 

De regen sloeg voortdurend tegen de ruiten. Er waren geen voetstappen hoorbaar. Wat voerde Caters in zijn schild? 

Terentius haalde zijn schouders op. 'Het bedrog werd ontdekt en ze grepen mij. Beaumont was getipt. Hij vluchtte naar Luik.' 

Sharpe greep in zijn jas, nam enkele munten en legde ze voor Terentius op tafel. 'Zegt dit je misschien iets?' 

Terentius nam de munten op, bekeek ze zorgvuldig, knikte toen. 'Dat zijn ze. Geen twijfel mogelijk.' 

'Hoe kom ik aan bewijs?' 

Terentius keek hem onderzoekend aan, alsof hij wilde nagaan of hij Sharpe kon vertrouwen. Ten slotte glimlachte hij. 'Dat is niet zo moeilijk. Ik heb de valse stempel uit de werkplaats meegenomen.' 

'En?' 

'Hij ligt in het klooster, opgeborgen op een veilige plek.' Opeens hield Terentius zijn hoofd schuin, luisterde aandachtig en verborg toen haastig de kruik onder zijn habijt. De abt kwam terug. Terentius vervolgde het gesprek alsof er niets gebeurd was. 'Dus wanhoop nooit als je onder je zonden lijdt. Je kunt alle bitterheid van de onthouding dragen, wetende dat je de erfgenaam bent van het eeuwige rijk.' 

De abt had de laatste zinnen opgevangen en knikte goedkeurend. 'We maken nog eens een echte monnik van je, Terentius.' 

'Ahum, vader, eh... abt Benedictus, mijnheer Sharpe,' mompelde Terentius met dubbele tong, 'hoogste tijd om de paarden te verzorgen, hoogste tijd.' 

En hij stapte enigszins wankelend naar buiten, de nacht en de regen in. De ruimte onder het dak waar hij sliep was klam en vochtig, en nauwelijks groot genoeg voor twee britsen. Abt Benedictus en Terentius deelden de enige andere kamer. De trap naar boven was donker en gammel en kraakte bij elke voetstap. Sharpe opende de deur op een kier en staarde naar de smalle overloop. Schaduwen. Niets te zien. Op een plek lekte het dak en regenwater drupte op de vloer. Er hing een vreemde, beklemmende atmosfeer, nog versterkt door het hevige onweer. Hij sloot de deur, leunde ertegen en keek de kamer rond. De kamer was, op de beide britsen, wat extra dekens en een tafeltje met lampetkan na, leeg. Er hing een geur van opgebrande kaarsen en verschaald bier. Niet echt geschikt om je te verbergen. Waarom wilde hij zich eigenlijk verbergen? 

Caters, peinsde hij. Broek. Misschien hadden ze hulp gehaald. Hij voelde de dreiging, voelde hoe die op hem afkwam. Hij hing boven zijn hoofd als de onweersbui. Hij wist dat hij niet zou slapen, besefte dat het eigenlijk wel nodig was om morgen fit te zijn. Maar hij wilde zich niet nog eens laten verrassen. Hij voelde zijn woede weer toenemen. Ditmaal zou hij hen verrassen. Hij keek naar de britsen. Vlug liep hij naar de brits die het dichtst bij de deur stond. Hij pakte de ruige wollen deken en rolde hem in de lengterichting op. Vervolgens nam hij de deken van de brits ernaast en vouwde die voorzichtig over de ronde vorm. In het donker leek het alsof er iemand onder lag. Hij trok zijn laarzen uit en zette ze naast het bed. Die zouden ze het eerst zien, alles zou normaal lijken. Natuurlijk, hij had ergens in de schaduwen van de overloop hun komst kunnen afwachten, maar het moest zo overtuigend mogelijk zijn. Hij pakte een van de extra dekens, liep naar de andere brits en kroop onder het bed. De vloer was koud, stoffig en keihard. De kamer was pikdonker. Haastig wikkelde hij de deken om zich heen, nam het mes uit zijn riem. 

De tijd kroop. 

Hij probeerde stil te liggen, maar zijn lichaam luisterde niet. Zijn handen en voeten trilden van de spanning. Zijn oren trachtten elk geluid op te vangen, maar het bonken van zijn hart leek alles te overstemmen. De deken voelde harig en zwaar, zo zwaar als het dekzeil van een mignole, en hij wenste dat de waard ook kussens verstrekte. De deken verspreidde een muffe, klamme lucht en hij bedacht ineens hoe eenzaam het moest zijn als je dood was. Zo stil te moeten liggen leek hem een goede oefening. Even meende hij voetstappen te horen. Hielden ze stil bij zijn deur? 

De onweersbui dreef boven de herberg heen en weer. Het boze gerommel van de donder klonk als tientallen hamers op metaal, dan weer dichtbij, dan weer verder weg. Het rieten dak dempte het kabaal enigszins, alsof de hamers met wollen dekens waren bedekt. Vreemd, even leek het alsof hij weer een klein jongetje was, weggekropen onder de dekens, om maar niet de lichtflitsen te zien die vlakbij neerkwamen. Hoorde hij daar gepraat? 

Hij tilde zijn hoofd op, spande zich in om beter te horen. Het leek uit de gelagkamer te komen. Een gedempt, aanhoudend gemurmel, komend als van heel ver, alsof het probeerde door een dichte mist heen te dringen. Of toch niet? Verbeeldde hij het zich alleen maar?  Drup, drup, drup.  De regen die door het dak op de vloer van de overloop druppelde. Verder niets. Luid gesnurk drong door de dunne scheidingswand. Benedictus sliep de slaap der rechtvaardigen. Sharpe vroeg zich af waarom Terentius met de abt meereisde. De jonge monnik was nog maar een novice, met nauwelijks kennis van ingewikkelde kerkelijke kwesties. Het bezoeken en inspecteren van kloosters leek meer iets voor een ervaren, oudere monnik. Wat zou de werkelijke reden zijn? Scholing? Niet aannemelijk. Daarvoor waren in het klooster zelf voldoende mogelijkheden. Familiebezoek? Mogelijk. Of misschien wilde de abt hem gewoon dicht in de buurt hebben zodat hij hem beter in de gaten kon houden. Hij was immers valsemunter, en misschien nog wel meer. Sharpe nam zich voor het morgen omzichtig te vragen. Hoe het ook zij, de informatie die Terentius hem over Beaumont gegeven had, was waardevol. Nu zou zijn oponthoud in Luik des te zinvoller zijn. Hoewel het besluit om erheen te gaan was genomen, voelde hij zich niet op zijn gemak. Er kon nog van alles misgaan, er kon onverwachts iets opduiken waardoor hij nog meer vertraging opliep. De twijfel kwam weer op. Hij had gewoon door moeten gaan, te voet. Onderweg ergens vervoer oppikken. Versperringen ontwijken. Maar nee, hij had zich weer laten overhalen. Positiefdenken, hield hij zichzelf voor, een andere oplossing was er nu eenmaal niet. Hij had het maar te accepteren. 

Een of ander geluid, het kraken van een traptree? 

Hij had het onbewust gehoord, als het alarm van een bel, ergens in de diepten van zijn brein. Zijn ademhaling ging rustig, dan weer snel. Hij gluurde naar de vage vormen in de kamer: de poten van de brits, de muren, de deur. Hij voelde jeuk tussen zijn schouderbladen. Een druppel rolde van zijn rug. Nog een. Hij draaide zich om, en ondertussen grepen zijn handen naar het mes. Voorbereid zijn. Hij probeerde zich te ontspannen, maar zijn spieren leken een eigen wil te hebben en hij voelde hoe zijn maag zich samentrok. Rustig blijven liggen, je bent in diepe slaap, nietwaar? Hij wreef over zijn huid, die geheel was bedekt met kippenvel. Het kwam natuurlijk niet omdat hij bang was, het kwam door de klamme lucht van die dekens die hier bleef hangen. Ze roken muf en vergaan, een lucht van bederf was het, als van de grond op een oud graf. Of misschien waren het de rietproppen achter de zolderbalken die zo eigenaardig roken. De vloer voelde hard in zijn rug, dwars door zijn kleren. Opnieuw een serie klappen, en hij schrok op. De donder ratelde voort met het geluid van tientallen karren over een houten brug. Wat was dat? 

Geschuifel, geen onweer. 

Voorzichtig trachtte hij van positie te veranderen. Zijn rechterlichaamshelft leek verlamd door kramp en zijn heupen en ellebogen voelden verstijfd. Hij richtte zich op voor zover de brits het toeliet en probeerde door het duister naar de deur te turen, maar al snel deden ook zijn ogen pijn. Weer een zware donderslag, en hij meende een zacht geschuifel te horen. Er bewoog iets! De deur moest open zijn! 

" Hij kneep zijn handen samen tot hij de pijn van zijn nagels in zijn handpalmen voelde en hield zijn adem in om te luisteren, tot zijn longen van de inspanning dreigden te barsten. 

Was het verbeelding? 

Het onweer leek nog in kracht toe te nemen. Dichtbij was een enorme klap, als van een bom die ontplofte. Zijn adem stokte. Was dat de rechthoek van de deur die ineens versmalde? Zag hij daar tegen de donkere achtergrond een nog donkerder beweging? 

Hij rilde van de spanning. Was er iemand binnen? Hoe dan ook, de rechthoek bij de deur was verdwenen en hij vroeg zich af of hij werkelijk beweging had waargenomen. Opnieuw donderslagen. Weer spande hij zich in om elk geluid op te vangen. Er was geritsel, vlakbij. Een hevige slag, links van hem. Hij voelde de haren in zijn nek recht overeind staan. Zijn hart bonkte wild. Er bewoog iemand in de kamer. Plotseling was er weer een donkere rechthoek bij de deur, en een moment later was het in de kamer weer even zwart als in een vat met pek. Zijn handen trilden, zijn rechterbeen tintelde en prikte van de kramp. Als hij niet zo alert was geweest, zou hij helemaal niet hebben gemerkt dat er iets was! 

Hij wachtte nog een ogenblik. In de kamer naast de zijne snurkte de abt onverstoorbaar door. Het onweer leek zich te verplaatsen, weg te trekken. Genoeg gewacht. Hij sloeg de deken van zich af en schoof onder de brits vandaan. Zijn been tintelde van de kramp. Hij hield zijn adem in om te luisteren. Langzaam ademde hij in en uit. Niets. Op zijn tenen liep hij naar de andere brits en zijn hand gleed tastend over de deken. Bijna in het midden van de brits stak een dolk. Het wapen was tot aan het heft in de dekens gestoken. Hij rilde van woede. Nu was het zijn beurt. Hij greep zijn laarzen, trok ze met bevende handen aan en sloop naar de deur, mes in zijn hand. In één ruk trok hij hem open en zag nog net een schim die zich verwijderde... zich omdraaide... een glimp van een paar verbijsterde, dodelijk verschrikte ogen. Een deur sloeg dicht, even later klonk het geluid van een galopperend paard. Broek? De Spaanse koerier, onderweg naar Roldan? Ze zouden terugkomen, daar was hij zeker van. Geholpen door een horde soldaten zouden ze het karwei afmaken. 

Hij liep naar de trap, daalde hem voorzichtig af. Elke tree kraakte onder zijn gewicht. Waar was Caters? Zou hij daar nog zijn, samen met de waard? 

De gelagkamer was aardedonker. Het was nacht; lange, grijze schaduwen vielen door de ramen. Zijn laarzen schuifelden over de vloer. Links van de trap leidde een deur naar een keukentje. Kookpotten en pannen hin-gen aan haken aan het plafond. In de ruimte daarachter sliep de waard. Het was doodstil, op het gestage druppelen op de overloop boven hem na. Hij tastte naar de muur, schoof voorzichtig verder de gelagkamer in. Doe geen domme dingen, hield hij zichzelf voor, wie weet met hoeveel ze zijn. Langzaam ademde hij in en uit, turend in de duisternis. Het was akelig stil. Niets bewoog, zelfs de schaduwen leken verstild, vastgelegd als op een schilderij. Hij spande zich in, al zijn zintuigen alert, oren gespitst op elk geluid. Hij hoorde niets dan zijn eigen ademhaling. Een scherpe, zurige lucht hing in de ruimte, alsof er al dagen lang niet gelucht was. Het leek alsof hij al tijden beneden was. Op de lemen vloer lag strooizand, zoals gebruikelijk. Het had een spookachtig bleke kleur. Het zou zachtjes knerpen onder zijn laarzen. Op de tafel waar hij met de monniken had gezeten, stonden kaarsenhouders, hun bronzen armen wezen zwijgend omhoog, de stompjes kaars in verschillende stadia van verbranding. Verderop onderscheidde hij de omtrekken van de tap, met daarop de donkere vorm van een stapel tinnen borden. Hij wilde doorlopen naar achteren, toen zijn oog iets opmerkte. In de schaduwen bij de deur, bij een van de andere tafels, was iets. Zijn hart kromp samen alsof het bloed er in één keer uit werd getrokken. Er zat iemand in een stoel. Iemand zat stilletjes in het donker. Leek hem recht aan te staren. Van schrik liet hij bijna zijn mes vallen. De figuur in de stoel bleef doodstil zitten. 

Sharpe tuurde door de duisternis, probeerde scherper te zien wie het was. Hij zocht steun tegen de muur, boog zich iets voorover. 'Hallo?' 

Langzaam bewoog hij vooruit. Het zand knarste zachtjes onder zijn voeten. In het donker zag hij de vage omtrekken van een man in donkere kleding, het hoofd gebogen, kennelijk in diepe slaap. Dat moet Terentius zijn, dacht hij opgelucht, die zijn roes uitslaapt. 

Sharpe hield zijn hand op en fluisterde: 'Terentius?' 

De man bleef onbeweeglijk zitten, hoofd naar beneden. Sharpe zette een stap dichterbij. 

'Hé, Terentius, ik wil je niet bang maken, maar ik moet je iets zeggen,' 

fluisterde Sharpe, terwijl hij de trap en de andere deuren in de gaten hield, luisterend naar geluiden buiten. 'Die mannen zijn moordenaars. Maak dat je hier wegkomt, voordat ze je ontdekken.' 

Buiten weerklonk een hele serie klappen. Het onweer was nog niet voorbij-! 

Hij stapte naar voren en zijn laarzen gleden bijna over iets uit. Een dikke laag smurrie lag op de vloer. Braaksel van Terentius' drinkgelag. In het don-ker leek het op een grijze brij met hier en daar witte brokjes onverteerd eten. 

De man sliep door. 

Sharpe liep om de tafel heen, strekte zijn arm uit, en bleef verstard van schrik staan. Het hoofd van  de   waard rolde vreemd naar een kant toen zijn hand zijn schouder raakte; de uitpuilende, dode ogen staarden opengesperd naar het braaksel op de vloer. Een koord had bijna de keel van de man doorgesneden en had een diepe plooi in het vlees getrokken. Zijn tong hing tussen de vreemd vertrokken lippen naar buiten, wanstaltig blauw en zwart opgezwollen en vunzig grijnzend. 

Caters' wurgkoord. 

'Goeie god!' bracht Sharpe er roet moeite uit, en hij stapte in afgrijzen weg van de dode waard. Ineens schoof het lichaam opzij, het gleed van de stoel en kwam met een klap op de vloer terecht. 

Hij stapte achteruit, zijn maag kwam in opstand en hij greep zich vlug aan de tafel vast. Zwaar ademend draaide hij zich om en verliet de gelagkamer. Hij liep de keuken door, opende de deur die uitkwam op de binnenplaats en de schuur. Zijn gezicht gloeide en hij zoog de buitenlucht met diepe teugen naar binnen terwijl hij vocht om niet over te geven. Hij bukte zich, schepte water uit een plas en maakte zijn gezicht nat, veegde zijn laarzen af aan een graspol. 

Waarom hadden ze de waard gedood? Had hij iets belangrijks gehoord of gezien? Ineens werd het hem duidelijk. De waard had natuurlijk geluisterd naar het gesprek tussen de monniken en hem. Dus hij wist wat Sharpes plannen waren. Ze hadden het met het mes op de keel uit de man geperst en hem daarna vermoord. Maar nu ze wisten dat hij zelf nog niet dood was, zouden ze zich haasten om hulp te halen. Ze zouden hier terugkomen, en snel. Eerst zouden ze een kordon om de herberg leggen, dan zou de schreeuw volgen om naar buiten te komen en zich over te geven, daarna het opentrappen van de deur, en als ze hem niet aantroffen... zouden Caters en Broek hem achtervolgen en hem eventueel later in Luik opwachten. Ze wisten dat hij in Luik de boot zou nemen en wanneer hij daar zou aanko.men. Ze kenden zijn plannen. Hij keek de binnenplaats rond. Regenplassen, water dat van de daken afdroop, bomen die heen en weer bewogen in de wind. 

De schuurdeur stond halfopen. Stroompjes regenwater onttrokken als een gordijn het zicht op de ruimte binnen. 

Sharpe sloop erheen, mes voor zich uit. Hij lette niet op de plassen, hield zijn ogen gefixeerd op de deuropening. De schuur was een gammel geval. Aan de onderkant waren stukken hout afgebroken, dwarsbalken hingen naar beneden. Keien lagen los voor de verweerde deur, die zachtjes piepte in de wind. Hij bleef in de deuropening staan en tuurde naar binnen. Tegen de muur stond wat gereedschap. Een rieten mand met appels, bakken met voer. Halster aan de muur. Hooi. Geritsel. De omtrekken van enkele paarden, rustig naast elkaar. De paarden van de abt. 

Een ander geluid. In de buurt van het hooi. 

Hij liep gebukt verder, zorgvuldig in de schaduwen van de houten wanden blijvend; de hand die het mes vasthield was klam. Een blauwwitte gloed lichtte plotseling het hooi bij zijn voeten op. Bliksemflits. De paarden schoven onrustig heen en weer. Een paard draaide zijn hoofd om en Sharpe zag de angst in de wijdopen ogen. Iets klapte tegen zijn been en hij sprong achteruit. Hooivork. Verdomme. Alles leek ineens een wapen, elk geluid was verdacht. 

Opnieuw geritsel. Vlak bij een kist, ongeveer in het midden van de ruimte. Behoedzaam sloop hij er in een grote boog heen. Laat je niet verrassen. Zorg dat je als eerste toeslaat. Het eerste wat hij zag, waren de sandalen. Sandalen met blote voeten. De tenen staken een eind buiten de zool, alsof het schoeisel niet goed paste. De ruwwollen pij was opgeschoven tot boven de knie en onthulde een behaard been. 

Terentius lag voorover in het hooi, zijn armen uitgestrekt alsof hij gekruisigd was. Vlak bij zijn rechterhand lag een kruik. Een strootje vlak bij zijn mond bewoog op het ritme van zijn ademhaling heen en weer. 

'Hé.' Sharpe porde de monnik met zijn voet aan. 

'Wat?' mompelde de monnik. Het strootje wiegde onverstoorbaar door. 

'Wakker worden,' zei Sharpe dringend, terwijl zijn voet doorging met porren, 'je moet hier weg.' 

Langzaam kwam Terentius tot leven en hij draaide zich op zijn zij. 'Wat is er?' Zijn ogen waren bloeddoorlopen, op zijn wangen waren rode vlekken zichtbaar. 

'Je moet hier weg. Ze hebben de waard vermoord.' 

De schuurdeur piepte. Sharpe draaide zich vliegensvlug om. De wind? Een plank bewoog zachtjes kreunend heen en weer. Hij staarde een ogenblik naar de deuropening. De stroompjes regenwater die van het dak kwamen, waren kleiner en het leek alsof het buiten iets lichter was. 

'Lieve hemel,' zei Terentius, die met beide handen over zijn gezicht wreef om wakker te worden. Zijn stem klonk schor. 'Vermoord, zei je? Wie...' 

Sharpe schudde zijn hoofd. 'Geen tijd voor. De daders zijn nog ergens in de buurt. Kom, man, pak je spullen. We moeten de abt wakker maken en zo snel mogelijk hier weg. Straks wemelt het hier van de Spanjaarden.' 

Terentius krabbelde moeizaam overeind, greep naar zijn hoofd. 'Heilige Antonius, mijn hoofd voelt als een trommel met keien.' Hij zwaaide heen en weer, hield zich zwaar ademend vast aan een voederbak. 'Waar is de abt?' 

'Boven. Hij snurkt als een os.' 

'Sinds ik in het klooster zit, ben ik geen drank meer gewend. Ik...' 

'We moeten gaan.' 

'Wacht even, Sharpe.' 

Terentius klopte het hooi van zijn habijt en liep met onvaste benen op hem af. 'Ik moet je iets zeggen.' 

'Kan het niet wachten?' vroeg Sharpe ongeduldig. Hij luisterde aandachtig naar de geluiden buiten. De Spanjaarden zouden een ring om de herberg leggen en hem dan bestormen als een vesting die moest worden genomen. Terentius schudde zijn hoofd. 'Het is belangrijk. Je moet naar me luisteren.' 

'We hebben geen tijd om te wachten!' Sharpes ongeduld en woede over het oponthoud zwollen aan als een bosbrand, maar namen wat aftoen hij het gezicht van de monnik zag. De jongeman was duidelijk opgewonden, de ogen staarden hem smekend aan terwijl hij Sharpe heftig aan zijn mouw trok. 

'Ik heb...' Hij slikte moeizaam terwijl hij naar woorden zocht. Op zijn wangen brandden vlekken. 

'Voor de dag ermee, man! We hebben geen tijd.' 

'Luister,' zei Terentius toen hij voldoende moed had verzameld. 'Ik heb je toch verteld dat ik niks liever wil dan uit het klooster gaan? Nou.' De woorden vlogen nu in een constante stroom uit zijn mond, alsof een dam was doorgebroken. 'Dus ik bedacht allerlei plannen, maar niks leek te werken. Zomaar weglopen? Waar moest ik heen, met niet meer dan een hemd en een pij? Waar moest ik van leven? Ik werd wanhopig. Nu, op een zeker moment...' 

'Schiet in hemelsnaam op!' 

'Er was een kerkdienst in ons klooster. En toen ontmoette ik die vrouw.' 

Terentius aarzelde, vervolgde dan haperend zijn verhaal. 'Ze... Nou ja, we raakten aan de praat.' 

'Kom op, kom op!' 

'We spraken af om elkaar buiten het klooster te ontmoeten. Ze zou me onderdak bieden als ik... als ik-' 

'Wat!' 

'... als ik haar genoeg geld betaalde. Nou ja, ik wilde weg, dus... dus ik leende wat geld van het klooster.' Terentius staarde Sharpe aan alsof hij een vreselijke misdaad had begaan. 

'Dus je stal het.' 

'Wel, ik zou het later weer terugbetalen, natuurlijk.' 

'Natuurlijk.' 

'Ik had het geld, maar er deed zich geen geschikt moment voor om uit het klooster te ontsnappen. En ineens werd ontdekt dat er geld gestolen was. Ze begonnen alles af te zoeken. Nu moet je weten dat wij niets in bezit mogen hebben wat niet door de abt is toegestaan. Bezit is een zonde. Allen moeten alles gemeenschappelijk hebben, zegt de novicemeester steeds. Ik zat op hete kolen. Waar moest ik met het geld heen? Elk vertrek werd doorzocht, niemand mocht het klooster in of uit. Ze begonnen de cellen van de monniken te doorzoeken, haalden kleren overhoop, zochten in onze bedden, beklopten de vloeren en wanden. Het zou niet lang duren of ze kwamen bij mijn cel.' Terentius huiverde. 

'En toen?' 

'Toen ontdekte ik de perfecte plaats om het te verstoppen. In de kerk staat een beeld van de stichter van ons klooster. Het beeld is hol. Dus ik nam het geld, sloop weg en verstopte het samen met de stempel van Beaumont in het beeld. Toen ze mijn cel doorzochten, vonden ze dus niets. Maar op de een of andere manier verdachten ze mij. Wie zou anders geld wegnemen dan iemand die al eens wegens valsemunterij was veroordeeld? Ze ondervroegen me, maar konden natuurlijk niets bewijzen. En op een goede dag, enkele weken geleden...' 

'Maak in godsnaam voort, Terentius!' Sharpe schreeuwde bijna. 'Ik begrijp je verhaal, maar wat heeft dat allemaal met mij te maken?' 

'Wacht even. Ik ben er zo. De abt ging op weg om een aantal kloosters te bezoeken. Ik vroeg of ik met hem mee mocht. Zien hoe het elders toegaat, is alleen maar leerzaam, nietwaar, dus de abt stemde toe. De avond ervoor nam ik het geld en verborg het qnder mijn pij. Goed. Om een lang verhaal kort te maken: we kwamen door het dorp waar de vrouw woonde, dus ik vroeg aan de abt of ik even mijn zuster gedag mocht zeggen.' Terentius zuchtte. 'De vrouw bleek getrouwd en haar man nam me al mijn geld af. Dreigde alles aan de abt te vertellen als ik mijn mond niet hield. En nu zijn we weer op weg naar het klooster.' Terentius gaf de kruik een trap en het ding sloeg tegen de kist aan stukken. 'Daar gingen al mijn mooie plannen, begrijp je, het geld weg, mijn toekomst weg. Het enige wat ik nog had, was de stempel van Beaumont. In het beeld...' 

Sharpe knikte. 'Ja, maar kom nu mee, in vredesnaam!' Sharpe pakte hem vast, sleurde hem achter zich aan. 

'Wat doen we met de waard?' 

'De Spanjaarden zullen hem zeker vinden. De moordenaars zullen ons ongetwijfeld de schuld geven.' 

'Wie zijn het?' 

'Een stelletje verraders uit Maastricht.' 

'Maar hoe...' 

'Geen tijd voor nu. Vlug, wek de abt, ondertussen maak ik de paarden vast klaar. Schiet op!' 

De monnik knikte, trok het koord om zijn pij vast en zette het op een lopen. 

Even later verdween hij in de herberg. 

DONDERDAG

' Tij hebt maar wat geluk, mijn jongen,' mompelde Armand Stroven. l Armand Stroven, wijnhandelaar en een van de rijkste en invloedrijkste burgers van Maastricht, stond naast sergeant Hubert, een hand op zijn omvangrijke buik, de andere hield keurend een glas wijn tegen het licht. De moezelwijn leek bijna doorzichtig goud. Traag zakten druppels vloeistof terug in het glas. Prima wijn. Zijn blozende gezicht weerspiegelde rijkdom en macht, zijn rode konen getuigden van een goed ontbijt. Zijn mondhoeken waren vochtig en het roze puntje van zijn tong streek erlangs. Verspilling kwam in Strovens vocabulaire niet voor. Zijn ogen gingen naar zijn dochter, die in de keuken iets klaarmaakte. Elisabeth zag hen staan en zwaaide naar haar vader en haar toekomstige echtgenoot. Hubert voelde zich bijna een buitenstaander, zijn gezicht en handen nog koud van de buitenlucht, de kraag van zijn jas opgestoken. Zijn dienst zat erop en de warmte van de haard viel als een hete deken over hem heen. Het was duidelijk dat vader en dochter iets hadden besproken. Hem. 

'Dat weet ik.' 

'Op je geluk. Op jullie beider geluk. Dat het lang moge duren.' Stroven hief zijn glas voor een vroege toost. 'Mijn dochter ziet er de laatste tijd zo... gelukkig uit.' Hij zuchtte tevreden. 

'Dank u.' 

'Elisabeths moeder en ik, wel, we dachten: als jullie toch binnenkort gaan trouwen, dan...' 

'We hebben nog geen trouwdatum vastgesteld.' 

'Weet ik, mijn beste jongen, weet ik. Maar toch...' 

Hubert zuchtte. Het lag op zijn tong om zijn bemoeizieke schoonvader te zeggen dat hij niet 'zijn beste jongen' was, maar hij hield zich nog net in. Hij deed zijn jas uit en legde hem over een stoel. 

'Dus dachten wij dat het aardig zou zijn om Elisabeth en jou alvast een linnenkast te geven. Met het oog op haar uitzet, snap je? Het is een erfstuk, hij is nog van Elisabeths grootmoeder geweest.' 

'Een kast? Wat bedoelt u? Ik kan toch niet zomaar...' 

Het lege glas zwaaide Huberts richting uit. 

'Natuurlijk kun je dat, beste jongen.' Stroven grinnikte, waardoor zijn gladde wangen zachtjes trilden. 'En omdat we weten dat jullie het allebei zo druk hebben, hebben we hem alvast hier neergezet.' 

'Neergezet? Hier?' Hubert hapte naar adem. 'Wat denkt-' 

'De eetkamer. Heb je het nog niet gezien? We hebben de kast daar neergezet. Hij staat prachtig.' Strovens ogen glommen. 'We moesten wat spullen weghalen, natuurlijk. Die wormstekige scheepskist en dat lelijke tapijt, nog wat oude troep...' Stroven rilde. 'Mijn god, dat schilderij, een herder en een herderinnetje, fluit blazend en in ledigheid hun tijd doorbrengend, hoe verzinnen ze het! Altijd al een hekel aan gehad. Aan kunst. Geef mij maar iets nuttigs, vind je niet?' Hij lachte bulderend, sloeg Hubert op de schouder. 'Hoe kom je er trouwens aan?' 

'Erfstuk van mijn...' moeder, wilde Hubert zeggen, maar hij leek geen geluid meer uit te kunnen brengen. 

'Maakt niet uit,' zei Stroven opgewekt. 'Alles is op een kar geladen en weg.' 

Hij schonk zijn glas nog eens vol. 'Goeie wijn, trouwens. Ik zal je eens wat flessen laten bezorgen.' 

Hubert was sprakeloos. Hij voelde hoe hij rood werd en hij keek naar zijn handen. De aderen waren opgezwollen. Het moest de hitte in de kamer zijn. 

'Het is niet te geloven...' begon hij, maar Stroven sneed hem af. 

'Geen moeite, mijn jongen, helemaal geen moeite. Allemaal voor jou en onze dochter.' Stroven schonk zijn glas nog eens vol en keek hem met toegeknepen ogen aan. 'Ik heb trouwens geen idee hoe je het voor elkaar hebt gekregen. Jullie soldaten hebben kennelijk iets bijzonders. En dat brengt me op iets anders.' Stroven nipte van zijn wijn. 'Natuurlijk maken mijn vrouw en ik ons bezorgd over Elisabeth. Haar toekomst. Hoe zal het haar vergaan, getrouwd met een sergeant van het garnizoen? Dus ik heb een gesprekje gehad met kolonel graaf Buckling.' 

'U hebt wat?' 

'Aardige man, die kolonel. Oude adel. Een graaf, connecties in de hoogste kringen, ook een wijnkenner. Ze zeggen dat hij een uitstekende verzameling bordeauxwijnen heeft. Wist je dat hij zijn hele wijnvoorraad in jullie wapenmagazijn gaat opslaan? Mergelkelders. Betere opslagplaats vind je niet.' Stroven staarde naar zijn glas, dan weer naar Hubert. 'Hoe het ook zij, ik heb met hem gesproken over jouw carrière in het leger en...' Zijn hand ging afwerend omhoog bij het zien van Huberts reactie. 'Laat me even uitpraten. Luister. De kolonel is bereid je binnen afzienbare tijd tot luitenant te bevorderen. Schitterend, niet?' Hij lachte kort. 'Alles is een kwestie van invloed, nietwaar? De juiste kanalen, het goede moment. Beter dan sergeant, dacht ik zo. Beter voor Elisabeth, beter voor onze... eh... jullie kennissen en vrienden, beter voor iedereen. Maar...' 

'Maar wat?' Hubert zag de gezichtsuitdrukking van Stroven bijna onmerkbaar veranderen. De bonhomie was verdwenen en had plaatsgemaakt voor een sluwe, berekenende houding. In zijn ogen was een harde glans gekomen. Een waarschuwing. 

'Die Sharpe,' Stroven zuchtte, 'Goldsteins terriër. De man schijnt een neus te hebben voor moeilijkheden. Volgens de kolonel is hij betrokken bij een smerig zaakje. Kerkroof. Een van de dieven hebben ze gegrepen en hij zit hier al vast. De Spanjaarden zijn met man en macht naar Sharpe op zoek. Jij schijnt hem te steunen. Absurd, natuurlijk, maar de kolonel hield vol dat het zo was. Kunnen we niet hebben, Hubert.' Stroven schudde beslist zijn hoofd. 'Denk aan je carrière, denk aan Elisabeth.' 

'Maar Sharpe is juist-' 

'Sharpe en Goldstein hebben een waanidee. Dat de Spanjaarden op het punt zouden staan om Maastricht aan te vallen. Dat gerespecteerde burgers en priesters van deze stad daarbij betrokken zouden zijn. Belachelijk!' 

Een verontwaardigd gesnuif. 'Goldsteins dagen zijn geteld, heeft de kolonel me verzekerd; die van de gouverneur trouwens ook, hoe het hier ook afloopt. Maak je van die Sharpe los, Hubert, voor het te laat is. Dat is alles wat de kolonel vraagt.' Een arm werd om Huberts schouder gelegd en hij rook de wijn toen de mond van de wijnhandelaar vlak bij zijn gezicht openging. Hubert was bleek van verontwaardiging door de handelwijze van zijn schoonvader, zijn botte opmerkingen, zijn insinuaties, zijn bemoeizucht. Hij ergerde zich dood omdat hij niet in staat was de situatie te beheersen. 'Ik besef dat hij een vriend van je is. Maar doe het voor Elisabeth. Het is echt het beste voor iedereen, geloof me nu maar.' 

Uit de keuken klonk het gerammel van pannen. 

'Jullie moeten gauw eens komen eten,' zei Stroven. Hij zette zijn glas neer en maakte aanstalten om te vertrekken. 'Jullie aanstaande huwelijk, jouw bevordering...' Hij lachte opnieuw, vol vertrouwen, zeker van zijn zaak. Hij zwaaide kort naar Elisabeth en trok de huisdeur achter zich dicht. Elisabeth kwam de kamer in en ging in de stoel zitten, handen in haar schoot gevouwen. Ze keek hem aan met die peinzende, onderzoekende blik die hij zo goed kende. Haar ogen stonden bezorgd, haar mond verraadde onzekerheid, als van een samenzweerder. 'Hebben jullie...' 

'Hoe durft hij!' barstte Hubert los. 'De onbeschaamdheid! In mijn eigen huis, nota bene. Weet je wat hij voorstelde? Hij wil...' 

Ze kwam met houterige bewegingen van haar stoel en greep hem bij de arm. 'Kom mee, Hubert. Je hebt de linnenkast nog niet gezien.' Ze trok hem mee naar de eetkamer. 

Het ding stond tegen de wand waar eerst het schilderij met de herders had gehangen. Het leek de hele kamer te vullen. Massief en zwaar, net als zijn schoonvader, een drukkende, dominante aanwezigheid. Hubert maakte de kraag van zijn tuniek los. De hitte in de ruimte was verstikkend. Het vertrouwde tapijt was weg, zijn scheepskist, het verschoten Spaanse oorlogsvaandel, alles waar hij herinneringen aan bewaarde. Hij werd woedend. 

'Wat vind je?' Het klonk gesmoord, alsof ze zijn stemming aanvoelde. Ze nam zijn hand in de hare, drukte hem zachtjes, vol vertrouwen tegen haar boezem. 

Hij voelde haar lichaamswarmte, rook een vleugje geur van winterrozen, en hij liet zijn hand waar hij was, bang om haar te kwetsen, haar liefde te verliezen. Ze wist wat haar vader had voorgesteld en ze wist dat het noodzakelijk was, onlosmakelijk was verbonden met hun geluk. Ze had toegelaten dat haar vader hem in bedekte termen waarschuwde, hem in feite had opgedragen Sharpe te verraden. 

Elisabeths familie was rijk, veel geld zat in grond en huizen. Ze hadden macht en invloed, verkeerden in de hoogste kringen. En hij was niet meer dan een boerenzoon, van nederige komaf, door hard werken opgeklommen tot sergeant. Ze had de kant van haar familie gekozen en vond het niet meer dan normaal dat hij dat ook zou doen. Ze hadden hem een worst voorgehouden. Luitenant, ten koste van Sharpe. De kolonel en zijn schoonvader: hamer en aambeeld. 

Zijn hoofd barstte bijna van woede. Hij voelde zijn voorhoofd prikken, zijn hart pompte zijn bloed rond als een dolgedraaide machine. God, dacht hij, laat me haar niet kwijtraken. Hij trok zijn hand terug, zwaaide met zijn arm alsof hij de hele kamer wilde omvatten. 'Ik vind het een klotekast!' 

Hij had onmiddellijk spijt van zijn onbeheerste uitval, maar het was al te laat. 

Ze stapte van hem weg alsof hij haar had geslagen. Ze zocht steun bij een stoel, schouders in verweer opgetrokken. Ze keek hem aan met ogen die schitterden van woede. 'Vader heeft alleen maar het beste met je voor, en jij ziet het niet! Je ziet alleen maar jezelf!' 

'Elisabeth, luister naar me. Ik...' 

De knokkels van haar vingers staken wit aftegen de stoelleuning. Haar gezicht stond strak en gloeide van verontwaardiging. Haar lippen waren samengeknepen als bij een koppig verwend kind. 

'Hoezo luisteren? Wie moet er nou luisteren? Jij toch zeker? Het gaat om onze toekomst!' Haar stem klonk wanhopig, bijna hysterisch. 

'Doe toch niet zo opgewonden! Je vader—' 

'Mijn vader! Altijd weer mijn vader! Je geeft hem gewoon geen kans, terwijl hij zich voor jou inzet. Voor onze toekomst.' Boos schudde ze haar hoofd. Haar haar viel over haar voorhoofd en haar wangen en hij kreunde inwendig. Het liefst was hij naar haar toe gelopen om haar vast te houden en te zeggen dat het hem speet, maar hij kon geen stap verzetten. Armand Stroven. 

Hij staarde opnieuw naar de kast. Het liefst had hij het ding een trap verkocht. Het meubel wees hem er opnieuw op hoezeer haar vader hun leven domineerde. De kast... daardoor leek het alsof de man nu hier was, bij hen in de kamer, met de bedoeling om te blijven. 

Het maagzuur en de onmacht brandden in zijn keel. Hij voelde zich schuldig, verweet zichzelf dat hij Elisabeth verraadde, haar geluk op het spel zette. 

'Elisabeth, alsjeblieft!' 

'Het lijkt wel alsof je er niets om geeft! Alsof het je allemaal niets kan schelen!' Haar gezicht was rood en vlekkerig, tussen haar ogen was een frons gekomen. Ze was zwaar beledigd. 

'Luister nu, in godsnaam,' pleitte Hubert. 'Evan Sharpe, je was toch bij hem, toen bij die metselaar? Die Rompen? Dan heb je toch zelf kunnen zien hoe...' 

Ze schudde met een ruk van haar hoofd haar haar naar achteren. 

'Toen wist ik nog niet dat die Rompen een dief was. En ik heb hem nog wel geholpen! Laten opnemen in het gasthuis, hem verpleegd, nota bene.' 

Haar stem was beschuldigend, stierf weg, boos en verraden. Klokken beierden, zwaar en dringend. Het geluid drong door de muren naar binnen, leek de kamer te vullen. Ze luisterde even ingespannen, draaide zich toen abrupt naar de deur. 

'Wacht,' zei Hubert, 'laat me nu...' 

Ze schudde haar hoofd en liep stijf naar de deur, handen samengebald. 'Ik heb nu geen tijd meer, Hubert. Straks, misschien. Hoor je de klokken niet? Ik moet naar een begrafenis. Iemand van De Twaalf Apostelen. Denk goed na, Hubert, over wat je hebt. Wat je kunt krijgen. En wat je kunt verliezen.' 

Haar mond stond strak. Even later hoorde hij de deur dichtslaan, veel harder dan gewoonlijk. De angst om haar te verliezen kneep zijn keel dicht. 

'Mannen,' peinsde Elisabeth hardop terwijl ze zich over de Grote Gracht haastte, 'soms zijn het net grote kinderen.' Haar woede was enigszins gezakt en ofschoon ze nog steeds boos was op Hubert, weet ze zijn onverwachte uitbarsting aan eigenaardigheden die mannen nu eenmaal eigen waren. 'Hij snapt totaal niet...' Wat was er nu mis met een linnenkast? Hij wist toch dat die nodig was voor haar uitzet, voor als er een kind kwam? 

Een ogenblik vroeg ze zich af hoe het zou zijn als ze getrouwd was. Zou hij dan ook zo snel kwaad zijn? God, ik heb al een kind, dacht ze ineens, zijn gedrag is soms net als dat van een klein, boos jongetje. Terwijl ze voortliep, voelde ze opnieuw die eigenaardige prikkeling in haar rug. Iemand volgde haar. 

Ze hield haar pas even in om rond te kijken, maar zag niets bijzonders. Ik begin me dingen in te beelden, dacht ze, allemaal door die discussie met Hubert. Die heeft me extra gevoelig gemaakt voor prikkelingen. Ze schudde haar hoofd en vervolgde resoluut haar weg. 

Het huis De Twaalf Apostelen lag in de Bogaardenstraat, een zijstraat van de Grote Gracht, niet ver van de Markt en de Matthijskerk. Meer dan honderdvijftig jaar geleden was het hoofdgebouw, de Belk, aangekocht om als verzorgingstehuis voor oude, alleenstaande mannen te dienen. Er woonden er dertien, twaalf apostelen en de meester, een nauwkeurige afspiegeling van Jezus en zijn twaalf apostelen. Ze keek naar de voorgevel. Zoals altijd als ze hier kwam, telde ze de gouden beeldjes. Er stonden er zes aan elke kant van Jezus, in een nis boven de voordeur. Samen dertien. Ze huiverde en het duurde even voor ze zich realiseerde waardoor dat kwam. Dertien. Het ongeluksgetal. Een afvaardiging van het bejaardenhuis stond met een groep kloosterlingen al buiten klaar voor de begrafenis van een van de provisoren, de bestuursleden van het Apostelenhuis. De overledene was lid van de gemeenteraad geweest en een goede kennis van haar vader, Armand Stroven; zijn dochter was met Elisabeth bevriend. Het lijk was door paters van huis afgehaald en zou aanstonds in processie naar de Sint-Matthijs worden gebracht, waar het zou worden begraven. Terwijl de stoet werd gevormd, ging de opknapbeurt van de panden die bij de Belk hoorden, gewoon door. Verschillende vakwerkhuisjes waren scheefgezakt en een leemplakker was het vakwerk opnieuw aan het vullen. Op een van de daken werkte een strodekker, wiens arbeid nauwlettend door de apostelen werd gevolgd en vanaf de straat luid van aanwijzingen werd voorzien. Enthousiast applaus klonk op toen een vaatje wijn werd binnengebracht, algauw gesmoord door een woedende meester, die zijn discipelen wees op de ernst van het moment. De wijn, wist Elisabeth, was afkomstig van de Apostelhoeve, een landbouwbedrijf dat door de Belk was verpacht. Het lag op de Louwberg, even buiten Maastricht, ingeklemd tussen de wegen die van de stad naar Kanne en Sussen leidden. Armand Stroven kocht er jaarlijks een deel van zijn wijn. 

De begrafenisprocessie kreeg na veel discussie over de rangorde in de rij geleidelijk gestalte. Op aanwijzing van een pater werd ieder zijn plaats in de stoet gewezen en toen alles klaar was, vertrok de stoet. Elisabeth liep achter de baar, direct achter de familieleden en een grote groep notabelen. Aan de kop van de stoet werd elke groep kloosterlingen voorafgegaan door twee dragers, van wie er een een groot kruisbeeld droeg en de ander een kerkvaandel met de patroon. Zingend en biddend trokken de religieuzen door de straat, onder aanroeping van heiligen. Dan volgde de afvaardiging van het Apostelenhuis met brandende kaarsen. Dichte wolken wierook waaiden over de stoet, die werd begeleid door handbellen, voortdurend gemompel en het dreunen van vele voeten op de keitjes. Het klokgebeier weerklonk nadrukkelijker naarmate de stoet de Sint-Matthijs naderde. Elisabeth draaide zich om. Iets had haar aandacht getrokken. Ze kende verschillende mensen. Daar liep Froukje, een stijve oude weduwe en kletskous, met haar gebedenboek in de hand voort, ondertussen links en rechts spiedend naar nieuwtjes en alles wat afweek van het normale. Ze was een magere, onaantrekkelijke vrouw, een onverbeterlijke bemoeial; haar nieuwsgierigheid had haar in een liefdeloos huwelijk en een harde wereld overeind gehouden. Naast haar schreed Alicia voort, in haar mooiste rok

- alsof ze naar een bruiloft ging - druk prevelend, maar ondertussen met een goed oog voor de aanwezige jongemannen. Frederik, een losbol, de ogen nog klein van het laatste drinkgelag en knipperend in het felle licht, het gezicht rood aangelopen en kletsend met zijn buurman. Daarachter, half verscholen tussen beide jongemannen, liep een andere volgeling. Een onbekende, lange monnik, handen verscholen in de mouwen van zijn pij. Hij leek haar vanonder zijn kap aan te staren. Felle, zwarte ogen. Ze rilde en keek vlug weer voor zich. Om de een of andere reden boezemde de man haar angst in. Hoewel dat natuurlijk belachelijk was. De rouwstoet bereikte de Sint-Matthijs. Een van de apostelen leek moeite te hebben met ademhalen en Elisabeth ondersteunde hem de laatste meters. Wat een mager armpje, dacht ze terwijl ze hem naar een bank begeleidde. Het verbaasde haar niet echt. Een apostel moest, wilde hij in het bejaardenhuis worden toegelaten, minimaal zestig jaar oud zijn. Stokoud dus. Breekbare, oude mannetjes, zonder verdere familie. De bejaarden moesten bovendien uit Maastricht afkomstig zijn en uiteraard van onbesproken gedrag. Oud zijn was echter niet voldoende, had haar vader haar eens verteld, ze moesten ook nog buiten hun schuld in moeilijkheden zijn geraakt, waardoor ze verzorging nodig hadden. 

Ze zag haar vader vooraan in de kerk, druk pratend met andere notabelen. Ze overwoog even om naar hem toe te gaan en zette daadwerkelijk ook een stap in zijn richting, maar zag er toch van af en ging weer zitten. Ze wilde niet over Hubert praten, laat staan over hun ruzie en hoe het nu verder moest. Het orgel begon te spelen en ze draaide haar hoofd een moment opzij om de muziek beter te kunnen horen. Tot haar schrik zag ze daar de monnik weer, een bank achter haar. Het irriteerde haar dat ze van hem schrok en ze keek weer voor zich uit, naar het altaar, waar de priester begonnen was met de dienst. Wat is er met die man? dacht ze. Waarom schrik ik eigenlijk en waarom stoor ik me aan hem? Ze klemde het gebedenboek vast en probeerde zich te concentreren op de woorden van de priester, maar wat hij zei, drong niet tot haar door. Ze voelde de ogen van de monnik op zich gericht en schoof ongemakkelijk heen en weer, deed net alsof ze verdiept was in de psalm. Heer, vergeef mijn zonden, vergeef mijn kwade woorden en mijn kwade gedachten. Laat alles weer goed komen tussen mij en Hubert. Ze wreef over haar voorhoofd. De mensen links en rechts naast haar leken haar tussen zich in geklemd te hebben en ze kreeg het warm, ondanks de kou in de kerk. De warmte en allerlei lichaamsgeuren vulden haar neusgaten, bleven aan haar verhemelte plakken. Kaarsen walmden en de geur prikte in haar ogen. Of was het de wierook? Het liefst had ze een knoopje van haar kraag losgemaakt, maar dat was in een kerk natuurlijk onmogelijk. Haar keel voelde droog en ze slikte een paar maal. De man links van haar was breed en duwde zijn schouder tegen de hare. Ze voelde zich opgesloten en kreeg het steeds benauwder. Ze ging verzitten, maar dat leidde slechts tot nog meer druk van haar buren. Ik moet hier weg, dacht ze, even een frisse neus halen. Als ik hier blijf zitten, val ik flauw. Ze stond op, streek haar rok glad en duwde zich langs de mensen tot ze het einde van de rij had bereikt. De zijdeur van de kerk was vlakbij en ze liep erheen. Niemand lette op haar. Ze deed de deur open, stapte naar buiten, haalde diep adem en trok haar mantel strak om zich heen. Ze leunde even tegen het ijzeren hek aan de zijkant van de kerk, wiste haar bezwete voorhoofd af. Nooit eerder had ze dit zo gehad. Misschien moest ze eens langs de chirurgijn, vragen om een middeltje tegen benauwdheid. Ze stond in het Pastoorstraatje, dat in een boog achter langs de kerk liep. Aan een kant van de straat stonden huizen. Vreemd, dacht ze, anders is het hier nooit zo stil. Het enige geluid dat ze hoorde, was haar eigen ademhaling. Haar eigen gedachten vulden haar hoofd. Ik moet wat meer werk gaan maken van Hubert. Hem nadrukkelijker wijzen op zijn verantwoordelijkheden. Hij komt er wel, als ik er maar een beetje meer vaart achter zet, hem wat meer stimuleer. Hoe meer ze erover dacht, des te prettiger voelde ze zich. Haar benauwdheid verdween langzaam maar zeker. Opgelucht haalde ze adem. Ze probeerde zich voor te stellen hoe hij eruit zou zien in zijn luitenantsunifbrm. Geweldig, natuurlijk, en knap. Een echte man. Een prachtige stap vooruit. Het zou goed zijn voor hem, voor haar, voor haar ouders en goed voor de kringen waarin ze zouden gaan verkeren. Wat zouden haar vriendinnen jaloers zijn! Natuurlijk was de rang van luitenant slechts de eerste stap naar een nog hogere rang, en als God het wilde, zou ze hem daarheen leiden, met kleine maar zekere stappen, hem steunend, met kleine zetjes. Als hij het nu zélf maar wilde, zuchtte ze, als hij maar inzag hoe belangrijk het was. Ze nam zich voor om zodra ze thuis was, onmiddellijk werk van haar voornemen te maken. Ze zou... De zijdeur van de kerk ging open. 

Ze draaide zich om. God, nee, daar heb je hem weer. De monnik met die enge ogen. Niet kijken, niet kijken. Ze liep verder het Pastoorstraatje in. Voetstappen, achter haar. 

Ze maakte zich niet echt bezorgd, laat staan dat ze bang was. Als verpleegster in het gasthuis was ze wel wat gewend. Vreemde kostgangers had je daar in alle soorten en maten. Pelgrims, zwervers, verlopen soldaten, dakloze hoeren. Dronkaards en geesteszieken, mensen die bij het minste of geringste agressief werden. Elisabeth had in de loop der jaren geleerd hoe ze met hen moest omgaan. Die kant van de maatschappij was een deel van haar leven geworden en haar ervaring hielp haar door menige vervelende situatie. En als ze bij Hubert was, dacht ze er nauwelijks meer aan. Het was gewoon haar werk en dat was dat. 

Maar dit... 

Niet omkijken. Niet omkijken. Maar ze deed het toch. Iets dwong haar. De monnik leek haar te volgen. 

Ze versnelde haar pas, bleef vlak naast de hoge muur om de kerk lopen, alsof ze bescherming zocht. Waarom had ze niet gewoon de hoofddeur van de kerk genomen, die uitkwam op de Boschstraat? Daar zou het ongetwijfeld veel drukker zijn dan hier. Die gedachte verbaasde haar. Waarom wilde ze eigenlijk mensen om zich heen? Het was gewoon overdag, vroeg in de ochtend nog, er was geen enkele reden om je als vrouw alleen onveilig te voelen. En toch... Een vreemde druk op haar borst beklemde haar en begon haar gedachten te beheersen. Het was akelig stil om haar heen terwijl ze haastig voortliep en niet probeerde te denken aan de schaduw achter haar. Iedereen zat nog in de kerk, wie weet hoe lang het nog zou duren voor er iemand kwam. Ze had hulp nodig. Beheers je, Elisabeth, hield ze zichzelf voor, beheers je toch! Je hebt wel voor heter vuren gestaan. Ze ging vlug de bocht om in de richting van de Hochterpoort. Even was ze uit het zicht. Ze voelde steken in haar zij, alsof ze uren had gerend en zich nauwelijks tijd had gegund om adem te halen. Doorlopen. Te laat realiseerde ze zich dat het hier doodliep. Ze zat in de val. Ze keek verschrikt om zich heen: muur, huizen, doodlopend stuk. Waar-heen, waarheen? 

Poortje. Tuin van de kerk, kapel... 

Vlug duwde ze het poortje open en sloot het snel achter zich. Het ding piepte. Ik hoop dat hij me niet naar binnen hoorde gaan. Bijna als vanzelf rende ze over het pad tussen de haagjes in de richting van de kapel. Ze was hier ooit eens geweest, als kind, in dezelfde vreemde stilte, met een bosje bloemen in haar handen geklemd om neer te leggen op het altaar, samen met haar ouders en de andere kinderen, die allemaal hetzelfde deden. Ze herinnerde zich de kaarsen, de plechtige gebaren, de gevouwen handen, het geprevel van een gebed voor het beeld, een ouderhand die haar vastpakte en een volwassene die iets tegen haar zei, het knikje van haar knieën voor iets wat ze niet begreep. En nu was het opnieuw alsof er iets gebeurde wat ze niet begreep, ze voelde dat ze een rol speelde tegen de achtergrond van iets wat oneindig veel belangrijker was en waarvan ze pas later de betekenis zou inzien. Maar er was een belangrijk verschil. Nu was ze hier niet vrijwillig. Een groep duiven vloog verschrikt op toen ze langsrende, het geklapper van hun vleugels weerkaatste tegen de kerkmuren. Lieve hemel, ze verraden waar ik ben. In de kapel was het koel en donker, het enige licht viel door de smalle spleet aan de onderkant van de deur. Ze leunde tegen de muur, hijgend, alsof ze uitgeput was. Ze voelde zich leeg, haar vlucht voor de monnik leek al haar energie te hebben opgeslurpt. Ze keek om zich heen. De marmeren vloer was uitgesleten in de richting van het altaar. Er lag een verwelkt bosje bloemen, een stompje kaars, een bakje voor giften. Een bidstoel stond tegen de muur, waar nog steeds de sokkel met hetzelfde heiligenbeeld stond. Alles was veel kleiner dan ze zich herinnerde. Buiten miauwde een kat. Met een hoop gerammel viel een deksel van een ton en van schrik gaf ze bijna een gilletje. Ze had het tuinpoortje toch dichtgedaan? Of niet? Met opengesperde ogen staarde ze naar de deur van de kapel, alsof ze verwachtte dat die elk moment openging. Een klomp deeg leek in haar maag te zitten en ze voelde een druk op haar borst. Beheers je, Elisabeth, beheers je! 

Hoorde ze daar het poortje? 

O, mijn god. O, mijn god. Ze schoof naar achteren, haar hand langs de muur, tot haar heup tegen het altaar kwam en ze niet meer verder kon. Ze luisterde ingespannen. Buiten bleef het stil. 't Is mijn verbeelding, dacht ze een moment later opgelucht, er is niets aan de hand. Mijn zenuwen zijn gewoon op door die ruzie met Hubert, door die begrafenis. Ze haalde een paar keer diep adem, probeerde zich te ontspannen. Wat was er met haar aan de hand? Het leek wel alsof iemand anders haar wil bestuurde, haar onder controle had. Vooruit! riep ze zichzelf toe. Stel je niet zo aan! Word kalm. Beheers je. Zeg gewoon tegen die vent dat hij moet ophouden met zijn achtervolging. Anders... 

Ze knielde op de bidstoel, vouwde haar handen en begon te bidden. Er was geen geluid dan haar eigen ademhaling. De woorden die zich in haar geest vormden, kwamen en gingen met de stille beweging van haar lippen. Het lukte niet goed, ze had geen rust, kon zich niet concentreren. Ze luisterde naar de stilte. Het ontbreken van geluid was vele malen beangstigender dan lawaai en haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen terwijl ze luisterde, luisterde. 

Het zachte geknars van grind. 

'Is daar iemand?' vroeg ze met de hand bij haar keel. Waarom klonk haar stem zo onvast?                          /             /

De knop van de deur ging naar beneden. 

Met een ruk draaide ze zich om. Er/m>nd iemand voor de deur. Hubert, Hubert! Ze schreeuwde, schreeuwde, maar er leek geen geluid uit haar keel te komen. Het heiligenbeeld staarde zwijgend naar de deur die plotseling was opengegaan, naar de donkere figuur die het zicht op de tuin belemmerde. 

'Wat wil je van me?' riep ze. 'Wat wil je?' Haar geest was verlamd van angst. Het altaar drukte in haar rug. 'Alsjeblieft, doe me niets, alsjeblieft...' 

Met een ruk werd haar hoofd achterover getrokken en een hand greep hard in haar haar. Ze staarde in een donker gezicht, de zwarte ogen leken door haar heen te boren. Ze opende haar mond toen ze het mes zag. Nee, nee... 

O, mijn god. O, mijn god. 

Ze voelde hoe de monnik zijn gewicht verplaatste en ineens was de lucht uit haar longen verdwenen. Er was een snelle beweging vóór haar en toen sneed het mes door de lucht, door haar kleding, door haar buik, omhoog, almaar omhoog. De pijn was met niets te vergelijken. Ze probeerde zich vast te grijpen en haar arm schoof over het altaar. Ze gleed opzij en zag nog hoe het bosje bloemen naast haar op de grond viel. El Lince glimlachte terwijl hij de letters op het altaar schreef. La Salvación. Een passend grafschrift. De laatste getuige vormde nu geen probleem meer. Bleef over Sharpe. Natuurlijk was die nog in leven. De koerier had hem dan wel het bericht van zijn dood gebracht, maar hij geloofde Caters en Broek pas als hij Sharpes lijk had gezien. Sharpe was onderweg naar Luik, dus daar zou hij nu direct heen gaan. Dat kwam hem goed uit, want La Court was daar en die kende de stad. Hij zou zeker weten waar Beaumont de valsemunter woonde. En daar zouden ze Sharpe opwachten. Buiten de stadspoort stond een vers paard klaar, dus als hij zich haastte, kon hij in het begin van de middag in Luik zijn. Misschien was er nog wat tijd over om zich te ontspannen. Hij voelde het bloed bij zijn lies kloppen. Een van La Courts vrouwen zou goed zijn. Die donkere, misschien. El Lince stapte achteruit, bekeek tevreden zijn werk. Toen veegde hij de bloedspatten van zijn pij en haastte zich naar buiten. Een ogenblik later was hij in het straatgewoel verdwenen. 

Achter hem begonnen de klokken van de Sint-Matthijs weer te beieren. De deuren gingen open en iedereen kwam naar buiten. De oude man van het Apostelenhuis keek zoekend in de mensenmassa om zich heen. Zijn ogen zochten de jonge vrouw die hem daarstraks zo vriendelijk had geholpen. De geur van winterrozen was verdwenen en het haardvuur was uitgegaan. Hubert ijsbeerde in de kamer heen en weer, zijn gedachten draaiden maar om één onderwerp: Elisabeth. Natuurlijk, ze hadden wel vaker onenigheid over iets gehad. Maar dat was over kleine dingen geweest. Dit... Kwam het misschien door het naderende huwelijk? Was hij bang om zich definitief te binden? Misschien was hij er nog niet aan toe, had hij meer tijd nodig. Hij schudde zijn hoofd. Nee, dat was het niet. Over het huwelijk waren ze het eens. Lang genoeg over gepraat. Zelfs haar ouders hadden, na hun aanvankelijke afwijzing, uiteindelijk toegegeven en ingestemd met een schoonzoon die niet de maatschappelijke positie had die ze hun dochter hadden toegewenst. Misschien was het dat. Ze accepteerden hem niet om wat hij zelfwas, keken alleen naar zijn maatschappelijke positie. En die was te laag, ver beneden hun niveau. Vandaar dat Armand Stroven naar kolonel Buckling was gestapt om voor hem een hogere rang te bepleiten. Wie weet, misschien had hij de graaf wel een voorraadje wijn in het vooruitzicht gesteld. Hij keek op. Voetstappen? Hij luisterde of hij soms de voordeur hoorde. Elisabeth? Het bleef stil. Hij zuchtte, had zich vergist. Hij probeerde zich haar gezicht voor de geest te halen, maar het enige wat hij zag, was haar boze mond, haar teleurstelling, haar gebalde vuisten. De spijt over zijn uitbarsting draaide rond in zijn maag en steeg in hem omhoog als een allesdoordringende, koude mist. Had hij maar... Hij hervatte het ijsberen. 

De linnenkast. Hij wist dat hij onredelijk was. Natuurlijk had Elisabeth een linnenkast nodig en ook al was het ding zijn smaak niet, het was iets uit haar leven. Haar grootmoeder. Hij streek door zijn haar. Nee, het afdanken en weghalen van zijn persoonlijke eigendommen had hem nog het meest geraakt, alsof ze de dingen uit zijn leven niet respecteerden, het afwezen als iets wat geen waarde had. Net als zijn rang als sergeant. Hij balde zijn vuisten. Die ellendige, gesloten gemeenschap, vol met valse strijka-ges en fijne manieren, stijf van het fatsoen en de deftigheid, met die verdomde, afgegrensde verhoudingen. Hij spuugde op hun domme, beperkte wereldje! Liefde was niet genoeg, hard werken was niet genoeg. Hij zou zijn beste vriend moeten verraden om te krijgen wat ze hem voorhielden. Wat voor hen wél acceptabel was. Dat was het. Evan Sharpe. Dat zat hem nog het meest dwars. Verraad. Dat zoiets in hun ogen wél kon. Alsof vriendschap kon worden ingewisseld alsof het een zakelijke transactie betrof. Een ogenblik vroeg hij zich af hoe het met Evan was, waar hij zou zijn. Op de vlucht waarschijnlijk, wanhopig, alleen en zoekend naar hulp. Hij bleef voor het raam staan, staarde naar de drukte in de straat beneden hem. Mensen liepen gebogen in de wind en hij bekeek hun gezichten, keek of hij bekenden zag. Elisabeth droeg een blauwe mantel en hij tuurde in de richting waaruit ze altijd kwam. Hij zag een soldaat langzaam door de straat lopen, de huizen een voor een bekijkend alsof hij een bepaald pand zocht. Hij herkende hem als een van Goldsteins stafmedewerkers. Vandaele, of Vanbaele. Een echte dienstklopper, leefde enkel voor roosters en voorraadlijsten. Hubert draaide zich om, staarde naar het blok hout dat nagloeide. Hij zou nieuw hout halen, het vuur weer opstoken. Het zou lekker warm zijn als Elisabeth terugkwam. Misschien zou hij wat takken van de toverhazelaar afsnijden en op tafel zetten. Elisabeth hield zo van het prachtig gekleurde blad. Ja! Hij voelde nieuwe energie door zijn lichaam stromen en floot zachtjes terwijl hij naar de bak met hout liep. Hij zou haar... 

Iemand bonkte beneden op de deur. 

Hij ging naar beneden, deed open. Daar stond soldaat Vandaele, of Vanbaele. De dienstklopper. De man keek hem met grote ogen aan en Hubert dacht er schrik in te lezen, de schrik voor een meerdere, de angst voor een onwelgevallige boodschap. 

'Wat is er, Vandaele? Rooster kwijt?' vroeg hij bars, maar uit de toon waarop hij het zei, bleek dat hij het niet echt meende. De man bleef hem aanstaren. 

'Nee, sergeant, ik... ik moet...' De man stotterde, keek achter zich, dan langs Hubert de trap op, alsof hij een vluchtweg zocht. Weer die grote, angstige ogen. 'Ik bedoel, ik kwam u halen... U moet...' 

'Kom nou toch eens eindelijk van de pot, man!' 

'De commandant zei... U moet zich onmiddellijk bij de commandant melden. Goldstein.' 

'Ik weet wie de commandant is, Vanbaele. Zei hij ook waarom?' 

De soldaat schudde zijn hoofd en Hubert knikte. Niemand vertelt mij ooit iets. Ik voer alleen maar een opdracht uit. Het leger. Hubert zuchtte. 

'Goed. Wacht hier. Ik haal even mijn jas.' 

Even later liepen ze samen naar het huis van de commandant. Geen van beiden zei iets. Onderweg passeerden ze groepjes soldaten, een enkele keer soldaten uit Huberts eigen peloton. Ze groetten hem, maar op de een of andere manier was het anders dan anders. Het leek wel of ze zo snel mogelijk een goed heenkomen zochten, niet in zijn buurt wilden zijn. Het was gek, maar het leek alsof ze hem aanstaarden, even inhielden en dan stil en vlug verder liepen. Wat was er aan de hand? Een van de jongere soldaten kroop schielijk weg achter de brede rug van een andere soldaat, maar hij had hem toch herkend; hij zou hem na het appel eens flink onder handen nemen. Tucht en discipline, daar draaide het om. Vooral discipline. Opnieuw soldaten, het leek alsof ze elkaar aanstootten toen ze hem zagen en alsof hun gepraat ineens verstomde. Hubert krabde zich achter zijn oor. Zouden ze soms iets gehoord hebben van zijn aanstaande bevordering? Was het nieuwtje al rondgegaan? Het zou hem niets verbazen, er waren geen grotere roddelaars dan garnizoenssoldaten. Hij keek steels opzij, maar het gezicht van Vanbaele verried niets. De man bleef doorlopen als een machine. Zat natuurlijk met zijn gedachten bij de voorraden. Zou het nieuws van Sharpe zijn? 

Opnieuw een groepje soldaten. Terwijl hij nadacht, bewogen ze in zijn gezichtsveld rond als in mist. Hij wist iets. Nee. Zij wisten iets en hij niet. Iets wat op hem betrekking had. Toch die roddel. Hij salueerde afwezig terug. 

Goldsteins vertrekken leken Spartaanser dan gewoonlijk. Alsof elke toevoeging, elke versiering was weggehaald als een schandelijke katholieke inmenging in garnizoenszaken. Het leek er nog kouder dan buiten. Toen hij binnenkwam, verstomden de gesprekken, stoelen werden verschoven, gezichten staarden hem aan. Stompzinnig gekuch, stilte. Vanbaele of Vandaele haastte zich weg, rende bijna voor hem uit naar Goldsteins vertrekken. 

'Scheer je weg!' Goldsteins stem klonk nog barser dan gewoonlijk. De dienstklopper perste zich langs hem heen toen Hubert de kamer van de commandant binnen stapte. 

Goldstein stond achter zijn oude tafel. Hij leek jaren ouder te zijn geworden. 

'U hebt me laten roepen?' 

Goldstein schraapte zijn keel, vouwde zijn handen, keek hem aan met ogen, zo oud als de wereld. Hij vertelde het hem. 

Elisabeth... Hubert geloofde hem niet. Hij voelde hoe hij zijn wangen naar binnen zoog en zijn hart leek hol. Het was alsof zijn lichaam ineendook, alsof hij onder vijandelijk vuur lag. Elisabeth... Hij staarde in Goldsteins ogen. Hij kon het niet geloven, wilde het niet horen. Goldsteins ogen drukten pijn en medeleven uit. Ineens werd alles wazig en terwijl hij zich aan de tafel vastgreep, zag hij de commandant op zich afkomen, als door een dichte mist. Het kan niet, kan niet. Hij weigerde te geloven dat het waar was. Het kan niet, dreunde het in zijn hoofd, het kan niet. Maar er kwam geen stem die iets anders zei. Verdoofd hoorde een deel van zijn brein Goldsteins woorden. Elisabeth was dood... vermoord door die Spaanse moordenaar... lichaam was gevonden... gruwelijk opengesneden... lag nu bij de chirurgijn... 

'Nee!' hoorde hij zichzelf schreeuwen. 'Nee...' Een schor gefluister kwam nu uit zijn keel, terwijl hij wankelde. Hij zag zijn voeten, die niet meer bij hem hoorden, voelde zijn klamme handen langs de tafel glijden. Het was iemand anders, niet hij. 

Anderen kwamen binnen, wazige figuren. Armen trokken hem overeind, dwongen hem op te staan. Ze moesten iemand anders hebben, niet hem, niet hem. Een vreselijk schuldgevoel trok door hem heen; ze zagen het aan zijn houding, lazen het in zijn ogen. Zijn schuld. Hij was medeplichtig. Iemand nam hem bij de arm, zei iets tegen hem. Dit is het einde, dacht hij versuft, dit kan ik niet aan. 

'... vreselijk verlies... spijt ons...' Spijt ons? Hoe was het mogelijk, dacht hij. '... voelen met je mee... het hele garnizoen...' Woorden, woorden, lege woorden. 

'Ze was pas vierentwintig,' zei hij tegen niemand in het bijzonder, terwijl hij over zijn koude voorhoofd wreef. 'Volgende maand zou ze...' Hij staarde in Goldsteins stille, oude ogen. 'We zouden trouwen... Het kwam door de kast...' Vertwijfeling, wanhoop. Elisabeth... Hij had moeite met ademhalen en fluisterde als door droge, gebarsten lippen. 'Hoe kan ik in godsnaam nu verder?' 

'Word wakker, vader Benedictus, in godsnaam, word wakker!' Terentius schudde vertwijfeld aan de schouder van de abt, die uit grote diepten leek te moeten komen. 'In godsnaam!' 

Een oog van de abt ging open. 'In wiens naam, zei je daar? Je weet toch dat we de naam van de Allerheiligste niet zonder noodzaak uitspreken? 

Ik-' 

'Ja, vader, kom nu! We moeten hier weg!' 

Nog een oog ging open. 'O, ben jij het, Terentius. Is het al lauden?' De abt ging overeind zitten, wreef in zijn ogen, onderdrukte een geeuw. 'Hoe komt het dat je al op bent? Anders zie ik je nooit zo vroeg. Trouwens, hoe komt je stem zo schor?' 

'Kleed u aan, we moeten weg. De Spanjaarden komen zo.' 

'Kom, kom, Terentius, de Spanjaarden doen ons monniken niets. Ik zie geen enkele reden tot haast.' 

'Mijnheer Sharpe is in de schuur, de paarden aan het zadelen. Hij zegt dat we onmiddellijk moeten vertrekken.' 

'Toch niet zonder eerst behoorlijk te hebben ontbeten. Het ochtendgebed...' 

'Ik ben bang dat daar geen tijd voor is. Bovendien is de waard...' 

'Wat is er met hem?' 

'Hij heeft het tijdelijke voor het eeuwige verwisseld.' 

De abt staarde hem aan. 'Worden we filosofisch, Terentius? En de nacht is nog niet eens voorbij.' De abt schudde ongelovig zijn hoofd. 'Dat belooft wat voor de rest van de dag.' Een mager wit been schoof onder de deken uit. 'Goed, dus mijnheer Sharpe vindt het beter dat we direct vertrekken. We zullen zien, we zullen zien. Help een oude man eens overeind, wil je?' 

De abt ging moeizaam staan, greep kreunend naar zijn rug. 'Rotbrits! Vergeef me dat ik het zeg. Ik zal het meteen bij de waard onder de aandacht brengen. Wat zei je ook alweer dat er met hem was?' 

'Hij is dood.' 

De abt ging weer op de brits zitten, tastte mompelend naar zijn sandalen. 

'Ongelooflijk. Zonder behoorlijk de laatste sacramenten te hebben ontvangen.' Benedictus streek door zijn grijze haar, nam zijn pij van de kast. 

'Dat komt en gaat maar tegenwoordig. Je hoort alles te vroeg of te laat. Draai je even om, Terentius.' Geritsel van kleren. Gespat van water. Terentius verbeet zijn ongeduld. 'Mijnheer Sharpe zei dat we ons moeten haasten.' 

'Ja, ja, ik kom, ik kom.' 

Ze pakten hun spullen en even later stommelden ze de trap af. Sharpe was al in de gelagkamer, druk doende het lichaam van de waard met een deken te bedekken. 

'Wat is er aan de hand, Sharpe? Waarom die plotselinge haast?' 

'De Spanjaarden kunnen elk moment hier zijn. En dan bedoel ik niet het vriendelijke soort.' 

Ze liepen naar buiten. Het was bitter koud, de ochtendnevel hing tussen de gebouwen en voor de bomen daarachter. De paarden waren gezadeld en stonden klaar. 'Wil je geen mantel van ons, Sharpe?' vroeg de abt, die zag hoe Sharpe huiverde. 'Wacht even, ik heb hem zo.' Hij negeerde Sharpes ongeduld, rommelde in zijn spullen en even later leek het alsof drie monniken zich klaarmaakten voor de reis. Er klonk gerommel als van een zwaar onweer. Paardenhoeven. 

Sharpe klom haastig op het pakpaard en keek met groeiend onbehagen toe hoe de abt bedaard een riem met een stapeltje boeken aan zijn zadel gespte. Het duurde te lang. Hij luisterde, tuurde in de nevel bij de bomen. Hoe lang hadden ze nog? Caters en Broek haastten zich om hem te verrassen, hem van zijn bed te lichten. Hij was blij dat ze eerder dan gedacht vertrokken, het zou kostbare uren schelen. Maar door het getreuzel voelde hij hoe de tijd door zijn vingers glipte. 

Veldflessen werden met water uit de put gevuld. De abt krabde over zijn ongeschoren wang. 'Moeten we voor onderweg niet wat-' 

'Eten?' vroeg Terentius, een spottende glans in zijn bloeddoorlopen ogen. 

'Wij monniken weten wat onthouding bete-' 

Het gedreun van tientallen paardenhoeven kwam snel naderbij. 'We moeten nu echt opschieten,' drong Sharpe aan, en hij gaf zijn paard de sporen. 'Ze zullen zo hier zijn.' 

Ze reden om de schuur heen, wendden daarna hun paarden en namen het pad dat hen naar Val Dieux zou voeren. Even later was de herberg in de mist verdwenen. 

Ze reden een tijdlang zwijgend door een heuvelachtig landschap, langs bossen en riviertjes. Ragfijne druppels ochtendmist hechtten zich aan hun kleren en haren. De monniken hadden hun kappen opgezet. Hun donkere gestalten waren slechts gedeeltelijk zichtbaar en bewogen in een vreemde, spookachtige schommeling door de mist. De hoofden van hun paarden leken los voort te drijven, als donkere vormen op een natte grijze deken. Om hen heen was het stil, maar Sharpe wist dat dit maar schijn was. De Spanjaarden zouden inmiddels wel de dode waard in de verlaten herberg hebben aangetroffen en nu naar hen op zoek zijn, uitzwermend over de omgeving, aangevuurd door Caters en Broek. 

Hij klemde de teugels in zijn handen, terwijl hij voortdurend luisterde naar de geluiden achter hen. Hoeveel voorsprong hadden ze? Hij bedwong met moeite zijn ongeduld, moest zich elke keer inhouden om zijn paard niet tot grotere spoed aan te zetten en voegde zich uiteindelijk berustend in het tempo van de beide monniken. Ze gingen voort, ongehaast, in hetzelfde kalme ritme als het ochtendgebed waarmee ze de nieuwe dag waren begonnen. Sharpe keek opzij naar de jonge monnik en onderdrukte een glimlach. Terentius had, tot verbazing van de abt, al diverse keren zijn kruik met water aangesproken om zijn nadorst te stillen en leek naarmate ze dichter bij het klooster kwamen, geen enkele haast meer te hebben. Hij staarde somber voor zich uit, de teugels slap in zijn handen, met een zwaar hoofd, onverschillig voor zijn omgeving. Hij negeerde de abt, die zich na weken van afwezigheid enorm op de terugkeer in het klooster en het weerzien met de andere monniken verheugde, die monter voortstapte en zich verbaasde over de terneergeslagen stemming van de jonge kloosterling. 

'Wij lijden in broederlijke liefde voor die monniken die rusteloos zijn en zonder heilig oogmerk ronddolen,' zei de abt na een ogenblik tegen Sharpe. 'Dit in tegenstelling tot hen die de zware last dragen van dienstbaarheid aan de wereld.' Met het hoofd duidde hij op Terentius, voor wiens oren deze aanmaningen in feite waren bedoeld. 'Zij die ronddolen, ontberen de vruchten van het kloosterleven, aangezien zij niet vasten, hun psalmen reciteren of hun gebeden op de juiste tijden zeggen.' In de ogen van de abt gloeide een verontwaardigd vuur. 'Meer dan dat nog, mijnheer Sharpe, zij zijn hopeloos afgedwaald van de gouden weg naar de hemel.' 

Terentius staarde stil voor zich uit, het hoofd gebogen, zijn handen friemelden zenuwachtig aan de teugels. Zijn gedachten werden geheel in beslag genomen door het geld dat door hem was ontvreemd en dat hij door eigen stommiteit weer was kwijtgeraakt. Hij had nooit die vrouw moeten vertrouwen! Hoe moest hij zich uit deze situatie redden? Alleen al de gedachte aan de mogelijkheid dat ze in het klooster bewijzen tegen hem hadden, ontnuchterde hem zo dat hij voortdurend zijn keel schraapte, alsof hij zijn zorgen daardoor van zich af kon zetten. Hij bukte zich, vertrok zijn gezicht in een grimas. Het liefste was hij omgedraaid en op goed geluk de wereld in getrokken. Wat bazelde de abt? De vruchten van het kloosterleven. Nou, die mochten ze van hem houden! Hij nam de waterkruik en dronk gulzig. 

Sharpe rook het paardenlijf onder hem, dat droop van de mist. Hij moest het dier voortdurend corrigeren. Meestentijds sukkelde het de andere paarden achterna, maar als zijn aandacht even verslapte, probeerde het van het pad af te wijken om links en rechts van gewassen te vreten. Ze reden nu al enige tijd door een glooiend, heuvelachtig terrein met velden die glinsterden van de dauw. Het leek een verlaten streek, met slechts af en toe een boerderij die uit de ochtendmist opdoemde. Dan weer kwamen ze door een somber gehucht, doorgaans niet meer dat een verzameling vervallen hutten, scheef en tegen elkaar aan geleund, als zochten ze steun en houvast bij elkaar. Een luik piepte heen en weer in de zwakke wind, hier en daar stond een emmer bij een put, werktuigen stonden stil aan de rand van het veld, behangen met zilveren spinnenwebben die zachtjes heen en weer wiegden. De laatste mistflarden stegen en daalden, voort-getrokken door onzichtbare krachten, bleven dan aarzelend bij de zoom van de bosrand hangen, alsof ze met tegenzin hun omgeving loslieten. Velden en wegen leken verlaten, mens en natuur maakten zich in alle stilte op voor een nieuwe dag. De eerste stralen van de zon probeerden door de mist heen te breken. Ergens kraaide een haan, een luik ging open. 

'Een streek vol barbaren en heidenen,' merkte de abt op. 'Ruw volk, bijgelovig, zonder enige beschaving, zonder respect voor het hogere in de mens. Het wordt hoog tijd dat ze gedwongen worden om hun primitieve gewoonten op te geven en opgenomen worden in de natuurlijke gang der dingen. Ik kan bijna niet wachten tot ik mijn monniken uit kan sturen om deze verdwaalde schapen de weg naar verlossing te tonen en hen ervan bewust te maken dat ze bij één kudde horen.' 

De zon was boven de toppen van de bomen verschenen en kleurde de wolken bleekgeel. Het eerste licht viel in lange banen tussen de bomen en werd door de nevel bij de struiken verstrooid tot een gouden mist. De paarsblauwe, bijna violette lucht kondigde een koude dag aan, met misschien een lichte vorst. De stofwolk kwam nu snel dichterbij en de boer deed een stap achteruit, het veld in. Hij wist dat het paarden waren. Hij had al enige tijd het getrappel van vele hoeven gehoord en de grond onder zijn klompen trilde licht, met het gedempte, donkere gerommel van een aanzwellend onweer. Paarden. En paarden betekenden soldaten. Ze kwamen zijn kant uit. En ze hadden grote haast. De stofwolk hing boven het pad dat ze volgden, en vervloog langzaam met de zwakke wind over de glooiingen van de akkers. Het zou niet lang meer duren of ze waren bij de bocht van waaruit daarstraks ook het drietal vroege monniken was gekomen. De monniken hadden hem niet opgemerkt toen ze langsreden, druk in gesprek als ze waren, maar hij had de abt herkend en wist waar ze heen gingen. Het klooster van Val Dieux lag achter de heuvels, enkele kilometers verderop. Hij voelde de gladde steel van de bijl in zijn hand en dacht met voldoening aan de eik die eindelijk was omgegaan, hoorde opnieuw het geruis van de takken door de lucht toen de boom viel, het gekraak van de stam en de doffe klap waarmee het gevaarte op de grond kwam. De eik, zei men, stond op een heilige plaats. Maar hij moest om, had de rentmeester gezegd, opdracht van de prins-bisschop zelf. Te veel mensen kwamen hierheen om de eik te vereren. Ze legden er kransen van gewassen en kruiden neer, prevelden magische woorden. De boer wist dat de natuur vol geheime krachten zat. Elke keer keek hij met verwondering en ontzag naar de kracht waarmee de gewassen groeiden en uit de akkers omhoogschoten, opgewekt door de magie van de zon. Hij leefde van Moeder Aarde, wist dat het nodig was om elk jaar opnieuw haar vruchtbaarheid af te smeken. Hij had de natuur nodig en moest haar tevreden houden, evenals de rentmeester. De rentmeester zou tevreden zijn. Hij had hem enkele dagen ge-leden met een geschenkje van eieren en groenten verrast om hem in een goed humeur te brengen. En nu was de eik geveld. Hij hoopte dat de belastingen nu niet opnieuw werden verhoogd. Het land zuchtte onder de oorlog, de bezetting door de Spanjaarden. De oorlog zoog het land leeg. Vorige week had de boer zijn koppel varkens moeten afstaan. Voor de oorlog, zeiden ze. Hij haatte oorlog. Hij kon de soldaten nu zien, ze reden langs het kapotte hek om het veld van zijn buurman. Die omheining moest nu snel worden gerepareerd, om te voorkomen dat het vee ging zwerven. Hij deed zijn muts af en stond nederig, met gebogen hoofd, aan de rand van het veld terwijl de groep soldaten, bezweet en stoffig, zwijgend voorbij draafde. Spanjaarden. Ze keken niet op of om, besteedden geen aandacht aan hem. Vlak bij de bocht rende een geschrokken koppel fazanten de struiken in en terwijl een regen van kluiten neerdaalde, verdween de colonne uit het zicht. Ze namen de weg naar het klooster van Val Dieux. 

Sharpe en de beide monniken reden voort. Een uur verstreek, nog een. Af en toe kwamen ze andere reizigers tegen, het werd drukker. 'We zijn er bijna, mijnheer Sharpe,' zei de abt, 'we komen zo bij een kruising.' Enthousiast wees hij om zich heen. 'Ziet u die velden daar? Die horen bij een van de kloosterboerderijen. We hebben... Wat is er?' 

Benedictus staarde verbaasd naar Sharpe, die zijn paard plotseling inhield, achteroverleunde en ingespannen luisterde. Paarden, achter hen. Hun achtervolgers. Ze werden snel ingehaald. Even overwoog hij om zijn paard de sporen te geven, maar hij zag er direct van af. Hij dwong zichzelf rustig te blijven zitten. Gewoon doorrijden, je bent maar een reiziger, een gewone monnik, meer niet. Er is niets bijzonders aan de hand, je bent op weg, samen met anderen. Het geluid zwol aan en Terentius draaide zich om, keek met angstogen naar de naderende ruiters, dan naar Sharpe. 

'Doorrijden!' siste Sharpe achter zijn kap. 'Doe gewoon.' Het kostte hem grote moeite zich te beheersen, zich niet ook om te draaien, te kijken wat er achter zijn rug gebeurde. De grond dreunde. Vlakbij nu. Ze manoeuvreerden hun paarden langs de kant om de ruiters te laten passeren. Voor je kijken. Hij boog zijn hoofd, staarde naar de manen van zijn paard. Een gerommel als van duizend zware trommels. De meute soldaten denderde langs. Door de luchtverplaatsing werden hun mantels tegen hun ruggen gedrukt en toen waren ze voorbij, voortstuivend in vliegende haast. Sharpe richtte zich weer op en staarde in de richting waarin de soldaten waren verdwenen. Boven de weg hing een wolk stof die langzaam naar beneden zakte. De reizigers klopten hun kleding af, namen hun spullen op en vervolgden hun weg. Het klooster lag op een hoogte van enkele honderden meters en de omtrekken van het gebouw waren al enige tijd zichtbaar, maar het leek door de kronkelige weg nauwelijks dichterbij te komen. Ze hielden hun paar-den in terwijl ze voorzichtig een helling afdaalden. Een kruising van wegen kwam in zicht. Voor hen zag Sharpe een wegversperring. Een grote groep Spaanse soldaten. Broek. 

De barricade was haastig opgericht en bestond uit niet meer dan een simpele paal, dwars over de weg. Aan weerszijden stonden soldaten, die iedere voorbijganger nauwlettend bekeken. 

Er had zich een rij gevormd en ze sloten achter aan. Broek stond bij de paal en blies in zijn koude handen. Ze wisten natuurlijk dat hij deze kant op zou komen, direct naar het klooster zou rijden en vandaar naar Luik zou proberen te gaan. Was hij alleen? Waar was Caters? 

Achter hen sloten mensen aan en Sharpe had geen andere keus dan verder te gaan. Onwillekeurig voelde hij of zijn mes op zijn plaats zat. Hij trok zijn pij strakker om zijn schouders, trok zijn kap dieper over zijn hoofd, verborg zijn neus en mond. Zijn laarzen. Broek zou zijn laarzen herkennen! Hij schoof heen en weer in zijn zadel, trok de stijgbeugels zo hoog mogelijk op om zijn laarzen onder zijn pij te verbergen. Was het voldoende? Als Broek goed keek... Een vrouw met een korf snaterende eenden werd ondervraagd. Onderweg naar de markt. Niemand gezien. Even later mocht ze door. De paal ging uiterst langzaam omhoog. De Spanjaarden hadden alle tijd. De rij schoof door. 

Waar was Caters? 

Een oude man en zijn dochter liepen naar voren. Boerenmensen. De man had een rieten mand op zijn gebogen rug, het meisje droeg een mandje met eieren aan haar arm. Haar vlasblonde haar was samengebonden tot een lange vlecht, die over haar rode tuniek hing. Bij het zien van het meisje stootten de soldaten elkaar aan en ze wachtten, openlijk naar haar starend, tot het tweetal nauwelijks meer dan een meter van hen afstond. Een jonge soldaat met een brede, brutale mond en vrijpostige ogen deed een stap naar voren. Zijn tanden glansden in de ochtendzon. 

'Blijf bij ons, liefje,' teemde hij in gebroken Frans, 'en laat die ouwe vent voor wat hij is. We zullen goed voor je zorgen.' 

'Ze heeft genoeg te bieden,' merkte een andere soldaat grijnzend op, en terwijl zijn ogen keurend over haar gestalte gingen, posteerde hij zich breeduit voor haar. 'We hebben altijd plaats voor een goede marketentster. Zeker voor iemand met jouw eh... kwaliteiten.' 

De soldaten grinnikten, zelfs Brocks mond vertrok tot een grimas. 

'Laat haar met rust,' zei haar vader nijdig, 'ze is niet van jullie attenties gediend.' De soldaten negeerden hem. 

'En je mag op mijn paard rijden,' bood de jonge soldaat aan, 'voorop natuurlijk. Ik kan je nog wel een paar kunstjes leren.' 

Ze spuugde hem vol in het gezicht. Zijn kameraden brulden van het lachen. 

'Een meisje met pit,' zei de soldaat terwijl hij zijn gezicht afveegde, 'daar hou ik van...' Hij deinsde achteruit bij het zien van het mes dat ze dreigend in haar hand hield. 

'Ik zal jullie een paar kunstjes leren, als je niet snel leert hoe je je moet gedragen.' 

'Al goed,' bromde de soldaat, 'doe dat mes maar weg. We maakten alleen maar een grapje, nietwaar, jongens?' Hij maakte een gebaar naar de paal. 

'Loop maar door, ouwe, en neem je mooie dochter mee.' 

De soldaten maakten plaats om hen te laten passeren, maar de oude man beende in plaats daarvan razend van woede op Broek af, ging recht voor hem staan en spoog vol verachting vlak naast zijn voeten. Sharpe hoorde flarden van zijn woedende uitval. Zijn magere hand wees opgewonden naar de barricade, naar de Spanjaarden, die ongemakkelijk heen en weer schuifelden, verrast door de woedende oude, die verbeten in rap Frans begon te schelden. Broek en de Spanjaarden kregen de wind van voren over de wegversperring, het oponthoud, het beledigen van zijn dochter. Jij heult met die Spanjaarden... ben je een van hun lakeien... wat sta je hier eigenlijk... eerlijke, hardwerkende mensen ondervragen... mijn dochter... wat denk je wel? 

Broek keerde zich enigszins ongemakkelijk af van de woede-uitval, deed net alsof hij niet bij de Spanjaarden hoorde. Was hij hier alleen? Waar was Caters? 

De slagboom ging omhoog. De dochter nam haar protesterende vader bij de arm en trok hem mee. Samen liepen ze verder, de boer nog verontwaardigd nasputterend over het onrecht dat hun was aangedaan. Broek staarde hem na. 

De abt reed naar voren, de staf met het kruis in zijn hand, Terentius naast hem. Sharpe volgde. De wind trok aan zijn kap, sloeg in zijn nek, blies koud langs zijn rug. Bij het zien van de abt en het kruis bogen de Spaanse soldaten respectvol het hoofd, bekruisten zich en gingen opzij. Ze mochten door. Sharpe wendde zijn hoofd van Broek af, kneep zijn kap dicht alsof hij zich tegen de kou en de wind beschermde. Hij kwam niet van zijn plaats. Zijn paard leek niet vooruit te branden, het had dé slagboom gezien en weigerde verder te lopen. Nee toch, niet nu. Het dier draaide zijn hoofd Brocks richting uit. Het leek wel opzet. Sharpe trok aan de teugels, probeerde zijn hakken in de flanken van het dier te zetten. Mijn laarzen. Als Broek mijn laarzen ziet... Schiet op, schiet op! 

Het dier snoof verontwaardigd, bewoog op onzekere benen heen en weer. Het zou aandacht trekken. Sharpe voelde het zweet op zijn gezicht, trachtte wanhopig het paard vooruit te praten. Doorlopen, stom beest! Een pets met de vlakke hand tegen het paardenlijf; het dier protesteerde, rukte het hoofd heen en weer, rolde met de ogen. 

De mensen achter hem begonnen ongeduldig te worden. Terentius draaide zich om. Waar blijf je nou? Een soldaat stapte naar voren, wilde de teugels pakken om het onwillige dier langs de barrière te trekken. De voorbenen van het paard kwamen omhoog alsof het wilde steigeren, en de soldaat stapte vlug achteruit. Met zijn ene hand hield Sharpe zijn kap dicht, met de andere klopte hij geruststellend op de nek van het paard. Ineens schoot het dier naar voren en stapte, alsof het een zware hindernis had overwonnen, langs de versperring. Ze waren erlangs. Erlangs! Sharpe huiverde van opluchting. Hij voelde zich leeg, volkomen uitgeput. Broek was achter hem. Achter hem! 

De abt trok aan de bel en ze hoorden geschuifel van sandalen. Even later ging het luikje in de kloosterpoort open en een monnik staarde hen aan. Zijn ernstige, doorgroefde gezicht klaarde op bij het zien van de abt. Hij opende de deur, stapte opzij, maakte een uitnodigend gebaar. Hij was oud en iel van gestalte, magere armen staken uit de mouwen van zijn pij. 'Kom toch binnen, kom binnen. Het is goed jullie veilig en wel terug te zien, abt Benedictus. God zij waarlijk geloofd. Jullie zullen wel vermoeid zijn van de reis.' 

Zijn gezicht werd weer ernstig toen hij Terentius zag. 'Vergis ik me of ben je magerder geworden? Hoe dan ook, in elk geval...' 

Een korte blik op Sharpe, een knik met het geschoren hoofd. 'Wees welkom, vreemdeling, ik zal zo voor wat verfrissingen zorgen. Maar eerst, vergeef me dat ik even...' Hij trok de abt in een hoek en fluisterde iets in zijn oor. 

'Nee,' zei de abt ongelovig. 'Onmogelijk.' 

Ze draaiden zich om en hun ogen bleven even op Terentius rusten. De abt was duidelijk ontdaan. Hij slikte een paar maal, schudde zijn hoofd alsof hij een zwerm lastige vliegen wilde afweren. Hij zocht steun bij een stoel, bekruiste zich. 'Neem me niet kwalijk, mijnheer Sharpe, dat wij de gebruikelijke zorg aan gasten heel even... Zo meteen zal alles...' Hij zuchtte, schudde weer met zijn hoofd. 'Ik kan het niet geloven, maar de prior en ik, we moeten dit meteen...' Hij streek over zijn vertrokken gezicht, met een oneindig vermoeide beweging. 'Waar is de novicemeester?' 

'In de kapittelzaal. Ik zal hem en de anderen even halen.' De prior liet hen alleen. Het geluid van zijn sandalen weerkaatste hol tegen de muren van de gang. Wat was er aan de hand? 

Terentius stond stil, staarde naar zijn handen en mouwen, waarop het vuil en stof van de reis waren aangekoekt. Had het iets met hem te maken? Een inscriptie in het Latijn, SILENTIUM IN CLAUSTRO, die boven de boog van de deuropening hing, herinnerde eraan dat in dit klooster iedereen geacht werd te zwijgen. De abt had zich omgedraaid en prevelde, de handen gevouwen en het hoofd gebogen, zachtjes bij het kruisbeeld dat aan de muur hing. Ergens in het klooster gingen deuren open en weer dicht. Voetstappen kwamen dichterbij. Zo te horen was er een grote groep mensen in aantocht. 

De prior kwam weer binnen, achter hem nog een monnik, met gereedschap in zijn hand. De man had kennelijk zijn werk onderbroken vanwege het gewicht van de kwestie die nu aan de orde was. Vervolgens stapte een reus van een monnik de ruimte in. Zijn enorme gestalte vulde de deuropening. De reus had een brede, korte nek die bijna zonder overgang in een kogelrond hoofd overging. Uit de mouwen van zijn habijt staken een paar handen die zo groot waren als hammen, zijn voeten staken in sandalen die speciaal voor hem moesten zijn vervaardigd. Zijn mond was strak gesloten en leek geen lippen te hebben. Een angstaanjagende man. 

'De novicemeester,' stelde de abt de reus voor, 'en naast hem de pater timmerman. Dit is de heer Sharpe, die wij onderweg hebben ontmoet. Hij is op doorreis.' De prior zette een kan water en een beker bij Sharpe neer. 

'Als u wilt, kunt u straks een eenvoudig maal bij ons gebruiken, mijnheer Sharpe, voor u verder reist.' 

De novicemeester bekeek Sharpe wantrouwend van top tot teen. Op doorreis. In monnikspij? 

Sharpe schudde zijn hoofd. 'Dank u zeer, maar ik heb nogal haast. Ik hoorde dat een van de monniken naar Luik gaat. Misschien kan ik met hem meereizen.' De prior knikte. 'Wat u wilt. De pater glazenier maakt zich nu op voor de reis. We zullen u waarschuwen als hij zover is. Maar nu eerst...' 

'Zijn wij niet allen op doorreis?' baste de novicemeester. Zijn stem leek uit de diepten van zijn pij te komen en klonk stuurs, als een botte schaaf over een oud stuk hout. De woorden kwamen uit een mond die niet meer was dan een smalle opening, strak en onverbiddelijk als een muntgleuf. 'Zijn wij niet altijd haastig onderweg? Wij weten alles van haast. Haast is altijd plotseling, altijd onverwacht. Vaak met een ongunstige bijbedoeling. Is het niet zo, novice Terentius?' De ruimte leek ineens warm en veel te klein. Iedereen voelde zich ongemakkelijk, voelde de dreiging die van de man uitging. 

De schouders van Terentius maakten een beweging van niet-weten en niet-begrijpen. 

'We vroegen ons al af waarom onze novice zo plotseling wilde vertrekken. Waarom ineens die haast? En nu denken wij te weten waardoor dat kwam.' 

Een diepe, kwade frons had zich boven de neus van de novicemeester gevormd. De kraalogen registreerden onafgebroken elke beweging van Terentius, die geschrokken een stap achteruit had gedaan. De schrikbeweging was niemand ontgaan. De pupillen van de novicemeester, zwart en intens, uitvergroot als van een roofvogel, boorden zich in die van Terentius. 'We weten nu waarom.' 

Terentius' kin ging uitdagend omhoog. Je weet niets. Je kunt niets bewijzen. De novicemeester wendde zich tot de abt. 'Vlak voor u vertrok, is zoals u weet een groot geldbedrag uit het klooster ontvreemd. We hebben alles doorzocht, iedereen ondervraagd. We vonden niets en niemand wist er iets van. Achteraf bezien natuurlijk logisch.' Hij fixeerde Terentius met een ijzige, ononderbroken blik. 'Dus wij redeneerden dat als het geld niet meer in het klooster is, het wel daarbuiten moet zijn. En wie had net haastig het klooster verlaten?' 

Iedereen staarde naar Terentius, die rood was geworden en verontwaardigd de kring rondkeek. 'Waarom staart iedereen naar mij? Wat heeft dat met mij te maken?' 

'Vervolgens dachten wij,' ging de novicemeester onverstoorbaar verder, 

'wat is logischer dan dat het geld ergens voor bestemd is, dat het ergens naartoe wordt gebracht, wordt uitgegeven voor een bepaald doel. Nietwaar? Wat dan ook. Om een lang verhaal kort te maken, wij besloten een bepaald bedrag uit te loven voor degene die ons informatie daarover kon verschaffen.' 

Een dikke vinger priemde als een lans naar Terentius' borst. 'Vanochtend kregen we die informatie.' 

Een zucht ging door de ruimte. Iedereen keek stil naar de jonge monnik, bij wie alle kleur uit het gezicht getrokken was. 

'Hoe weet... hoe kan...' Vertwijfeld keek Terentius rond, wanhopig zoekend naar een uitweg. 'Wie zegt...' 

De novicemeester zette een stap opzij. Achter hem, tot dan toe verborgen achter zijn rug, stonden een man en een vrouw. 

Terentius werd lijkbleek. 'Nee!' Hij liep op de abt af en trok aan zijn mouw. 'Weet u wie dat is? Dat is die vrouw die...' 

'Je zei eerst tegen me dat het je zuster was die je ergens ging opzoeken,' zei de abt zonder zijn blik van Terentius af te wenden. 'Weet je nog?' Zijn ogen stonden medelijdend en droevig, maar vooral diep teleurgesteld, alsof Terentius hem en het klooster had verraden. Meer monniken kwamen binnen, anderen stonden in de gang. Ze volgden stil en beschaamd het tafereel. De vrouw stapte naar voren, een sneer op haar gezicht. 'Zijn zuster? 

Mocht hij willen, dief die hij is! Hij beloofde mij een hoop geld, als ik meehielp hem uit het klooster te laten ontsnappen.' 

'Wat?' De novicemeester drong naar voren, hoofd laag, als een stier die op het punt stond toe te stoten. 'Wdt hoor ik daar? Wegloopplannen? Zeg me dat ik het niet goed heb verstaan, Terentius!' 

'Ze liegt! Ze hebben het geld van me afgepakt. Ze liegen dat ze scheelzien!' 

Terentius hapte naar adem, keek de abt bijna smekend aan. 'Begrijpt u het dan niet? Zij zou het geld juist voor mij bewaren, maar in plaats daarvan namen ze het af! En alsof dat nog niet genoeg is, komen ze hier, liegen wat bij elkaar en eisen ook nog eens de uitgeloofde beloning op!' 

'Niks van waar,' mengde de man zich in de discussie. 'Ik heb alles gehoord. Het is zoals ze zei. Hij beloofde haar een smak geld.' 

De monniken keken elkaar aan, schudden meewarig het hoofd. Eerst een valsemunter, nu een dief... 

'Goed,' zei de abt met opgeheven hand. 'Hoe het ook zij, feit is dat Terentius het geld van het klooster heeft weggenomen.' Hij wendde zich tot de man en vrouw. 'Feit is ook dat door uw toedoen aangetoond is dat hij de dader is. Ik zal zorgen dat u de toegezegde beloning ter hand wordt gesteld. Verder heeft iedereen gehoord wat Terentius zelf daarover zei. Het kwam neer op een bekentenis. Ik denk dat het nu zaak is in alle rust te achterhalen waar het geld van het klooster gebleven is. Laten wij naar de kapittelzaal gaan.' Hij nam gedecideerd de verslagen Terentius bij de arm. 

'Kom, je hebt nog een hoop uit te leggen.' 

Bij de deur draaide Terentius zich om. Uit zijn blik sprak berusting en tegelijkertijd een zekere koppigheid. Hij zou zich niet zomaar bij de situatie neerleggen. En er was nog iets. Terentius maakte een vlugge, graaiende beweging met zijn hand. Niemand zag het, behalve Sharpe. Hij wist wat Terentius hem duidelijk wilde maken. Beaumonts stempel. Het holle beeld in de kerk. 

Sharpe voelde de donkere blik van de novicemeester op zich gericht. Ik vraag me af wat jouw rol in dit alles is, vreemdeling. Op doorreis. Haast. Net als Terentius. Ik hou jou in de gaten, zeiden die ogen. 

'Ik moet me bij u verontschuldigen, mijnheer Sharpe,' zei de abt. 'We hebben u helaas niet de gebruikelijke gastvrijheid kunnen betonen. Maar ik hoop dat u begrijpt... deze kwestie... een schande voor ons klooster.' 

'U hebt mij voldoende geholpen, abt Benedictus.' 

'Goed. Ik denk dat de pater glazenier zo klaar is voor vertrek. Ik zal hem vragen voor onderweg iets te eten mee te nemen.' 

'Als u het goedvindt, zou ik graag nog heel even een bezoekje willen brengen aan uw kerk.' 

De abt keek blij verrast. 'Neem uw tijd, mijnheer Sharpe, neem uw tijd. Het huis Gods is niet bestemd voor haastige bezoeken.' De abt wees hem de weg. Iedereen verliet de ruimte en ging op weg naar de kapittelzaal. Sharpe bleef achter met de novicemeester. Zijn ogen glinsterden van wantrouwen. Ik hou jou in de gaten.Toen volgde hij de anderen. Sharpe hoorde zijn zware stappen bonzen in de gang. Of was het zijn hart? 

De gang was donker en stil, met deuren aan weerszijden. Zijn voetstappen klonken hol op de plavuizen. Hij was al verschillende andere gangen gepasseerd en vroeg zich af of hij zich misschien had vergist. Het was moeilijk zich te oriënteren zonder ramen en natuurlijk daglicht. Sharpe bewoog stilletjes in de schaduwen. Een doolhof. Ergens ging een deur open, dan weer dicht. Stemmen... de kapittelzaal? Het was verder doodstil, niets bewoog. Hij luisterde een ogenblik, maar hoorde niets. Hij was alleen. Voor hem, aan het einde van de gang, was een deur. Hij kon niet verder. Iemand keek naar hem. 

Hij voelde een kou bij het onderste deel van zijn rug opkomen. Het trok omhoog, langs zijn schouders en naar zijn armen en vingers. Hij had het gevoel gevangen te zijn in een doolhof en hij keek om zich heen. Achter zich, .aan het einde van de gang waaruit hij zojuist gekomen was, meende hij even een beweging te zien. Een monnik? De novicemeester? Hij greep het heft van zijn mes, voelde de geruststellende koude van het metaal tegen zijn hand. Hij schudde verbaasd zijn hoofd. Wat was er met hem aan de hand? De abt had hem toestemming gegeven naar de kerk te gaan, dus... Hij opende de deur op een kier, drukte zijn oog tegen de opening. De deur kwam uit op een vierkante kloostertuin, mooi aangelegd en verzorgd, omgeven door een rustige, symmetrische bogengalerij. Witte kiezelpaden leidden naar het midden van de tuin, waar een fontein klaterde. De kerk stond aan het einde van de tuin. Hij duwde de deur verder open, glipte erdoorheen. Vlug liep hij over het pad, langs de lage heggetjes met de rozenstruiken. Bij de kerkdeur keek hij rond. Een monnik liep over de galerij, hoofd gebogen in een brevier. Verder was er niemand. De deur van de kerk kraakte zachtjes toen hij ertegen duwde en in het halfduister naar binnen stapte. Vlug keek hij om zich heen. De kerk was leeg, grijs ochtendlicht viel door de vensters. In de kerk was het kil en hij huiverde. Het rook er muf, naar kaarsvet en wierook, natte mortel en vochtige muren. Op de plafonds waren donkere plekken te zien waar de regen van de afgelopen nacht was doorgelekt. Hier en daar lag een plas water. Haastig liep hij naar het middenpad. Vooraan, bij de trappen naar het altaar, stond het beeld. Zijn laarzen klonken op in de grote ruimte en terwijl hij doorliep, leek het alsof hij de stem van de novicemeester hoorde. Ik hou jou in de gaten. 

Terentius werd nu ongetwijfeld ondervraagd. De jonge monnik kon niet anders dan ontkennen dat hij het gestolen geld had en dat zou hem lijnrecht tegenover de gecombineerde getuigenissen van de man en vrouw plaatsen. Wie had er gelijk? Hij herinnerde zich dat Terentius hem had verteld dat hij te goeder trouw de vrouw had opgezocht, maar dat ze toen hij daar eenmaal was, het geld van hem hadden afgepakt. Hij had geen reden om aan Terentius' verhaal te twijfelen, maar kon ook niet aantonen dat zijn verhaal wél klopte. Bovendien had Terentius hem geholpen bij de kwestie van het valse geld door hem de bergplaats van de muntstempel te vertellen. Hij vroeg zich af of er een manier was om hem op zijn beurt te helpen, zonder zich in de netelige kwestie van het gestolen geld te mengen. Piepte daar een deur? Zijn hand raakte het verweerde hout van een bank en hij hield zijn hoofd schuin. Hij dacht geschuifel te horen, bij de voorste rij banken, vlak bij het beeld. Voorzichtig keek hij over de rugleuning. Niets te zien. Stap voor stap ging hij naar voren, bij elke rij even inhoudend. Wat was dat? Bewoog dat gordijn daar? Zacht blies hij zijn adem uit en een wolkje damp besloeg op het koude hout. Niets, hij begon zich dingen in te beelden. Belachelijk. Hij deed niets onrechtmatigs, tot nu toe tenminste. Ineens stond hij voor het beeld van de stichter van Val Dieux. De hand van de stichter was streng geheven, de mond was smal, toegeknepen. Het leek de novicemeester wel. De bronzen ogen staarden wijd open naar een punt achter hem en Sharpe draaide zich razendsnel om, mes in de hand. Niets. 

Schiet op, schiet op! Vlug sloeg hij zijn arm om de benen van het beeld, en hij tilde het voorzichtig van de sokkel. Daar lag de stempel. In zijn haast om hem weg te grissen liet hij het beeld bijna uit zijn handen vallen. Het wiebelde gevaarlijk toen hij het weer neerzette. Vlug stopte hij de stempel in zijn kleren. Hij ademde zwaar. Weg hier, weg. 

'Bewondert u onze stichter, mijnheer Sharpe?' 

Van schrik greep hij naar zijn hart. Draaide zich om. De pater timmerman! Hij had een hamer. Verstijfd van schrik staarde hij naar de gespierde vingers van de timmerman. Bovenop groeiden kussentjes zwart haar. De vingers omklemden de steel van een zware hamer. Hij slaat dwars door me heen... 

'Is er iets mis, mijnheer Sharpe? U ziet wit, en uw ogen... Voelt u zich wel goed?' 

Sharpe hapte naar adem, blies langzaam in en uit. Zijn hart bonkte onophoudelijk in een veel te hard tempo, alsof hij net had hardgelopen. Hij zocht steun bij de kerkbank. 

'Nee, dank u, het is niets. De abt... Ik moet naar hem toe.' 

De pater timmerman knikte. 'Ik ga weer verder met mijn werk. U hebt er geen idee van wat er allemaal kapot is na zo'n onweer.' 

Sharpe liep de kerk uit, door de tuin, de zuilengalerij door. De deur, de gangen, zo snel als hij kon. Zijn ogen gingen voortdurend heen en weer. Het klooster leek de adem in te houden, een vreemde stilte hing tussen de muren. De stilte om hem heen sijpelde door zijn kleding en maakte hem ervan bewust dat alles wat hij deed, elke beweging die hij maakte, elke pas die hij zette, de stilte en de rust in het klooster verstoorde. Hij viel te veel op: rennend, een gestolen brief van de Hertog van Bouillon in zijn zak, de stempel van een valsemunter bij zich. Zijn zenuwen waren gespannen, het kwam ongetwijfeld door de tijdsdruk die hij voelde. Links, rechts, links, rechts. Zo gauw mogelijk hier weg. Op naar Luik, en dan Maastricht. Weer een gang. Deuren. Was hij hier al eerder langs gekomen? 

Plotseling werd de deur vlak voor hem opengegooid. De kapittelzaal. Teren tixis rende naar buiten, keek hem in een flits aan, leek hem nauwelijks te herkennen, rende vervolgens langs hem heen en draaide een hoek om. Geschuif van stoelen, geroep. Sharpe liep vlug naar de open deur, posteerde zich in de deuropening. De monniken hadden zich van hun verbazing over Terentius' vlucht hersteld, drongen nu massaal naar de deur en wilden langs hem heen dringen, de voortvluchtige achterna. 

'Is er iets?' vroeg Sharpe onschuldig. 

'Aan de kant, alstublieft, we moeten erdoor. Terentius is...' 

Een grote hand duwde iedereen opzij. 

'Laat me erlangs, vreemdeling, of ik...' De hand van de novicemeester beefde van woede. 

Sharpe zette zich schrap, liet zijn mes zien. 'Of wat? Zocht u dit soms?' 

De ogen van de novicemeester vernauwden zich. 'Daag je me uit, vreemdeling? Ik zag het daarstraks al meteen. Jij en Terentius, twee zielen in één zak. En nu uit de weg of ik sla je tot moes!' 

'Wat is dat hier allemaal?' De abt. 

Ergens van buiten drong het geluid door van een paard dat weg galoppeerde. 

'Niets, vader Benedictus,' zei Sharpe. 'De novicemeester en ik hebben de aanwezigen geteld. We zijn net tot de conclusie gekomen dat er een novice minder in het klooster is.' 
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DONDERDAG

ELince stond bij het raam en keek uit over de daken van Luik. Links an hem, aan de Place St. Lambert, stond het massieve gebouw van het bisschoppelijk paleis. Hij zag de bisschoppelijke vlag wapperen aan een van de torentjes. De prins-bisschop was aanwezig. Roetpluimen walmden uit de schoorstenen van huizen en metaalovens, hingen een tijdje boven de stad en verwaaiden dan met de westenwind. In de verte was een schittering van water zichtbaar op de plek waar de Maas een bocht maakte. Ver daarachter, verscholen achter de heuvels in het noorden, lag Maastricht. Hij glimlachte. Ze zouden nu het lijk van de vrouw wel gevonden hebben. Hij probeerde zich de paniek voor te stellen die zich nu ongetwijfeld van de bevolking zou hebben meester gemaakt, de onmacht van de bestuurders, de onmacht van het garnizoen, van commandant Goldstein. Zijn glimlach verbreedde zich en even liet hij zijn gedachten de vrije loop. Nog twee dagen en ze hadden de stad in handen. Ze zouden volkomen verrast zijn. 

Hij verheugde zich daar enorm op. Hij zag de paniek voor zich, de angst voor geweld, voor plundering. Hij zag de onmacht... en het herstel van de juiste orde. De katholieke orde. 

Maar het meest nog keek hij uit naar het moment waarop hij de doodsangst in de ogen van de dominees zou lezen, hun wanhoop zou proeven en hun zweet zou ruiken, het moment waarop hij hun zijn mes liet zien. Hij wreef over zijn naakte lichaam, voelde een bijna seksuele opwinding bij de gedachte aan wat er dan zou gebeuren, hoe het zou gaan. Zouden ze om genade smeken? Hij hoopte van wel. Twee dagen nog. Zijn opwinding zakte weg toen hij aan Sharpe dacht. Sharpe zou vandaag in Luik arriveren, daar was hij zeker van, even zeker als van het feit dat Caters en Broek prutswerk hadden geleverd. Opnieuw! 

Het voornemen om hen zo snel mogelijk na de inname van Maastricht uit de weg te ruimen was de afgelopen dagen alleen maar sterker geworden. Ze waren de komende paar dagen nog even nodig, maar ook hun uren waren geteld. La Court stond nu op de uitkijk, zou hem waarschuwen zodra Sharpe bij Beaumont opdook. Ondertussen... 

Hij luisterde naar de geluiden om hem heen. Beneden hem ratelden kar-ren, werkvolk riep elkaar toe, iemand schreeuwde iets. Het geluid was gedempt, drong nauwelijks hier binnen door. Agnes, de vrouw van La Court, zorgde goed voor de privacy van haar klanten. Ze wist dat hij een kamer met een plat dak prefereerde boven de luxueuzere vertrekken die aan de binnenplaats grensden. Hij hield niet van het idee ergens opgesloten te zijn, niet te kunnen ontsnappen. En brand had je zo. Hij zou hier in een oogwenk weg kunnen, via het dak en dan een van de ontelbare steegjes en straatjes in die samen de doolhof van Les Impasses vormden. De gedachte aan brand maakte hem onrustig, evenals de gedachte dat Sharpe onderweg was. Tot elke prijs moest worden voorkomen dat hij Maastricht zou bereiken. Tot elke prijs. Er klonk geritsel achter hem. 'Kom terug in bed,' zei de vrouw, 'je loopt zo nog een ziekte op.' 

Hij draaide zich niet om, bleef staan waar hij was. Hoe vaak was hij in de afgelopen jaren al hier geweest? Hij was de tel kwijtgeraakt van al die keren dat hij zich absoluut moest ontspannen. Die noodzaak was even heftig als de drift om te doden. Het was een onstilbare honger, een onverzadigbare gewoonte geworden. Hij keek naar zijn penis, die nu verschrompeld tussen zijn benen hing en even onschuldig en ongevaarlijk leek als anders, nu de eerste honger was gestild. 

De stem van de vrouw maakte hem onrustig. Hij hoorde hier eigenlijk niet te zijn, had hier niets te zoeken, nu de noodzaak om Sharpe te doden met de minuut steeg. Hij zette alles op het spel voor... voor wat eigenlijk? Voor een moment bij een vrouw? 

Ineens kwam het beeld bij hem op van zijn oom Farruco, die hij als kleine jongen eens had betrapt toen hij meende alleen te zijn. Hij had een vreemd gekreun gehoord en was stilletjes naar het raam geslopen. Daar had hij gezien wat zijn oom deed, wat hij in zijn snel bewegende hand had. Het ding was vreselijk opgezwollen, tot enorme proporties uitgegroeid en had een monsterlijk, rood gezwel aan de bovenkant. Farruco's rug kromde zich bij elke beweging, tot hij ineens een diepe zucht slaakte, en de jongen was enorm geschrokken bij het zien van de straal witte vloeistof die plotsklaps uit het gezwel spoot. Het bleef maar doorgaan en doorgaan, en hij had gefascineerd toegekeken hoe zijn ooms onderlichaam schokte bij elke streling. De gedachte aan zijn oom wond hem op, hij voelde zijn woede stijgen met het bloed waarmee zijn penis zich vulde. Hij sloot het gordijn, liep naar het bed en keek op haar neer. 

De vrouw had een donkerder huidskleur dan hij. Haar zwarte haar lag in lange krullen om haar hoofd uitgespreid. Hij keek naar haar borsten met de grote tepels, naar de pluk haar bij haar uitnodigend gespreide benen. Een matte, vochtige glans lag over haar lichaam en hij zag de natte plek op het laken van hun eerdere samenzijn. Ze boog haar arm achter haar hoofd en produceerde iets wat door moest gaan voor een verleidelijke glimlach. Hij wist uiteraard dat alles maar oppervlakkig was, elke beweging en elk woord onecht en gemaakt, als een slecht gespeeld toneelstuk, maar op de een of andere manier maakte haar glimlach hem razend. Ze zag zijn opwinding, verschoof het laken, boog haar heupen. 'Kom bij me, schat. Je zou echt vaker moeten komen, ik zie niet vaak een man zoals jij.' Haar wetende, oeroude glimlach over zijn duidelijk zichtbare mannelijkheid maakte dat hij zich kwetsbaar en betrapt voelde. 'Je weet toch dat ik jou het allerliefste heb van allemaal?' 

Ineens haatte hij alles: het krakende bed, de goedkope kleuren die warmte en intimiteit moesten suggereren, de verschoten rode draperieën. Hij haatte het goedkope parfum, de suggestieve platen aan de muur, het imitatiegoud van de spiegels. Toen was hij boven op haar, hij voelde hoe haar benen zich spreidden, voelde haar borsten en warme huid. Hij was onmiddellijk in haar en duwde door, zo hard hij kon, heen en weer. Hij voelde hoe ze ademde en sneller, steeds sneller, haar heupen bewoog, hem helemaal in zich opnam, en hij slaakte een zucht toen hij in haar klaarkwam, opnieuw en opnieuw. De vingers van de vrouw grepen in zijn schouders, drukten hem naar zich toe terwijl ze probeerde haar benen om zijn middel te sluiten. Ze fluisterde onsamenhangend terwijl ze op en neer bewoog alsof ze nooit meer wilde stoppen. 

'O, ga door, ga door... Ik hou van je, ik...' 

Hij rolde van haar af. Houden van? Hij ging op de rand van het bed zitten en staarde haar aan. Ze pakte zijn schouder, fluisterde opnieuw iets in zijn oor. Het maakte hem woest. Hij schudde haar hand van zich af. 'Hou toch je mond!' zei hij ruw, en hij liep naar het raam, staarde naar buiten. Waar bleef La Court? 

Hij keek naar zijn kleren, voelde hoe de rusteloosheid zich weer in zijn lichaam nestelde. 

De vrouw zei weer iets wat hij niet verstond. 

'Hou toch je kop!' 

De vrouw nam het laken en trok het over zich heen, staarde hem met grote ogen aan. Wat scheelde die man? Ze zag zijn strakke mond, zijn koude ogen, en ze rilde ineens. Wat was er met hem aan de hand? Haar been schoof over het laken en ze voelde de natte, kleverige plek. Hij stond bij het raam, zijn gestalte duidelijk afgetekend tegen het licht. Ze had al eerder de littekens op zijn handen opgemerkt en zich afgevraagd hoe hij daar-aan kwam. Voor het overige had hij een perfect figuur, groot en gespierd, met brede schouders en een smal middel. Geen spoortje vet. Een mannelijke man. Wat hield hem bezig? 

'Wat scheelt eraan?' vroeg ze. Ze ging verzitten, drukte haar rug tegen de koude achterkant van het hemelbed. De tepels van haar borsten werden hard en werden zichtbaar door het laken. 

In één stap was hij bij haar, en hij sloeg haar hard. 'Hou je kop, zei ik toch?' 

Hij schudde haar ruw door elkaar. 

Ze voelde bloed bij haar lip en ze schreeuwde het uit van angst toen ze zag hoe snel het laken bij haar mond rood kleurde. 

'Stop dat stomme geschreeuw!' zei de Spanjaard woedend. Hij pakte haar vast en ze sloeg naar hem met boze, bange vuisten. Ze beet in zijn hand en klauwde met haar nagels naar zijn gezicht. Hij sloeg haar opnieuw hard, bracht zijn handen achter haar nek, sloot zijn duimen om haar keel en drukte... In de straat woonden en werkten veel ambachtslui. Het woud van uithangborden gaf aan dat in deze Luikse wijk vooral metaalbewerkers zoals koperslagers, zilver-en goudsmeden hun ambacht uitoefenden. Veel ambachtslui hadden hun werkplaats in een kamer aan de straat, waardoor je hun activiteiten en koopwaar gewoon kon zien, en een geoefend oor kon door alle tumult en drukte vaak al van veraf aan het hameren horen welk ambacht waar werd uitgeoefend. Rook kringelde op uit kachels en oventjes, waaide over de straatjes en bleef tussen de huizen hangen. Sharpe stond voor het huis dat de pater glazenier hem gewezen had. Het uithangbord met de gouden munten in een weegschaal. Muntmeester Beaumont. Hij keek opnieuw om zich heen. Voor zover hij kon nagaan was hij niet gevolgd, maar Luik was een drukke stad en hij had onvoldoende tijd om alles en iedereen te observeren. Hij wist dat ze op hem zouden wachten. La Court, van wie hij vermoedde dat hij zich hier ophield na zijn verdwijning uit Maastricht, had in deze stad zijn basis, vanwaaruit hij allerlei louche zaakjes regelde. De Spanjaard, misschien, als hij al geen dringender zaken in Maastricht had. Caters en Broek zouden hem volgen als aasvliegen. Hij had maar even tijd voor Beaumont. Het moest snel gebeuren, want de boot naar Maastricht zou over een klein uur vertrekken, had de glazenier gezegd. Dat betekende dat hij nauwelijks voldoende tijd had om de man behoorlijk onder druk te zetten en hem een bekentenis af te dwingen. Hij duwde de deur open en stapte naar binnen. 

Aan de overkant van de straat maakte een man zich los uit de schaduwen. La Court spoedde zich naar het bordeel om Roldan te waarschuwen. Sharpe was in Luik. Het liep zoals ze hadden gedacht. 

In een hoek van het atelier was een zwetende smid doende met het opstoken van een oven, een muntgezel blies met een blaasbalg lucht in het vuur. Aan de andere kant, achter een lange tafel, was een oudere man druk in de weer met een kleine weegschaal. Hij keek niet op toen Sharpe naar hem toe liep en voor hem bleef staan, nam rustig gewichtjes in zijn hand en bracht vervolgens daarmee het schaaltje met edelmetaal in balans. Sharpe bleef hem aanstaren en de man werd onrustig, kuchte een paar keer en verschoof ten slotte zijn bril. 

'Kan ik u ergens mee helpen?' 

'Bent u muntmeester Beaumont?' 

'Ja.' 

Sharpe nam een van de valse munten uit zijn zak en schoof hem over de tafel. 

'Wilt u hier eens naar kijken?' 

Beaumont nam de munt in zijn hand en bekeek hem aan beide kanten. Sharpe zag de herkenning in zijn ogen. 

Beaumont schoofde munt weer terug. 'Zegt me niets.' 

'Kijk nog eens goed.' 

'Ik kan u helaas niet helpen, ben ik bang. De munt lijkt me vals. Mag ik vragen hoe u eraan komt?' 

Sharpe glimlachte. 'Ze zeggen dat ze uit Maastricht komen. Een paar jaar geleden geslagen uit een grote goud-en zilvervoorraad.' 

'Best mogelijk.' 

'Ik hoorde dat u toen muntmeester in Maastricht was.' 

'Wat wilt u daarmee zeggen? Ik werkte er ooit, jaren geleden.' Beaumont wees om zich heen. 'U ziet, de tijden veranderen. Als u me nu wilt excuse...' 

Sharpe tastte in zijn zak. 'Kunt u uitleggen waarom uw muntmeesterteken op al die valse munten staat?' 

'Hoe weet u...' Beaumont verschoof verstoord zijn bril. 'Ik heb echt geen tijd hiervoor. Trouwens, wie bent u eigenlijk?' 

Ergens in het huis begon een kind te blèren. 

'Dus je weet er niets van,' vervolgde Sharpe, die alle plichtplegingen opzij schoof. Hij boog zich naar de man, alsof hij hem een vertrouwelijke mededeling wilde doen. Beaumont schoof zenuwachtig heen en weer op zijn stoel, keek over Sharpes schouder om te zien of zijn knechten op voldoende gehoorsafstand waren. 'Luister goed. Ik ben hier om een smerig zaakje op te lossen. Er heeft zich pas een Lombard met zijn gezin in Maastricht gevestigd. De man wordt er ten onrechte van beschuldigd vals geld in omloop te hebben gebracht. Geld dat uit jouw werkplaats komt. Dat is één. Een van je voormalige Maastrichtse leerjongens is opgepakt wegens valse-munterij. Hij beweert onschuldig te zijn. Dat is twee. Iemand heeft verklaard dat jouw muntmeesterteken op het valse geld staat. Dat is drie. En jij weet nergens van? Kom nou toch!' Sharpe ademde snel, wilde blijven praten, de man niet de gelegenheid geven zich van de schrik te herstellen, om dan allerlei uitvluchten te gaan verzinnen. 'Ik wil de naam van die mensen zuiveren en weten wie destijds je opdrachtgever was.' 

Beaumont tuitte zijn lippen, keek naar hem op met één oog, schudde toen langzaam zijn hoofd. 

'Ik heb niets te zeggen. Hoor je dat? Niets. Daar is de deur.' Hij keek van Sharpe weg, staarde naar het plafond. 

Sharpe liet de stilte even hangen. 'Kijk. Ik wil deze kwestie oplossen. En wel zo snel mogelijk. De burgemeester van Maastricht bereidt een rechtszaak tegen de Lombard voor. En ik zeg je dit: er zijn mensen die bereid zijn te getuigen dat je tot aan je nek in de valsemunterij zit. Ik laat je nog iets zien.' Hij nam de muntstempel uit zijn zak en hield hem voor de ogen van de geschrokken man. 'Je herkent hem, zie ik.' Hij haalde zijn schouders op. 

'Dus zeg maar hoe je het hebben wilt.' 

Beaumont nam een gewichtje in zijn handen, staarde er een ogenblik naar, zuchtte toen diep. 

'Ik weet het niet.' 

'Wat weet je niet?' Sharpe voelde zijn gezicht warm worden. De man ontweek, bleef gesloten als een mossel. 'Begrijp je wel wat ik bedoel?' 

Het gewichtje werd neergelegd en weer opgepakt. Om Beaumonts lippen speelde een flauwe glimlach, alsof niet hij, maar Sharpe het almaar niet begreep. Beaumont mompelde iets. 

'Pardon?' 

Beaumont staarde hem aan, zei niets. Sharpe probeerde zijn ogen vast te houden, maar zijn gezicht draaide van hem weg. Sharpe drong aan, wachtte bijna wanhopig op een reactie. Tijd. Hij had geen tijd. 

'Alles wat ik wil, is dat je me uitlegt waarom een Maastrichtse muntmeester ineens verhuist en zijn leerjongen achterlaat met een beschuldiging van valsemunterij. Die Lombard is eveneens onschuldig. Hem hangt een rechtszaak boven het hoofd, met alle gevolgen voor hem en zijn gezin. Hoe kun je daarmee leven?' 

Beaumont leek diep in gedachten te zijn, de wenkbrauwen waren samengetrokken. Hij tuitte zijn lippen, schraapte zijn keel. De woorden kwamen zacht, een voor een. Een begin. 

'Weet je, ik ben hier in Luik helemaal ingeburgerd. Ik ben getrouwd, we hebben een kind. Ik ga een paar keer per week naar de kerk. De mensen hier kennen me als een eerlijke, integere muntmeester.' 

'Wat is er gebeurd waardoor je anderen laat opdraaien voor jouw misstappen? 

Ik wed dat je nooit eerder in een dergelijke situatie hebt verkeerd. Ofwel?' 

Beaumont staarde hem aan, zei niets. 

'Kijk eens hier,' zei Sharpe ongeduldig. 'De Spanjaarden liggen voor Maastricht. De stad kan elk moment vallen. De mensen daar maken zich grote zorgen. Er staan grote belangen op het spel en vergeef me als ik het rechtuit zeg, die belangen wegen zwaarder dan die van jou. De tijd dringt, Beaumont. Ik heb gewoon geen tijd voor eindeloos getrek. Je hebt nu de kans om ermee in het reine te komen voor er een rechtszaak komt. Dus zeg op, wie was het?' 

'Het gebeurde bijna vanzelf.' Beaumont liet zijn adem ontsnappen als lucht uit een te volle fles. 

Sharpe ontspande zich. 

Beaumont begon te praten. Hij praatte zo snel dat hij zijn lippen moest afvegen. Op een dag was de zoon van de burgemeester bij hem gekomen. De muntmeester moest een hele hoop ingezameld goud en zilver omsmelten en opnieuw vermunten. De stad had geld nodig om het leger te betalen, geld was nodig voor de verdedigingswerken. De burgemeesterszoon stelde voor om meer geld te munten dan eigenlijk was toegestaan, de opbrengst zouden ze delen. Niemand zou erachter komen. 

Tijdens zijn verhaal keek Beaumont Sharpe voortdurend aan, hij onderstreepte alles met handgebaren. Sharpe onderbrak hem niet, knikte alsof hij alles begreep. Toen het geld was gemunt en overgedragen, voelde Beaumont zich niet meer veilig, en hij wilde de stad verlaten, zich ergens anders vestigen. Ze hielpen hem via connecties aan een positie in Luik. 'Dat is alles. En nu zit ik dus hier.' Hij keek naar het plafond, zette zijn bril recht, vouwde de handen over zijn buik. 

Sharpe knikte. 'Goed. Je hebt je verhaal verteld en ik weet wat je nu denkt. Je denkt: vertel maar wat en alles is voorbij. Maar zo werkt het niet. Want ik vroeg me af waarom een man als jij, een trouwe kerkganger en goede echtgenoot en vader, zoiets zou doen. Daar moet wel een verdomd goede reden voor zijn. Dus ik denk: er was nog iets anders. Iemand anders. Iemand die je dwong. Nietwaar?' 

Beaumont schoof heen en weer, keek steels naar de deur. 

'Luister nou eens, Beaumont. Wat zou jij denken als je zo'n verhaal hoorde? Zou je dan ook niet denken dat er veel meer achter zat?' 

Beaumont staarde hem aan, keek opnieuw naar de deur. De lijnen in zijn gezicht leken ineens dieper, de ogen achter de brillenglazen stonden dof. 

'Ik weet niet wat iemand ervan zou denken.' 

'Kijk. Ik zeg niet dat je liegt. Ik denk alleen dat er meer achter zit dan je hebt verteld. Maar om de een of andere reden durf je er niet mee voor de dag te komen. Je bent bang, Beaumont. Is dat de reden waarom je steeds zo naar de deur kijkt?' 

Enige tijd keek Beaumont als een vis op het droge en Sharpe was bang dat hij hem had afgeschrikt. Maar geleidelijk leek Beaumont te kalmeren. Hij vermeed nog steeds Sharpes ogen, maar Sharpe voelde dat hij tot een besluit kwam. 

'Ik kon niet anders.' 

'Kom op, Beaumont.' Sharpe richtte zich op, teleurgesteld. 'Kom op, geen zielig gepraat. Ik heb wat beters nodig dan dat.' 

'Goed dan,' zei Beaumont ten slotte. 'Goed.' Zijn stem klonk schor, fluisterend, alsof hij bang was te worden afgeluisterd. 'Op een dag kwam er een man met de zoon van de burgemeester mee. Een ex-soldaat. Zijn naam was La Court. Samen dwongen ze me... Ik moest een bepaald deel van mijn inkomsten aan hen afstaan, af en toe verkeerde munten slaan. Het hield niet op. En toen ik in Luik zat, ging het op dezelfde voet voort als in Maastricht. Chantage. Anders zouden ze alles vertellen. En mijn vrouw en kind...' Beaumont keek Sharpe met grote angstogen aan. 'Ze weet van niets.' Hij keek opnieuw naar de deur, wrong zijn handen. 'La Court woont hier vlakbij, komt regelmatig langs om het geld te innen. Hij zit in allerlei zaakjes. Hij heeft een kameraad, een Spanjaard. Ik moet er niet aan denken dat die hier komt.' 

La Court. Rolddn, de Spaanse moordenaar. Sharpe wist genoeg. 

'Goed. Het is me duidelijk. Voor ik ga wil ik nog één ding.' 

'En dat is?' 

Sharpe nam de brief van gouverneur Bouillon uit de tabaksdoos, streek het papier glad en schoof het naar Beaumont. 'Schrijf je verhaal maar hierachter op. Hou het kort. Het valse geld, de zoon van de burgemeester, La Court, de Spanjaard. De onschuld van je vroegere leerjongen, alles. En o ja, vergeet vooral je naam en de datum niet.' 

Even later las hij zorgvuldig de bekentenis door en hij knikte voldaan. 'Ik weet niet wat er nu gaat gebeuren, Beaumont. Zoals ik al zei, er is nu te veel aan de hand in Maastricht. Dingen die belangrijker zijn dan dit. Misschien kiest de burgemeester eieren voor zijn geld en trekt hij zijn beschuldigingen in. Dan komt het niet tot een rechtszaak en loopt alles met een sisser af. Maar daar ga ik niet over.' 

'En de afpersers?' 

'Het spijt me. Het zou me niet verbazen als La Court en die Spanjaard al hiernaartoe onderweg zijn. Verzin maar wat om hen op een dwaalspoor te brengen. En bid maar dat ik veilig in Maastricht kom. Nu moet ik gaan.' 

'Waar ga je heen?' vroeg Beaumont verbaasd. 'De voordeur is daar.' 

'Met je goedvinden neem ik de achterdeur. Beter voor iedereen.' En hij was weg. 

La Court haastte zich door de straat, keek zijdelings naar de Spanjaard naast hem. Mijn god, dacht hij, wat een monster. Hij had geschrokken naar het dode lichaam van Angelina, de jonge Afrikaanse, gestaard, dat in een pose van overgave op het bed lag. Roldan stond er naakt en stil naast, de ogen gesloten, alsof hij in trance verkeerde. Hij doodt hen met zijn mes, met zijn handen. De man is een machine. Een op hol geslagen moordmachine. Het houdt niet op. Nu is het een van mijn meisjes, straks is het Agnes, of ikzelf. 

Beaumonts werkplaats leek gesloten, de luiken hingen dicht voor de ramen. De koperen deurknop voelde koud in zijn hand. Dicht. La Court voelde een hevige woede in zich opkomen, woede over de zinloze moord, woede op de Spanjaard, op Beaumont, op Sharpe. Hij bonkte met zijn vuist op de deur, schopte er een paar keer tegen. Zijn woede steeg, nam toe met het bonken van zijn vuist. 

'Beaumont, open die deur!' Het gehamer aan de overkant van de straat hield even op, een bleek gezicht verscheen voor de raampjes. Stel je voor dat Beaumont samen met Sharpe was gevlucht? Gebruik had gemaakt van de tijd die de verdomde Spanjaard nodig had om zich aan te kleden? Als ze in Maastricht hoorden waar hij allemaal bij betrokken was... Ze mochten Maastricht niet bereiken. Het zou zijn einde betekenen. 

'Doe open, godverdomme! Beaumont!' 

Een hand greep zijn arm. Rolddn. Het donkere gezicht stond bedaard. Kalm. Niets wees erop dat hij nog maar net geleden met dezelfde hand... 

'Wat is...' 

'Rustig, man, doe niet zo opgefokt. Beaumont en Sharpe kunnen niet ver weg zijn. We weten waar ze heen gaan. De boot naar Maastricht. Die vertrekt altijd te laat. We hebben nog even.' 

'Goed, goed.' La Court ademde zwaar. 'Als jij het zegt.' 

Hij luisterde aan de deur, hoorde het geslof van slippers door de werkplaats gaan. Een grendel werd weggeschoven. La Court ademde uit. Een zucht van verlichting. 'Gelukkig is de klootzak niet verdwenen.' 

'Misschien is het een list, hebben ze samen wat bekokstoofd.' 

Weer een grendel. Een sleutel werd omgedraaid. De deur ging op een kier en Roldan zette meteen zijn voet ertussen, duwde de deur verder open, duwde Beaumont achteruit. De ogen achter de brillenglazen waren groot van schrik, probeerden hun gezichten te lezen, wat ze van plan waren, de vragen die zouden komen. 

'Ja?' Beaumonts stem was dun, zijn tong streek over zijn lippen. 'Ik ben gesloten.' 

'Voor ons ben je altijd open, Beaumont,' snauwde La Court. 'En vertel nu als de gesmeerde bliksem waar Sharpe is.' 

'Sharpe? O, die. Ja, die was even hier.' 

La Court liep op hem af, pakte hem bij zijn kraag. 'Natuurlijk was hij hier, druiloor! Ik zag hem verdomme zelf hier naar binnen gaan! Zeg op, waar is hij nu? En waar hebben jullie het over gehad?' 

Beaumont haalde zijn schouders op. 'Hij is weg. Hij moest nodig naar Maastricht, zei hij. Hij had haast. Hij wilde alleen maar iets weten over het valse geld.' 

'Wat! Je hebt hem toch niets verteld over onze eh... speciale afspraak?' 

Beaumont schudde zijn hoofd. 'Nee. Hij had wat valse munten gekregen van die Lombard uit Maastricht en-' 

'Je liegt! Ik zal je...' 

'We moeten opschieten,' zei de Spanjaard. 

La Court staarde in Beaumonts ontwijkende ogen. De brillenglazen leken het licht terug te kaatsen. De vent loog. 

'Bedoel je die Lombard die zich pas in Maastricht heeft gevestigd?' 

Beaumont knikte. 'Die, ja. Sharpe schijnt iets voor hem op te knappen.' 

La Court en de Spanjaard wisselden een blik van verstandhouding. 'Dat is die Lombard die...' 

'Ik weet het,' zei de Spanjaard kalm. 'Caters en Broek hadden het er ook al over. We zullen hem spoedig eens opzoeken. De kennismaking hernieuwen.' 

'We moeten gaan, Beaumont,' zei La Court. 'Wees maar blij, man, dat we nu niet veel tijd hebben. Maar we komen terug, reken daarop.' 

De kade was vol mensen, nieuwsgierigen, lanterfanters en mensen die afscheid namen en man, zoon of vader nog een laatste zoen gaven, hen overstelpten met welgemeende adviezen, een handdruk, nog een pakje of een opdracht voor als de reiziger op de plaats van bestemming was aangekomen. Reizen was gevaarlijk, zeker in de richting van Maastricht, waarvan men heel goed wist dat de Spanjaarden errondom lagen en wachtten op een kans om de stad weer in te nemen. Desondanks was de boot al flink vol, en sjouwers droegen de laatste koffers en kisten aan boord. Het weer was goed, de wind kwam uit zuidwestelijke richting maar was niet hard, een mager zonnetje scheen over de keitjes  en   speelde over de boeg, waarop in verschoten krulletters PRINCE DE LIÈGE te lezen was. 

Sharpe duwde zich door de menigte naar voren en sloot achter aan de rij om aan boord te gaan. 'Vier sous voor een plaats op het dek!' schreeuwde een maat, 'vijf sous voor de hut in de achtersteven en zes sous voor de roef!' 

'Doe mij maar een plaats in de hut in de achtersteven,' zei Sharpe. 

'Dat zal helaas niet meer gaan, jongeman,' zei de vrouw voor hem koeltjes. 

'Mijn dochter en ik hebben zojuist de hele hut gehuurd. Net op tijd, zo te zien.' Ze bekeek hem misprijzend van top tot teen, van zijn ongeschoren gezicht tot zijn vuile en verkreukelde kleren en bemodderde laarzen. 'Als ik u was, zou ik maar een plaatsje aan dek zoeken. Uit de wind, liefst.' De blik van de dochter sprak boekdelen. Een soldaat. Verlopen sujet. Ze tuitte afkeurend haar lippen en streek met een witte vinger over haar smetteloze kraag van Vlaamse kloskant. Toen Sharpe naar haar glimlachte, draaide ze zich hooghartig om. 'Hemeltje,' verzuchtte de moeder, 'wat jammer nou dat vader uitgerekend vandaag de koets nodig had. En de knecht is ook al met hem mee. Wie draagt nu onze bagage aan boord?' Ze keek speurend om zich heen en negeerde Sharpe met opzet. Een forse man met een kaal hoofd en enorme bakkebaarden knipoogde naar Sharpe, nam de koffers op en liep ermee naar de loopplank. 'Ah, een echte heer,' zei de moeder. En, met opnieuw een afkeurende blik op Sharpe: 'Zo zie je ze tegenwoordig niet meer.' Ze nam kordaat haar rok op en stapte de man achterna. 'Kom mee, kind, weg van die kerel. Dadelijk loop je nog een ziekte op. Of erger.' 

Moeder en dochter gingen aan boord, neus in de wind en laverend als volgetuigde zeilschepen. Een bel werd geluid, de laatste passagiers gingen aan boord. Boven aan de loopplank draaide Sharpe zich nog eenmaal om, hij keek speurend over de hoofden van de achterblijvers. Nog even en Luik lag achter hem. De tocht naar Maastricht duurde hooguit een uur of zes. Dan meteen naar Goldstein... Daar kwamen Rolddn en La Court. La Court zwaaide met zijn armen om de aandacht te trekken van de maten, die bezig waren de trossen binnen te halen en aanstalten maakten om de loopplank op te nemen. 

'Wacht! Wacht!' 

'Altijd hetzelfde,' mopperde de behulpzame man met de bakkebaarden aan de reling, die een handelaar bleek te zijn. 'Je hebt altijd weer van die figuren die op het laatste moment komen.' La Court en de Spanjaard renden hijgend de loopplank op, die meteen werd ingehaald. Opnieuw een bel en de boot begon op aanwijzingen van de schipper langzaam van de kant te draaien. Sharpe liep naar achteren. 

Aan dek was het druk. Kanunniken, geestelijken en kloosterzusters waren sterk vertegenwoordigd, naast kooplui, marktkramers en handelaren. Ge-wone mensen reisden niet veel, kwamen nauwelijks verder dan hun geboortedorp of streek. Hun wereldbeeld reikte dan ook niet veel verder dan hun naaste omgeving, wat daarbuiten lag was 'gevaarlijk niemandsland', waar vagebonden en rovers op de loer lagen en nietsvermoedende avonturiers overvielen. Een groepje Spaanse soldaten stond bijeen, besteedde nauwelijks aandacht aan hem toen hij langs hen liep. Hij was nog niet echt bezorgd, maar besefte dat Roldan en La Court onmiddellijk zouden beginnen met een zoektocht door het schip. Ze zouden daarbij zonder enige twijfel de assistentie van de soldaten inroepen. Ongehaast liep hij verder in de richting van de roef. Hij schoof de leren flappen opzij die de ruimte binnen moesten beschermen tegen regen, wind en felle zon, en stapte de enkele tree af. De roef was barstensvol mensen. In een hoek weerklonk het geroep van de gebruikelijke groep kaarters, pijprokende mannen, enkele muzikanten, een paar vrouwen met kleine kinderen, een groot aantal hoeren die hun geluk bij verschillende mannen probeerden en felgekleurde kaartjes lieten zien en doktersattesten die moesten bewijzen dat ze geen geslachtsziekten hadden. Op de bank zaten geestelijken samengeperst die in hun brevier lazen naast geluidloos prevelende nonnen, hun vingers telden de kraaltjes van hun rozenkrans af in hetzelfde rappe tempo waarmee hun lippen bewogen. Verschillende mensen waren onderweg naar een hotel waar ze de nacht zouden doorbrengen en waren nog volkomen onkundig van het feit dat ze bij aankomst besprongen zouden worden door horden kerels, die, uiteraard tegen betaling, hun koffers zouden dragen en hun voorgingen naar 'het beste hotel in Maastricht'. Sommigen verdwenen voorgoed, met koffer en al. In de ruimte was het benauwd, maar niemand wilde een raampje openzetten, uit angst voor de tocht, om kou te vatten of om het geroep van hun medereizigers te vermijden, die zich onmiddellijk luidkeels roerden als iemand aanstalten daartoe maakte. Sharpe schoof door de drukte tot hij bij de deur stond die naar de hut op de achtersteven voerde. Het zou wel even duren voordat La Court en de Spanjaard het dek hadden afgezocht. Hij keek even naar het kaartspel, wist dat hij geen tijd zou krijgen om zelf mee te doen. 

De flappen van de roef werden opzijgeschoven; de benen en vervolgens het hele lichaam van La Court werden zichtbaar. De man had hem in een oogwenk ontdekt en Sharpe had er wat voor willen geven om de vette grijns van zijn gezicht te vegen. 

'Hier!' riep La Court over zijn schouder. 

Stappen over het dek. Roldan kwam naderbij, de soldaten in zijn kielzog. La Courts gezicht staarde hem aan. Voldoening.  De   buit was binnen. Niemand besteedde enige aandacht aan wat er gaande was, iedereen was verdiept in zijn eigen bezigheden. Sharpe keek om zich heen. Waarheen? De ramen... te klein. La Court stond nu in de roef, nam de aanwezigen op, verloor Sharpe geen ogenblik uit het oog. Roldan volgde hem, daarna de Spaanse soldaten. De ruimte was barstensvol. Ze zouden hem hier niets doen, daarvoor waren er te veel getuigen. Waarschijnlijk zouden ze een slappe smoes verzinnen, hem dan vastpakken en meenemen aan dek, waarna... De deur van de hut ging ineens open en de onsympathieke vrouw die eerder voor hem had gestaan in de rij om aan boord te gaan stapte de roef in, op zoek naar een bediende. In de massa zag ze de handelaar met het kale hoofd en de bakkebaarden staan, dezelfde die haar al eerder met haar koffers geholpen had. Ze knipte ongeduldig met haar vingers tot ze zijn aandacht getrokken had. De man grijnsde breed, vond het allemaal een grote grap. 'Weet u, heer, mijn meisje...' begon ze, 'mijn meisje is overgevoelig. U weet hoe het is met jonge meisjes. Kwetsbaar, allerlei indrukken. Te veel daglicht is schadelijk voor de huid, van te weinig slaapt ze slecht. O, u hebt geen benul wat een moeder allemaal moet doorstaan voordat... werkelijk geen benul!' Ze keek rond, zag de hoeren en wist direct wat ze waren. Haar ogen werden groot, haar mond beslist in haar afwijzing. 'Slechte atmosferen, kwalijk gezelschap. Ach, de wereld waarin onze kinderen moeten opgroeien!' Haar hand ging naar haar jak en trok het strak om zich heen, als om kwalijke invloeden buiten te sluiten. 'Des te beter dat er mannen zijn zoals u, die weten wat een kind van deze tijd nodig heeft, die de noden van een moeder begrijpen. Zou u niet... mijn dochter... hete thee, een biscuit...' 

De man knikte gul, grijnsde van oor tot oor. 

Sharpe bedacht zich geen moment, draaide achter de rug van de vrouw om en stapte de hut in, sloot de deur achter zich en schoof de grendel ervoor. Een donkerbruine deur, houten vloer. Een tafel met een verschoten kleed, een tapijt op de vloer, een zitbank langs de achtersteven, een paar ongemakkelijke stoelen. Houten lambrisering en raampjes rondom, te klein om door te ontsnappen. Het meisje stond achter de tafel en staarde hem aan met grote, angstig verbaasde ogen. 

Sharpe luisterde. Achter hem klonk het deuntje van de muzikanten en het geschreeuw van de kaarters. De moeder had niets gemerkt, wachtte op de thee. Hij had niet veel tijd. 

Waarheen? 

Hij liep naar de tafel. Het meisje deinsde achteruit, hand aan haar keel. 'Wat doet u?' Hij liep op haar af. 'Kom niet dichterbij, hoor je?' Ze schreeuwde in paniek en in twee stappen was hij bij haar. Hij hield haar met een arm vast, met een hand voor haar mond. 'Ik doe je niks, hou je kalm!' Ze luisterde niet, wilde niet luisteren, worstelde, schopte achteruit, probeerde met haar hakken zijn schenen te raken. 'Luister naar me,' fluisterde hij, 'luister en hou alsjeblieft even op met dat gespartel, wil je?' Ze hield even op en draaide haar hoofd zo dat hij haar kon aankijken. Ze staarde hem aan, hoog-hartig, een knorrige trek om haar mond. 'Wel, wat wil je van me?' 

'Niets. Luister.' Hij wees op de gesloten deur waarachter haar moeder nog steeds stond, onkundig van wat er in de hut gaande was. 'Achter die deur staan een paar gemeneriken en ze...' Hij had moordenaars willen zeggen, maar hij zag aan haar arrogant neergebogen mondhoeken dat ze hem sowieso niet wilde geloven. Soldaat. Verlopen sujet. 

'Waarom zou ik iets van iemand als jij aannemen?' 

'Omdat ze hierheen zullen komen, zo zeker als twee en twee vier is.' 

'En ze zijn net zo gemeen als jij, zeker.' 

Hij zuchtte. 'Hoe kom je daarbij?' Het kostte hem moeite om zijn geduld te bewaren. Hij had geen zin om met haar te argumenteren, de tijd drong. Ze rukte zich opeens los en begon op de deur te bonken. 'Mama! Mama!' 

'Wat is er, kind?' De verbaasde moeder probeerde de deur te openen. 

'Hij is hier! Het is die...' 

'Nee, toch!' Gerammel aan de deurknop. Machteloos gebonk van vrouwenvuisten op de deur. 'Doe open, engerd! Blijf van haar af, hoor je me?' 

Gebonk, schoenen die tegen de deur trapten. De realisatie dat haar dochter met die vent alleen was, opgesloten zat. 'Ach, god o god, help dan toch! 

Jij daar, met dat brevier, doe liever wat! Mijn meisje, ze wordt... Hij zal... Help!' De moeder krijste het hele schip bij elkaar. Haar angst sloeg over op haar dochter, die nu volkomen in paniek raakte en met wijdopen ogen zo ver mogelijk van hem weg schoof, rug tegen de lambrisering gedrukt. Hij zag door de raampjes hoe de oever voorbijgleed. De beboste hellingen, donkergroen en zwijgend, leken hem te bespotten. Hij hoorde het roer heen en weer bewegen, het kraken van de scheepshuid, het ruisen van water, de gedempte aanwijzingen van de schipper. 

'Wat doet hij nu, liefje?' De moeder luisterde met bange voorgevoelens aan de deur, de akelige stilte in de hut kon maar één ding betekenen. 

'Waarom doe je niets?' kwam het geïrriteerde antwoord. 'Waarom laat je me hier met die... met die kerel opgesloten zitten?' 

'Hou in hemelsnaam op met dat gejammer!' Sharpe zocht wanhopig naar een uitweg, maar vond er geen. 

Nieuwe stemmen, mannenstemmen. Ruw. La Court. 

'Kom naar buiten, Sharpe. Kom naar buiten, nu! Geef je over of we breken je verdomde nek! 

Achteruit!' Een enorme klap tegen de deur. Iemand probeerde met zijn volle gewicht de deur te forceren. Nog eens. De deur, gemaakt van massief hout, gaf geen krimp. 

'Haal een bijl!' 

Sharpe streek over zijn baardstoppels, sloot een moment zijn ogen. Nog even en het was voorbij. Hij zag de triomfantelijke blik in de ogen van het meisje terwijl ze naar de geluiden in de Toefluisterde. Hij liep naar de tafel en schoof hem voor de deur, met tapijt en al. Het zou niet veel helpen, hem niet meer dan een ogenblik uitstel geven. 

Een slag tegen de deur. Bijl. Weer een klap. Luide aanmoedigingen uit de roef. Hij staarde naar het hout. Nog een slag. Een diepe snee in het hout. Splinters. De scherpe kant van het metaal was maar even zichtbaar, want onmiddellijk werd de bijl er weer uit gewrikt en naar achteren gehaald voor een volgende slag. 

Wanhopig keek hij om zich heen. Ramen... Hij schudde zijn hoofd. Het had geen zin. Als een gekooid dier ijsbeerde hij heen en weer. Een ogenblik schoot de gedachte door hem heen om het meisje als schild te gebruiken, om haar als gijzelaar... Mijn god, Sharpe, zei hij tegen zichzelf, je bent werkelijk niet goed wijs! Zijn voet raakte iets op de vloer. Een metalen ring. Een luik. Een luik in de vloer... 

Een luik. 

Het drong nu pas goed tot hem door. In het stuk vloer waar eerst het tapijt overheen had gelegen, bevond zich een luik. Het zou ongetwijfeld naar het ruim... Hij bedacht zich geen moment, bukte zich, trok de ring omhoog. Het luik zat vast, verzette zich tegen zijn pogingen. Hij trok, trok, kreunde van de inspanning, zette zich schrap. Ineens kwam het los en vloog omhoog, en hij wankelde achteruit. Een muis of een rat sprong de hut in. 'leeeek!' Het meisje gilde, gilde. Met één sprong vloog ze op de tafel, rokken omhoog, ogen wild van angst. 'Ga weg, smerig beest, blijf van me af!' 

De bijlslagen werden heviger, grote stukken hout vlogen nu de hut in. 

'Wacht! Opzij!' Een hand werd door het gat gestoken, tastte naar de grendel. 

'Heb nog even geduld, liefje, we komen zo! Blijf je verzetten! Bijt van je af! 

Hou vol!' 

Ineens was er een oorverdovende klap, gevolgd door een angstaanjagend, knerpend schuiven. De kiel had met grote kracht iets geraakt en het schip schoof ergens overheen, met een gekraak alsof een gigantische schaaf met bot geweld over een hardhouten balk werd gehaald. Het schip was onmiddellijk zijn voorwaartse beweging kwijt en terwijl Sharpe zich vastgreep, tuimelden de mensen in de roef gillend van schrik naar voren, in de richting van het voorschip, ze vielen op en over elkaar heen. Er ging een huivering door het schip, balken en vloeren trilden hevig, potten en pannen, kisten en koffers en alles wat verder loszat, schoof en vloog meters naar voren. De man met de bijl - La Court? - was met de rest van de omstan-ders bij de deur achterovergevallen en probeerde zich wanhopig uit de kluwen te bevrijden. Een stem schalde over het dek. 'Een grindplaat! We zijn op een grindplaat gelopen. Haal de paarden!' Sharpe wist wat er nu ging gebeuren. De Maas was niet op alle plaatsen even diep, de bodem was grillig. Afhankelijk van het jaargetijde kwamen op sommige plekken zandbanken aan de oppervlakte, dan weer waren er verraderlijk diepe kuilen met draaikolken, of grindplaten, zoals nu. Aan de oever liepen doorgaans krachtige trekpaarden mee, die het schip in dergelijke situaties weer vlot konden trekken. Ervaren berijders menden zelfs hun ongezadelde paarden de rivier in, vooral op die plaatsen waar de oevers te steil waren, en manoeuvreerden het schip kalm en kundig vanuit het water los. Het zou maar kort duren en het schip was weer vrij. In de roef was men enigszins van de schrik bekomen en iedereen krabbelde weer overeind. Het onverwachte oponthoud had Sharpe net voldoende tijd gegeven. 

'Waar is die bijl, verdomme?' La Court. 'Hier met dat ding! Kom op! Maak die deur open!' 

Sharpe liet zich door de luikopening zakken en stond even later in enkeldiep water. Hij tastte boven zich, sloot het luik weer. Hij bevond zich in het ruim en wachtte even om zijn ogen aan de duisternis te laten wennen. Ineens schoot het schip los en maakte een beweging naar voren. Hij sloeg hard met zijn hoofd tegen een dekbalk en hij kromp ineen van de pijn. De Prince de Liège   bewoog met schokkende bewegingen heen en weer, als een edel dier dat zich ondanks alles waardig trachtte te bevrijden uit zijn klem. Hij hoorde het geroep van de paardenmenners, de bevelen van de schipper. Het schip schudde en kraakte, houtwerk protesteerde toen de touwen opnieuw werden strakgetrokken. Langzaam kwam het schip los. Zijn buik schraapte over de bodem, woelde zand en grind los. Hij voelde elke beweging aan het pijnlijke kloppen van zijn voorhoofd, voelde de weerstand bij het schuiven van de kiel over het grindbed, voelde het bloed dat langs zijn voorhoofd in zijn wenkbrauwen stroomde. Toen was het schip vrij, de touwen werden losgemaakt, het roer werd gedraaid en even later voer het schip weer verder. 

Waar waren ze? In de buurt van Fort Navaigne? Zouden de Spanjaarden het schip voor controle aanhouden? Woest geschreeuw, vlak boven zijn hoofd. Met een klap werd de grendel van de hut opzijgeschoven en de deur werd opengerukt. Als één man stormden ze de hut in. 

Sharpe tuurde in het schemerdonker om zich heen. In het ruim was het een chaos van losgeslagen planken, de stank van lekwater en ander afval. Maaswater sijpelde door opengeslagen kieren langs de wanden naar binnen en verzamelde zich op de bodem, waar het tussen de schotten heen en weer klotste. Losse stukken hout dreven om hem heen, stukken van een kapotgeslagen kist. Het metalen beslag van een andere kist schraapte bij elke beweging van het schip krijsend over de bodem, alles piepte en kraakte. Iets lichtte op in de duisternis voor hem, ogen van ratten of muizen. Het moesten er tientallen zijn hier beneden; in paniek geraakt renden ze wild in de rotzooi heen en weer. Het ruim was laag en hij moest zich bukken terwijl hij voorzichtig vooruitschoof, op de tast zijn weg zoekend. Er was geluid achter hem. Iemand had zich door het luik laten zakken. 

'Zie je hem?' klonk het van boven. 

Sharpe verborg zich achter een schot in de schaduwen, drukte zich tegen de scheepswand, hurkte vlak boven het ijskoude water. Hij tastte rond, viste een stuk hout uit het water. De afgebroken poot van een tafel. Hij hield hem stevig in zijn handen, de doffe pijn in zijn voorhoofd verbijtend. Met een zacht geplas waadde iemand dichterbij. 

Voorzichtig richtte hij zich op tot hij over de rand van het schot kon kijken. La Court. Ze hadden hem vooruit gestuurd, als een fret die het konijn uit zijn hol moest jagen. Het licht dat door het open luik kwam, bescheen het blad van de bijl die la Court in beide handen voor zich hield. De man tuurde om zich heen, draaide voorzichtig rond voor hij verder stapte. Sharpe verplaatste zijn gewicht naar zijn andere been, zijn vingers knepen om de ronding van het stuk hout. Hij ademde zo stil mogelijk in en uit, drukte zijn schouders voor het evenwicht tegen het schot. Nog een meter of vier en La Court was bij hem. 

Hij wachtte. 

De mignole maakte een slingerende beweging en het gemartelde hout kreunde. Een kist zwierde door het water, sloeg tegen het schot waar hij stond. La Court greep zich aan een dekbalk vast, keek in de richting van het lawaai, zag hem niet. Het schip kwam weer tot rust en La Court stapte voorzichtig manoeuvrerend verder, bijl geheven. Nog twee meter. Nog een. La Court stond naast het schot, zijn hoofd draaide Sharpes richting uit. De bijl ging naar achteren, kwam naar voren. 

Sharpe richtte zich ineens op, draaide zijn schouders, haalde uit en sloeg het hout met een enorme klap tegen La Courts hoofd. Hij hoorde iets kraken. De tafelpoot? La Courts kaak? De man wankelde achteruit en liet de bijl vallen, zakte kreunend ineen en viel achterover in het water. Sharpe wachtte een ogenblik, maar de man bleef onbeweeglijk liggen. Water spoelde over zijn armen en benen, over zijn gezicht. Hij gooide het hout van zich af, stapte verder in de richting van het voorschip. Opschieten. Anderen zouden La Court ongetwijfeld volgen. De Spaanse soldaten, Roldan. Allemaal verloren ze kostbare tijd. Iedereen besefte dat. En de mignole ploegde voort door het water, bracht hem steeds dichter bij Maastricht. Ze zouden komen, nu met groepjes tegelijk. Hij had het nog niet gedacht of een lantaarn werd door het luik naar beneden gelaten. Een Spaanse soldaat, gevolgd door nog een soldaat, en nog een. Ze zouden hem insluiten. Het ruim was een drijvende gevangenis terwijl hij voortstapte, sneller nu. Naar voren, zo ver mogelijk naar voren. Het schip leek eindeloos lang. Achter hem zwaaide het licht van de lantaarn heen en weer, wierp met elke beweging van het schip groteske schaduwen over het heen en weer klotsende water en de balken van de scheepshuid. Hij hoorde hun voetstappen, hun stemmen die dichterbij kwamen. Ineens een kreet: ze hadden La Court gevonden. De wanden van de boeg bogen ineens scherp naar elkaar toe en hij stapte door tot hij niet meer verder kon. Voor hem was een schot met het kabelgat. Het einde. De tijd vloog terwijl hij om zich heen keek, luisterde naar de geluiden op het dek boven hem, naar de uitroepen van de Spaanse soldaten achter hem. Waar bleven ze? Hij stond daar, onbeweeglijk. Niet afwachten, bonkte het in zijn hoofd, niet wachten. Uit een gat in de scheepshuid stroomde water naar binnen. En nu zag hij ineens dat het langzaam steeg. Het kroop gestaag langs zijn laarzen omhoog. Hij staarde als een kind naar het water, gefascineerd door wat er gebeurde. Vroeger zou hij dammetjes hebben gebouwd met zijn vriendjes, getracht hebben het water zo lang mogelijk tegen te houden. Tijd. Hij had geen tijd. Hij wilde er niet aan denken wat er zou gebeuren als hij hier opgesloten zou zitten, niet in staat om iets te doen, als een rat in de val. Het leek of hij de druk van het water om hem heen voelde, alsof het steeds sneller en gretiger het schip in stroomde. Het bloed klopte in zijn hoofd en hij werd duizelig toen hij omhoogkeek, weg van het stijgende water. Boven zijn hoofd zag hij eenzelfde luik als in de hut. Zijn ogen leken niet meer scherp te kunnen zien, de naden van het luik bibberden heen en weer met het trillen van zijn oogleden, met het kloppen van zijn hart. Hij rekte zich uit, duwde ertegen. Kom op, kom op, blijf rustig. God, laat het luik vrij zijn. Hij keek hoe zijn handen tegen het hout duwden, twee bleke dingen die niet bij hem leken te horen, iets deden waarop-hij zelf geen invloed leek te hebben. Zijn hoofd klopte en bonkte, maakte het denken onmogelijk. Duizelig zocht hij steun tegen de wand. Ademen, ademen. Achter hem klonk gesleep. Zijn achtervolgers hadden nu ook gemerkt dat het water steeg. Een of meer soldaten trokken La Court terug naar het luik. De anderen zouden nu snel de rest van het ruim gaan doorzoeken, zijn richting uit komen. Wetende dat het water steeg en hij nergens naartoe kon, zouden ze misschien op het idee komen de luiken vast te zetten, hem op te sluiten in deze drijvende doodskist. Schiet nu op. Hij duwde, zette zijn hele gewicht eronder. Duwen. Een, twee, hup. Het luik zat vast, werd kennelijk niet meer gebruikt. Geplas van water achter hem. De Spanjaarden naderden. Ze keken rond, achter schotten, achter kisten, hij hoorde hun gedempte stemmen terwijl ze meter voor meter afzochten. Duwen. Zijn benen waren week en hij gleed opzij toen het luik plotseling losschoot. Zijn trillende handen klauwden om de rand van het luik. Een enorme haast dreef hem ineens voort. Opschieten, opschieten. Hij zette zich af, trok zich omhoog en hees zich door het gat op het dek. Meteen gooide hij het luik weer dicht en hij ging er onmiddellijk op staan. Gejaagd keek hij om zich heen, terwijl hij zijn longen vulde met frisse lucht. 

Voor hem, op de voorplecht, stonden een paar maten op de uitkijk, ingespannen over het water speurend naar nieuwe zandbanken. Ze hadden hem nog niet gezien. Hij ademde uit. Een hoge stapel kisten en koffers belemmerde zijn uitzicht op de rest van het dek en op het achterschip, op de roef en de hut. Het schemerde al, de oevers vervaagden snel. Was het al zo laat? Schuin achter hem, hoog op de heuvel, zag hij de omtrekken van hoeve Lichtenberg. De Sint-Pietersberg. Hij was vlak bij Maastricht. Onder zijn voeten klonken verbaasde Spaanse stemmen. Ze wisten zeker dat hij naar de voorkant van het ruim zou gaan. De meest logische weg. Iemand probeerde het luik omhoog te duwen, maar zijn gewicht hield het tegen. 

'Het luik zit potdicht. Hier kan hij niet door gegaan zijn.' 

'Laten we nog eens naar achteren gaan. We moeten langs hem heen gelopen zijn. Kijk uit, hij is gewapend.' 

Verzegel het luik, verzegel het luik. Vlug. Vlug. 

Hij pakte een kist bij een van de hoeken. Het ding was loodzwaar, maar toen hij er eenmaal beweging in had, schoof het gemakkelijk over het dek. Hij trok door, schoof en manoeuvreerde net zo lang tot het luik bedekt was. Hij verborg zich achter een paar kisten en voelde voorzichtig aan zijn voorhoofd. Een korst bloed. Dokter Zegers moest er morgen maar even naar kijken. Morgen. Er waren nu belangrijker dingen. Rolddn kwam aan dek, mes in zijn hand. Hij keek speurend rond, zei iets tegen de soldaten bij hem. Even later liepen ze naar de plek waar hij zich verborgen hield. Ze hielden stil bij de kist die hij over het luik had geschoven. La Court was nergens te bekennen. 

'Zie je wel? Zei ik toch, onmogelijk dat hij hier naar boven is gekomen,' 

zei een van de soldaten. 'Die kist kan met geen mogelijkheid van onderen worden opgetild, dat ziet een kind.' 

De Spanjaard staarde peinzend naar de kist, probeerde hem te verschuiven en stelde vast dat het ding inderdaad te zwaar was. Hij keek over het dek, schudde dan zijn hoofd. 

'Hoe kan het dan dat we hem niet gevonden hebben? We hebben in het ruim alles afgezocht. Hij kan niet in rook zijn opgegaan.' De soldaten haalden hun schouders op. 

'Ik wil zekerheid. Doorzoek alles nog eens. Elke hoek, elke nis, elke kast. Ik ben niet eerder tevreden dan wanneer ik zijn lijk zie.' De soldaten keken elkaar aan en begonnen schouderophalend opnieuw aan hun zoektocht. Rolddn stelde zich bij de reling op, aan de kant waar straks de loopplank zou worden neergelaten. Hij wilde er zeker van zijn dat die verdomde Hollandse bemoeial niet aan wal zou gaan. Nog één dag. Nog één. Meer hadden ze niet nodig. De stad kwam nu snel dichterbij. De  Prince de Liège   maakte steeds meer water en hing nu enigszins scheef, maar gleed desondanks statig door het water. De wind was gaan liggen en veroorzaakte niet meer dan een smal streepje golfslag bij de boeg. Tussen de kisten door zag Sharpe mensen op de kade heen en weer lopen. Ze hadden het schip gezien en probeerden familie en bekenden te ontdekken. Aan dek was de opwinding van de aankomst voelbaar, passagiers verdrongen zich bij de reling en wezen elkaar opgewonden op de kade en de naderende stad. Ze hadden thuis heel wat te vertellen. De tocht vanaf Luik, de angstige momenten bij het vastlopen van het schip, de opluchting toen het weer vlot getrokken was. De averij die het schip had opgelopen, het lek onder de waterlijn. De man van wie men zei dat hij in het ruim verdronken was. Spaanse soldaten hadden nog naar hem gezocht, maar niets gevonden. Een bel werd geluid. Opgelucht grepen ze hun koffers vast. Het schip meerde af en een groot aantal kerels sprong aan boord. 

'Uw koffers mevrouw, jongedame? ... het beste hotel van Maastricht... als u mij maar wilt volgen...' 

'Beleefd zijn ze hier, vind je ook niet, mama?' 

'Zeker, kind, heel wat aardiger dan die verlopen soldaat. Gelukkig waren we net op tijd. Wie weet wat hij je anders had aangedaan.' 

Het meisje rilde, streek haar rok glad. 'Hij is omgekomen, zeiden die Spanjaarden.' 

'Net goed. Dat doet me eraan denken dat ik meteen bij de commandant mijn beklag ga doen over het gedrag van zijn soldaten.' 

La Court strompelde zachtjes jammerend van boord, ondersteund door een paar Spanjaarden. Zijn gezicht, aan een kant in het verband, leek een andere vorm te hebben gekregen. Rolddn volgde even later. Hij keek nog geruime tijd om naar het schip, alsof hij het niet vertrouwde. Sharpe wachtte tot hij er zeker van was dat iedereen van boord was. Het Koolbat was donker en verlaten toen hij zich voortrepte. Hij bleef voortdurend in de schaduwen en nam de kortste weg naar het garnizoen. 

'Dus je verkenners hebben een verhoogde activiteit waargenomen bij de Sint-Pietersberg,' zei Goldstein. 'Geen normale Spaanse patrouilles, als ik het goed begrijp, majoor Devens, maar iets wat lijkt op een groot legeronderdeel dat zich klaarmaakt.' 

Devens knikte. 'Juist. Het is een komen en gaan in de buurt van de grotten. Manschappen, voorraden, wapens. Karren vol worden uitgeladen. Het gaat al een aantal dagen zo. Bij de Tongerse Poort en de Pieterspoort en op het terrein tussen de Boschpoort en de Maas zijn ze bezig met het aanleggen van batterijen.' 

'Op die plekken zijn de wallen laag,' merkte Goldstein op, 'en laten we niet vergeten dat de gracht nu vrijwel droog staat, omdat de Jeker te weinig water heeft.' 

'Dus zullen ze daar hun hoofdaanval concentreren,' zei overste Ribbens, de cavalerieofficier. 'En ze hoeven niet bang te zijn voor een tegenaanval, want ze weten dat het garnizoen zwak is vanwege de hoge desertie.' 

'Het lijkt inderdaad of ze zich nu voor een grote operatie verzamelen,' concludeerde Goldstein. 'Het zint me niks. Het wijst allemaal op een en hetzelfde ding. Ik vermoedde het al, natuurlijk, maar het wordt met de dag duidelijker. Ze maken zich op voor een aanval op Maastricht.' 

'Ik weet het niet,' merkte overste Ribbens sceptisch op. 'Een aanval, laat staan een beleg, vlak voordat de winter invalt...' 

'Er is zware bewaking bij de ingangen van de grotten, de Spaanse controle is overal verscherpt,' zei Devens, 'dat zal toch niet voor niets zijn. Mijn verkenners hebben licht geschut gezien, snelle, lichtbewapende troepen, paarden. Alles uitermate geschikt voor snelle manoeuvres, voor een verrassingsaanval.' 

'Kom nou toch, Devens.' Ribbens schudde zijn hoofd alsof hem werd gevraagd in sprookjes te geloven. 'Ze laten alleen maar hun spierballen zien. Imponeergedrag. Je kent die Spanjaarden toch?' 

Devens schudde geïrriteerd zijn hoofd. 'Ik zie oorlogsvoorbereidingen. Ze hebben hun patrouilles in de richting van de stad opgevoerd. Ze hebben wat in de zin. Geen gewone loopgravenaanval deze keer, maar iets anders. Zo zeker als twee en twee vier is.' 

'Zijn die kanonnen nog aangekomen die je in Den Haag gevraagd had?' 

vroeg Goldstein aan majoor Kouwenberg. Kouwenberg was de artillerieofficier. Iemand van weinig woorden, een doener. Hij was een magere, grijze man, uitermate competent en betrouwbaar en zeer geliefd bij zijn manschappen. Iedereen noemde hem de Bokkenpoot, wat nog stamde uit de tijd dat hij als soldaat bij de infanterie zat en waarschijnlijk te maken had met zijn merkwaardige manier van voortbewegen. Kouwenberg schudde zijn hoofd. 'Ze hadden iets beters voor me, zeiden ze.' 

'En?' vroeg Goldstein scherp. Hij had geleerd om 'Den Haag' te wantrouwen. 

'Vanmorgen kwam het aan. Dekens. Hadden ze nog ergens in een depot. Beter voor de winter dan kanonnen, zei de begeleidende adjudant.' 

'En uitermate geschikt om een vijand mee op afstand te houden,' sneerde Goldstein. 'Ik had uit Den Haag ook niks anders verwacht. Ze horen niets, willen niets horen. Zeker niet uit het donkere Zuiden. Ze laten hun oren hangen naar de regenten die almaar jammeren over wat het niet allemaal kost. De eeuwige lokroep van het geld. Hoe verwachten ze in hemelsnaam dat ik de stad kan houden?' 

'Ik denk niet dat het zo'n vaart loopt, commandant,' zei Ribbens, 'kolonel Buckling was ook van mening-' 

'Buckling kan m'n reet op!' riep Goldstein uit. Zijn gezicht was rood aangelopen. 'Die zit nu in Den Haag goede sier te maken, terwijl wij hier...' 

Goldstein slikte de rest van zijn woorden in. Hij wist waarom de kolonel naar Den Haag was vertrokken. Hij had het hem zelf gezegd, voordat hij in zijn koets stapte. 'Een bende, Goldstein. De stad heeft hard een bezem nodig.' Hij zou daar aan de poten van de stoel van gouverneur Bouillon gaan zagen en tegelijkertijd zijn eigen zaak bepleiten. Hij had er connecties genoeg. Goldstein zag de gesprekken in de salons al voor zich. 'Maastricht is lastig, vindt u ook niet? De stad vraagt alleen maar, draagt zelf niets bij. Gedraagt zich als een lastig, zeurderig kind. Kan niet zelf de broek ophouden. Al die afgezanten uit het zuiden die hier de deur platlopen; ze vragen voortdurend om dit, om dat, dienen zich aan met hun waandenkbeelden over een ophanden zijnde Spaanse aanval. Nietwaar? Ik ben er zelf geweest, baron, heb met eigen ogen gezien hoe het daar toegaat. Zeg nu zelf, mijnheer de raadpensionaris, een gouverneur die plots katholiek wordt, die er nooit is, voortdurend conflicten tussen calvinisten en katholieken, een incompetente commandant, een gedemoraliseerd en uitgehold garnizoen, desertie, hoeren bij de ingang van de soldatenbarakken... Ferme leiding is daar nodig, iemand met overzicht, die de plaatselijke situatie kent, met inzicht in de juiste politieke verhoudingen. Wat u ook al zei, baron, een straffe hand. Ik raad u aan in te grijpen, nu het nog kan.' 

Goldstein koesterde geen illusies over zijn eigen toekomst. Maar zo lang als hij hier zat, zou hij zijn plicht doen, verdomd als het niet waar was! Hij zou die Haagse ballenbijters... 

'Wat zei je daar?' De commandant keek op. De Bokkenpoot had iets gezegd. 

'Een uitval, commandant! We moeten hen verrassen. Niet afwachten. Laten we een paar compagnieën uitsturen en...' 

'Wa"t?' riep Ribbens uit. Hij keek ongelovig de tafel rond. 'Dat zou regelrechte zelfmoord zijn! De Spaanse reactie zal er niet om liegen. Ha! Een compagnie uitsturen! Misschien hopen ze wel op zoiets. Zij zijn er klaar voor, en wij?' Hij tuurde in het onverzettelijke soldatengezicht tegenover hem. De Bokkenpoot vertrok geen spier. 'Ga gerust je gang,' vervolgde Ribbens, 'maar je denkt toch niet dat ik voor zo'n gril, voor zo'n ondoordachte bokkensprong, mijn cavalerie laat opdraven, wel?' 

'Wat stel je dan voor, Ribbens?' wilde majoor Devens weten. Hij wist het antwoord al: Ribbens zou niets doen. Hij zou zich achter de stadsmuren verschansen tot kolonel graaf Buckling terug zou zijn. Iemand met gezag. Iemand die gedekt werd door Den Haag. 

Ribbens zei niets, staarde naar het tafelblad. Hij kon nauwelijks zijn voldoening verbergen. Hij had het de Bokkenpoot klip en klaar gezegd. Elke actie buiten de stadspoort is zelfmoord. Hij besefte uiteraard, evenals de anderen, dat de Maastrichtse situatie uiterst penibel was. De Spaanse dreiging was reëel. En hij had bewondering voor Goldstein, die nooit van wijken wist. Maar de man stond er praktisch alleen voor, hij had onvoldoende middelen tot zijn beschikking, geen steun uit Den Haag. Dat was de realiteit waarmee ze te maken hadden. 

'Wat kunnen we doen, heren?' vroeg Goldstein, ongeduldig met zijn vingers trommelend. 

'We hebben geen andere optie dan afwachten,' zei Ribbens ten slotte. 'Misschien kunnen we nog een verkenningseenheid uitsturen, die onderzoekt wat precies de Spaanse sterkte is, hoeveel manschappen, paarden, geschut enzovoort. Die alles aftast en vaststelt wat de werkelijke bedreiging is.' 

'Doen we al, Ribbens,' zei Devens gemelijk. 'We kunnen onderzoeken tot we scheel zien, net zo lang tot we in Den Haag om pennen en papier moeten bedelen in plaats van om wapens, maar als we vervolgens afwachten, komen we nergens.' 

'Hoe staat het met kapitein Sharpe?' 

'Niets. Enkel geruchten. Ik wacht nog steeds op zijn berichten.' 

De kamer was stil. Iedereen was bezig met zijn eigen gedachten. Een mislukking. Ribbens staarde voor zich uit. Die Sharpe had zichzelf willens en wetens een hoop problemen op de hals gehaald. Een onruststoker, gokker en rokkenjager. Hij had Goldstein willen waarschuwen, maar de commandant gaf hoog over hem op. Het had geen zin om tegen de wind in te blazen. En nu hing de man god weet waar uit, had zijn neus in zaken gestoken die te groot voor hem waren. Ook kolonel Buckling moest niets van hem hebben, had hij gehoord. Sharpe had ooit een affaire met zijn vrouw gerjad, ging het gerucht. Het verbaasde hem niet. En nu was de man verdwenen, misschien wel voorgoed. Ribbens vond het geen groot verlies. De andere commandanten staarden naar Goldstein, met sympathie in hun ogen voor het oude, strijdlustige oorlogspaard, dat de zoveelste tegenslag moest zien te verwerken. 

Goldstein zag hun gezichten, wist wat ze dachten. Het was, hoe hij het ook wendde of keerde, een ramp. De vraag draaide rond in zijn gepijnigde hersenen, maar hij vond geen antwoord. Waar voor de donder is Sharpe? 

'Dus hij is verdronken?' vroeg Caters. Rolddn was in een slecht humeur, te oordelen aan de trek om zijn mond en de frons tussen de wenkbrauwen. Caters peilde zijn stemmingen perfect, wist allang dat Sharpe hun opnieuw ontglipt was. Zijn vraag was alleen maar bedoeld om de Spanjaard als het ware nog een klein beetje succes te gunnen, hem iets toe te werpen waardoor zijn houding ten opzichte van hem en Broek wellicht zou keren. De houding van El Lince was de laatste dagen bijna onmerkbaar veranderd; hij wist niet hoe hij het wist, maar hij was er zeker van. Natuurlijk, ze hadden Sharpe keer op keer door hun eigen stommiteit laten ontsnappen, terwijl ze dachten dat ze hem dan toch eindelijk hadden, en hadden de Spanjaard ten onrechte succes voorgespiegeld. Maar elke keer kwamen ze met lege handen. Ze hadden gefaald. En nu kwam de afrekening. 

Waren het zijn ogen? Er scheen geen verandering te zijn in die donkere blik, de pupillen zo zwart als gaten, gaten die je leken op te zuigen en in een onpeilbare, vreselijke diepte trokken, gaten waaruit je nooit meer kon ontsnappen. Was het soms zijn mond? De lippen, vol en breed, waaruit de woorden naar voren kwamen alsof ze werden uitgespuugd, de minachting voor alles wat uit de Lage Landen kwam, of het nu de cultuur was, het landschap, de vrouwen, het eten of het klimaat. Die lippen stonden nog even beslist en minachtend gebogen als toen hij hem pas had leren kennen. Was het dan de spanning die gepaard ging met de aanstaande inname van Maastricht? Misschien, maar de voorbereidingen waren nagenoeg achter de rug en de Spanjaard had zijn aandeel daarin geleverd. Caters voelde de uitslag op zijn gezicht jeuken en krabde over zijn huid. Hij had een paar nachten geslapen met knoflook in zijn mond, zoals een kruidenvrouw hem had aangeraden, maar het hielp nog niet echt. Natuurlijk kon je met zo'n knoflookadem niet op ziekenbezoek bij pestlijders, dat was ten strengste door de gemeente verboden, maar dat was hij ook absoluut niet van plan. De jeuk was erger geworden de laatste dagen en hij vermoedde de reden. De Spanjaard wilde van hem af. Van hem en Broek. Om Broek gaf hij niets; Broek was niet meer dan een meeloper, voortgetrokken door elke wind, zolang het maar naar geld rook. Hij moest zichzelf maar zien te redden. Caters begon na te denken over zijn eigen toekomst, hoe hij zich los kon maken van Broek en de Spanjaard. Hooguit twee dagen, dan zou hij het beloofde geld ontvangen. En direct daarna, of misschien al eerder, zouden de zwarte ogen zich op hem en Broek richten, als afval dat moest worden verwijderd. Hij had nog even tijd, tijd om een plan te maken. Dus stelde hij zijn vraag neutraal, deed hij zijn best om zijn gedachten voor zich te houden. 

'Geloof jij het?' Roldan keek alsof het eten hem slecht bekomen was, verwaardigde zich nauwelijks om een fatsoenlijk antwoord te geven. 'Er was geen lijk. Moeilijk te zien daar in het ruim, het water stond te hoog. Mis-schien vinden ze hem nog, maar ik geloof er niets van.' Hij staarde Caters aan, keek dwars door hem heen. Hij wil ons kwijt, dacht Caters ineens, ik weet het zeker. 

'Misschien is hij overboord gesprongen,' opperde Broek. Roldan antwoordde niet. Broek snapte het nooit. 

'Hij is gewoon in rook opgegaan. Poef!' vervolgde Broek, die de lucht uit zijn wangen liet ontsnappen alsof hij een goochel truc demonstreerde. Heimelijk was hij blij dat nu eens niet Caters en hij, maar de Spanjaard zelf achter het net had gevist. 

'Waar is La Court?' vroeg Caters. 

'Bij de Dikke Dragonder,' antwoordde Broek, 'waar anders?' Hij snoof in de lucht, trok een vies gezicht. 'Allemachtig, Caters, wat heb je gegeten, man? Jesses, hadden de Spanjaarden dat maar eerder geweten, dan was die hele toestand hier niet nodig geweest. Voor jouw adem slaat een heel garnizoen op de vlucht.' 

Caters negeerde hem. 'Zijn kaak zal wel nooit meer helemaal goed komen,' 

zei hij, met een schuine blik op Roldan. De frons tussen de zwarte ogen werd dieper. 

'Luister, jullie beiden. Zaterdag gaat het gebeuren. We nemen de stad in. Met hulp van binnenuit. Alles is voorbereid, dus ik hoop dat jullie weten wat er van je verwacht wordt. Maar hoe het straks ook zal uitpakken, het is niet afgelopen voordat ik die Sharpe te pakken heb. Ik moet en zal hem krijgen. Het is nu iets persoonlijks, iets tussen hem en mij.' 

Roldan voelde de onrust knagen. Stel je voor dat de man er toch in was geslaagd Maastricht te bereiken, Goldstein te informeren... Hij schudde zijn hoofd. Het kon niet, het mocht niet. 

'Goed,' zei Caters, 'dat snap ik. Maar hoe denk je dat aan te pakken? We hebben al van alles geprobeerd. Hij is een meester in het ontwijken. En vrijwillig meldt hij zich niet.' 

'We moeten iets verzinnen waardoor hij naar ons toe komt,' zei Broek na een ogenblik nadenken. 

'Ja, maar wat?' 

'De verloofde van zijn beste vriend is toch dood? Hoe heette ze ook alweer, Elisabeth? Dat zal Sharpe voldoende opwarmen, lijkt me zo. Hij zal alles doen om ons te vinden.' 

'Opwarmen is niet genoeg,' zei Roldan. 'Hij moet koken. Van woede. Buiten zinnen zijn van woede. Dampen en briesen als een getergde stier in de arena. Zodat hij fouten maakt.' Hij staarde in de verte, als zag hij het voor zich. 'En dan staan wij daar, de matador en de picadors, mijn mes verborgen achter de muleta, en nemen hem te grazen... dood!  Estocada! 

'Zal wel,' zei Broek. 'Alleen, hoe krijgen we de stier in de arena?' 

'Luister goed,' zei El Lince. 'Dit gaan we doen...' 

De klop op de deur was nonchalant, bijna brutaal. Direct daarna werd hij opengetrokken. 'Evan!' Goldsteins stoel vloog achteruit. De commandant was opgesprongen, zijn vermoeidheid was in een oogwenk verdwenen. Sharpe was terug, net op het goede moment, terwijl ze allemaal zaten te springen om nieuws. 'Ik dacht... we hoorden...' Godzijdank. Misschien hadden ze nu eens geluk. Voor het eerst, buiten alle verwachting. Misschien betekende Sharpes terugkeer een gunstige wending. God, hoe ze dat nodig hadden! 

Sharpe glimlachte, maar zijn ogen stonden ernstig terwijl hij de tafel rondkeek en de aanwezige commandanten een voor een opnam. Iedereen begon door elkaar te praten, maar hij hield zijn hand op. 

'Zaterdag.' Hij schraapte zijn keel. 'Zaterdag gaat het gebeuren. Dan vallen ze aan.' 

Uitroepen van verbazing, van ongeloof. Ze staarden hem aan alsof hij had verteld dat binnen afzienbare tijd de wereld zou vergaan. Ze probeerden aan zijn gezicht af te lezen hoe serieus hij was. 

'Hoe weet...' begon overste Ribbens, maar Goldstein kapte hem af. 'Laat hem eerst z'n verhaal vertellen.' 

Sharpe vertelde in het kort zijn wederwaardigheden vanaf het moment dat hij met de bedevaartgangers Maastricht had verlaten. De gebeurtenissen in Scherpenheuvel, de achtergronden voor de geloofsommezwaai van gouverneur Bouillon, de aanslagen op metselaar Rompen, zijn confrontaties met Caters en Broek, de acties van de Spaanse moordenaar. Ze luisterden ademloos naar zijn relaas, wogen de betekenis van zijn woorden, probeerden in te schatten wat dit voor de stad en het garnizoen betekende en wisselden blikken uit terwijl ieder voor zich overdacht wat hem nu te doen stond. Er was nog maar heel weinig tijd en ze hadden geen idee waaruit de dreiging bestond. Wat waren de Spanjaarden precies van plan? 

De officieren keken elkaar aan. We hebben die informatie nodig, lazen ze in eikaars ogen, en snel. 

'En het was Broek die me na enig aandringen eh... verklapte dat de Spanjaarden deze zaterdag zullen toeslaan. Geen standaardaanval, natuurlijk, geen grote legers met slaande trom en grof geschut, maar een snelle overrompeling met daarbij de nadruk op hulp van binnenuit,' besloot Sharpe zijn verhaal. 

'Goed gedaan, Evan, uitstekend, in één woord, uitstekend!' Goldstein keek vergenoegd de tafel rond. Zien jullie wel, ik had het toch gezegd! Dit zou iedereen de mond snoeren! Opgewonden schoof hij op zijn stoel heen en weer, voelde nieuwe energie door zijn lichaam stromen, keek naar zijn handen, die rusteloos trilden. Hij moest handelen, handelen, en wel meteen. Hij opende zijn mond om iets te zeggen, maar overste Ribbens was hem voor.  /

'Interessant verhaal, Sharpe, maar had je niet wat eerder kunnen komen? 

Je wist toch dat we hier zaten te springen om nieuws? Verdorie, man, we hebben nauwelijks twee dagen meer! Zeg me waar ze aanvallen, met hoeveel en waarmee. Met die informatie kan ik tenminste wat.' 

'U vergeet dat mijn belangrijkste opdracht was om te achterhalen wat gouverneur Bouillon in Scherpenheuvel moest,' antwoordde Sharpe rustig. 

'Dat weten we nu. Bovendien weten we nu wanneer de Spanjaarden in actie komen. En dat ze daarbij hulp krijgen van binnenuit. Hoe en waar precies? Dat moeten we zien te achterhalen. Ik heb een aantal sleutelfiguren genoemd. Die zullen we moeten oppakken en ondervragen.' 

'Wat bedoel je precies met "hulp van binnenuit"?' vroeg de Bokkenpoot. Goldstein werd ongeduldig. Hij begreep dat niet iedereen van alles op de hoogte was en Sharpes uitleg noodzakelijk was, maar hemel, wat duurde het lang! Hij snakte naar actie. God, hij zou het hun laten zien! Hij had een kleur van opwinding. Nu de kwaal bekend was, leek het alsof de remedie eveneens voor het grijpen lag. Het ettergezwel hoefde slechts te worden weggesneden. En hij, Goldstein, zou het mes hanteren als nooit tevoren. Hij gunde zich nauwelijks de tijd om rustig adem te halen. In zijn hoofd begonnen zich de talloze maatregelen af te tekenen die moesten worden genomen. Versterking van de stad op de meest kwetsbare punten, arrestaties, een krijgsraad... 'Hou het kort, Evan,' drong hij aan, 'het is nu tijd om iets te doen, tijd om maatregelen te nemen.' 

'Mensen uit de stad die de Spanjaarden helpen, majoor,' antwoordde Sharpe rustig. Hij liet zich niet opjagen. 'Mensen die, zoals ik al zei, voor geld de stad verraden. Die, zeg maar, voor hen de poort openzetten. La Court, Broek, Caters...' 

'Goed, duidelijk!' Met een klap kwamen Goldsteins handen op het tafelblad neer. 'La Court en Broek kennen we. Verlopen soldaten, souteneurs, hoerenlopers.' Het kostte hem grote moeite zich te beheersen, rustig te blijven zitten. 'We zochten ze al, vermoedden al een tijdje dat het tweetal met verraderswerk bezig is. Natuurlijk geloofde niemand me, maar goed. Ga door, Sharpe, maar schiet alsjeblieft op.' 

'Wie is Caters?' vroeg majoor Devens. Goldstein zuchtte. Er kwam geen eind aan de vragen en Sharpe leek alle tijd te hebben. 

'Iets wat onder een steen vandaan kruipt als je die optilt. Een echte griezel. Steenhouwer, metselaarshulp, nu manusje-van-alles voor de Spaanse moordenaar. Hij woont ergens op de Sint-Pietersberg.' 

'We zullen hem opsporen, als een rotsblok op hem vallen en hem als een kakkerlak verpletteren,' beloofde Goldstein. 'Wat die anderen betreft, van La Court wisten we dat hij ineens een hoop geld had. Daarom lieten we al langer zijn gangen nagaan. We hadden hem al eerder willen aanhouden, maar hij was gevlogen. Dus we gaan nu eerst... Heb je enig idee waar we dat heerschap kunnen vinden?' Zijn handen jeukten. Broek. Caters. La Court. Het liefst wilde hij nu onmiddellijk opstappen en zelf actie ondernemen, de reacties op hun verdomde verradersgezichten zien. Met spijt besefte hij dat hij dat aan zijn officieren moest overlaten. 

'Hij zal nu hoogstwaarschijnlijk ergens bij een chirurgijn zitten. Zijn gezicht is niet meer helemaal wat het was sinds de boottocht van Luik. Maar los daarvan, hij is waarschijnlijk een van de weinigen die precies weten wat de Spanjaarden van plan zijn te doen.' 

'Goed. We ondernemen meteen actie. Majoor Devens, ga direct met wat groepen soldaten de stadschirurgijns langs. Zoveel doktoren zijn er niet in Maastricht. Doe het snel. Doe het nu!' Devens stond op en verliet de kamer. 

Goldstein wreef zich vergenoegd in de handen. Actie. Eindelijk! 'Als we La Court hebben, zullen we hem eens flink aan de tand voelen. Net als de rest. We lichten het hele zootje van hun bed. Afgelopen. Geen pardon! Wie zijn er nog meer bij betrokken?' 

'Lansmans, de brouwer. De eigenaar van de herberg De Halve Maen,' zei Sharpe. 'Hij heeft samen met La Court en met zijn geld een huis aan de stadswal gekocht. In opdracht van de Spanjaarden, natuurlijk. Het huis van pater Sylvius van de Onze-Lieve-Vrouwekerk. Dat huis heeft aan de achterkant een enkelsteens gemetseld muurtje dat gemakkelijk vanuit de tuin is door te breken. Daarom kochten ze het. Via die weg kunnen de Spanjaarden snel en ongezien de stad in. Sylvius moet van de boze opzet geweten hebben, maar heeft het verzwegen.' 

'Dat zullen we nog wel eens zien,' grornde Goldstein, 'betrokkenheid bij hoogverraad wordt net zo goed bestraft. Misschien wel even zwaar. Wie nog meer?' 

'Metselaar Rompen. Hij-' 

'Dat is toch die vent die...' De Bokkenpoot keek de tafel rond. 

'Juist! Die in Scherpenheuvel die kerkschatten gestolen heeft en nu...' 

Sharpe schudde zijn hoofd. 'Rompen heeft niets gestolen. Anderen hebben hem ervoor laten opdraaien. Hij heeft wel iets heel anders gedaan, namelijk informatie over sterke en zwakke plekken van de stadsverdediging aan de Spanjaarden gegeven. Om hem daartoe te dwingen hebben ze zijn vrouw ontvoerd en later vermoord. Verraad dus, zij het onder dwang. Zeker is dat ze op basis van zijn informatie het huis van Sylvius aan de stadsmuur hebben gekocht. Toen ze eenmaal die informatie hadden, wilden ze hem ook uit de weg ruimen. Dus vluchtte hij, vermomd als pelgrim, naar Scherpenheuvel, waar hij dus wegens diefstal werd opgepakt. Ik had daar met hem willen praten, maar dat is me niet gelukt. Daarom weet ik niet wat hij de Spanjaarden nog meer heeft verteld. En die informatie is nu juist van het grootste belang. Maar helaas...' 

'Rompen is hier,' zei Goldstein tot Sharpes verbazing. 'Kolonel graaf Buckling heeft hem meegenomen uit Scherpenheuvel. Hij zit nu gevangen in De Landscroon, dus we kunnen meteen met hem aan de slag. Ik zal direct de cipier laten roepen en hem bepaalde instructies geven over Rompens verhoring. En die verhoring zal niet mals zijn. Want zoals je al zei, we hebben die informatie als de weerga nodig.' 

'Je vertelde net dat je vertrouwelijke informatie bij je had aangaande gouverneur Bouillon,' zei de Bokkenpoot. 'Laat ons eens zien wat je hebt.' 

Sharpe nam de brief en overhandigde hem aan Goldstein, die hem vlug en met stijgende woede las en vervolgens liet rondgaan. 

'Hoe kom je hieraan?' wilde overste Ribbens weten. 'Je maakt me niet wijs dat de gouverneur dit uit zichzelf heeft overhandigd.' 

Sharpe glimlachte. 

'Wel, overste, laat ik zeggen dat iemand anders zo vriendelijk was hem aan mij te geven.' 

'Diefstal dus!' 

'We hebben hem nu. Verdorie, Ribbens, dat is toch het enige wat telt? Wat kan het ons schelen hoe die, die... die verrader...' De Bokkenpoot zocht naar woorden om deze onvergeeflijke misstap van de gouverneur ten opzichte van het garnizoen aan te duiden. 'Bouillon hoeft zich hier in Maastricht niet meer te vertonen, dat zeg ik je!' 

'Tuttut,' meesmuilde Ribbens, 'jij bent hier de krijgsraad niet. Bovendien, waar gaat het om? De man heeft nauwelijks meer gedaan dan katholiek worden. Ik vind dat niet echt iets waarvan we wakker moeten liggen, Bokkenpoot. Laat daar de dominees maar-' 

'Heren,' maande Goldstein, 'zo is het wel genoeg. Wat er met Bouillon gebeurt, is niet aan ons. Ik zal direct een afschrift van de brief laten maken en per snelkoerier naar Den Haag zenden. Laat ze daar maar uitmaken wat er met hem moet gebeuren. Wat betreft de betrokkenheid van de katholieke geestelijkheid in deze...' De commandant keek met samengeknepen lippen de tafel rond. 'Welnu, laat ik zeggen dat ik mijn maatregelen heb genomen om herhaling te voorkomen. Alles ruikt naar verraad,  en   dat zal ik aantonen ook. Ondertussen hebben wij hier onze handen vol. Kapitein Bokken... neem me niet kwalijk, kapitein Kouwenberg bedoel ik natuurlijk, neem wat mannen en arresteer brouwer Lansmans en die Sylvius. Doe het rustig, gebruik maar een of ander excuus. Gebruik desnoods geweld, als het werkelijk niet anders kan. Nood breekt wet. Met hoogverraad maken we korte metten. Informeer de stadspoorten. Laat patrouilles rondgaan om Broek en Caters op te pakken. De hele kliek. Ik wil ze allemaal in de ochtend achter slot en grendel hebben.' Hij keek Sharpe een ogenblik aan. 

'Waren ze dat?' Sharpe knikte. 'Voor zover ik weet wel.' 

'Goed.' Goldstein telde op zijn vingers. 'Vijf, tot nu toe. Zes, met Rompen erbij. Wel, ze zullen gauw genoeg aan de galg bungelen. Het zou me trouwens niets verbazen als het lijstje verraders nog langer is dan we nu denken, maar daar komen we snel genoeg achter, zodra ze de duimschroeven voelen! Overste Ribbens, ga naar het huis van Sylvius en laat me weten hoe we die plek het beste kunnen verdedigen. Verder wil ik dat je op deze punten de stad extra versterkt...' Enkele minuten gingen voorbij voordat Goldstein klaar was met zijn instructies. 'Goed, mannen, hou onze acties zo veel mogelijk stil. We hoeven de Spanjaarden niet meteen te laten weten dat we op de hoogte zijn. Doe alsof het routineacties zijn. We draaien nu de zaak om, laten hen in de waan dat ze hun gang kunnen gaan. En wat de rest betreft... metselaar Rompen en de katholieke geestelijkheid... die handel ik zelf af.' Goldstein keek de tafel rond. 'Vragen? Niemand?' 

De officieren schudden het hoofd. 

'Eén ding nog,' merkte Sharpe op. 'Het lijkt me logisch dat de Spanjaarden niet eerder in actie zullen komen dan wanneer een bepaald signaal is gegeven. Een signaal uit de stad. Kan niet anders. Want hoe weten ze anders dat alles hier gereed is voor hun komst? Dus ik denk dat een van de verraders de opdracht heeft om op een bepaald tijdstip een vooraf afgesproken teken te geven. Ik gok op La Court. Dus...' 

'Altijd weer dat gokken,' begon overste Ribbens, 'kun je nu voor één keer eens niet-' 

'... dus,' vervolgde Sharpe onverstoorbaar, 'stel je eens voor dat we erin zouden slagen om La Court, of voor mijn part die andere persoon, op te pakken voordat die het signaal heeft kunnen geven... dan troeven we de Spanjaarden af. Nietwaar, overste?' 

'Precies!' riep Goldstein. 'Helder! Maar eerst moeten we zorgen dat we ze hebben.' De commandant stond op, de bijeenkomst was ten einde. 'Nu dan, heren, aan de slag. Goede vangst!' 

Ze stonden op en liepen naar de deur. 'Wacht even, Evan, ik wil nog iets met je bespreken.' Goldstein riep zijn adjudant, gaf enkele orders en wreef zich vervolgens in de handen. 'Eindelijk! Ik kan bijna niet wachten tot ik die boeventronies voor me zie. Ik pers de waarheid uit ze, knijp ze leeg voor ze amen kunnen zeggen, reken daar maar op. En bij alles wat me dierbaar is, ik popel om die Spanjaarden nu eens goed op hun nummer te zetten!' 

'Wat bedoelde u daarnet, toen u zei dat u bij de katholieke geestelijken her-haling wilde voorkomen?' vroeg Sharpe toen ze weer alleen waren. Goldstein sloot zorgvuldig de deur en ging achter de tafel staan. Zijn gezicht stond ernstig. 

'Natuurlijk zijn die jezuïeten óók bij het verraad betrokken. En de minderbroeders, en god weet welke orde nog meer. Ik vermoedde het al lang. Herinner je je die ontsnapping van die Spaanse officieren nog? Wie was erbij? Juist. Die rector van de jezuïeten, Boddens. En wie heeft Bouillon overgehaald katholiek te worden? Nou dan! Ik heb helaas nog geen bewijzen, maar dat zal niet lang meer duren, let op mijn woorden. Er zijn aanwijzingen genoeg. En dan die pater Vink en de rest...' 

'Ik geloof niet dat-' 

'Onzin, Evan! We moeten nu niet weekhartig worden, net nu het erop aankomt! We moeten nu doorzetten, ons voordeel meteen uitbuiten.' 

'Maar...' 

Goldstein kapte hem met een handgebaar af. 'Te laat.' 

'Hoe bedoelt u?' 

'Boddens zit al vast. Ik heb hem vanochtend laten arresteren.' 

Buiten klonk het klappen van geweerkolven op de kasseien. Aflossing van de wacht. De soldaten van Devens en de Bokkenpoot zouden nu wel onderweg zijn om La Court en de rest op te pakken. Misschien hadden ze hen al. Rompen... het zag er niet goed voor hem uit. De commandant wilde antwoorden, en snel. Dat kon maar één ding betekenen. En de geestelijken... Goldstein was in korte tijd veranderd. Alles in zijn houding wees daarop. In zijn ogen blonk een vreemd fanatisme, een bepaalde triomfantelijkheid die Sharpe eerder alleen bij dominees als Visbeen had gezien en die hij altijd stuitend had gevonden. Dat gelijkhebberige, de onomstotelijke, onbetwistbare wetenschap dat zij via hun Bijbel het enig juiste venster op de wereld hadden. Die houding van 'ik ben de enige spreekbuis Gods'. Die met steun van de Hollandse regenten in staat waren om hun visie, hoe beperkt en bekrompen die ook was, aan anderen op te dringen. Af te dwingen. En nu zag hij hetzelfde bij Goldstein. Het leek wel of de commandant wraak wilde nemen op alles wat hem al die jaren dwars had gezeten. En nu was de weg daarvoor vrij, met een gouverneur die voortdurend in Brussel bezig was met zijn eigen zaken en kolonel Buckling intrigerend in het verre Den Haag. Wraak op Den Haag, dat hem onvoldoende steunde, en op alles wat daarvan de verpersoonlijking was, zoals kolonel Buckling, leek nu bij Goldstein de hoogste prioriteit te hebben. Het was een persoonlijke strijd geworden. Wraak op Maastricht en zijn bestuurders, die hij nooit voor zijn zaak had kunnen winnen, wraak op de prins-bisschop. Wraak op de Spanjaarden, natuurlijk. En nu dan de verraders, en de geestelijken. Sharpe wist wat hun te wachten stond en hij huiverde, wreef over zijn vermoeide ogen. Wat een dag. Hij verlangde naar zijn bed, een uurtje slaap, maar wist dat hij nauwelijks zijn ogen dicht zou doen tot het allemaal voorbij was. Goldsteins stem leek van ver te komen. '... maar dat is niet de reden waarom ik gevraagd heb of je nog even wilde blijven.' Stilte. Papieren werden verschoven, weer recht gelegd, met een hand afwezig gladgestreken. De commandant leek te aarzelen, alsof hij al zijn moed bijeen moest rapen. Over de oude, sluwe soldatenogen lag een matte glans. Sharpe zette zich schrap voor de schok die zonder twijfel ging komen. Wat was er aan de hand? Iets persoonlijks. Goldsteins vrouw? Familie? De stilte leek eindeloos te duren. Toen ging Goldsteins mond open en Sharpe hoorde de woorden op zich afkomen. Ze drongen door tot in het diepste van zijn hersenen. Elisabeth... 

'... vermoord, Evan. Weer die Spanjaard. Weer diezelfde Spaanse woorden, La Salvación. Hij ontglipt ons steeds. Sergeant Hubert... vreselijk. Onderzoek... Dokter Zegers... niets opgeleverd...' 

Een gebaar van berusting. 

'Waar ga je heen?' Sharpe was verdoofd naar de deur gelopen. 

'Hubert. Hem opzoeken.' 

Goldstein schudde zijn hoofd. 'Hij is er niet. Ik heb opdracht gegeven om hem continu aan het werk te houden. Hoe moeilijk het ook voor hem is. Hij controleert nu de geschutsstellingen. Ik verwacht hem niet eerder dan morgenochtend terug. Wees verstandig, Evan, en neem een goede raad van me aan. Neem een paar uur slaap. Kom even tot rust. Je zult het de komende dagen hard nodig hebben. En... o,  k   propos, nog iets heel anders: daarstraks heeft zich een vrouw bij me gemeld met klachten over het gedrag van een soldaat op de boot van Luik. Haar beschrijving van de onverlaat deed me aan iemand denken. Heb je enig idee wie ik bedoel?' De commandant glimlachte. 'Leek me een sterk verhaal. Hoe het ook zij, ze kwam met een nog ernstiger probleem. Haar koffers waren gestolen. Altijd hetzelfde. Te goed van vertrouwen. Moeten we toch een keer wat aan doen, die zogenaamd hulpvaardige kerels die constant die boten naar prooi afstruinen.' Een ferme hand leidde hem naar de deur. 'Neem wat slaap, kapitein, zoals ik al zei. En nogmaals bedankt voor wat je hebt gedaan.' 

'Ik ben nog niet klaar,' mompelde Sharpe dof. 'Ik heb geen rust voordat iedereen, inclusief die Spaanse moordenaar, achter de tralies zit. Slapen kan altijd nog.' 

Majoor Devens kwam terug. Hij liep op een drafje op hen af, hijgend van de inspanning. 

'La Court. Hij was inderdaad bij een van de chirurgijns geweest, maar is daar inmiddels alweer weg. We vonden hem niet in het Stokstraatkwartier, en evenmin in zijn logement. Daar hadden ze hem al langere tijd niet gezien. Dus...' De handen van de majoor gingen verontschuldigend open. 

'... dus dat betekent...' 

'... dat we een probleem hebben,' concludeerde Goldstein met een blik op Sharpe. 'Het ziet er inderdaad naar uit dat je voorlopig je bed nog niet zult zien. 
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Het ergst was nog het geschreeuw. In elke vezel van je lichaam drong het door. Er was geen verweer mogelijk, je voelde het tot in de diepste kern van je hersenen. Dwars door de muren ging het schreeuwen, door de duistere gewelven klonk het op, het vloog door de tralies in je oren, zette zich vast in de windingen van je brein en galmde nog na, lang nadat het geschreeuw was overgegaan in één lange, ijselijke gil. Daarna nam de vreemde, drukkende stilte opnieuw bezit van de duisternis. Maar het gillen bleef. De man in de kerker kende alle fasen van de folteringen. Eerst waren er de holle klanken van de laarzen die naderbij kwamen en klonk het onheilspellende gerammel van sleutels. Dan was er plotseling de schreeuw van angst en ontzetting bij de gevangene als zijn deur werd opengegooid. Dan hoorde je het getrek en gesleep als deze zich verzette en vergeefs tegenstribbelde bij het losmaken van de boeien. Het geschreeuw werd zwakker naarmate ze dichter bij de martelkamer kwamen en ging over in hulpeloos gekreun als ze hem op de ladder vastgespten. Touwen aan polsen en enkels werden strakgetrokken en het lichaam werd als een vioolsnaar gespannen, en het gillen begon. 

Daarna heerste opnieuw een beklemmende stilte. Een stilte die je kon ruiken en voelen. De stilte van de angst. De man rook de zurige stank van het braaksel op zijn hemd. Hier, diep in de onderaardse ingewanden van De Landscroon, de stadsgevangenis, hadden de geur van de angst en de dof Hoppende pijn alle besef van tijd buitengesloten. De tijd was hier, net als het daglicht, buitengesloten of weggevlucht, om maar niet getuige te hoeven zijn van de afgrijselijkheden hier beneden. 

Hij was niet jong meer. Koortsige ogen lagen verscholen in oogkassen die omlijnd werden door diepe groeven. Hij was ongeschoren en witte pieken haar vielen in plukken over zijn ingevallen gezicht en over zijn vuile hemd. Hij kon zich niet meer herinneren hoe hij eruit had gezien voor ze hem hiernaartoe brachten, maar hij wist zeker dat hij toen nog niet zo grijs was. Het moest in een paar nachten zijn gebeurd. 

De man stond rechtop tegen de koude stenen van de muur en schuurde zijn rug tegen een richel. Om zijn hals lag een ijzeren kraag; de ketting liep door een oog naar een beugel in de muur. Om een van zijn enkels was eveneens een ketting bevestigd. De voetboei liet hem net voldoende ruimte om op te schuiven naar de emmer met urine en uitwerpselen. Een kom met brakkige grauwe erwten stond er onaangeroerd naast. Een zwak licht scheen over de vloer en hij hoorde het geritsel van kakkerlakken, onderweg naar de homp brood bij zijn voeten en de nog verse bloedvlekken bij de tralies. Hij keek naar zijn handen, die omwikkeld waren met bebloede lappen. Korsten bloed kleefden aan de wonden op zijn vingers. Ze hadden hem de duimschroeven aangedraaid, in de hoop dat hij hun zou zeggen waar ze zich verborgen hielden. Ze waren betrapt en weggevlucht, maar een van hen was herkend. En ze waren meteen naar hem toe gekomen en hadden hem vastgezet. Tot nu toe had hij niets gezegd, maar hij wist dat het niet lang meer zou duren voor zijn verzet werd gebroken. Zijn eigen zoon, hij zou eerder sterven dan hem verraden. Dat wisten ze. Daarom namen ze alle tijd voor hun martelingen en toen ze met een tang de nagels van zijn beide duimen trokken, wist hij dat de pijn eeuwig zou duren. Hij zakte weg in een onrustige sluimer. 

Het geluid van laarzen. Lange schaduwen van een toorts flakkerden op tegen de muren van het gewelf en bewogen over de tralies van de kerker. Ze kwamen. De man drukte zich tegen de muur alsof hij wilde opgaan in het metselwerk dat hem gevangen hield. 

Vlak bij zijn tralies hielden de bewakers halt. Een van hen gespte een sleutelbos van zijn riem en opende de deur van de kerker naast hem. Ze moesten Rompen hebben. De oude man durfde niet te ademen, bang dat ze hem zouden horen en van gedachten zouden veranderen. Opluchting dat ze iemand anders moesten hebben, voelde hij niet. Hij zou spoedig weer aan de beurt zijn. 

Rompen werd schreeuwend wakker. Er klonken geluiden van een korte worsteling. Een hevig tegenspartelende Rompen werd de cel uit gewerkt. Een van de bewakers stompte hem hard in het gezicht. 'Eerst een dief, nu een vuile verrader! Wel, mannetje, je zult gauw genoeg merken wat wij met verraders doen. Doorlopen, en gauw een beetje!' 

De oude man zag hoe een losgeslagen tand onder de tralies door zijn kerker in rolde. Het schijnsel van de toorts werd zwakker toen ze om een hoek verdwenen. Het schelden galmde nog even na, viel toen abrupt weg. Het gillen zou nu gauw beginnen. 

De man hurkte om de kroes met zurig water naast zijn voeten te pakken. De lappen om zijn handen hinderden hem bij het drinken en het grootste gedeelte van het vocht stroomde langs zijn hals over zijn borst. Een rat trippelde naderbij en snuffelde aan de bebloede tand. De oude man zakte weg in een droomloze slaap. Ergens in zijn brein flakkerde nog een lichtje, zwak en kwetsbaar. Je kunt niet ophouden met denken, dacht hij, net zomin als met ademen. Ergens in de diepten van je verstand bestaat nog leven, het denkt voort, het zoekt naar de zin van dingen, het stelt vragen aan je zintuigen, richt je ogen op je omgeving. Of is het mijn wil die me op de been houdt? Ver weg, ver verwijderd van de kluisters waarmee hij vastzat, ver buiten de muren waarin hij zat opgesloten, wist hij dat er een tijd was en een ruimte waarin het leven doorging. Ergens daarbuiten leefde zijn familie, leefde zijn zoon. Hij kon hem niet verraden, wat hij ook had gedaan. Hij zou zich tot het einde toe verzetten. Was hij tekortgeschoten? Was het schuldgevoel omdat hij geen goede vader was geweest? Hij wist het niet. Er waren momenten gekomen waarin hij voor altijd zijn ogen wilde sluiten, dat hij niets meer wilde horen of voelen. Momenten waarin hij besefte dat dan zijn lichaam en geest voor altijd zouden verdwijnen. Zijn gepijnigde lichaam wilde zich overgeven aan een hogere macht, bescherming zoeken achter de sluiers van het eeuwige niets, wegglijden in de oneindige leegte. Iets riep hem. Het gillen was begonnen. 

Ze trokken aan zijn haren, sleepten en duwden hem voort. Rompen telde het aantal stappen dat werd gezet, telde de stenen van de muren. Aan de bewegingen van zijn lichaam voelde hij dat ze om een bocht gingen. De laatste kerker. De jezuïet, pater Boddens, stond achter de tralies en mompelde een paar woorden van troost. Wat deed die hier? Hij verstond hem niet, geabsorbeerd als hij was door de laars van een van zijn bewakers, waarvan de zool scheef was afgesleten, en het geluid van zijn eigen geschreeuw dat tegen de muren weerkaatste. Het kon niet. Het had niets met hem te maken. Wat was er ineens veranderd? Wat was er aan de hand? Tot nu toe hadden ze hem met rust gelaten. Tot nu toe. Dat kon maar één ding betekenen: ze hadden het verraad ontdekt. 

Ze duwden hem op een krukje in een lage, halfronde ruimte. In een van de hoeken zag hij een vuur branden. Een klein smidsvuur was het, de rook ging door een smalle opening in de stenen zoldering omhoog. Een steelpannetje met olie stond ernaast. Ze goten de kokende olie in je oren. Zijn hoofd werd omhoog gerukt. Voor hem stond de cipier, de armen over elkaar. Op zijn volle, brede gezicht lag een flauwe glimlach, de glimlach waarmee een meester een koppige, hardleerse gezel koestert, de glimlach van de zekerheid over het eindresultaat. 

'Het geduld van commandant Goldstein is op, metselaar,' baste zijn stem. 

'Hij heeft haast, wil het vandaag weten. Beken je misdrijf. Zeg wat je de Spanjaarden hebt verteld. Wie je medeplichtigen zijn. Alles. Vanochtend nog.' 

Dus ze wisten het. Langzaam drong de betekenis van de woorden tot Rompen door. Vertellen. Alles. Vanochtend. Zijn hoofd jeukte en hij wilde zich krabben, maar zijn hand werd weggetrokken. 

'Metselaar.' 

De stem van de cipier had een diepere klank. Dringend, urgent. 

'Bij alles wat je lief is, zeg het. Zeg het, en we brengen je terug naar je cel. Zeg het, want wat wij zullen doen, kan geen mens doorstaan.' 

Rompen sloot zijn ogen. De woorden van de cipier draaiden langzaam rond in zijn hoofd, werden gewogen door zijn verdoofde hersenen. Zeg het, zeg het, geef het op, geef het op. 

Vermoeid schudde hij zijn hoofd. 

'Goed, metselaar.' De stem van de cipier leek van ver te komen. Zijn stem was rustig, bedaard. 'Goed. Wij zullen je geheugen een beetje op weg helpen.' Hij liep naar het pannetje met olie en zette het op het vuur. Een van zijn helpers pompte lucht met een blaasbalg, de stenen wand erachter kleurde rood. 

Gefascineerd staarde Rompen in het vuur. Het had niets met hem te maken. Het was niet meer dan een droom, waaruit hij spoedig zou ontwaken. Een nachtmerrie weliswaar, maar die speelde zich buiten hem af. Hij was slechts een toeschouwer die geboeid de gebeurtenissen volgde. De bewegingen, de schaduwen, het geschuifel van laarzen over de vloer, het zachte geruis van de kolen in het vuur, de weeïge geur van olie. Allemaal onderdelen van een geheimzinnig, vreselijk ritueel dat bedacht moest zijn door een zieke geest. Bedoeld voor iemand anders. 

Een tang met ijzeren nagels werd in het vuur gehouden en even later werd het withete, gloeiende metaal op een aambeeld geplet tot vlijmscherpe, hete snippers. Ondertussen had een andere beulsknecht Rompens hand in een houten klem vastgezet. 

Rompen staarde naar zijn vingers, die plat uitgestrekt op een plank lagen, en verbaasde zich erover dat hij niet had gemerkt dat iemand zijn hand had vastgepakt. 

De tang werd voor een van zijn vingers gehouden, de gloeiende snipper ijzer tussen de vingernagel en de huid gedrukt. De hamer zwaaide... Een ijselijke schreeuw maakte zich los uit Rompens keel. De pijn overtrof alles wat hij ooit had gevoeld. Hij schreeuwde, schreeuwde. Zijn hand was in één klap een verlengstuk van zijn hersenen geworden. Het gloeiend hete metaal leek in één klap in zijn hersenen te zijn geslagen. De pijn was in een oogwenk tot in de diepste kern van zijn bestaan doorgedrongen. Hij wilde zijn hand uit het blok trekken, zijn hersenen wilden zich lostrekken van de rest van zijn lichaam. De schreeuw bleef steken in zijn keel, stierf weg in de buurt van zijn gehemelte. De pijn was ondraaglijk. Hij voelde zich wegzakken in een onbekende diepte. Zeg het, zeg het. 

Weer een klap. Het moest een andere vinger zijn, maar Rompens gegil overstemde elk gevoel, elke pijn. In zijn haast om aan verdere martelingen te ontkomen, flapte hij er bijna alles uit. 

'De Spanjaarden... Mia... ze namen... ook haar vinger... maakten haar...' 

Dood, had hij willen zeggen, maar de woorden kwamen vreemd verdraaid uit zijn mond. Hij was van de kruk gegleden en bewusteloos op de grond gevallen. 

'We hebben een begin,' mompelde de cipier. 'Gooi een emmer water over hem heen. Als hij bijkomt gaan we door.' 

De muren waren klam en vochtig, voelden koud en plakkerig. Tussen het afgebrokkelde metselwerk groeide mos, een spin kroop weg toen zijn vingers langs de stenen streken. Haastig trok dominee Visbeen zijn hand terug. Zijn schouder raakte de stenen en hij tuurde in het halfduister voor hem terwijl hij langzaam doorliep. Hij was in een nauwe tunnel. Het voorportaal van de hel. Hij huiverde. Iets verderop flakkerde een kaars in een houder aan de muur, afgedropen kaarsvet had een bleek hoopje op de vloer gevormd. Voorzichtig stapte hij eroverheen. Er was geen geluid hier beneden, geen zuchtje verkoeling, geen beweging dan zijn bevende handen die de bijbel vastklemden. 'Heer,' mompelde hij zacht, 'wijs me de weg, leid mij op het pad dat niet afwijkt, wie er ook op de loer ligt.' 

De lucht in de gewelven hing als een vettige deken tussen de muren, bedorven en verrot, met een geur als van een lijk in ontbinding, en hij ademde door zijn mond, Gods zegen vragend tegen de ziekten die hier ongetwijfeld zouden heersen. Desondanks proefde hij de geur van de angst, van wanhoop en pijn, samen met een zurig mengsel van uitwerpselen, urine en bedorven voedsel. Alle denken, alle hoop, elke toekomst was hier onherroepelijk buitengesloten. Alleen het geloof kon nog een uitweg bieden, zij het een uitweg van heel andere aard, en daarom was dominee Visbeen hier. Geloof, troost en hoop geven. Na schuldbelijdenis, boetedoening en vergeving, natuurlijk. Zonder dat was de weg niet vrij voor de ware loutering. Zachtjes, voetje voor voetje, schoven zijn schoenen over de stenen vloer. Ineens realiseerde hij zich dat hij vergeten had aan de cipier te vragen in welke cel pater Boddens opgesloten zat. Er zat niets anders op dan alle cellen af te gaan, een voor een. Voor hem maakte de gang een bocht. Hij meende daar geschuifel te horen, gescharrel van ongedierte of... Hij hield even zijn pas in om te luisteren. Was het iets anders? Hij trok zijn jas strakker om zich heen, als om een plotselinge kilte af te weren. Een zoete, weeïge geur vulde zijn neusgaten. Lieve hemel, wat was dat? Hij moest zich beheersen om niet te gaan kokhalzen. Hij hoestte een paar keer om de geur uit zijn keel te verdrijven, maar de lucht bleef hardnekkig hangen. Haastig ademde hij weer door zijn mond. Hij rondde de bocht, steun zoekend met een beverige hand. Aarzelend deed hij een stap vooruit. 

De geur werd sterker. Ineens wist hij wat het was. Bloed. De geur van bloed. Hier beneden golden geen voorwendsels, geen uitvluchten. Dit was echt. 

Hij vroeg zich af wat hem verder in de gang nog te wachten stond. De gang voor hem leek ineens eindeloos en hij onderdrukte de neiging om zich om te draaien en weg te gaan. Zijn hand beroerde het zilverbeslag op zijn bijbel. Geef mij kracht, bad hij, geef mij kracht om door te gaan. Links en rechts van hem meende hij de doffe glans van tralies te zien. Opnieuw geritsel. Hij hield de bijbel voor zich alsof hij een plotselinge verschrikking wilde afweren, zette aarzelend een pas vooruit. 

'Wie ben jij?' Een raspende stem, vlakbij. Visbeen schrok enorm, deinsde achteruit. Zijn bijbel viel uit zijn hand, raakte een tralie. Met bevende handen raapte hij hem op. 

'Wat denk je dat je aan het doen bent?' vroeg de stem weer. 'Wil je me soms...' De stem haperde even, kwam dan verbaasd en verontwaardigd weer op. 

'Een priester! Allejezus, een verdomde klotepriester! Hebben die zwijnen je gestuurd om me te bekeren?' 

Door de tralies zag Visbeen een gezicht, vertrokken van haat, bleek, hologig, ingevallen wangen. Flarden van wat ooit een hemd moest zijn geweest, hingen om een gebogen, uitgemergelde gestalte. Het gezicht werd tegen de tralies gedrukt. Een paar felle ogen staarden hem aan, een sneer lag om de lippen. Visbeen voelde het geruststellende gewicht van de bijbel in zijn hand, de opluchting dat tralies hem van deze misdadiger scheidden. Want dat de man een misdadiger was, daarvan was Visbeen overtuigd. Anders zat je hier niet. 

'Weet je wat dit is?' De man hield iets omhoog. Zijn hand. Een vreselijke stank drong in Visbeens neusgaten en hij zette een stap achteruit. Tot zijn afschuw zag hij dat alle vingers ontbraken, afgesneden als door een zeis. De stompjes... 

'Kijk maar goed!' riep de man, die met enig genoegen zag hoe de dominee rilde. 'Jullie kunnen tevreden zijn.' De mishandelde hand zwaaide achter de tralies heen en weer. 'Willie de Vis noemen ze me waar ik vandaan kom. In Wijckerpoort kennen ze me als een gewone, eerlijke stroper. Beetje vis hier, beetje vis daar. En weet je wat? Een verdomde zwartrok heeft me aangegeven! Ik spuug op jullie, op jullie bijbel. Op jullie mooie woorden. Wat heb ik eraan? Vertel me eens, pater, of priester, of wat je ook bent, waar moet mijn gezin nu van leven, hè? Staat dat soms ook in je boek?' 

Visbeen had zich enigszins van de schok hersteld. Schelden op zijn ambt deed hem niets, die woorden raakten hem niet. Aan uitbarstingen van zondaars was hij gewend. Hij schraapte zijn keel. 

'Wrok en gramschap zijn iets afschuwelijks,' zei hij rustig, 'alleen een zondaar blijft ermee lopen.' 

'Wat zeg je?' schreeuwde Willie de Vis, en hij schudde zijn vingerloze vuist voor Visbeens gezicht. 'Zondaar? Hoe durf je? Degenen die me dit hebben afgepakt zijn verdomme de echte zondaars!' Ziedend van woede sprong hij heen en weer. 'Die me mijn brood hebben afgenomen, dat zijn de zondaars! 

Jullie! Wat moet mijn gezin nu beginnen, hè? Wie geeft hun te eten en te drinken? Zeg me dat eens!' 

Dominee Visbeen vond het nu welletjes. Kregelig stapte hij van de tralies weg; deed een paar stappen, draaide zich toen om. 'Hou toch eens op met zoeken naar wat je zult eten en wat je zult drinken! Zoek Zijn koninkrijk, dan krijg je al die dingen erbij!' Hij hield zijn bijbel omhoog zodat Willie de Vis hem goed kon zien. 'De mens leeft niet van brood alleen, maar van elk woord dat uit de mond van God komt. Laat dat je tot troost zijn!' 

Boos beende Visbeen weg. Hij probeerde niet langer te denken aan de gruwelen die hem omringden. Ik werd door een demon in de woestijn geleid, dacht hij bij zichzelf, om net als Jezus op de proef te worden gesteld. Maar ik heb de goede strijd gestreden, het tot een goed einde gebracht en het geloof bewaard. 

Hij trof pater Boddens in de laatste cel aan, hurkend tegen de muur. De man was zo langdurig en intensief gemarteld dat hij niet meer kon staan. De pater zag hem, glimlachte zwak. Hij probeerde zich op te richten, wankelde en greep met een van pijn vertrokken gezicht naar zijn maagstreek. Van zijn stem was niet veel meer over dan een schor en onduidelijk gefluister en Visbeen moest zich bukken om hem te verstaan. 'Hoe gaat het met uw kudde?' 

Het kan niet waar zijn, dacht Visbeen. Zelfs hier in de gevangenis, met de dood voor ogen, kon de man het niet laten om venijnig te zijn. Iedereen wist dat het aantal calvinisten in Maastricht niet groeide. Direct na de inname van de stad door Frederik Hendrik was er een zwakke toeloop geweest, voornamelijk mensen die allerlei materiële voordelen verwachtten van hun aansluiting bij het nieuwe geloof, maar ze verdwenen weer snel toen de voordelen uitbleven. Iedereen wist ook dat een ander allang de hoop zou hebben opgegeven om de stad te winnen voor de ware religie. Resultaten bleven uit. Maar Visbeen was uit geheel ander hout gesneden. Met nog meer ijver trachtte hij het papisme uit te roeien en ging hij tekeer tegen iedereen die de goede burgers van Maastricht van de ware godsdienst trachtte te beroven. 

'We hebben pas nog een goede calvinist moeten opgeven,' antwoordde de dominee vinnig. 'Door een verkeerde voorstelling van zaken en dingen die hem werden voorgespiegeld, een handelwijze waarmee u en de uwen kennelijk bijzonder vertrouwd zijn, is de man misleid en aan mijn kudde onttrokken.' 

'O ja?' 

'U kent hem vast wel. De Hertog van Bouillon.' 

'Bouillon is geheel uit vrije wil naar mij toe gekomen.' 

'Vast wel, Boddens,' schamperde Visbeen. 'En nu, nu u zelf in de grootste problemen zit, laat hij u zeker ook, geheel uit vrije wil, aan uw lot over.' 

'Wat brengt u hier?' 

Visbeen wees op zijn bijbel. 'Woorden van troost, van hoop.' 

'Ik heb uw woorden niet nodig,' fluisterde Boddens. 

Visbeen staarde hem aan, zag hoe zijn gezicht bij elk woord vertrok van pijn. Tot zijn verbazing leek de man trots, ongebroken, ondanks de vreselijke martelingen die hij had moeten doorstaan. Dat tekende de man, dacht Visbeen, een typische jezuïet. Wie anders dan een fanaticus kan dat doorstaan, kan volhouden in het kwaad? En hij nam zich voor om zodra hij weer op de kansel stond, eens goed te preken tegen de afschuwelijke afgoderij van het jezuïtisme. Het is goed dat ze hard worden aangepakt. Alleen zo kan het venijn worden uitgedreven. De stad uit gedreven, dacht Visbeen bij zichzelf. 

Hij sloeg de bijbel op een willekeurige bladzijde open, prikte zomaar met zijn vinger een passage aan en hield hem tegen het licht om te zien wat er stond. 

'Hier,' zei hij, '2 Korinthiërs 13, vers 5. Hier staat: "Onderzoek en toets uzelf: staat u in het geloof? Zo niet, dan zijt gij verwerpelijk."' De laatste woorden werden door de dominee triomfantelijk uitgesproken, alsof uit betrouwbare bron werd bevestigd wat hij altijd al had gedacht: jezuïeten zou-den de toets, zeg maar de ijselijkste kwelling op de pijnbank, niet doorstaan. 

'"Zolang wij leven, leven wij voor de Heer,"' citeerde Boddens op zijn beurt, niet in het minst uit het veld geslagen, '"sterven wij, dan sterven wij voor de Heer. Of wij leven of sterven, Hem behoren wij toe." Aldus de brief van Paulus aan de Romeinen.' 

'Erkent u daarom de Staten-Generaal niet als de wettelijke macht? Wilt u daarom niet de eed van trouw afleggen?' 

'Kom, Visbeen, dat weet u toch. Goldstein, de duivel hebbe zijn zwarte ziel, weet het ook. Zolang de oorlog met Spanje duurt, blijven wij de koning van Spanje trouw. Dat is de opvatting van alle katholieken. Alle geestelijken voelen zich onderdaan van de Spaanse koning, niet van de Republiek. Bovendien, als wij dat deden, zouden wij indirect goedkeuring verlenen aan de opstand tegen Spanje.' De pater moest hoesten na deze inspanning, bloed kleurde zijn mouw toen hij zijn mond afveegde. 

'En nu staan de Spaanse legers aan de poort, is er sprake van verraad.' 

'Ook al wisten wij van verraad, dan nog zouden wij geestelijken dat niet verklappen. En het biechtgeheim...' 

'Goldsteins beulen zullen uw betrokkenheid en voorkennis met geweld uit u trekken.' 

'Uw gedachten zijn nu eenmaal niet mijn gedachten,' antwoordde Boddens strijdbaar, 'mijn wegen zijn niet uw wegen. En hoe lang hij ook zoekt, Goldstein zal niets vinden. En wat de marteldood betreft, ik ben er zelfs van overtuigd dat het lijden niet opweegt tegen de heerlijkheid waarvan ons de openbaring te wachten staat.' 

Met een klap sloot Visbeen de bijbel. Het was genoeg geweest. Nu moest de man de gevolgen maar onder ogen zien, hij had hem voldoende gewaarschuwd. Boddens zag zijn reactie en glimlachte ondanks alles, als een schaker die zijn tegenstander had klemgezet. 

'Ik hoorde dat u geïnteresseerd bent in de deuren van onze kerk.' 

Visbeen kleurde. Het was waar, Boddens was nog niet opgepakt of hij had iemand naar de Bredestraat gestuurd om de maten op te nemen en te bezien of de deuren van de jezuïetenkerk, misschien met een kleine aanpassing, in zijn kerk, de Sint-Jan, zouden passen. Hij zou er zich meester van maken zodra de jezuïeten uit de stad waren verdreven. Niemand kan meer een geheim bewaren, dacht hij geërgerd, alles ligt direct op straat, verraad is aan de orde van de dag. 

'Wel, pater,' antwoordde Visbeen, en hij maakte een armgebaar naar de tralies, de muren met de ringen voor de kettingen en het stro op de grond, 

'wij zijn allen op zoek naar een passender omgeving voor ons ambt, niet-waar? De een slaagt er kennelijk beter in dan de ander.' 

De cipier kwam en gaf aan dat het bezoek afgelopen was. 

'Ik moet gaan, Boddens,' zei Visbeen terwijl hij zijn jas rechttrok, 'dringender zaken vragen nu mijn aandacht.' Direct naar de drukker, dacht hij, nieuwe pamfletten. Hij zag de kop al voor zich: PATER JEZUÏET VASTGEZET

WEGENS HOOGVERRAAD. Hij zou ze duidelijk zichtbaar aanspijkeren, vandaag nog. Hij greep zijn bijbel vast, klopte een stofje van de kaft. 

'Zoek de Heer nu Hij zich laat vinden, pater.' 

Zorgvuldig veegde hij zijn schoenen aan het stro af, draaide zich toen abrupt om en liet Boddens zonder verder een woord te zeggen achter. Vandaag nog. 

Ze zaten bijeen in een ruimte in de buurt van het vleeshuis, op nauwelijks een blok afstand van de stadsgevangenis. In deze buurt woonden veel gegoede burgers, wat zichtbaar was aan de stenen voorgevels en leien daken, die het hout, het vakwerk en het stro meer en meer verdrongen. De ruimte boven de slagerij was van een familielid van Broek en ze waren hier veilig voor de patrouilles van Devens en de Bokkenpoot. Ze zaten aan een wrakke tafel en dronken brandewijn uit tinnen kroezen. La Court schoof zijn kroes over de tafel en Broek schonk hem nog eens in. Hij ziet eruit als een oorlogsslachtoffer, of als een mummie, dacht hij. 

'Sharpe moet je flink geraakt hebben,' stelde hij vast met een blik op het verband om zijn hoofd. La Court zei niets, bracht de kroes naar een opening in het verband op de plek waar zijn mond zat en sloeg de inhoud in één keer achterover. Een deel van de sterkedrank ging ernaast. Nee, toch een mummie, oordeelde Broek. De kroes kwam weer zijn kant op. 'Ik hoop echt dat je een goede dokter hebt gehad, La Court. Allemachtig, man, je bent ingezwachteld als een mummie.' 

'Keer uit christenliefde ook je andere wang toe, La Court,' zei Caters in een poging om grappig te zijn, maar La Court staarde hem alleen maar aan. 

'Spreken is zilver, zwijgen goud,' stookte Broek. 'Dus weet je, Caters, als La Court zich nog lang stilhoudt, is hij eerdaags steenrijk.' 

La Court stootte enkele klanken uit en Caters boog zich naar hem toe om hem beter te kunnen verstaan. 

'De Spanjaard, zeg je? Die is even weg. Hij zal zo wel komen.' 

'Ken je dat verhaal van die Spaanse jezuïeten?' vroeg Broek. La Court haalde zijn schouders op, zijn hoofd schudden was kennelijk nog niet goed mogelijk. 

'Luister,' zei Broek, en hij boog zich vertrouwelijk naar voren. 'Een kar vol Spaanse jezuïeten reed in de buurt van Sint-Pieter over een landweg, toen plotseling een wiel afbrak. De kar raakte van de weg, sloeg om en klapte tegen een boom, midden op het veld van een oude boer. Die had het ge-zien en ging op onderzoek uit. Vervolgens nam hij een schop en begon een kuil te graven om de jezuïeten te begraven. 

Een paar dagen later kwam de schout langs en zag de kapotte kar. 

"Waren ze allemaal dood?" vroeg de schout. 

"Nou," zei de boer, "sommigen beweerden van niet, maar we weten allemaal hoe die jezuïeten kunnen liegen."' 

Broek barstte uit in een bulderend gelach en sloeg La Court van plezier op zijn rug. Ineens bestierf de glimlach op zijn gezicht en zijn gelach veranderde in een gesmoord hikken, alsof zijn keel werd toegeknepen. De anderen draaiden zich om en zagen de Spanjaard in de deuropening staan, benen wijd, de armen over zijn borst gevouwen, een donkere uitdrukking op zijn gezicht. Hij droeg boerenkleren, een verschoten blauwe kiel hing over een eenvoudige grijswollen broek. Het was duidelijk dat hij weinig waardering had voor Brocks humor. Ze voelden allemaal de plotselinge spanning in de ruimte, de ijzige kou in de ogen. 

'Aardig verhaal, Broek,' mompelde de Spanjaard. 

'Het is maar een grapje, man, ik bedoelde er niks mee.' 

'Liegen?' zei Roldan. 'Spaanse priesters?' 

Het bloed was uit Brocks gezicht weggetrokken en het leek een hele tijd te duren voordat hij in staat was om het speeksel in zijn mond door te slikken. Toen hij daar uiteindelijk in slaagde, leek het alsof hij een bal deeg wegwerkte. Zijn mond ging open, maar hij kon niets uitbrengen, dus sloot hij hem weer en keek de anderen aan in een stille, vruchteloze bede om hulp. 

'Aardig verhaal, Broek,' herhaalde de Spanjaard, 'let alleen goed op aan wie je het vertelt.' Een dunne glimlach was om zijn mond verschenen en het leek of hij Broek toelachte, maar iedereen voelde dat het niet meer was dan de glimlach vlak voor het moment dat het mes door de lucht zou snijden. Zweetdruppels waren op Brocks voorhoofd verschenen en ze zagen hoe een druppel van zijn wenkbrauw langs zijn neus liep en op de tafel uiteenspatte. 

In twee stappen was Rolden bij de tafel en Broek staarde hem aan, trillend van angst, als een konijn dat gevangenzit in fel licht. El Lince greep hem bij zijn kraag, rukte zijn hoofd naar achteren. Brocks adamsappel ging heftig op en neer, de aderen van zijn keel waren opgezwollen en klopten heftig. 

'We hebben geen tijd voor grappen,' siste de Spanjaard, zijn gezicht dicht bij dat van Broek. Het wit van zijn opengesperde ogen schoot wild heen en weer, terwijl hij trachtte te zien van welke kant het mes zou komen dat zich in zijn strot ging boren. 

'Ze kammen de hele stad uit, pakken mensen op,' siste Rolddn. 'Ze hebben er al een paar, priesters worden verhoord en gemarteld, nog even en Rompen slaat door. Goldstein is door het dolle heen. Sharpe heeft hen natuurlijk geïnformeerd, de duivel hale hem! Onze hele operatie is in gevaar. Ze zitten ons op de hielen, het net sluit zich. En wat doe jij? Bah!' Hij duwde Brocks hoofd zo ruw en onverwacht van zich af dat zijn voorhoofd hard op het tafelblad klapte. Ze waren allemaal stil toen de Spanjaard zich vol walging omdraaide. 'Heb je een voerman geregeld?' vroeg hij aan Caters. Caters knikte. 'Hij staat op de afgesproken plaats.' 

'Goed. We gaan meteen op weg. Tijd voor actie!' 

 t

De zware geur van mest en aarde hing over het plein, vermengde zich met de aroma's van groenten, visafval en rottend fruit, vulde alle neuzen en bleef kleven aan de bonte kramen en de huizen. Het helse geschreeuw van marktkooplui en het geroep van visverkopers en zwetende sjouwers overstemde de drukte en het geroezemoes van de tientallen die zich door de nauwe doorgangen tussen de kramen en stalletjes persten. Rijen kruiwagens en karren versperden de doorloop naar de zijstraten, die al in de vroege ochtend verstopt waren met boeren met kazen en eieren, met manden wortels, kruiwagens vol kool en rapen, met botervaatjes en kippen, met marktkramers, duwend volk en dienstmeiden met hun manden en korven. De vrijdagmarkt was een pandemonium, voortdurend in heftige beweging en toch nooit veranderend, een zee met een continue eb en vloed. 

'Dit is nog erger dan in Italië,' merkte Theresa op terwijl ze zich met een hand tegen haar oor door de menigte trachtte te persen. Haar andere hand wrong haar mand los, die in de massa was blijven steken. Patrizia Bertholemi glimlachte, het bewonderende gefluit van kooplui negerend terwijl ze zich een weg door de massa trachtte te banen. 'Het voelt als thuis, vind je niet? Als Aosta. Je hebt hier minder kleuren dan bij ons in de winter, maar het ruikt net zo en de mensen zijn net zo vriendelijk, ofschoon ze...' 

'... even hard schreeuwen en aan je trekken als bij ons,' vulde Theresa aan terwijl ze een hand ontweek. 'Die kant op, Patrice, daar zijn de groentestallen.' 

Ze passeerden een rij kramen, moesten toen wachten bij een groepje schreeuwende venters en kruiwagensjouwers. 'Ik was hier het eerst!' tierde een man, en hij duwde zijn rode hoofd bijna tegen de borst van de sjouwer tegenover hem. Hij had zijn kruiwagen met sprokkelhout aan de kant geduwd en lette totaal niet op een groepje kwajongens, die zich van zijn waar meester maakten en ermee in de menigte verdwenen. 

'Maak dan ook maar het eerst plaats!' antwoordde de sjouwer, en hij plant-te beide handen uitdagend op de heupen. 

'Poeh! Denk maar niet dat ik voor jouw vuilniskar opzij ga!' schreeuwde de eerste man weer. 

De vrouw van de sjouwer nam een kool van een kraampje achter zich en wierp hem met kracht naar de andere man. De kool miste zijn doel, maar raakte een vrouw achter hem, die haar korf met boodschappen had neergezet en het schouwspel met interesse volgde. Boos raapte ze de kool op en gooide hem met een snauw terug. De kool raakte de vrouw van de sjouwer vol op de borst. Ze piepte van pijn en woede. 

De ruzie werd overstemd door een schare uitgelaten en joelende kinderen, die een dwerg uitjouwden en zijn waggelgang imiteerden. De dwerg probeerde hen te negeren, maar soms werden ze te opdringerig en dan hield hij zijn pas in en draaide zich dreigend om. In een oogwenk verspreidde de kindermeute zich, om even later, op veilige afstand, het sarren te hervatten, gadegeslagen door wachtende sleperspaarden en een koppel ganzen, die onrustig blazend hun snavels door de openingen van hun korven duwden. Tegen een kar leunden enkele mannen. Schijnbaar onverschillig volgden ze het markgebeuren, maar ze letten ondertussen scherp op de passerende patrouilles terwijl ze in de menigte speurden die langs de kramen schoof. Een van de mannen, een magere man met een frettengezicht, krabde zich onophoudelijk terwijl zijn ogen onrustig rondgingen. De man naast hem betastte voortdurend een zwachtel die om zijn hoofd was gebonden. 

'Wie zegt dat ze komt, Roldan?' 

'Hou toch je bek, verdomme!' siste een lange, uit de kluiten gewassen boer. Zijn zwarte ogen schitterden van woede, maar hij draaide zich niet om, bleef ingespannen in de menigte turen. 'Noem mijn naam niet. Ze kunnen je aan het eind van de markt horen!' 

'Ik hoop dat jullie een beetje opschieten,' bromde de voerman. 'Het is hier veel te druk. Er is geen doorkomen aan met die kar.' Hij schudde zijn hoofd. 'En we beginnen op te vallen. We staan hier al veel te lang. Die verdomde patrouilles hebben me al een paar keer vreemd aangekeken. Nog even en ik kom hier met geen mogelijkheid meer weg.' 

'Daar is ze,' zei de lange, donkere man weer, en hij stootte de mannen naast hem aan. 'Die daar, die schoonheid met dat lichtbruine haar.' 

Ze staarden allemaal naar Patrizia, die, arm in die van haar nicht Theresa gehaakt, naar een groentekar liep en keurend de uitgestalde waren bekeek. 

'Man, wat ik er niet voor zou geven om met haar...' Broek staarde en staarde, krabde vervolgens uitgebreid aan zijn kruis. 

'Je hebt helemaal niks in de aanbieding, Broek,' spotte Caters, 'niks dan luizen.' 

'Luister,' zei Roldan. 'Dit moeten we goed doen. Jullie hebben haar nu gezien. Blijf in de buurt van de kar en let goed op, zodat ze niet door het net glipt. Ik zorg voor de rest, zoals we hebben afgesproken. Het gaat vlug, dus sta hier niet te suffen.' 

'Wat doen we met dat andere meisje?' 

'Laat maar lopen. Die ene is genoeg.' 

 'Póór!'  Mooswiefke schreeuwde haar longen uit haar lijf terwijl ze een bos preien boven haar hoofd rondzwaaide alsof ze een stel slagzwaarden hanteerde. 'Poor!' 

'Wat zegt ze?' fluisterde Theresa, die met open mond naar de marktvrouw keek, die ondanks haar duidelijke zwangerschap kwiek en met verve haar waren aanprees en tegelijkertijd snel haar klanten bediende. 

'Prei,' zei een vrouw naast haar. 'Poor is Maastrichts voor prei.' 

'Doe me maar twee poor,' glimlachte Patrizia. 

'Alsjeblieft, jongedame. Anders nog iets?' 

Patrizia wees op de uien. 

 'Unne,'  zei Mooswiefke, 'vers van het veld en al gedroogd.' 

'Vier is wel genoeg,' zei Patrizia. 'Doe jij ze even in je korf, Theresa? Theresa, kijk! Appels! Dezelfde die Evan Sharpe voor mama meebracht toen hij bij ons kwam eten. Weet je nog? Zie je ze?' 

Een schaduw gleed over haar gezicht. Evan Sharpe... Ze had niets meer van hem gehoord sinds hij naar Scherpenheuvel vertrokken was. Ze had van alles geprobeerd om haar gedachten te verzetten, vroeg opstaan, hard werken, haar vader helpen, die steeds meer in zichzelf gekeerd raakte door zijn zorgen over de dreigingen van de burgemeester over het valse geld, wat handwerken, wandelen met Theresa. Het hielp allemaal niet echt. Ze zuchtte. 

'Zei je Evan Sharpe, jongedame?' vroeg Mooswiefke zacht. Patrizia knikte stil. Ze vermande zich. 'Hij is... hij bracht... appels.' 

'Hij komt terug,' zei Mooswiefke beslist, 'ik ken hem. Hij en mijn man Conway, Maria beware zijn ziel, konden goed met elkaar overweg. Sharpe geeft nooit op. Conway ook niet. Tot die Spaanse moordenaar...' Ze fronste haar voorhoofd, streek afwezig over haar gezwollen buik. 

'Hoeveel maanden bent u?' vroeg Patrizia. 

'Zeven. Hij zal even sterk zijn als zijn vader, let maar op.' Ze bukte zich naar de mand met appels, begon ze hardop af te tellen terwijl ze ze een voor een aan Patrizia gaf, zó snel dat die haar nauwelijks kon bijhouden. Mooswiefkes stem schalde over het plein, alsof ze op die manier haar verdriet wilde uitschreeuwen. 'Hier! Mooie appels! Nog één! En nog één! En nog één!' Van alle kanten draaiden mensen zich om, stootten elkaar aan en staarden glimlachend naar de groentevrouw, die met een uitdagende, felle blik in haar ogen appels aan de verbouwereerde jonge vrouw uitdeelde. Dat was wat ze graag zagen: een fiere, kloeke Maastrichtse, brutaal, voor niemand bang en tegelijkertijd met een groot, warm hart. Een appel viel uit Patrizia's handen en rolde weg. Ze bukte zich om hem op te rapen, maar iemand was haar voor. Ze zag een hand de appel grijpen. De hand had een litteken. 

Ze kende die hand. 

Het kon niet... 

'Alstublieft.' 

Die stem... 

Ze richtte zich langzaam op, zag de appel in de uitgestoken hand, zag de verschoten blauwe kiel, zag het gezicht, zag de ogen... en gilde. Ze gilde alsof ze in een mes hing. 

'Patrizia, wat is er?' Theresa's stem leek van ver te komen, uit een andere tijd, van haar gescheiden door een gordijn van angst en pijn. Ze reisde terug in de tijd, zag de ogen weer, wreed en verschrikkelijk alert als van een roofdier, zag hoe de ogen de goede plek zochten, het juiste moment. Ze zag hoe de hand bliksemsnel vooruitschoot, hoe het mes in haar broers buik ging en de dood bracht terwijl hij nog trachtte de Spanjaard af te weren, haar te beschermen. Zag... en voelde opnieuw een zee van pijn. Ze moest hier weg. 

'Patrizia!' Iemand trok aan haar arm. Theresa. 'Patrizia, wat is er?' 

'Kom mee,' bracht ze uit, hand bij haar borst. Was dat haar stem? De woorden leken in haar hoofd vast te zitten, in haar keel te blijven steken, niet uit haar mond te kunnen komen. Ze wreef over haar voorhoofd, probeerde haar herinneringen weg te vegen en haar gedachten op het nu te richten. Er was maar één, allesoverheersende gedachte: weg van die man. Ze draaide zich om en pakte Theresa bij de arm. Mensen keken verbaasd naar haar. Zeker geschrokken van een dode muis, of van een rat tussen het afval. Nadat de gil was weggestorven, liepen ze weer door. 

'Wat is er, kind?' Mooswiefke staarde haar bezorgd aan, fruit in haar hand. Patrizia schudde haar hoofd, zag weer hoe de appel uit haar handen viel, hoe hij wegrolde, hoe die nachtmerrie hem opraapte. Ze voelde zich week en zwak, volkomen weerloos en overrompeld door de blik van die man. Hij zocht haar, dat voelde ze, dat wist ze. Hij wilde iets van haar, wilde haar pijn doen, wilde haar dood. Hij stond daar stil, deed geen poging om haar vast te grijpen. Alsof hij op iets wachtte. Op haar reactie. Naar huis, dacht ze. Meteen. Veiligheid. Voor haar en Theresa. 

'Niets, mevrouw,' zei ze langzaam, als verdoofd. 'Het is... ik moet...' Moed vatten, iets doen, bonkte het in haar hoofd. Doe wat, Patrizia, doe wat! 

Weg hier. Weg. Mooswiefke volgde haar verschrikte blik, zag een in een blauwe boerenkiel geklede man. Een roerloze, starende gestalte. Wat was er aan de hand? 

'Kom, Theresa,' herhaalde Patrizia dringend, 'we moeten hier weg, zo snel mogelijk!' 

'Maar we zijn nog helemaal niet klaar,' protesteerde Theresa, 'we moeten nog-' 

'Kom mee, Theresa, en kijk niet zo, zo... Kom nou toch!' 

Theresa liet zich meetrekken, onwillig als een kind van wie een snoepje wordt afgepakt. Patrizia kende die blik, zag hoe haar lippen zich pruilend plooiden. Theresa had zich op de marktdag verheugd, het was een uitje. De markt, de drukte, de geuren en kleuren, de starende en bewonderende blikken van de kooplui, van de soldaten, van de jongemannen. Theresa zocht die aandacht, baadde erin, liet zich verwennen door al die ogen. Haar wangen gloeiden van genoegen. En nu dreigde haar nicht dat van haar af te nemen. 

'Maar waarom?' Ze rukte zich los, stampte boos met haar voet. Patrizia keek schuin naar achteren. De man stond er nog, appel in de hand. Hij staarde haar aan. Onbeweeglijk. Niet lang meer, voelde ze. Nog even en hij zou in actie komen. 

'Deze kant op,' zei Patrizia beslist, en ze pakte Theresa's hand. Ze bewoog vooruit, met hortende, schokkende bewegingen, haar lichaam onwillig, alsof ze houten ledematen had. 

Theresa schudde de hand van zich af, bleef koppig staan, opstandig als een kind, ogen woest. 'Laat me los, Patrizia, laat me los!' 

'In godsnaam, Theresa, luister nu.' 

'Nee!' Een jammerende, klagende uithaal, gebalde, kleine vuisten. 'Ik zet geen stap voor ik weet wat er is.' 

'Theresa!' 

Patrizia keek weer achterom, in paniek nu. De man had zich bewogen, had een paar stappen in hun richting gezet. O nee. O nee. Theresa had haar blik gevolgd, zag nu ook de gestalte van de Spanjaard naderbij komen, zag de ogen, zag hoe zijn handen bewogen. Langzaam drong het tot haar door. 

'Is dat...?' 

Patrizia knikte. 'Alsjeblieft, schiet nu op, Theresa!' Ze greep de mouw van haar nicht, die onbeweeglijk en met wijdopen ogen naar de naderende figuur staarde. 'Ik leg het thuis wel uit! Kom nu mee, hierheen!' Ineens kwamen ze beiden in beweging. Ze drongen zich langs kramen, langs mensen die hen verbaasd aanstaarden. Mooswiefke staarde hen na, een stengel prei in haar handen. Die meisjes... wat moest die man... het leek wel een achtervolging. Ze stapte ineens achter haar kraam vandaan, liet alles voor wat het was. De man liep voor haar uit, maakte lange passen, zeker van zijn zaak. Ze kon hem nauwelijks bijhouden, voelde steken in haar buik, hield even in om op adem te komen. 

Theresa keek alsmaar om, verstijfd van schrik en met knieën die niet goed vooruit wilden. Heilige Maria, hij gaat ons pakken, gaat ons iets aandoen. Haar maag leek in haar keel te zitten. Ze kneep in Patrizia's hand en terwijl ze achter haar aan holde, had ze het gevoel alsof ze moest overgeven. Misselijk van angst draaide ze zich om, tuurde in de menigte. Waar? 

De Spanjaard volgde op enkele meters afstand, deed echter geen pogingen zich te verbergen of hen in te halen. Hij bleef volgen. Vreemd, dacht Patrizia na een ogenblik, het lijkt wel of hij niet echt haast maakt, alsof hij zich er alleen maar van vergewist dat we de goede kant op lopen. 

'Valt iemand u lastig, juffrouw?' 

Ze staarde in een mager gezicht, schilferig van de huiduitslag en rood van het krabben. Werkmanskleding. Een hand pakte haar vast, stuurde haar een andere kant op. 'Wij helpen u wel, juffrouw. We zagen het gebeuren. Deze kant op. Broek, hou die man tegen!' 

De man die Broek werd genoemd, stapte naar voren, botste tegen Theresa aan, verbrak hun ineengestrengelde handen. Hij greep Theresa vast, draaide haar om en duwde haar ruw opzij. 'Uit de weg, juffie!' riep hij grijnzend. Patrizia was nu geïsoleerd, wist een ogenblik niet goed wat te doen. Wat zei die man? Helpen? Die Spanjaard tegenhouden? Het leek alsof... Voor ze goed en wel besefte wat er gebeurde, kwam een andere man, verband om zijn hoofd, aangehold en greep haar andere arm vast. Voor ze kon reageren, trokken ze haar naar een gereedstaande kar. 'Hierheen, jongedame, we...' 

Ineens werd het haar duidelijk. Ze hadden een val gezet, hadden haar opgewacht terwijl de Spanjaard hen opdreef. Ze hadden helemaal niet de bedoeling om te helpen. 

'Theresa, ren!' schreeuwde ze uit alle macht terwijl ze zich klauwend met haar handen en nagels probeerde los te rukken. Theresa staarde haar nietbegrijpend aan. 

'Toe, ren dan toch!' 

'Patrizia!' Theresa wrong wanhopig haar handen, stond een ogenblik roerloos, niet wetend wat te doen. Toen rende ze op Caters en de tegenspartelende Patrizia af en begon uit alle macht met haar vuisten op zijn rug te bonken. Het had geen zin. Broek greep haar om haar middel, draaide haar rond en gaf haar een klap in het gezicht. Ze huilde van pijn en machteloosheid. 

'Blijf van haar af!' jankte ze. 'Laat haar los!' Theresa sprong weer naar voren, duwde en krabde de man in zijn gezicht. Hij trok aan haar haren, duwde haar hard van zich af en ze kwam met haar hoofd tegen een kraam terecht. Versuft van pijn probeerde ze zich op te richten, bleef een ogenblik tegen de kraam hangen. 

Patrizia trok en worstelde wat ze kon, haalde uit en trapte de man met het verband hard in zijn kruis. De man liet haar kreunend van pijn los. 'Help!' 

schreeuwde ze. 'In godsnaam, help dan toch!' 

De omstanders bleven staan, keken als verstard naar het tafereel en naar elkaar. Niemand deed iets. De man met de huiduitslag trok haar mee, duwde haar tegen de kar. 

Ineens werd ze van achteren beetgepakt en opgetild. Een hand sloot zich om haar mond en belette haar te schreeuwen. De Spanjaard. Een deken werd over haar hoofd gegooid en ze zwaaiden haar in de kar, ploften boven op haar om elk verzet te breken. En terwijl de voerman keer op keer zijn zweep op de paardenrug liet neerkomen, zette de kar zich in beweging. 

'Heilige Maria!' 

Mooswiefke zag de kar wegrijden. Ze hijgde van de inspanning, ondersteunde met beide handen haar buik. God, nee, ze hebben dat meisje ontvoerd. Ze moest iemand waarschuwen, maar wie? Ze keek om zich heen. Het andere meisje, Theresa, was nergens meer te bekennen. De patrouillerende soldaten waren net aan de andere kant. Ze staarde naar de prei die ze in haar hand geklemd hield. Ze had hem onder het lopen kapotgeknepen en ze wierp hem met een grauw in de richting van het groepje toeschouwers, dat zich langzaam begon te verspreiden. Verachtelijk volk. Een ogenblik dacht ze aan Sharpe. Was hij maar hier, hij kon tenminste iets doen. Ze kon hem een aanwijzing geven, op weg helpen. Ze had een van de mannen herkend. 

Hoe hij was thuisgekomen, wist hij niet meer. Waarschijnlijk had een van zijn soldaten, Aben of Hendriks, hem naar zijn woning gebracht, maar hij kon het zich niet herinneren. Hij kon nergens zijn gedachten bij houden. Hubert voerde de hem opgedragen taken uit met een leeg hoofd, als een machine, nauwelijks beseffend waar hij mee bezig was. Ze hielden hem voortdurend in de gaten, zorgden ervoor dat zijn dag vol zat met opdrachten, en als hij klaar was met de ene taak, wachtte direct weer een andere. Dat was iets wat hij begreep, hij had zelf ook anderen laten werken tot ze erbij neervielen, als ze maar hun gedachten verzetten, even hun pijn vergaten. Maar nu het hem zelf overkwam, realiseerde hij zich pas wat het echt betekende. Werk zorgde ervoor dat hij niet instortte, zich overgaf aan zelfmedelijden, in wanhoop en verdriet naar de fles greep. Lichamelijke vermoeidheid voelde hij niet, hij draaide door, puur op wilskracht en op reser-ves waarvan hij niet eens wist dat hij ze had. Hij was volkomen verdoofd, gevoelloos door verdriet. 

Hij was op zijn bed neergevallen en had met droge ogen naar het plafond liggen staren, maar alles tolde in zijn hoofd heen en weer, een mallemolen van flarden van gesprekken, van gezichten, beelden uit zijn jeugd. Iedereen wist het natuurlijk van Elisabeth, zijn buren, de mensen buiten op straat, het garnizoen, de marktkooplui. Het bericht van weer een gruwelijke moord was als een lopend vuurtje door de stad gegaan. Vrouwen durfden 's avonds niet meer alleen over straat, kinderen werden binnengehouden, het aantal patrouilles door de stadsmilitie en garnizoenssoldaten was opgevoerd. 

Plotseling had iedereen de Spaanse moordenaar gezien of herkend en Goldstein werd gek van de meldingen, die achteraf allemaal vals bleken te zijn. Elke melding werd echter nagetrokken, ook al betekende het een extra aanslag op zijn toch al krappe bezetting. De soldaten die normaliter op de stadswallen wachtliepen, draaiden nu hun uren in stadspatrouilles. Goldstein knarsetandde van onmacht, zeker nu hij wist dat een Spaanse aanval ophanden was, maar wist dat hij niet anders kon; de burgerij, de burgemeester voorop, verwachtte daden van hem. Huberts borst leek te barsten en hij kwam weer overeind, ging op de rand van zijn bed zitten en wreef over zijn ogen. Hij liep naar het raam, zag in de weerspiegeling van het glas de kringen onder zijn rode ogen, ogen die geen tranen meer overhadden. Bladeren vlogen langs, opgezweept door de wind, sloegen tegen het raam. Hij staarde naar de menigte. Geluiden, het eeuwige kabaal, geratel van karren, geroep. Hij voelde een grote afstand tussen hem en de mensen beneden op straat. Wat weten jullie nu, wilde hij uitschreeuwen. Een groepje vogels vloog langs de daken en ineens wilde hij bij hen zijn, opvliegen in de lucht, net als zij, hoger en hoger, alsmaar hoger tot er niet meer dan een stipje zichtbaar was. Dichter bij Elisabeth, dacht hij, en terwijl hij het koude glas tegen zijn voorhoofd voelde, zwol zijn gemoed op van verdriet en zelfmedelijden. Jouw schuld. Waarom, waarom, waarom? 

Iemand bonkte op de deur en hij deed open. Ordonnans. 'De commandant laat vragen... oefeningen van pelotons... versterkingen... patrouilles... u moet-' 

'Val dood met je Goldstein!' 

De ordonnans aarzelde. 

'Maak dat je wegkomt!' schreeuwde Hubert, en de man maakte zich haastig uit de voeten. Een dunne streep zonlicht viel als een kil waas over het raam, bescheen het interieur. Ineens haatte hij alles: de kamer, de stad, het garnizoen, de wereld, zijn leven. Die klotekast. Zijn lippen bewogen geluidloos. Iemand zou hiervoor boeten. Gefrustreerd kneep hij zijn handen open en dicht, zocht naar iets om zijn woede te koelen. Hij griste zijn uniformpet van tafel, smeet hem naar het raam. De vloerplanken knerpten toen hij naar de kast liep en er een schop tegen gaf. Hij ademde heftig, hijgde alsof hij geen lucht kreeg en drukte zijn handen tegen zijn borst. Het was allemaal onwerkelijk, onbelangrijk geworden. Iemand bonkte op de deur. Zeker Goldsteins ordonnans weer. Schiet toch op, dacht Hubert, krijg toch allemaal de pestpokken. 

Het bonken hield aan. Uiteindelijk slofte hij naar de deur en deed hem open, klaar voor een bitse opmerking. 

Sharpe. De grijze ogen staarden hem aan, gleden over zijn gezicht, langs zijn moedeloos hangende schouders, naar zijn handen die open-en dichtgingen, zagen zijn woede en zijn verdriet, keken in de diepten van zijn ziel. Zonder een woord te zeggen pakte Sharpe hem vast en drukte hem tegen zich aan. Zo stonden ze daar, als twee broers, in de deuropening. Terwijl mensen langs hen heen liepen, voelde Sharpe het lichaam van zijn vriend schokken, voelde hij zijn verlies als een lichamelijke pijn. 

'Laten we naar binnen gaan,' zei Sharpe even later. 'We moeten praten.' 

'Weet je, ik zag Elisabeths lichaam bij dokter Zegers.' Huberts stem klonk dof. 'Daar lag ze, krijtwit, ogen dicht, handen gevouwen op het laken, rozenkrans tussen haar vingers. En ik voelde helemaal niets. Alles in me was koud. Alsof het iemand anders was, zo voelde het. Zelfs haar haar leek niet bij haar te horen, zo dof en piekerig lag het erbij. Niets voelde ik. Diezelfde ochtend had ik haar nog gezien, haar ogen schitterend van woede. We hadden ruzie gehad. We waren... God, Evan, we zaten vol plannen! Een ander huis. Kinderen. 

Haar ouders kwamen aan met een stomme linnenkast en ik wist dat dat nog maar het begin was. Ze hadden alles al geregeld. Ik had niets in te brengen. Haar vader had zelfs al met kolonel Buckling gesproken over een bevordering tot luitenant! Zie je het voor je, Evan? Stroven en Buckling, twee dikke wijnmaten. Het zou allemaal met mij in orde komen, als ik maar alles opzijzette waaraan ik waarde hechtte. Lieve hemel, ik werd gewoon de familie in gezogen. En nu...' 

Hubert liep naar het raam. Nu de zon erop stond, zag hij voor het eerst hoe vuil het was. Afwezig veegde hij er met zijn mouw over. 'Soms hoor ik haar nog 's nachts. Hoor ik haar voetstappen bij de deur of op de trap. Soms ben ik half in slaap en dan draai ik me om en voel of ze naast me ligt. Raar is dat, vind je niet? Dat je half bewust naar iemand zoekt. En het bed is altijd leeg, en koud. Natuurlijk.' 

'Heb je nog contact gehad met haar familie?' 

Hubert schudde zijn hoofd. 

'Ik wilde wel, zag haar vader en moeder even bij dokter Zegers, maar ze meden het contact. Alsof ze mij iets verweten. En morgen wordt ze begraven. Weg. Voorgoed weg. En ik weet niet eens of ik erbij kan zijn. Jezus, wat een rotzooi!' 

Ze waren een ogenblik stil. 

'Je hebt niet stilgezeten de afgelopen dagen, hoorde ik.' Hubert zag de lijnen in het magere gezicht, de van vermoeidheid schitterende ogen, de tekenen van weer een slapeloze nacht. 

'We zijn vannacht overal langsgegaan,' knikte Sharpe. 'Kapelaan Sylvius is wegens voorkennis van verraad opgepakt. Brouwer Lansmans verzette zich uit alle macht tegen zijn aanhouding. Op dit moment wordt hij ondervraagd. Goldstein staat onder tijdsdruk, dus de brouwer zal zijn verzet niet lang volhouden, is mijn inschatting. Metselaar Rompen heeft bekend. Zijn informatie bevestigde wat we al wisten: de Spanjaarden slaan morgen toe op een aantal zwakke plekken in de stad. Goldstein heeft er extra versterkingen heen gestuurd. Verder zit rector Boddens van de jezuïeten vast. Goldstein, aangevuurd door dominee Visbeen, verdenkt hem van medeplichtigheid aan het verraad. Vooral door zijn inbreng is gouverneur Bouillon katholiek geworden. Het schijnt dat hij vreselijk wordt gemarteld. Goldstein gaat vreselijk tekeer, hij wil bloed zien. Maar ik denk dat hier eerder sprake is van een geloofskwestie dan van verraad. Hoe dan ook, Goldstein zal alles aangrijpen om hem aan de galg te krijgen.' 

'En de rest?' 

'Caters, Broek en La Court zijn nog op vrije voeten. We hebben overal vergeefs gezocht. Niets. La Court is de sleutelfiguur. Volgens mij is hij degene die de Spanjaarden het sein tot de aanval moet geven, dus hem moeten we het meest dringend oppakken. En wel vandaag nog.' 

'Waarom La Court?' 

'Hij is de enige van het drietal die voldoende van wapens weet en dus in staat is om de wachten bij de stadsomwalling en de poorten van binnenuit te overmeesteren. De andere twee zijn niet meer dan klusjesmannen voor de Spanjaarden.' 

'Blijft over?' 

'Roldan. De Spaanse moordenaar.' 

'Ik heb geen rust zolang die klootzak leeft. We moeten hem vinden, Evan, voor hij nog meer kwaad aanricht.' 

'We grijpen hem vroeg of laat, Hubert, maak je maar geen zorgen. We jagen hem op. Jij en ik. Maar nu eerst de stad. La Court. We gaan nog eens alle bekende adressen af, net zo lang tot we zijn spoor oppikken. Onder-weg lopen we even binnen bij de Lombard, Francesco Bertholemi. Ken je hem?' 

Hubert schudde van nee. 'Nooit van gehoord.' 

'Je hebt vast wel gehoord van die kwestie van het valse geld. Ik moet dat nog snel even afhandelen, de man maakt zich ongetwijfeld grote zorgen.' 

Sharpe pakte zijn vriend bij de arm. 'Pak je jas en kom mee, Hubert. Tijd voor actie!' 

'Maar ik weet het niet!' Theresa zat snikkend op een bank, haar handen frommelden aan een natbehuilde doek. De hele familie stond eromheen, vreselijk aangedaan door de ontvoering van Patrizia. Francesco liep in en uit, zijn gezicht vertrokken, opa bonkte met zijn stok en probeerde het allemaal vanuit zijn stoel te volgen, Marta bekruiste zich voortdurend, de kleinere kinderen stonden op een afstandje stil en met grote angstogen naar de volwassenen te kijken. 

'Rustig maar, kind, de dokter kan er elk moment zijn,' troostte Lorenza. 

'Toe, neem nog een slokje water.' 

De komst van Sharpe en de schriftelijke bekentenis van Beaumont had bij het gezin Bertholemi weliswaar voor grote opluchting gezorgd, maar nu was er iets veel ernstigers voor in de plaats gekomen. 

'Denk goed na, Theresa, het is belangrijk. Met hoeveel waren ze?' vroeg Sharpe. 

'Ik kan het me niet herinneren,' snotterde Theresa. Haar hele lichaam schokte. Ze zat daar, ineengedoken als een vogeltje, teer, kwetsbaar en doodsbang. Het leek alsof ze alle controle over haar lichaam kwijt was. Ze wist niet meer hoe ze thuisgekomen was, waar ze zich direct in de armen van de hevig geschrokken Lorenza had gestort. 

'Kijk me aan, Theresa. Patrizia en jij waren op de markt, niet?' 

Theresa knikte stom. 

'Jullie hadden net groenten gekocht. En toen?' 

'Toen... Het was vreselijk!' 

'Patrizia...' 

Theresa knikte heftig. 'Ze zag hem daar, die man, die Spanjaard. Ze wilde... O, god,' riep ze uit, 'o, god, het was mijn schuld. Had ik maar eerder... Ik wist het niet.' 

Francesco liep naar haar toe, pakte haar bij de schouders, wreef onhandig over haar rug. Ze begon te beven. Niets leek tot haar door te dringen. 'Waar blijft de dokter toch?' Hij drentelde rond, liep weer de kamer uit. 

Sharpe knielde bij haar. 'Wat wilde je zeggen, Theresa? Zeg het maar rustig.' Ze knikte, bewoog heen en weer terwijl ze zachtjes kreunde. 

'Ze... O, wat zullen ze haar aandoen. Drie mannen waren het. O nee, toch vier. Ik praat als een kip zonder kop. Een kar. Ze hadden een kar. Een van de mannen had een zwachtel om zijn hoofd. Ik had ze nog nooit eerder gezien.' Ze slikte, ademde snel, hijgend, alsof ze hardliep. 'Patrizia... ze trok me mee, weg van die Spanjaard, weg van die ogen. Vreselijk was het. Ineens pakten die andere mannen haar vast, het was een val.' Ze wees in de verte, naar de scène die ze opnieuw beleefde en voor zich zag. 'Een van hen duwde me weg, hij was veel te sterk voor me. Ik kon niets doen, helemaal niets! O, het spijt me zo.' Ze boog haar hoofd, klemde haar handen in haar schoot en begon weer te huilen. 

'Rustig maar, kind.' 

Francesco kwam weer terug. Hij had iemand bij zich. 

'Ah, de dokter,' riep Lorenza. 'Komt u maar verder. O, u bent niet...' 

Mooswiefke deed een stap de kamer in, bleef toen staan, staarde naar Theresa, zag tot haar verrassing Sharpe en Hubert. 

'Iemand op de markt zei me waar dat ene meisje woonde, degene die ze ontvoerden.' 

'Patrizia,' zei Sharpe. 

'Ik zag het gebeuren,' zei Mooswiefke. 'Het gebeurde razendsnel, alsof ze het hadden ingestudeerd. Voor ik het wist, waren ze weg. Ik dacht: ik moet nu meteen iets doen. En niemand hielp. Niemand. Iedereen stond daar maar te gapen, als een stel houten klazen. De soldaten zijn nog achter ze aan gegaan, maar er was geen doorkomen aan. Weg waren ze. De drukte, weet u.' 

Francesco knikte. 

'Dus zo gauw ik kon, ben ik hiernaartoe gekomen.' 

'Gaat u toch zitten, mevrouw, in uw toestand...' Lorenza hielp Mooswiefke in een haastig aangedragen stoel. 'We zijn u heel dankbaar.' 

'Wie waren het?' vroeg Sharpe. 'Heb je er misschien een herkend?' 

'Dat onderkruipsel Caters,' zei Mooswiefke beslist. 'Ik ken hem van vroeger.  'Ne echte batteraof.'Tjt   zag het niet-begrijpen op Lorenza's gezicht. 'Pardon, mevrouw, ik bedoel natuurlijk ondeugd. Maar dan erger. De smerige streken zaten er al vroeg in. Net iets voor hem, zo'n vuil zaakje. Het stinkt nog erger dan 'ne  rommedoe.  En om hem heen hingen nog een paar van die boeventronies. Een had een verband om zijn hoofd. En eentje leek zo weggelopen uit een nachtmerrie. Zulke enge ogen. Verder hadden ze allemaal boerenkielen aan. Zogenaamd, natuurlijk. Want denk maar niet dat een van die kerels ooit van zijn leven een eerlijk ambacht heeft gehad.' Ze snoof verachtelijk. 

Sharpe en Hubert keken elkaar aan. Caters. Broek. La Court. En de Spanjaard, natuurlijk. 

'Enig idee waar ze kunnen zijn?' vroeg Sharpe. Het kostte hem grote moeite zich te beheersen, de woede steeg in hem op, zwol aan tot een redeloze, blinde woestheid. 

'Ze waren met een kar, dus ik denk ergens buiten de stad. Waarschijnlijk ergens in Sint-Pieter. Caters woont daar in de buurt. Maar ik heb ze ook wel eens een huis in de binnenstad in zien gaan. Een huis aan de Graanmarkt. Vlak bij de Onze-Lieve-Vrouwepoort. Misschien houden ze haar daar vast. Weet je wie daar woont? Harie Driepoot. Ook al geen frisse jongen.' Ze zette haar handen in de zij, keek ondertussen naar Theresa, die stil op de bank zat en met grote ogen het gesprek volgde. Arm kind, ontdekt ineens dat de wereld niet altijd vriendelijk en aardig is. Ze gaf Sharpe een beschrijving van het huis. 'Kijk maar uit, Evan. Ze zoeken mekaar altijd op, die  lamstraole.' 

'We gaan meteen erop af,' zei Sharpe. 'Bedankt, Mooswiefke, voor je hulp. Kom mee, Hubert, we hebben geen minuut te verliezen. Ik heb ineens een idee.' 

'Wat voor een idee bedoel je?' vroeg Hubert onderweg naar de Graanmarkt. 

'La Court. Ik verwed er mijn inkomen onder dat hij zich bij Harie Driepoot verbergt.' 

'Met jou wed ik niet. Maar hoe kom je daarbij?' 

'Nou, iemand moet de Spanjaarden het sein geven dat de kust veilig is. La Court. Daar hebben we het over gehad. Als de rest naar Sint-Pieter is, kan hij natuurlijk niet mee, want hij moet in de stad blijven om hier alles te regelen. Dus hij houdt zich hier verborgen, totdat het goede moment is gekomen.' 

'Dus daarom troffen we hem op de bekende adressen niet aan.' 

'Juist.' 

'Maar waarom ga je eerst naar La Court? En Patrizia dan?' 

Sharpe zuchtte terwijl hij zich voorthaastte en Hubert zag de tweestrijd, de pijn. 'Hoe moeilijk het ook is, de stad komt op de eerste plaats. Het is nu eenmaal niet anders. Het algemeen belang gaat voor, weet je wel. En daarom moeten we eerst La Court hebben. Hij is de sleutelfiguur voor twee zaken. Een: hij weet welk signaal aan de Spanjaarden wordt gegeven en wanneer. Twee: hij weet waar Patrizia wordt vastgehouden. Dus met hem slaan we twee vliegen in één klap.' 

'Kunnen we niet beter eerst Goldstein informeren? Hij heeft het garnizoen binnen de kortste keren opgetrommeld.' 

'Goldsteins eerste zorg is de stad. Dus als we hem La Court laten oppakken, zal hij eerst alle informatie over het verraad uit hem persen. Goedschiks of kwaadschiks. En dan moeten we maar afwachten of we nog op tijd de informatie over Patrizia uit hem krijgen. Als La Court dan nog in staat is om iets te zeggen. En we hebben geen tijd. Dus...' 

Voor het eerst in jaren voelde Sharpe zich verbonden met de angst en pijn van iemand anders. Sterker nog dan de pijn om het verlies van Elisabeth kon hij Patrizia's angst voelen, haar machteloosheid, haar doodsangst. Maar hij kon er nu weinig aan doen en dat besef volgde hem door de straten als een zwarte wolk. Een kat in de schaduwen van een portiek staarde hem verwijtend na, de groene ogen lichtten fel beschuldigend op en hij rende door of zijn eigen leven ervan afhing, alsof niets anders er meer toe deed, alsof alles wat hij eerder had meegemaakt ineens onbelangrijk was geworden. Voort, voort, bonkte zijn hart bij elke pas. Voort. Patrizia wacht, maar die klootzakken niet. 

Ze kwamen bij de Graanmarkt, een stelsel van straten vlak achter een van de stadspoorten. Boven op de wal kon Hubert de soldaten zien, die nu extra bewapening en versterkingen hadden gekregen. Ze liepen heen en weer, staarden uit over de Maas en vooral naar het zuiden, de richting waaruit de Spanjaarden zouden komen. De Bokkenpoot had zwaar geschut laten plaatsen; stapels kogels lagen klaar, en emmers met water om de laadstokken te koelen; dragers voor zakjes buskruit stonden in groepjes bijeen. Merkwaardig genoeg realiseerden weinigen zich dat het eigenlijke gevaar achter hun ruggen school, van binnenuit kwam, dacht hij terwijl hij met grote moeite de lange passen van Sharpe bijhield. 

Het huis dat ze moesten hebben lag op een steenworp afstand van de stadspoort. Goed gekozen, peinsde Hubert. Vlak bij de poort, vlak bij een wirwar van straten en steegjes. Handig als je snel wilt verdwijnen. Hoe lang was dit allemaal al gaande? 

Sharpe bonkte op de deur met een kracht alsof hij erdoorheen wilde slaan. 

'Pas op, Evan, La Court is niet alleen. Weet je zeker dat we niet wat extra mankracht nodig hebben? Voor het geval dat.' 

Sharpe schudde beslist zijn hoofd. 'Dit doen we op mijn manier.' 

De deur ging op een kier en onmiddellijk zette Sharpe zijn voet in de deuropening. 

'We zijn dicht.' De stem van de man klonk als het leeglopen van een blaasbalg. 'Kom morgen maar terug.' 

'We hebben een afspraak met Harie Driepoot,' zei Sharpe. De man bekeek Sharpe van top tot teen, probeerde hem in te schatten. 

'Wacht hier. Ik zal het de baas even vragen. Wat was de naam?' 

'Sharpe. En zeg hem maar dat ik haast heb.' 

De man probeerde de deur te sluiten, maar Sharpes voet bleef onverzettelijk. Uiteindelijk gaf de man het op en schuifelde weg. Ze hoorden een deur open-en dichtgaan, een gedempt gesprek. Ten slotte kwam de man weer terug, lijzig, hij nam alle tijd. Sharpe voelde zijn handen jeuken. 

'Harie zegt dat hij het druk heeft en-' 

Sharpe en Hubert stonden al binnen. Sharpe duwde door, schoof zijn lichaam langs de man. 

'Ik zei toch dat ik haast had?' 

De man stapte achteruit en ging voor Sharpe staan, belette hem verder de gang in te lopen. Een boze vinger prikte in Sharpes borst. 'Dit is privéterrein.' 

Sharpe staarde hem onbewogen aan. 'Nog één keer met die vinger en ik breek hem af.' 

De man staarde hem aan, grijns op zijn gezicht. 'Jij zeker. En wie nog meer?' 

'Laat je niet door die vent bezeiken, Karel,' zei een andere stem, verder in de schaduwen. Een andere man kwam naderbij, even lelijk als de deurwacht. Sharpes hand schoot uit, greep Karels hand en draaide hem om, kneep hard. Ineens rukte hij het lichaam van de man naar zich toe; hij draaide hem vliegensvlug om en drukte de arm van de man hard omhoog, zo hoog mogelijk tegen zijn schouderblad. Karel maakte een vreemd geluid. Het klonk als 'bwageldan'. Zijn gezicht begon paars aan te lopen, deels van de pijn, deels door de verrassing en de vernedering. De andere man kwam naar voren. Sharpe voelde Hubert achter zich. Hij probeerde zich langs Sharpe te dringen om de nieuwe bedreiging op een afstand te houden. Sharpes andere hand schoot omhoog, greep Karels oor en rukte hard. 'Kun je niet goed horen?' 

Karel piepte iets. Zijn hoofd maakte vreemde bewegingen terwijl hij ergens in zijn brein helder probeerde te krijgen wat hij moest doen. Sharpe duwde de arm verder omhoog en Karels ogen gingen wijd open van pijn. Hij boog voorover, probeerde de druk op zijn schouderspieren te verminderen. Zijn hoofd draaide heen en weer en Sharpe zag een slecht onderhouden gebit, speeksel verzamelde zich bij een mondhoek en een schreeuw probeerde zich uit zijn keel los te maken. Hubert had zich langs Sharpe gewrongen, dook als een stier op de andere man af en sloeg hem plotsklaps zo hard hij kon in zijn maag. De man klapte dubbel en zakte op de grond. 

'Kwabelbwar,' kreunde Karel. 

'Lopen, Kwabel,' zei Sharpe, en hij duwde de man naar voren. 'Op naar Harie.' 

Harie Driepoot zetelde in een stoel, groot genoeg voor twee mannen. Zijn goede linkerbeen was over zijn andere been geslagen, dat op een laag tafeltje rustte. Zijn rechterbeen was onder de knie voorzien van een leren manchet met daaraan vast een houten poot. Tegen de muur naast hem stond de kruk waarmee hij zich voortbewoog en waaraan hij zijn bijnaam dankte. Niemand wist hoe hij werkelijk heette en waarschijnlijk kon het niemand een zier schelen. Harie bestierde als een koning vanuit zijn zetel een groot aantal etablissementen in Maastricht, voor het merendeel louche slaapgelegenheden en dranklokalen. Harie was gekleed als een edelman: veel fluweel en zilver, sneeuwwitte kraag en manchetten met gouden knopen. Achter de tafel stonden nog een paar van zijn luitenants, die naar voren kwamen toen Sharpe en Hubert binnenkwamen, maar zich weer in de schaduwen terugtrokken toen ze een beweging van Haries hand en Karels toestand zagen. Sharpe duwde Karel van zich af. 

Harie leunde naar voren en keek Sharpe en Hubert met toegeknepen ogen aan. 

'Wel, wel. Kijk wie we hier hebben. Goldsteins leger.' 

Sharpe glimlachte. Hubert keek naar de luitenants, die onverschillig in de ruimte staarden. 

'Wat jullie doen, hoort niet,' vervolgde Harie met een zware bas. Zijn vinger ging bestraffend heen en weer. 'Zomaar ergens binnenvallen en weerloze mensen bedreigen.' 

'Wel, Harie, het zag ernaar uit dat ons uiterlijk Karel en zijn maat niet voldoende aanstond om hier toegelaten te worden.' 

Harie glimlachte. Hij was een wat oudere man, met enorme bakkebaarden, die bij de punt van zijn kin samenkwamen. 'Wie ben je voor de duivel en wat kom je hier doen? Me ronselen voor het leger?' Harie en zijn luitenants barstten uit in een luid gebulder. 'Mijn god, Goldstein moet echt wanhopig zijn als hij al die desertie met gehandicapten wil opvullen.' 

'Ja, het garnizoen staat vol ongeduld op je komst te wachten,' meesmuilde Hubert. 

'Zeg wat je wilt, man. Waar gaat het over?' 

'La Court is hier. We willen hem spreken.' 

Harie vertrok geen spier, maar een van zijn luitenants keek een onderdeel van een seconde naar een van de zijdeuren. Sharpe zette een stap naar voren. 

'Hij heeft geen tijd,' baste Harie, 'hij heeft damesbezoek.' 

'Is dat zo?' grijnsde Sharpe, en hij schudde verwijtend zijn hoofd. 'Hoor je dat, Hubert, die vrouw heeft werkelijk geen smaak.' 

Hubert knikte en liep naar de deur. 'Hoog tijd om hem aan zijn plichten te herinneren.' 

De luitenants kwamen dreigend naar voren, maar Harie wuifde ze terug. 

'Wat moet je met La Court?' 

'Te veel om op te noemen. Overvallen, hoogverraad, ontvoering. Goldstein heeft het touw al klaarliggen waarmee hij hem straks ophangt. Ik zou me maar heel snel bedenken wiens kant ik kies, Harie. Touw zat.' 

Harie staarde Sharpe een ogenblik aan, streek even nadenkend over zijn bakkebaarden. Ten slotte nam hij een besluit en maakte een hoofdbeweging naar de deur. 'Ga je gang.' 

Sharpe liep om de tafel heen, nam Haries kruk in zijn handen en woog hem keurend. 

'Ik neem aan dat je er geen bezwaar tegen hebt als ik hem even leen.' In twee passen was hij bij de deur en hij rukte hem open. La Court lag naakt op het bed, de vrouw zat boven op hem en bewoog ritmisch op en neer. Sharpe schraapte zijn keel. De vrouw schrok, gaf een gilletje en klom van La Court, pakte haar kleren en rende ermee naar de deur. 

'Wat voor de duivel...' 

'Je hebt je plezier gehad, La Court, nu is het onze beurt,' zei Sharpe. 'We hebben dringend behoefte aan informatie, en jij bent degene die ons daaraan gaat helpen.' 

La Court trok het laken over zich heen, bedekte zijn naaktheid en wilde overeind komen, maar Sharpe duwde hem op het bed terug. Hij porde een paar maal met Haries stok in zijn borst. 'Luister, La Court, we hebben weinig tijd, en al helemaal geen geduld. Dus gauw een beetje. Vraag een: welk signaal heb je met de Spanjaarden afgesproken?' 

La Court loerde hem met toegeknepen ogen aan. 'Dus dat heb je ontdekt. Ik zou nooit hebben gedacht dat-' 

'Niet denken, La Court. Praten.' De stok bewoog naar het verband om La Courts hoofd. 

'We ontsteken een vuur. Ze kunnen het zien vanaf de Sint-Pietersberg.' 

'Waar gebeurt dat?' 

'Op de stadsmuur, nadat we de wachten hebben overmeesterd en de poort in handen hebben.' 

'Wie zijn we?' 

'Ik en een groepje Spaanse soldaten.' 

'Je lult, La Court!' zei Hubert. 'Er zijn geen Spaanse soldaten in de stad.' 

'Denk maar wat je wilt. Je bent hoe dan ook te laat. Alles is al klaar. Niets kan ons meer stoppen.' 

Sharpe tikte met de stok tegen het verband. 'Dat zullen we nog zien. Kom, La Court, ga door. Verlicht onze geesten.' 

'We laten ze binnen,' mompelde La Court. Hij trok zijn hoofd weg. 'Ga weg met die stok, man!' 

'Hoe? En waar? Schiet op!' 

'We breken een muurtje door achter het huis van Sylvius. De Spaanse soldaten wachten in een schip langs de kade.' 

'Dachten we al. Wanneer moet het gebeuren?' 

'Vanavond.' 

Sharpe en Hubert wisselden een blik. 

'Wat doen de Spanjaarden als het signaal niet wordt gegeven?' 

La Court haalde zijn schouders op. 'Weet ik veel? Dat is mijn probleem niet.' 

Sharpe dacht een ogenblik na. 

'Weet je, het wil er bij mij niet in dat dat alles is. Een handjevol soldaten sluipt door een gat in de stadswal, overmeestert de wachten daar, opent de poort. Voor wie? Nog meer Spaanse soldaten?' 

La Court schudde zijn hoofd. Een van zijn handen schoof langzaam over het laken, in de richting van het kussen. 

'We bewaken de poort alleen maar, houden hem juist dicht. Vannacht komt de rest, natuurlijk, dan doen we de poort pas open. De Spaanse ruiterij houdt zich gereed op de Sint-Pieter. Zodra het sein is gegeven, komen ze in actie en stormen ze de poort door.' 

'En de rest van de Spaanse soldaten? Mijn hemel, La Court, dit wordt met de minuut gekker.' 

'Ik geloof er niks van,' zei Hubert, 'hij kletst uit zijn nek.' 

'Die zijn al in de stad. Had je niet gedacht, hè?' La Courts stem was triomfantelijk. Hij scheen er plezier in te scheppen hun stukje bij beetje iets te vertellen, kennelijk in de veronderstelling dat ze er niets meer aan konden doen. 'Ze zijn vanochtend onopvallend, verkleed als boeren of marktkooplui, van Sint-Pieter in groepjes richting de stad getrokken en verzamelen zich op dit moment bij de Sint-Pieterspoort. Daar zijn verschillende molens en tapperijen waar zich gemakkelijk een aantal mannen kan groeperen.' Hij snoof geringschattend, "t Was markt vandaag, dus iedereen kan zo binnen. Ze letten nauwelijks op.' Zijn hand schoof verder naar het kussen. Sharpe mepte met kracht op zijn pols. De man piepte van pijn en woede. 

'Laat je handen waar ik ze kan zien, La Court,' zei Sharpe rustig. Met zijn stok duwde hij het kussen opzij. Een mes werd zichtbaar. Hubert liep naar het bed en stak het wapen in zijn riem. 

'Waar waren we? Boeren. Arbeiders. Hoe komen ze aan wapens?' vroeg Sharpe. 

'Makkelijk zat.' Een trek van voldoening verscheen op La Courts gezicht, alsof hij het hele garnizoen en alles daaromheen te slim af was geweest. 

'Kun je je die overval op het wapenarsenaal nog herinneren?' 

'Ja,' zei Hubert, 'aan ons geheugen mankeert niets. Was dat een van jouw dames die de soldaat van de wacht afleidde?' 

La Court maakte een klokkend geluid waaruit opperste voldoening sprak. 

'Ja. Goed idee, vond je ook niet?' 

'De wapens, la Court...' 

'We brachten ze in karren terug de stad in, onder het stro, verstopt in kleerkisten. Die hebben we zolang opgeslagen in het minderbroederklooster.' 

'Wat?' riep Hubert verbluft. 'Wil je zeggen dat pater Vink...' 

'In één keer goed geraden,' zei La Court. 'En dat voor een gewone sergeant. Petje af, hoor!' 

'Pas op met wat je zegt, La Court,' dreigde Sharpe. 'Wil je beweren dat pater Vink hiervan op de hoogte is?' 

La Court schudde zijn hoofd. 'De brave pater is een goedgelovige koerier tussen Lansmans de brouwer en de Spanjaarden. Het is een eitje. Verder weet de man van niets.' 

'Dus de soldaten gaan vanavond in groepjes als boer verkleed de stad in, verzamelen zich bij het klooster en nemen hun wapens in ontvangst. Daar wachten ze op het sein tot de aanval. Begrijp ik het zo goed?' 

La Court knikte. Te vlug, dacht Sharpe, hij wil er zo snel mogelijk vanaf zijn. 'Goed, La Court. We laten het hier even bij. Goldstein zal de rest wel uit je krijgen. Je weet wat er zodadelijk gaat gebeuren, niet? Het ziet er niet goed voor je uit. En om er helemaal zeker van te zijn dat je bij hem aankomt, escorteren we je zo meteen naar het garnizoen. Maar eerst nog wat anders.' 

Sharpe zette een stap naar voren, zodat hij naast La Court stond, met Haries stok als een geweer over zijn schouder. 'Die ontvoering van daarstraks. De dochter van lombard Bertholemi. Waar is ze?' 

'Weet ik veel,' mompelde La Court. 'Ik was er niet bij.' Zijn ogen gingen heen en weer tussen Sharpe en Hubert. 

 Pets. 

'Zeik niet, La Court. Getuigen hebben je gezien.' 

La Court wreef over zijn pijnlijke pols. 'Rot maar op, Sharpe, zie maar dat je haar krijgt.' Zijn ogen stonden vol haat. 

'Ik wil weten waar en waarom.' 

La Courts ogen volgden de stok omhoog. Hij schoof heen en weer onder het laken, zocht wanhopig naar een uitweg. Er was er geen. 

'Doet het er iets toe?' sneerde hij. 

Sharpes geduld was op. Een ogenblik deed hij alsof hij La Courts gezicht wilde raken. Op het allerlaatste moment, toen de man uit afweer haastig zijn hoofd bedekte, sloeg hij hem uit alle macht tegen zijn knie. La Court brulde van pijn. Tranen van woede schoten in zijn ogen. 'Godverdomme, Sharpe. Godallemachtig, wat een gore klotestreek.' 

'Moet jij zeggen. En nu vlug een beetje, of je knieschijf gaat eraan.' 

'Dat meisje interesseert hun niets. Lokaas, meer niet. Ze willen jou hebben.' La Court wreef over zijn pijnlijke knie. 'Allemachtig, man, wat doet dat zeer.' 

'Waar?' 

'Sint-Pietersberg. Ergens in de grotten. Meer weet ik niet.' 

'Sta op en pak je kleren. We zetten je af bij Goldstein. Reken maar dat hij blij zal zijn om je te zien.' 

'Hoe is de situatie op dit moment?' vroeg generaal Rodriguez, opperbevelhebber van de Spaanse legers. Hij stond samen met Alvarez en enkele andere bevelhebbers bij een huis op een heuvel in Sint-Pieter, vanwaaruit ze een goed zicht hadden op de stad. 

'We bereiden een schijnaanval voor. We hebben de aanval vervroegd. Op dit moment bewegen onze soldaten in de richting van de batterijen in het westen, hier, bij de Tongerse Poort, en daar, naar een terrein ten noorden van de stad, tussen de Boschpoort en de Maas,' antwoordde Alvarez, die de locaties op een kaart aanwees. 'Ze zijn met opzet duidelijk zichtbaar, maken een hoop kabaal om aandacht te trekken. De bedoeling is dat zodra u het sein geeft, de batterijen met vuren beginnen.' Hij wees in de verte. 'Ziet u de stadsmuur? De batterijen zijn vanhieruit niet zichtbaar, want ze staan opgesteld achter deze heuvel in de laagte, links van de stadsmuur. Ondertussen stellen enkele compagnieën zich op bij de Pieterspoort. Zij zullen de wallen bestormen op het punt waar deze het laagst zijn, en waar de gracht droog staat.' 

'Wat zal Goldsteins reactie zijn?' 

'We verwachten dat hij bij de start van de beschietingen het grootste deel van zijn garnizoen opstelt bij de bedreigde punten en dus zo veel mogelijk verdedigers uit het oosten van de stad wegtrekt.' Alvarez' vinger volgde de ronding van de stadsmuur. 'Dat geeft ons meer kans om de hoofdaanval, die van deze kant komt, te laten slagen.' 

'En waar bestaat die aanval precies uit?' 

'Onze ruiterij, dit blauwe kruis hier, staat klaar om binnen te stormen zodra de Onze-Lieve-Vrouwepoort, op deze kaart met het rode kruis aangegeven, in onze handen is. Een groep soldaten is verborgen in een schip aan de Maaskade en zal met hulp van binnenuit de stad binnendringen. Ze zullen dan direct de soldaten bij de poort overmeesteren. Ondertussen zijn een paar honderd soldaten, vermomd als boerenknechten, sinds vanmorgen onderweg naar de Pieterspoort. Het is markt vandaag, dus ze kunnen gemakkelijk binnenkomen. Een deel gaat meteen door naar het minderbroederklooster om zich te bewapenen. Zij zullen de belangrijkste gebouwen, kruittorens en wapenmagazijnen innemen en alle overige weerstand breken.' 

Rodriguez wreef peinzend over zijn wang. 

'Goldstein heeft niet stilgezeten,' wierp hij tegen. 'Ik hoorde dat hij links en rechts mensen aan het oppakken is. Sommigen, zoals metselaar Rompen en de brouwer Lansmans, zitten al vast. Goldstein krijgt informatie. Het zal waarschijnlijk niet veel tijd kosten om ook de rest op te pakken. En dan?' 

'Die Sharpe is er kennelijk in geslaagd de stad in te komen en heeft hem geïnformeerd. Hoe dan ook, het brengt onze plannen nog niet echt in gevaar. Zelfs niet als ze La Court aanhouden, die, zoals u weet, hier, op dit punt van de stadswal, ons het afgesproken teken moet geven.' 

'Leg uit.' 

'Een van onze kapiteins is al in de stad, samen met een aantal tercio's. Als het goed is, bevindt hij zich momenteel hier.' Alvarez wees de minderbroederkerk aan. 'Het is een strategisch punt, precies tussen de twee belangrijkste stadspoorten in. De kapitein is van onze plannen op de hoogte. Hij zorgt voor het uitdelen van de wapens en zal als het afgesproken sein uitblijft, zelf met zijn soldaten de Onze-Lieve-Vrouwepoort innemen en openen voor onze soldaten en ons dan alsnog het sein geven dat de hoofdmacht kan optrekken.' 

'Stel dat ook dat mislukt.' 

'In dat onwaarschijnlijke geval hebben we altijd El Lince nog achter de hand. Hoe dan ook, we zijn enkele uren eerder gestart dan we oorspronkelijk van plan waren. Het zal hen verrassen.' 

Rodriguez staarde in gedachten verzonken naar de kaart. Op papier leek het allemaal zo eenvoudig. Rode en blauwe lijnen, pijlen, kruisen, stadsmuren, poorten. Een aanval als een rekensom. Zoveel soldaten daar, zoveel paarden, zoveel wapens, zoveel geschut. Aan alles was gedacht. Hij beet op zijn lip. Hij wist uit ervaring dat iets nooit precies zo liep als vooraf was gedacht. Menselijk falen, toevalligheden, geluk of pech. Vooral menselijk falen, besefte hij, miscommunicatie, verkeerd begrepen orders. Veel hing af van een goede afstemming tussen de Spaanse legeronderdelen, van improvisatie. Daarom had hij er bij Alvarez op aangedrongen extra ordonnansen en snelkoeriers mee te sturen, zodat hij snel beslissingen kon nemen, meteen kon inspelen op eventualiteiten. In het uiterste geval kon de hoofdaanval nog worden afgeblazen, maar daar rekende niemand op. Ineens voelde hij twijfel opkomen, maar hij zorgde ervoor dat niets daarvan op zijn gezicht te lezen was. Zijn bevel zou een helse machine in werking zetten die vanaf het eerste moment een eigen leven zou gaan leiden. En alleen hij kon hem in werking stellen, en zo nodig weer laten stoppen. Hoe dan ook, vanavond zou een einde komen aan een lange periode van voorbereiding. Gelukkig maar. Alles was in beweging gezet. Er restte nog slechts één beslissing. De zijne. 

Hij richtte zich op, keek zijn commandanten een voor een aan en knikte toen. 'Goed, heren, het is zover. Het heeft geen zin nog langer te wachten. Laat nu de kanonnen spreken. Begin met vuren!' 

Nog enkele uren en de stad was in hun bezit. 
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Ze liepen al enige tijd zwijgend achter elkaar over het geleidelijk stijgende pad, de handen aan de kolf van hun musket. De stad lag al een flink stuk achter hen en hoe verder ze langs de kale velden liepen en hoe hoger ze stegen, des te beter konden ze de bekende contouren zien. Het was stil om hen heen, en ofschoon ze wisten dat de Spanjaarden in de omgeving waren, hadden ze tot dusver geen enkele vijandelijke soldaat gehoord of gezien. Sergeant Hubert en Sharpe liepen voorop en hielden het tempo hoog, dus er was niet veel tijd om iets te vragen of om uitgebreid rond te kijken. 

De soldaten vroegen zich af wat ze op deze heuvel kwamen doen. De officieren hadden haast, zoveel was duidelijk. Huberts hand ging omhoog en ze hielden halt. Verbaasd keken ze om zich heen. 

Het leek een willekeurige plek, ergens halverwege de Sint-Pietersberg. Ze zouden nog een stuk moeten klimmen om helemaal op de berg te komen. Daar waar ze stonden, waren de braamstruiken weggekapt en een zijpad met diepe karrensporen voerde naar beneden, in de richting van een donker gat. In de diepten van de hellingen achter hen, in het oosten, stroomde de Maas, maar ze konden vanhieraf niets anders zien dan de golvende velden. Nog verder daarachter, achter de bomen en de huizen van Sint-Pieter, waar de lucht overging in een wazige, grauwe nevel, waren de heuvels van Berg zichtbaar, met hier en daar een kerktoren. En rechts van hen, in het noorden, in de laagte van de Jekervallei, lag de stad in de middagstilte, roerloos en zonder enig zichtbaar teken van leven. De rust die ze vanhieraf waarnamen, was maar schijn, wisten ze, en ze tuurden met stille bezorgdheid naar de torens van de Sint-Jan en de Sint-Servaas, die als waarschuwende vingers hoog boven de stadsmuren uitstaken. De langverwachte Spaanse aanval was ophanden, dus het was vreemd dat ze halsoverkop naar deze plek waren gedirigeerd. De wind was opgestoken en wolken joegen in de richting van de stad. Opnieuw een koude dag. 

'Wat gaan we hier eigenlijk doen?' vroeg rekruut Knabben gedempt op mopperende toon aan soldaat Gaardeniers. Knabben, een boerenjongen uit de streek, was nauwelijks een week in dienst, maar hij praatte al alsof hij een doorgewinterde soldaat was. 'Altijd hetzelfde. Wil je net aan je middaghap beginnen, word je weer opgetrommeld. En ze zeggen je nooit iets.' 

Hij zette zijn musket net als de anderen tegen de helling, waarbij hij erop lette dat het geladen wapen niet kon wegglijden. Hij tuurde met dichtgeknepen ogen naar sergeant Hubert en Sharpe, die wat verderop zachtjes praatten. Hij had al snel geleerd alle meerderen te wantrouwen. Stomme officieren. 

Gaardeniers bekeek hem van top tot teen, van zijn glimmende ronde, roze gezicht tot zijn gloednieuwe schoenen, die kraakten bij elke stap. Gaardeniers bukte zich, trok een strootje uit de grond en begon erop te kauwen. 

'Weet ik veel, Knabben,' mompelde hij  tussen zijn malende tanden, 

'Goldstein houdt me niet zo op de hoogte als hij eigenlijk zou moeten.' 

'Zo te zien kun je best wel een keer een maaltijd overslaan, Knabben,' spotte soldaat Stevens. Hij draaide zich om, haakte een kruikje van zijn riem en nam uit het zicht van sergeant Hubert snel een slok brandewijn. Zorgvuldig haakte hij het kruikje weer aan zijn riem en hij klopte er liefkozend op. Voorraad genoeg, dacht hij tevreden. Mij kan niks gebeuren. Knabben liet zich niet uit het veld slaan. 

'Niks dan heuvels en velden om ons heen. Geen Spanjaard te bekennen. En net nu de stad elke soldaat nodig heeft, rukken we uit. Wat vind jij, korporaal?' 

Hendriks glimlachte vaderlijk. Knabben zou er wel komen, als hij maar leerde zijn wafifel te houden. 

'Dat is zwaar geheim, Knabben,' teemde hij, 'over een jaar of vijf, zes kom je er wel achter.' 

Sergeant Hubert liep op hen af en ging voor hen staan, benen uiteen en duimen in zijn gordel gehaakt. Rekruut Knabben staarde naar de lijnen in zijn gezicht, de wallen onder zijn ogen. Pas zijn verloofde verloren, wist hij. Hij voelde niet meer dan een vleugje medelijden met de man. Iedereen verloor nu eenmaal dierbaren. Knabben had zelf twee broers en een zusje verloren, zijn moeder was bij de geboorte van het meisje in het kraambed omgekomen. Dieren kregen plotseling ziekten en stierven, gewassen werden aangevreten en gingen dood, oogsten mislukten. Dat was nu eenmaal de loop van de natuur. Leven en dood waren een normaal onderdeel van het bestaan, even onlosmakelijk daarmee verbonden als lang en hard werken, tegenslagen, armoede en pijn. Iedereen kwam op enig moment ter wereld en kon even plotseling weer gaan, weggemaaid als gras, en ieder moest zich maar zien te redden in een bestaan dat hard was en waarin je niets voor niets kreeg. Waarom zou het voor officieren anders zijn dan voor een gewone soldaat? De wind woelde door zijn haren en hij rook de vertrouwde geur van braakliggend land. Dat was tenminste iets wat nooit zou veranderen, iets wat waarde had. Het land en de heuvels zaten in zijn bloed en hij wist dat ook dat altijd zo zou blijven. Zo keek Knabben ertegenaan en hij wist dat hij gelijk had. 

'Goed, mannen,' zei Hubert. 'Dit is belangrijk, dus luister goed.' De stem van de sergeant moest optornen tegen de wind. 

De sergeant wees achter zich. 'We staan bij de ingang van een van de grotten van de Sint-Pietersberg. Een stelletje boeven verbergt zich hier ergens onder de grond. In totaal een man of drie, misschien meer. Onder hen is een Spaanse moordenaar. Ze hebben een jonge vrouw gegijzeld. We gaan naar binnen en halen ze eruit, bevrijden de vrouw.' Hij keek naar zijn mannen. 'Tot dusver duidelijk?' 

De soldaten staarden naar het kiezelpad dat naar beneden liep en vandaar naar de gapende opening. Een ogenblik was iedereen stil. Knabben stak zijn hand op, negeerde de por van Gaardeniers. 

'Hoe weet u zo zeker dat ze zich hier schuilhouden?' 

'Een stout vogeltje heeft me dat verteld, Knabben. Een vogeltje dat La Court heet. Die fluit nu zijn lied in het kooitje van commandant Goldstem. Stevens gniffelde. Net goed. Stomme rekruut. 

'Zoals ik al zei,' vervolgde Hubert, 'we sporen ze op, nemen ze vast en bevrijden die vrouw. We brengen ze naar boven en leveren het hele zootje af bij Goldstein. Lijkt simpel, maar dat is het niet, want ze weten dat we komen. 

'Hebben we een plan of iets dergelijks, sergeant?' vroeg Aben. 'We kunnen moeilijk op goed geluk die grotten bestormen. Het is onbekend terrein voor ons. Je raakt zo de weg kwijt. Ik heb eens gehoord van iemand die daar...' 

Hubert kapte hem af, gezicht strak. 

'Daar kom ik nog op. Eerst dit: kapitein Sharpe heeft de algehele leiding. Hij zal ingrijpen wanneer hij dat nodig vindt. En van bestormen kan geen sprake zijn, Aben.' Hij wees in de rondte. 'Met kapitein Sharpe erbij zijn we met elf man, dat moet voldoende zijn. De commandant kon trouwens niet meer mannen missen. Dus we zullen het samen moeten klaren. Geen heldendaden, geen trompetgeschal, geen wapperende vaandels.' 

Soldaat Bernards wiste met zijn mouw het zweet van zijn voorhoofd. Nu hij wist waarom ze hier waren, verwenste hij het lot dat hem hierheen had gevoerd. Hij hield niet van grotten. Donkere ruimten bezorgden hem kou-de rillingen. Als kind al voelde hij een onverklaarbare angst als hij de deur van de kelder opendeed en de trap af moest om beneden iets te halen. Kleine, smalle ruimten benauwden hem, gaven hem het gevoel dat hij opgesloten zat, willoos overgeleverd aan duistere krachten die op hem inwerkten. Hij slikte en voelde de starende, koude blik van korporaal Hendriks op zich gericht. Hij probeerde zo neutraal mogelijk te kijken. De korporaal hoefde niet alles te weten. Soldaat Stevens fronste zijn voorhoofd, staarde onafgebroken naar het gapende gat in de heuvel. In dat hol? Hij kon nauwelijks geloven dat zich daar iemand schuilhield, laat staan vrijwillig. Zijn hand ging naar zijn gordel en het kruikje. Hij was blij dat hij zijn voorzorgsmaatregelen genomen had. Waarom losten die rotofficieren hun probleem niet zelf op? Hij had al problemen genoeg. Alweer geen soldij gehad deze maand. Opnieuw gepasseerd voor korporaal. Altijd wat en nooit iets goeds. Kloteleger. 

'Wanneer gaan we die grot in?' vroeg Gaardeniers ijverig, en hij wenste meteen dat hij zijn mond had gehouden. Hij wilde rekruut Knabben eens laten zien dat echte soldaten zich door niets lieten afschrikken, dat er niet gepraat moest worden, maar gehandeld. 

'Nu.' Sharpes stem klonk afgebeten, alsof hij zich moest beheersen. Gaardeniers staarde in het onverzettelijke gezicht, zag de koude, grijze ogen en huiverde onwillekeurig. Hij vroeg zich af hoe hij zou reageren als ze zijn vriendin hadden ontvoerd. Hij wist direct het antwoord. Hij zou gek worden van ongerustheid. Hij deed een stap naar voren, maar sergeant Hubert hield hem tegen. 

'Er is nog tijd genoeg voor heldendaden, Gaardeniers. Ik wil nu dat je eerst goed luistert. Jullie allemaal, trouwens. Die kerels zijn gevaarlijk, dus we nemen geen risico's.' Hij keek de groep rond. 'Heeft iedereen zijn wapen gecontroleerd? Olielamp en tondeldoos? Ook de heren Aben en Dorren?' 

Ze betastten hun spullen en knikten. 

'Goed. Stevens en Hendriks, extra kruiken olie?' 

'Ja, sergeant,' knikte korporaal Hendriks. 

'Touw?' 

Bernards en Huveneers knikten. 

'We doen het op deze manier,' vervolgde Hubert. 'We maken twee groepen. Huveneers en Aben gaan met mij en kapitein Sharpe mee. De tweede groep met Stevens, Bernards, Hutschemekers en rekruut Dorren blijft bij korporaal Hendriks. De tweede groep volgt direct achter ons en blijft in zicht, zodat we voortdurend contact kunnen houden. Is dat duidelijk?' 

Gaardeniers wipte ongeduldig heen en weer. Nu zou zijn kans komen. Einde-lijk zou hij zich kunnen bewijzen. Hij stootte Knabben aan. Tijd voor actie! 

'Soldaat Gaardeniers en rekruut Knabben, jullie blijven hier. Voor jullie de belangrijke taak om de ingang te bewaken. Niemand mag erin of eruit. Niet slabakken, alert blijven. Ik reken op jullie.' 

Verdorie. 

'Wat is er, Bernards?' 

'Hebben we een kaart of zo?' 

Hubert schudde zijn hoofd. 'Nee, maar we hebben wel iets anders.' Hij wees op soldaat Huveneers. 'Huveneers is onze gids. Hij heeft hier vroeger als voerman gewerkt, dus hij kent de weg binnen op zijn duimpje.' 

Verbaasd staarden ze Huveneers aan. Voerman? Dat betekent dat... Huveneers glimlachte. 'Jazeker, voerman. Het zit zo. Al eeuwen halen ze hier mergel uit de bodem. Voor het bouwen van stadswallen, huizen, kerken, noem maar op.' Hij wees op de karrensporen. 'Blokbrekers hakken de mergel uit de wanden. Zo is in de loop der jaren een stelsel van gangen ontstaan. De plek waar we nu staan, is daarvan dus eigenlijk, zeg maar, het plafond. De mergel wordt met paarden en karren uit de berg naar buiten gebracht en dan...' 

De soldaten keken elkaar aan. Paarden. Karren. Het kon niet anders dan groot zijn daarbinnen. 

'Dat is voldoende, Huveneers. Vertel liever iets over de grotten zelf. En hou het kort.' 

'Wel, de Sint-Pietersberg is eigenlijk geen berg. Het land eromheen is gewoon uitgesleten door de Maas en de Jeker, dus wat je hier ziet, is het oorspronkelijke plateau. Als je goed om je heen kijkt...' 

'We hoeven geen les, Huveneers, ga door.' 

'Binnen heerst een gelijkmatige temperatuur. Warmer dan nu in november, maar toch vochtig, ofschoon je nergens water ziet.' 

'Ik snap er niks van, jij?' fluisterde Stevens. Rekruut Dorren haalde zijn schouders op. Wat deed het ertoe? Hij wou maar dat ze opschoten. 

'Als je eenmaal onder bent, is het lastig om te communiceren,' vervolgde Huveneers. 'Het is donker en stil, dus hou je maat goed in de gaten. En blijf in godsnaam bij elkaar.' 

'Waarom nemen we niet gewoon honden mee? Die hebben die boeven zo opgespoord.' 

'Het is aardedonker daar binnen. Honden kunnen niets zien. Katten evenmin, trouwens. Er is geen geurspoor dat ze kunnen volgen, los nog van de vraag of de boeven door deze opening naar binnen zijn gekomen, want er zijn er nog meer. Dus...' 

'Hoe weten we dan waar ze zich ophouden?' vroeg Bernards. 'Als ik het goed begrijp, kunnen ze overal zijn.' 

'We kammen alles uit,' antwoordde Sharpe beslist, 'net zo lang tot we ze hebben. We doen het snel, maar zorgvuldig. Eerder keren we niet terug.' 

'Er is geen speciale ruimte of zo, geen centrale plek,' zei Huveneers. 'De gangen zijn door de eeuwen heen volkomen willekeurig gegraven en lopen dus kriskras. De blokbrekers, de mensen dus die hier werken, kennen de gangen op hun duimpje. De meesten kwamen hier al als kind. Zij hebben geen kaarten nodig, snap je? Maar er zijn een of twee plekken die iets anders zijn. Zo heb je de plek waar ze gemakkelijk karren en paarden kunnen laten draaien. Daar komen maar liefst zeven gangen op uit. De Zevensprong. Verder is er nog een plaats waar hooi wordt opgeslagen voor de paardjes. Daar gaan we dus heen. Er is één voordeel: alles in de Sint-Pietersberg is gelijkvloers. Er zijn geen verdiepingen.' 

Hubert keek de groep rond. 'Iemand nog vragen?' 

'Mogen we onze wapens gebruiken?' 

'We hebben ze niet voor niets. Maar het liefst pakken we ze levend, zodat we ze straks op het Vrijthof in het openbaar kunnen villen. Als het niet anders kan...' 

'Het is wel link, want in het donker loop je de kans dat je iemand van je eigen groep raakt. Dus kijk uit wat je doet,' vulde Huveneers aan. 

'En alsjeblieft geen stommiteiten,' zei Hubert, 'als je klooit, lopen we de kans dat het meisje er het eerst aan gaat.' 

Korporaal Hendriks bekeek zijn mannen een voor een. Ze leken het te snappen. Maar hij had zijn twijfels bij Bernards. Het gezicht van de soldaat was bleek en hij staarde naar de grotopening alsof hij de poort van de hel zag. Hij vroeg zich af of Bernards het daar beneden zou volhouden. Hubert keek over de schouders van de mannen naar de hellingen achter hen. Uit het oosten kwam een onweerslucht opzetten. Nog even en het zou boven de stad hangen, even dreigend als de aanval van de Spanjaarden. Het zou niet lang meer duren en de stad zou beide over zich heen krijgen. 

'Goed, mannen, ontsteek je lampen. Tijd om naar binnen te gaan.' Hij rechtte zijn rug, knikte naar Sharpe en stapte de duisternis in. Ineens waren ze in een wereld zonder tijd, zonder licht. Er was geen ander geluid dan hun ademhaling en hun voetstappen. De buitenwereld was plotseling achter hen weggekapt. Hier was geen leven, geen begroeiing, alles was kaal en koud, er waren geen herkenningspunten. De vertrouwde wereld had opgehouden te bestaan. Ze bevonden zich in een tunnel die geleidelijk naar beneden helde. Een lange man kon hier nog net rechtop staan, maar naarmate ze verder liepen, werd de tunnel minder hoog. Ze ke-ken om zich heen, zich plots bewust van de oneindige stilte, van de vreemd uitgerekte schaduwen die langs de wanden op en neer dansten terwijl hun olielampen heen en weer wiegden met de onzekere bewegingen van hun lichaam. Waar ze ook keken, overal gaapten de open monden van nieuwe gangen, strekten de wanden zich uit in elke richting. Langzaam drong het tot hen door: dit was een gigantisch gangenstelsel. 

Sharpe was verbaasd hoe snel hij zijn gevoel voor richting kwijt was. Het was al snel duidelijk dat het geen zin had om te proberen je de weg te herinneren. Alles was anders en toch steeds hetzelfde. Overal dezelfde lichtbruine en okergele wanden met hier en daar zwarte plekken; de bodem hier en daar geribbeld als het strand door het tij, dan weer vlak en glad; overal gruis en brokken steen, uitsteeksels, butsen, spleten en barsten en talloze, soms metersdikke pilaren. Het was een oneindige herhaling van omleidingen, afsplitsingen, hellingen en afdalingen, kriskras langs en door elkaar heen. Het was een gigantische, doodstille honingraat. De haksporen in de muren waren duidelijk te zien: kleine, korte halen aan de bovenkant, waar men begon; grotere uithalen naarmate men verder naar onderen kwam en meer armslag had. Huveneers wees hen op de diepe karrensporen die in de loop der tijd in de zijwanden waren uitgefreesd door de assen van de talloze karrenwielen die de mergel vervoerden. Maar ook die leken zonder enig systeem onderling verweven en alle kanten op te lopen, zich eindeloos voort te zetten naar weer een volgende zijtak. Ze hadden een ogenblik gewacht tot iedereen binnen was en tot Sharpes verbazing was iedereen ineens stil. Ieder voor zich probeerde vat te krijgen op het onvoorstelbare, verschrikkelijk uitgestrekte, stenen labyrint. Een mensenleven was te kort om deze gangenwirwar te doorgronden. Een man als Caters, die zijn hele leven hier had gewerkt, was natuurlijk in het voordeel. Hij kende alles uiteraard op zijn duimpje, de hele gatenkaas met zijn aftakkingen, verborgen omleidingen en doorgangen in elke denkbare richting. Caters kon ergens in een oogwenk opduiken en vervolgens ergens anders even snel weer verdwijnen. Sharpe tuurde in de duisternis voor hem, probeerde zich voor te stellen hoe ver ze in het gangenstelsel zouden moeten doordringen. De stilte en de duisternis waren angstwekkend. Het moest een verschrikking zijn voor Patrizia. De stilte, de uitzichtloosheid, de ontzettende angst. En hij werd vervuld van een overweldigend gevoel van haat en woede voor de schurken die haar dit aandeden. Voor eens en altijd, dacht hij, voor eens en altijd. Er zal geen medelijden zijn. En hij wist dat hij niet zou stoppen voor hij hen te pakken had. Hij durfde zich bijna niet af te vragen of ze nog leefde. Hoeveel tijd hadden ze nog? 'Ik kom, Patrizia,' fluisterde hij zachtjes, 'ik kom. Hou nog even vol.' 

'Hier naar rechts.' Huveneers hield zijn lamp omhoog en wees met zijn andere hand. Hij verbaasde zich erover hoe goed hij het zich nog wist te herinneren. Hier, nog dicht bij de uitgang, bleef alles natuurlijk hetzelfde, en voor een geoefend oog als het zijne was snel duidelijk welke gangen het meest gebruikt werden en in welke richting het stelsel werd uitgebouwd. Het leek zo lang geleden dat hij hier werkte, dat hij als kind hier speelde, maar nu kwam alles weer terug, alsof het nooit was weg geweest. Op de muur voor hem was een vreemd soort hark ingekrast, een streep verticaal en enkele krassen horizontaal. De dagproductie. Daarnaast was met houtskool een boom getekend, met allemaal bolletjes in een rijtje op de aftakkingen. Zoveel mergel. Vandaag, gisteren, vorige maand. Hij streek met zijn vingers over de mergelwand. De koele, zachte steen verkruimelde gemakkelijk en met zijn nagels kerfde hij snel een paar lijnen in het materiaal. 1637. Iets voor de eeuwigheid, dacht hij. Ik was hier. Jan Huveneers, ooit voerman en nu soldaat van de Republiek. Hij fronste zijn voorhoofd. Waarom deed hij dat eigenlijk? Het leek wel een grafschrift. Hij schudde de gedachte daaraan van zich af en liep snel door, lamp geheven. Het was nooit goed om de goden te verzoeken. Hij wreef over zijn neus en ineens herinnerde hij zich weer dat veel van de mannen die hier werkten voortdurend verkouden waren, voortdurend last hadden van een lopende neus en pijnlijke gewrichten. Lange dagen ondergronds eisten hun tol en hij was blij dat hij aan het zware leven hier had weten te ontsnappen. Hij keek opzij en glimlachte. 

Daar, die gang. Alles was nog hetzelfde. Hetzelfde doodlopende stuk waar hij destijds met een meisje uit de buurt in was gekropen, huiverend van de spanning, bang om te worden ontdekt, banger nog voor elkaars lichaam en voor dat, het onbekende dat zou volgen, dan voor de duisternis om hen heen. God, wat was ze mooi. Toen. Hij hoorde nog de opmerkingen van de jongens als ze voor hen uit liep, lichtjes zwaaiend met haar heupen, de uitdagende zwaai van haar paardestaart. Toen. En nu... Hij had haar laatst nog eens op de markt gezien, een hele kinderschaar blèrend en jengelend aan haar rokken. Hij zou haar niet meer hebben herkend als ze hem niet had geroepen, zo was ze veranderd. Dik, uitgezakt, haren dof en met een slepende, waggelende tred. Hij was snel doorgelopen, waarom wist hij eigenlijk niet, maar het leek hem wel het beste. Hij was blij dat hij niet met haar getrouwd was en vroeg zich af wat hem toen had bezield. Achteraf, dacht hij, wijsheid komt altijd achteraf. 

Bij de splitsing hield hij zijn pas in, wachtte tot de rest bij hem was. Rekruut Dorren voelde zich geweldig. Merij had eindelijk naar hem geglimlacht en in zijn hart danste en zong het. Zijn hele denken en doen was vervuld van een licht, zo zuiver en helder dat hij meende te zweven tussen wolken van geluk. Hij voelde het en wist het: zij, zij is het. En ook hier, terwijl ze langzaam hun weg zochten te midden van de eindeloze, beklemmende duisternis, zag hij haar gezicht voor zich en voelde hij zich zo uit-gelaten dat hij het had kunnen uitschreeuwen van vreugde. Zijn maten zouden hun ogen uitkijken als hij haar meenam naar de plek bij de stadsmuur waar iedere soldaat altijd met zijn meisje ging wandelen, waar je de Maas kon zien en de schepen, onderweg naar onbekende plaatsen, waar je weg kon dromen terwijl je hand in hand voortstapte en alle dagelijkse beslommeringen even naar de achtergrond waren gedrongen. Gisteren hadden hij en zijn maten in De Halve Maen flink wat bier weggestouwd en het had op zijn lippen gelegen om het te vertellen, zo vol was hij ervan, maar iedereen was al dronken of op weg daarheen, en hij had het voor zich gehouden, had het gekoesterd als een kostbare schat. 

Terwijl hij voortliep, hoorde hij de anderen zachtjes praten en grinniken over een of andere klungel die nieuw was en het in het leger geen maand zou uithouden. Hij had geen idee hoeveel tijd er was verstreken sinds ze de grotten in waren gegaan en dat was een vreemde gewaarwording. Het leven bovengronds werd volledig bepaald door kerkklokken en de stand van de zon, door naamdagen en feestdagen en de allesoverheersende routine van het leger. 

Hij tuurde voor zich en hij zag Sharpe vooropgaan, voortdurend overleggend met Huveneers en sergeant Hubert. Hij probeerde Sharpes gedrag te imiteren, probeerde zich in te prenten hoe hij keek en hoe hij liep, hoe hij luisterde en daarbij zijn lichaam iets vooroverboog, als een jachthond speurend naar zijn prooi. Hij stak zijn borst vooruit net als Sharpe deed en voelde een ogenblik spijt dat hij zich nog niet schoor, dat hij misschien nog niet mannelijk genoeg overkwam. Maar hij wist dat hij alles zou kunnen leren, als hij maar goed oplette. En eens zou het hem als vanzelf afgaan, hem passen als een tweede huid. Sharpe was zijn grote voorbeeld. Merij zou onder de indruk zijn. 

'...en toen zei de Dikke Dragonder: "Hoe denk je dat te gaan betalen, jij varken?"' Iedereen brulde van het lachen en rekruut Dorren lachte met hen mee, ook al had hij niets van het verhaal gehoord. Het was een fijne groep. Zijn groep. Hij kreeg het koud en hij trok zijn jas strakker om zich heen. Met elke stap die hij zette, voelde hij een licht bonzen in zijn hoofd. Het drinkgelag van gisteravond. Hij volgde de voorovergebogen gestalte van Stevens. Af en toe was er heel even het geluid van hun ademhaling of van hun laarzen, die ergens tegen stootten of brokjes mergel vergruizelden, maar hij voelde het geluid meer in zijn botten dan in zijn oren, de duisternis slokte alles direct op. Af en toe, bij een helling naar boven of naar beneden, hield hij zich even aan de koude wand vast en dan hoorde hij de geruststellende ademhaling van de anderen achter hem, het geklik van hun wapens en het schuren van hun lichamen tegen de muren. Het gangenstelsel was veel groter dan hij zich ooit had voorgesteld en hij wist dat hij er nog lang met Merij over zou praten als hij hier weer uit was. Als. 

Sharpe, sergeant Hubert en de anderen wachtten hen bij de splitsing op. 

'We willen zeker weten dat ze niet in de parallelgang zijn, daarom splitsen we ons op.' Hubert wees naar iets in het donker, buiten de kring van hun lampen. 'Korporaal Hendriks en zijn mannen nemen die gang daar, mijn groep neemt de andere. Volgens Huveneers hoef je alleen maar de muur aan je linkerhand te volgen. De pilaar heeft de vorm van een langgerekt, rechthoekig kruis. Dus dat is eenvoudig. We komen weer samen aan het eind van de gang. Iedereen duidelijk?' 

Ze knikten en even later was de groep van sergeant Hubert in het duister verdwenen. 

'Ik ga eerst,' zei korporaal Hendriks, 'dan Hutschemekers, Stevens, en Bernards. Dorren sluit de rij met de olielamp.' 

Ze liepen zwijgend door. Bernards realiseerde zich dat hij onbewust zijn musket vaster in zijn handen had geklemd. Overal waar hij keek, waren wanden, openingen en pilaren. Een netwerk van gangen. Alles was geel, donkergeel, grijs en zwart. Vooral zwart. Zijn zintuigen probeerden de beangstigende stroom van indrukken te verwerken. Af en toe passeerden ze een met puin en afval opgehoogde gang, soms een afgebroken karrenwiel, een enkele keer een lege fles, half verborgen onder het stof. Een kapotte schoen. Verder niets. Lieve hemel. Wat zei de sergeant ook alweer? De vorm van een kruis. Hoe kon je dat voelen? Al na twee passen wist hij dat hij heel zijn ziel en zaligheid aan korporaal Hendriks had overgegeven. Hijzelf zou het niet meer weten. Zijn vingers voelden geen enkele vorm. Hoe kwamen ze hier ooit uit? Hij onderdrukte de neiging om zich om te draaien en weg te rennen. Hij schraapte zijn keel, klemde zijn geweer tegen zich aan. Niemand hoefde te zien dat hij bang was. 

De gang waar ze liepen werd smaller, de wanden bogen naar elkaar toe alsof ze dreigden om te vallen. Verdorie, dacht hij, we zijn maar met vijf man. Hij voelde een plotseling opkomende spanning. Ineens had hij het idee dat hij gestalten om zich heen voelde. Gestalten die naar hem toe bewogen, die op hem afkwamen en hem insloten, en hij kreeg een vreemd, prikkelend gevoel aan de onderkant van zijn ruggengraat. Ze fluisterden, stemden hun bewegingen op elkaar af. Ze waren om hem heen. Angst overspoelde hem, sneed zijn adem af. Hij spande zich in om elk geluid op te vangen. Hij stond onvast op zijn benen, aarzelde om verder te gaan. Was Stevens nog voor hem? Het fluisteren scheen toe te nemen en hij had het idee dat hij, net waar de zwartste donkerte begon, een beweging zag. De verschrikking hier beneden was niet te vergelijken met wat hij ooit eerder had meegemaakt. Erger nog dan de kelder vroeger. Veel erger. Bernards probeerde zichzelf te kalmeren, dwong zichzelf om te denken, de situatie onder ogen te zien. Hij kon het aan, prentte hij zich in, wat voor verschrikkingen hem in die duisternis ook wachtten. Als hij dat besefte, kon hij ook verdergaan. Hij zette weer een stap vooruit, haastte zich om bij de anderen aan te sluiten. Hij tuurde in de duisternis voor hem. Een licht, ergens rechts van hem. Heel even maar, toen was het weg. Hij wilde net zijn mond opendoen om iets te zeggen, toen hij in de ogen van Hendriks keek, die even had ingehouden en hem onderzoekend aanstaarde. 'Alles goed?' Bernards knikte, staarde naar de ogen van de korporaal, die glommen in het bleke licht van de olielamp. 'Wat dacht u dan?' 

Ze begonnen noordwaarts te lopen in wat een eindeloze tunnel leek en het knagende gevoel van onrust bij Bernards nam toe. Had hij het goed gezien? 

Hij was er zeker van dat hij licht had gezien, ergens in een van de zijgangen, maar het was niemand anders opgevallen en hij besloot zijn mond te houden. Hij begon zich dingen in te beelden. Het kon geen angst zijn, bezwoer hij zichzelf, het komt gewoon door al die bewegende schaduwen. Mijn verbeelding maakt er monsters van. Je hoort en ziet dingen die er niet zijn. Spookbeelden. En overal was de totale duisternis en die enorme, verschrikkelijke stilte. De gang helde naar beneden. Hij tastte naar de muur met zijn linkerhand, voelde een lichte paniek toen zijn hand niets raakte. Stel je voor dat hij hier alleen achter bleef... Hij hoorde Dorren ergens achter zich en hij ademde snel, opgelucht dat ze nog bij elkaar waren. Ineens besefte hij hoezeer hij altijd vertrouwd had op daglicht. 'Hou die lamp iets meer omhoog, Dorren,' fluisterde hij, 'ik zie geen hand voor ogen.' 

Ze gingen voorwaarts en de olielamp liet weer een gang zien met een brokkelige wand, verder afdalend in de duisternis. Een gapend gat, opengesperd als een muil, de brokkelige wanden leken op vlijmscherpe tanden. 'Jezus, korporaal,' bracht hij uit, 'moeten we daarin?' 

Hij herinnerde zich opeens een verhaal dat hij eens van een Franse soldaat had gehoord. Een sleutelbewaarder van de catacomben van Parijs was alleen in het gangenstelsel afgedaald, op zoek naar een sarcofaag, zei men, waarin een monnik lag die bekend geworden was om zijn alcoholische dranken. Het recept daarvan zou hij in zijn graf hebben meegenomen. Er was nooit meer iets van de sleutelbewaarder vernomen, tot jaren later in een van de gangen een door ongedierte afgekloven skelet werd aangetroffen. Er lagen nog een leren riem, wat kledingresten en een sleutelbos. De man had waarschijnlijk geen licht meer gehad en was in paniek in het duister rond gaan draaien, om zich heen tastend langs de muren. Hij moest gek geworden zijn van de stilte om hem heen, had waarschijnlijk wanhopig om hulp geroepen, tot hij uiteindelijk, hees en volkomen verdwaasd, aan het einde van zijn krachten gekomen was en was ingestort. De man lag op slechts een paar meter van de ingang. 

Opnieuw dat licht, schaduwen, opflakkerend tegen de muren. Iemand volgde hen. Achter zich hoorde hij het gescharrel van Dorren. God, hij hoopte dat het Dorren was. 

De tunnel boog naar rechts en paniek greep zijn hart vast. Ze kwamen steeds verder af van de zijarm van het kruis. Of toch niet? Een ogenblik sloot hij zijn ogen, terwijl hij de brok angst in zijn keel probeerde door te slikken. Kom tot jezelf, hield hij zich voor, hou jezelf onder controle. Iemand riep zijn naam. Hij luisterde, maar hoorde niets meer. Fantasie. Dat was het. De fantasie speelde hem parten. Hoe lang stond hij hier al? Hij hoorde zijn eigen ademhaling en ineens had hij behoefte aan contact, aan geruststelling, en hij haastte zich verder. 'Stevens!' Zijn stem werd door de stilte opgezogen. Hij leunde tegen de muur, zich afvragend wat hij nu moest doen. Ineens voelde hij een hand op zijn schouder en hij schrok enorm. 

'Wat is er?' Stevens. Hij rook zijn adem. Brandewijn. 

'Niets,' antwoordde hij, 'ik riep je zomaar. Waar zijn de anderen?' 

'Kom op.' De stem van Stevens klonk dringend. 'Je bent achteropgeraakt. We moeten verder.' Hij zette zijn handen aan zijn mond. Korporaal, Hutsch, we zijn hier!' 

'Waar zijn we ergens? Hebben we de sergeant al gezien?' 

Hij meende de schouders van Stevens omhoog te zien gaan. 

'Geen idee. We zijn op onszelf aangewezen.' 

'Mooi is dat,' schamperde Bernards. Hij opende zijn mond om Stevens te vertellen wat hij had gezien, deed hem vervolgens weer dicht. Hij probeerde zijn gezicht zo neutraal mogelijk te houden, zeker over te komen. 'Mooi is dat.' 

Ze bewogen voorwaarts en Bernards moest opnieuw paniek onderdrukken terwijl hij voortstrompelde. Er leek geen einde aan de gangen te komen. Waar was Dorren? Kennelijk was hij hem even uit het oog verloren en had de rekruut de anderen gevolgd, erop vertrouwend dat Bernards wel na zou komen. 

Ergens links van hem was een schrapend geluid, dan een korte flits. Wat was dat! Opnieuw licht. Iemand gebruikte een tondeldoos. De gang maakte een flauwe bocht, draaide weg in volkomen duisternis. Zijn handen schuurden langs de ruwe muur terwijl hij met dichtgeknepen keel voor zich uit tuurde. 'Stevens...' 

'Loop achter mij aan,' kwam een stem. Stevens? 'Als ik stop zeg, dan stop je. Onmiddellijk.' Bernards knikte. Hadden de anderen het ook gehoord? 

De haartjes in zijn nek kriebelden. 

'Ik zag een licht daarachter!' riep hij ineens uit. Zijn stem klonk hol in zijn oren. 

'Jezus, Bernards,' fluisterde Stevens, 'maak niet zo'n kabaal!' 

Er was een schrapend geluid in het donker. Iets anders. Het gekras van de kolf van een musket langs de muur. De gang voor hem werd breder terwijl ze afdaalden. Het plafond was meters hoog, hoger nog dan het dak van een kerk. Voor hem zag hij een zwak licht dat langzaam sterker werd. Ineens hield Stevens hem tegen. 'Stop.' 

'Zijn we er al?' 

Stevens wees op een laagte rechts van hem, enkele meters diep. 'Als je daarin valt, heb je het gehad.' 

'En nu?' 

'Hier naar beneden.' 

Bernards voelde een koude luchtstroom tegen zijn wangen toen hij zich voorover waagde en in de onpeilbare diepte voor hem keek. 

'Naar beneden?' vroeg hij ongelovig. Hij draaide zijn hoofd om. 'Wat bedoel je? Moeten we hieraf?' Het was opnieuw aardedonker. Er was een lange stilte, toen echode Stevens' stem aan het verste einde van de gang.'Ben je daar nog?' 

'Ik zie geen hand voor ogen!' 

'Schreeuw toch niet zo! Gewoon rechtdoor lopen. Het lijkt alsof het steil naar beneden gaat, maar het is gewoon een helling. Schiet nou op, de rest wacht hier op je!' 

'Weet je het zeker? Ik zou zweren dat we die andere kant op moeten. Daar zag ik het licht.' 

'Loop nou maar gewoon door, ja?' 

Bernards tastte zenuwachtig naar de muur, draaide zich toen om en stootte hard met zijn knie tegen een uitstekend stuk vuursteen. Een steek van pijn schoot door hem heen. Hij wreef over de pijnlijke plek, wachtte even tot de pijn gezakt was. Blijf rustig. Blijf rustig. 

Verderop hoorde hij een geluid, een zwak geritsel. 'Wat is daar?' riep hij tegen de duisternis. Stilte. Toen een raspend geroep uit de gang verder weg. Hij zette het op een lopen en ineens waren ze voor hem. In zijn opluchting en haast om bij hen te komen struikelde hij. Zijn musket viel uit zijn handen en kwam met een klap tegen de muur terecht. Ze keken allemaal op, hun ogen glommen in het licht van de olielamp die door Dorren omhoog werd gehouden. Hij raapte zijn geweer op, klopte het stof van zijn kleren en van de loop en schrok op toen een boze hand zijn arm greep. Korporaal Hendriks. 

'Verdomme, Bernards, wanneer leer je eens te luisteren?' siste de korporaal. 

'Geen heldendaden, zei de sergeant toch! Blijf in het vervolg verdomme bij de groep!' 

'Maar ik zag-' 

'Hou je mond! We wachten nog even tot sergeant Hubert hier is voor we verdergaan. Hou je tot dan in hemelsnaam even koest.' 

Bernards zakte door zijn knieën en hurkte tegen de wand, geweer tegen zijn borst geklemd en zwaar ademend, volkomen uitgeput van de spanning. 

'... dus ik zei,' oreerde Hutschemekers, 'ik zei: geef mij maar het leger, ondanks alles.' 

'Het leger kan me gestolen worden,' bromde Stevens. 'Watersoep, nauwelijks vlees, de luizen zwemmen erin. Alles kan me gestolen worden.' Hij had net het laatste restje van zijn brandewijn op en voelde zich heel licht in zijn hoofd, voldoende ontspannen, bijna roekeloos. Hij kon alles aan. Beter dan die schijtlaars van een Bernards. Hij nam zijn kruik om hem weg te gooien en tuurde in het duister naar een goede plek. Licht danste heen en weer. Of waren het twee lichten? 

'Zag je dat?' 

'Huh? Waar?' Dorren bekeek hem meewarig. Te veel gedronken gisteren. Zijn eigen hoofd bonkte nu ook hevig. God weet hoeveel ze gedronken hadden. Het moest door het benauwde gangenstelsel komen. De muren leken op je af te komen, persten de lucht samen en drukten alles zo hard tegen je hoofd dat het ging bonken. 

'Ik zag iets bewegen in de schaduwen daar.' 

Dorren grinnikte. 'Eentje te veel op, gisteren?' 

'Zouden hier Spanjaarden zitten?' vroeg Hutschemekers zich hardop af. 

'Ben je gek, joh!' spotte Stevens. 'Terwijl wij weg waren hebben ze de stad ingenomen en ze wachten nu allemaal bij de Dikke Dragonder hun beurt af.' 

'Ik zou maar gauw Spaans leren als ik jou was, Dorren, want voor je het weet, ben je rekruut in hun leger en-' 

'Ik hoorde iets!' fluisterde Bernards. Hij wees in de duisternis. Hij greep naar zijn geweer. 'Jezus...' 

'Spreek niet de naam uit van Gods zoon, jij heiden,' spotte Stevens. Korporaal Hendriks zei niets. Hij had het geluid ook gehoord. Het klonk vlakbij. 

'Diar,' wees Bernards met een bevende vinger, 'recht vooruit. Daar bewoog iets. Ik weet het zeker.' 

Iets? Dorren luisterde ingespannen. Hij hoorde niets. Wat was er met Bernards aan de hand? Hij tuurde in de duisternis, zoog de koude lucht in zijn longen. 

'Licht uit en hou je wapens gereed,' fluisterde Hendriks. Hij knielde, hield zijn musket voor zich uit. De inktzwarte duisternis daalde onmiddellijk over hen neer. 

Iedereen was stil, tuurde gespannen in het duister. 

'Misschien moet iemand gaan kijken,' opperde Hutschemekers aarzelend. 

'Misschien is het sergeant Hubert wel.' 

'Ga je gang,' zei Bernards. Met geen stok zouden ze hem hiervandaan krijgen. Het geluid van kloppen. Een hamer op een muur. Ze keken elkaar aan. 

'Ik haat die klootzakken.' 

Alles was weer stil. Hendriks liep naar voren, trachtte in de duisternis voor hen iets te zien. 

'Zie je wat?' vroeg Bernards. Zenuwachtig wreef hij over de kolf van zijn musket. Heen en weer. Heen en weer. Zijn handpalmen waren klam. Hij verplaatste zijn gewicht. Hij hield het niet meer uit van de spanning. 

'Niets,' zei Hendriks. 

'Ik wou dat we doorliepen,' fluisterde Bernards, zijn stem strak van de zenuwen. Zolang ze maar samen waren, was het goed. Samen. Veilig. Kijk hoe hij zijn musket vasthoudt, dacht Stevens minachtend. Zoals een kind zijn knuffel. 

'Ik wil hier weg,' zei Bernards opeens, en hij richtte zich op. 'Kom mee, Dorren, jij hebt een lamp. De uitgang kan niet ver achter ons zijn.' 

'Jij blijft gewoon hier, Bernards,' gromde korporaal Hendriks. 

'Jullie zijn hartstikke gek.' 

Hendriks schudde zijn hoofd. Kalm blijven. Het goede voorbeeld geven. Hij nam Bernards even scherp op. Hij zag heel goed de paniek in zijn ogen, de zenuwtrek om zijn mond. Nog even en hij sleurde ook de rest mee. Elk moment kon er iets onverwachts gebeuren, kon hij doorslaan. En hij had een geladen geweer in zijn handen. Hier hielp maar één ding. 

'Draai je om, Bernards, en laat me je mond zien.' 

'Wat? Waarom?' 

'Ik wil weten of mijn vuist erin past.' 

'Jezus, korporaal, ik wilde alleen maar...' 

'Ach, hou toch op!' 

 Tschok, tschok, tschok... 

'Daar heb je het weer!' Bernards' stem klonk een octaaf hoger, bijna triomfantelijk, ondanks zijn angst. 'Ik zei het toch?' 

Ze hadden het allemaal gehoord. Er was geen twijfel mogelijk. Het geluid van een hamer of een beitel. Iemand klopte op de wand, niet ver van de plek waar ze zich bevonden. 

'Zijn er hier blokbrekers bezig?' vroeg Hutschemekers. Hendriks schudde zijn hoofd. 'Dan hadden we allang licht gezien. Dit deel van het gangenstelsel is al eeuwen uitgeput.' 

'Wat nu?' 

'We moeten onderzoeken wat het is,' zei Hendriks. 'Ik heb een vrijwilliger nodig.' 

Stevens stak zijn hand op. 'Ik ga wel.' Het was eruit voor hij er erg in had. Hier ben ik niet voor ingehuurd, wilde hij direct daarna zeggen, maar de anderen hadden zijn aanbod al stilzwijgend geaccepteerd. Bovendien wilde hij iets doen, hij werd gek van het stilzitten. En vooral van dat eeuwige gepiep van Bernards. 

'Goed,' zei Hendriks, 'neem je lamp en kijk wat daar is. En geen domme dingen, hoor je me? Alleen kijken, meer niet. Onderzoek. Als er iets is, gaan we samen.' 

Stevens knikte, wreef over zijn stijve spieren. Niet te geloven hoe snel je lichaam hier afkoelde. 'Van welke kant kwam het geluid precies?' 

'Die kant op,' wees Hendriks. 'En maak voort, sergeant Hubert kan elk moment hier zijn.' 

Een ogenblik later was Stevens verdwenen en ineens was ook het licht van zijn lamp niet meer zichtbaar. 

'Ik geloof niet dat het daar was,' zei Bernards aarzelend. 'Volgens mij was het in die andere gang, meer naar rechts.' 

Stevens hoorde iemand hem nog iets naroepen, maar hij kon het niet ver-staan en liep door. Hij bereikte de kruising, wachtte even om te luisteren en rond te kijken en nam toen de linkergang. Hij hield de lamp hoog, keek speurend om zich heen. De gang was maar kort en splitste zich opnieuw. Wat nu? Hij aarzelde een ogenblik, onzeker uit welke richting het geluid gekomen was. Alles leek op elkaar. De tunnelopening voor hem leek op een wijd opengesperde mond. Het was onmogelijk om te zien waar de ene gang ophield en de volgende begon. Het was één donkere, zwarte massa. Hij huiverde onwillekeurig, bewoog wat sneller. Het was niet normaal, omgeven te zijn door zo'n absolute duisternis, door zo'n beklemmende stilte. Je werd er gek van. Plotseling hield hij in. 

Een schuivend geluid in de gang aan zijn rechterhand. Hij wachtte een ogenblik, maar alles was weer stil. De lucht om hem heen was roerloos. Hij had verwacht dat er hier een soort tocht zou zijn, wind die door openingen in de tunnels blies en zich in het gangenstelsel verspreidde. Als je wist waar de wind vandaan kwam, zou je vanzelf de uitgang kunnen vinden. Even vroeg hij zich af wat hij dan zou doen. Met de wind mee of juist tegen de wind in gaan? Zo dacht hij toen ze hier afdaalden. Maar nu besefte hij dat het een zinloos probleem was: het was hier absoluut windstil. De enige lucht die hij voelde kwam door zijn eigen voortbeweging. En stel je voor dat hij erin zou slagen een windvlaag te volgen en dat het dan een opening zou blijken te zijn ergens hoog in een muur, onbereikbaar voor hem? Resoluut schudde hij die gedachte van zich af. Hij moest zich niet even gek laten maken als Bernards. Hou jezelf in bedwang, hield hij zich voor. Dan komt alles goed. 

 Tschok, tschok, tschok...  Opnieuw dat geluid. Zijn laarzen knisperden over het gruis op de mergelbodem. Hij tuurde in de gang voor hem, probeerde iets te zien. Er was niets dan een muur van duisternis. De tunnel maakte een flauwe bocht en hij dwong zich om door te lopen, verder de duisternis in. Stap vooruit, weer een. Nog een stap. Hij had ineens een vreemd gevoel in zijn maag. 

'Wie is daar?' 

Stilte. 

De verschrikkelijke duisternis. Zwart als de nacht. 

'Hendriks?' 

Hij wist dat het stom was, maar het was het eerste wat hem te binnen schoot. 

Hij liep door, met zijn elleboog steun zoekend langs de wand. Hij wist, hij voelde dat iemand naar hem keek. Hij draaide zich plotseling om. De schaduwen van de lamp op de muren vlogen in een wilde cirkel mee en overal meende hij iets of iemand te zien. 

'Wie je ook bent, ik weet dat je daar ergens zit!' riep hij terwijl hij verder liep, oren gespitst. Hij probeerde zelfbewust te klinken, kalm en onbevreesd, zoals hij Sharpe had zien doen. Hij slaagde er niet in de vage angst in zijn stem te onderdrukken. Zijn hart sloeg wild in zijn borst. Lieve hemel, dacht hij, lieve hemel. Ik had niet zoveel moeten drinken. In deze godverlaten tunnels is het zo verdomde stil dat ik het bloed in mijn oren hoor ruisen en gewoon kan horen hoe mijn hart het doorpompt. Ik moet me niet meer omdraaien. Nee. Niet meer omdraaien. Zijn adem kwam in stoten door zijn neus, loste meteen op in de lucht. Vreemd, dacht hij, ik zie helemaal geen wolkje. 

'Krijg de pestpokken!' riep hij uitdagend. 'Maak dat je wegkomt!' 

Hij had helemaal niet willen roepen, had zijn positie niet willen verraden, maar iets in hem vormde de woorden, stootte ze uit zijn mond. Hij had er geen vat op. In zijn hoofd hoorde hij de belerende stem van Aben. God straft de overmoedigen, zijn hand daalt neer als een... als een... Hij slaagde er niet in de juiste woorden te vinden en nam zich voor er Aben naar te vragen als ze weer terug waren. Die verdomde gangen maakten elk denken onmogelijk. 

Ineens realiseerde hij zich dat hij vergeten was het aantal stappen en afslagen te tellen, iets wat hij zich nog zo had voorgenomen toen hij de anderen verliet. Hij had ze willen verrassen met zijn verkennerstruc, door net te doen alsof het gemakkelijk was je weg te vinden, als je maar pienter genoeg was, maar besefte nu dat hij door zijn eigen schuld in een onmogelijke situatie verzeild was geraakt. Hij leunde een ogenblik tegen de muur, zich afvragend wat hij zou gaan doen. Hij verwenste zijn dwaasheid om zich als vrijwilliger aan te melden. Nooit meer, beloofde hij zichzelf, nooit meer. Ik bijt nog liever m'n tong af. Hij hield de olielamp bij zijn oor, schudde even. Kon hij nog terug met dat kleine beetje? Hij had stiekem zijn kruikje met brandewijn gevuld en iedereen stilletjes uitgelachen, maar nu zat hij ermee. Denk na. Hij concentreerde zich, probeerde zich elke afslag, elke bocht te herinneren. Hij draaide zich een volle slag. Drie gangen. Nee, vier. Uit welke was hij gekomen? 

Alles leek op elkaar. Uiteindelijk gaf hij het op. De olie zou op zijn voor hij twee gangen verder was. 

Iemand kuchte. 

Van schrik liet Stevens de lamp vallen. Het ding viel op de grond, rolde een eindje door naar een donkere hoek en bleef liggen. De vlam sputterde nog even en ging toen uit. Onmiddellijk was de ruimte om hem heen pikzwart. Verdomme, riep hij in zichzelf, verdomme. Stom. Daar zat hij nu, verdwaald in een doolhof, volkomen alleen en god weet waar. En geen idee welke kant hij op moest. Ergens liepen moordenaars rond, misschien waren ze wel vlakbij. Hij luisterde ingespannen, probeerde zich te herinneren uit welke richting het gekuch gekomen was. Hij had die lamp nodig. Licht. Voorzichtig ging hij op zijn knieën en kroop op handen en voeten in de richting waar de lamp naartoe was gerold. Langzaam ging hij vooruit, tastte met beide handen over de bodem. Hier ergens. Zijn hand raakte de wand en hij schoof langzaam verder. Rustig blijven, niet in paniek raken. Als je in paniek raakt, ben je verloren. Hij vond niets. De lamp was weg. Misschien had hij meer naar links moeten zoeken. Hij schoof weer achteruit, een hand als steun tegen de muur, met zijn andere hand maakte hij wijde, rondgaande bewegingen. Zijn hand raakte iets. Hout. Rond. Afgebroken karrenwiel, registreerden zijn hersenen. Hij kon zich niet herinneren het ding eerder gezien te hebben. Het was toch deze kant op, of niet? Paniek steeg op in zijn keel en hij probeerde die weg te slikken, de angst te onderdrukken. Hou jezelf in bedwang. De lamp moest hier ergens zijn. Hij was alleen even het gevoel voor afstand kwijt. Nadenken moest hij. Even zitten. Hij streek over zijn gezicht. Zijn hand voelde klam. Hij had zich te veel op Bernards geconcentreerd met zijn erbarmelijke gejammer, hem uitgelachen om zijn lafheid in het donker, en had zich voorgenomen hem een lesje te leren door zich op te werpen als vrijwilliger. En nu was alles mislukt. Ineens had hij een enorme behoefte aan een slok brandewijn. Iets om zijn gedachten op gang te helpen. Hij nam zich voor om als alles voorbij was, Bernards een borrel aan te bieden. Een stevige. Samen lachen om die belachelijke angst. Maar voorlopig zat hij hier, zonder licht, zonder plan. Stom, stom. Geluid. Ergens rechts. 

'Hé!' Hij richtte zich op, bewoog tastend langs de wand vooruit. Daar was iemand. Zijn opluchting was vermengd met een knagende onzekerheid. Spanning kneep zijn keel dicht. Waarom hoorden ze hem niet? 

Hij wachtte even. Hoe lang was hij al bij de anderen weg? 

'Zeg iets, verdomme!' 

Niets wees erop dat de tijd verstreek. Het konden minuten zijn, misschien ook wel uren. 

Geschuifel. Dichtbij. 

Hij zag een glimp van metaal en... gilde. Hij gilde met alle kracht die in hem was, maar het was al te laat. Veel te laat. 

Het houweel daalde met verschrikkelijke snelheid op hem neer en doorboorde zijn schedel. Achter zijn ogen was er een flits en een hevig moment van pijn, en toen was de duisternis compleet. 

'Christus, hoorde je dat?' 

Soldaat Hutschemekers had verschrikt een stap achteruit gezet. In zijn oren klonk de misselijkmakende klap nog na. Het leek op een slagersmes dat in een stuk vlees hakte, waardoor de gil ineens schril en hoog werd voordat hij plotseling ophield. 

'Lieve hemel, wat is er gaande?' riep rekruut Dorren. Hij staarde in het onbewogen gezicht van Hendriks, die bezig was het geluid te verwerken. 

'Ze hebben hem neergestoken!' schreeuwde Bernards, en hij keek haastig over zijn schouder, bang dat iemand plotseling achter hen opdook. 'We moeten hier weg, voor ze ons hier ook komen afmaken!' 

'Hou je bek!' siste korporaal Hendriks. Nog even en hij wurgde hem eigenhandig. 

'Het was-' 

'Ik zei: hou je bek!' 

'Ik ben niet stil! Luister dan toch! Ik zag het. Het was... daar!' 

Hendriks dacht even na, nam toen een besluit. 

'Wie zegt dat het Stevens is?' Hij pakte zijn lamp en zijn musket. 'Het kon van alles zijn. Ik ga zelf even kijken waar hij blijft. Jullie blijven hier.' 

'Maar...' 

'Niks maar. Luister. Je hebt je wapen. Je weet hoe je het moet gebruiken. Je bent een soldaat van het garnizoen, dus doe het nou niet in je broek.' 

Hij draaide zich om, bedacht zich een ogenblik. 'En doof die lampen. Hoe meer licht, hoe groter de kans dat ze op je afkomen. Hier, pak allemaal dat touw vast. Blijf hier tot ik terugkom. En Bernards, hou in godsnaam op met dat gejammer.' 

Hendriks rende de gang uit, nam de gang rechts, keek speurend rond. Zijn woede nam toe met elke stap die hij zette. Dit was niet normaal meer. Soldaten die hun hoofd volledig kwijtraakten in het donker, kinderlijk, onmilitair gedram over van alles en nog wat. Hij was het zat. Hoogste tijd om orde op zaken te stellen, dacht hij kregelig, stevig ingrijpen. Ik zal voor eens en altijd een einde maken aan dat zenuwengedoe. En Bernards was nog niet van hem af. 

Waar? 

Hendriks slikte, likte over zijn droge lippen. De bodem was hier ongelijk, met kuilen en ribbels, afgebrokkelde stukken steen en gruis. De ingang van een van de gangen was versperd door een grote hoop stenen en puin. Hij herinnerde zich dat Huveneers iets had gezegd over instortingsgevaar in sommige delen van de groeve, en onwillekeurig liep hij wat voorzichtiger. Enkele meters verder lag iets. Olielamp. Hij rende erheen, zijn lamp geheven, oren gespitst op elk geluid. Stevens? 

Laarzen. Ze staken uit een nis. Hij herkende die laarzen. Standaardlegerspul. Voortdurend om zich heen kijkend kwam hij dichterbij, adem ingehouden, ogen gefixeerd op de roerloze benen. Hij bereikte de nis, hield de lamp hoog. Zoog zijn adem in. Een man lag onbeweeglijk op zijn buik. Een houweel was dwars door zijn schedel geslagen. Het metaal glansde vochtig in het licht van de lamp en haren en stukjes schedel kleefden aan de punt. Bloed had een donkere plek op de grond veroorzaakt. Hendriks zette de lamp neer, bukte zich en draaide de man om. Stevens' dode ogen staarden hem verwijtend aan. Voorzichtig liet hij hem weer zakken. Hendriks voelde zijn maag samentrekken van afgrijzen en woede en hij hield zich een ogenblik zwaar ademend aan de muur vast terwijl hij de neiging om te braken probeerde te onderdrukken. Lieve hemel. Lieve hemel. Tegen beter weten in staarde hij naar de ogen, in de hoop dat ze toch noch bewogen, zag hoe de handen vruchteloos naar iets leken te grijpen. In het leven hield hij ze nooit zo stil, dacht hij. Hij boog iets voorover en drukte tegen zijn buik, vocht om zijn maagspieren in bedwang te houden. Lieve hemel. Hij voelde zijn ogen prikken terwijl hij ze niet van de roerloze soldaat kon afhouden. De klootzakken slopen hier ergens rond en hadden hem onverwacht te pakken genomen. Hij zou... 

Voetstappen? 

Hendriks draaide zich vliegensvlug om, musket klaar om te vuren. Niets. Zijn voorhoofd prikte van woede en met een woeste zwaai van zijn arm veegde hij het zweet van zijn gezicht. Godallemachtig. Hij was witheet van haat en machteloosheid, woest op de duisternis, die hem verhinderde de klootzak hier en nu neer te knallen, en vooral boos op zichzelf, omdat hij Stevens alleen had laten gaan. Vanaf het begin was alles verkeerd gegaan. Het angstige gejammer van Bernards terwijl ze door de gangen dwaalden, op zoek naar sergeant Hubert, de dood van Stevens. De klootzakken zouden hiervoor boeten. Een, twee of tien schurken, het was hem om het even. Hendriks was niet langer van plan iemand gevangen te nemen. Hij wilde hem zelf, de vent die dat geflikt had, wilde zijn gezicht zien voor hij hem aan barrels schoot. Hij pakte zijn lamp en liep zo snel hij kon terug door de gang, hoofd heen en weer draaiend. Ze konden niet ver zijn. Ergens vlakbij zouden ze zich ophouden, zich stil verplaatsend, wachtend tot ze weer konden toeslaan. 'Ik vind je, klootzak!' schreeuwde hij de duisternis in. 'Ik vind je en dan schiet ik je ballen eraf!' 

En vinden zou hij hem, daar was hij zeker van. Die gangen zouden eens ophouden. Hij zou eerst zijn mannen gaan halen, en dan als een bloedhond gang voor gang uitkammen. Hij voelde zijn woede aanzwellen en hij vloekte binnensmonds terwijl hij opgewonden voortstapte, het geweer vastbesloten in zijn handen geklemd. 'Laat je zien!' brulde hij. 'Ik krijg je. Ik krijg je, verdomde tunnelrat, zo zeker als ik Hendriks heet.' 

Splitsing. Hij keek rond. Niets. De lafaards hielden zich stil. Hij nam zijn geweer en schoot een kogel in het wilde weg in een van de gangen voor hem. Hij voelde een vage voldoening terwijl hij opnieuw laadde en schoot, laadde en schoot. 

De eerste kogel raakte Broek vol in de borst. Door de slag werd hij achterover geworpen en zijn hoofd raakte hard de bodem terwijl hij wild met beide handen naar zijn opengereten borst klauwde. Schoppend en kronkelend van pijn en ontzetting voelde hij hoe met het bloed het leven door zijn vingers glipte. Rekruut Dorren zat op de grond en voelde de harde ondergrond tegen zijn billen. Hij voelde meer dan hij zag dat Bernards voor hem zat, tussen hem en Hutschemekers in. Iets stootte tegen zijn knie en hij slaakte een kreet van verrassing, maar het was Bernards' hand, die voelde of hij nog steeds daar was. Ze waren met elkaar verbonden door het touw en Dorren voelde de harde vezels door zijn vingers glijden toen hij ging verzitten. Hij voelde zich moe en zijn knieën en voeten deden zeer. Zijn nieuwe schoenen zaten te krap. Hij voelde of hij de riempjes losser kon maken, maar besloot het niet te doen. Stel je voor dat een van de anderen zag dat hij pijnlijke, opgezwollen voeten had. Ze zouden er nog wekenlang flauwe grappen over maken. 

Geen van drieën zei iets en daarvoor was Dorren dankbaar, want hij was behoorlijk geschrokken van Bernards' gedrag. Het was een schok voor hem te ervaren dat soldaten niet altijd zo dapper waren als hij had gedacht en hij had tijd nodig om deze informatie te verwerken. Hij begreep het barse optreden daarstraks van korporaal Hendriks heel goed, en was het er ook volkomen mee eens. Bernards draaide volkomen door. Een hysterisch kind. Het verbaasde Dorren dat de korporaal zich nog had ingehouden, want hij zag hoe zijn handen tijdens de confrontatie open-en dichtgingen, klaar om een flinke mep uit te delen. Gelukkig was Bernards nu stil, verdiept in zijn eigen gedachten. Hij leek lichtjes heen en weer te wiegen, ogen gesloten, alsof hij zich volkomen afgesloten had van zijn omgeving. Dorren vond het prima, zolang de man maar niet jammerde. Afgezien van de ademhaling van de anderen was het doodstil om hem heen en Dorren luisterde een tijdlang, kin op zijn borst, er niet zeker van wat het was waarnaar hij eigenlijk luisterde. Voor en achter hem heerste een volslagen duisternis en hij probeerde zich goed in te prenten hoe dat voelde, zodat hij Merij er later over kon vertellen. De problemen en de inspanningen van de zoektocht waren een ogenblik naar de achtergrond gedrongen, maar de duisternis en de wetenschap dat Stevens en Hendriks daar ergens waren, waren toch beangstigend. Vooral gedachten aan wat er allemaal kon gebeuren, spookten door zijn hoofd. Licht-donker. Licht-donker. Af en toe meende hij het licht van een lamp te zien, maar hij dwong zich er geen aandacht aan te schenken. Eén hysterische soldaat was genoeg. Hij werd zich bewust van zijn eigen ademhaling en tastte naar zijn musket. Het koude metaal voelde geruststellend tegen zijn hand. Hij wist nog nauwelijks hoe je het ding moest afvuren, want hij had pas één keer samen met de andere rekruten geoefend, maar de wetenschap dat hij zich zou kunnen verdedigen als dat nodig was, stelde hem op zijn gemak. Hij vroeg zich af wat hij zou zien als het wapen hier in de duisternis werd afgevuurd, of hij vuur uit de loop zou zien komen of enkel de klap van de terugslag zou voelen als de kogel wegvloog. Ik ben nog geen echte soldaat, dacht hij, ik ben er nog niet helemaal klaar voor. Nog niet. Let goed op hoe de anderen het doen, had sergeant Hübert tegen hem gezegd, dan kom je er wel. Dorren ademde diep in en uit. Ja, hij kwam er wel. Daarvan was hij overtuigd. Als dit maar eenmaal achter de rug was. 

Hij voelde een rukje aan het touw en Dorren draaide zich om. 'Hendriks?' 

fluisterde hij. 

'Ja.' 

Iemand kroop achter hem, trok het touw strak. 

'Hoorde jij ook...' 

'Sstt.' Een hand raakte zijn schouder, voelde even waar hij zat. 

'Wat is...?' 

Met enorme kracht werd er een mes in zijn rug geslagen. Dorren slaakte een lange, aanhoudende zucht. Hij was al dood voor zijn lichaam voorover zakte. 

'Wat was er?' schreeuwde Hutschemekers. Hendriks kwam aangehold, musket als een slagzwaard in zijn hand. 'Waarom schoot je? Wat zag je daar?' 

Hendriks zette zijn lamp neer, keek achterom, veegde over zijn voorhoofd. Iemand dood. Ze zagen het aan zijn ogen, die wild heen en weer schoten, aan zijn bevende handen. 

'Kom op, opschieten,' hijgde Hendriks schor. Hij wees met de loop van zijn musket. 'Ze hebben Stevens te grazen genomen.' 

Ze bespeurden zijn blinde woede, zagen het aan de manier waarop hij zijn musket vastklemde, aan zijn samengeknepen mond. 'Die kant op. We zullen ze vinden. Schieten ze aan barrels.' 

Hendriks draaide zich om, gebaarde de anderen hem te volgen. Hutschemekers en Bernards stonden op, het touw nog in hun handen. Wat ik ook loslaat, dacht Bernards, het touw zal het laatste zijn. 

'Kom, Dorren, opstaan.' 

Dorren reageerde niet. 

'Hé, man, word wakker,' riep Hutschemekers, 'het is nu geen tijd voor dagdromerij.' 

'Waar blijven jullie nou?' Hendriks was al enkele meters verder, draaide zich ongeduldig om. 

'Dorren?' 

Bernards trok aan het touw. Dorren bleef zitten. Verdomme, altijd hetzelfde met die rekruten. Hij liep terug, bukte zich en schudde Dorren heen en weer. 

Zijn mond ging open voor een schreeuw toen Dorrens lichaam opzij viel. De duisternis was totaal, de stilte absoluut. Patrizia zat op de vloer, armen om haar benen geslagen, klam en huiverend van de kou. Niet ver van haar vandaan hoorde ze hen heen en weer lopen, zachtjes pratend, het enige geluid dat waarneembaar was. Ze bespraken hoe ze het zouden doen. Af en toe vlamde heel even een olielamp op, die even snel weer werd gedoofd. Ze waren er zeker van. Sharpe zou komen. Ze had het hen lachend horen zeggen, vol overtuiging, alsof het de vaststaande uitkomst van een simpele rekensom was. Ze wachtten hem op, en ofschoon de wetenschap dat Evan onderweg was haar ook weer geruststelde, was ze verlamd van angst. 

'Let maar op,' had Caters grijnzend gezegd, een wetende blik op haar rillingen. 'Nog even en je wordt gek van angst. Je ziet niks, niemand hoort je, niemand weet waar je bent. Maar dat is nog niets. Want binnen de kortste keren zul je sterven van de kou.' Weer die scheve blik en ogen die haar uitkleedden. 'Dus wees maar blij dat ik er ben om je warm te houden.' Ze wreef over haar armen en voelde het kippenvel toen haar vingers over haar huid gleden. 

Haar geest was verdoofd van schrik en ongeloof. De Spaanse moordenaar had haar te pakken. Opnieuw. Beelden van haar broer kwamen weer bij haar boven, de verschrikking van de machteloosheid toen ze moest toezien hoe hij werd afgemaakt, geslacht als een dier. Ze voelde haar ogen prikken, maar de tranen kwamen niet. Het moest de kou zijn, of de verlammende angst voor wat Sharpe te wachten stond als hij in de val liep. Ze kreeg het gevoel dat ze alles al eens eerder had meegemaakt, dat haar een herhaling te wachten stond van een nachtmerrie die maar niet wilde ophouden, een nachtmerrie die elke keer heviger en vreselijker werd. En nu waren ze met zijn drieën, de een nog angstaanjagender dan de ander. Ze had meer gevoeld dan gezien hoe ze naar haar keken, alsof ze vlees keurden, hoe ze elkaar bijna kwijlend van de voorpret hadden aangestoten, als-of alles voor hen een grote grap was. 'Je vriend eerst,' beloofde de Spanjaard. Uan jij. 

Het touw om haar polsen schuurde tegen haar huid en ze wist dat ze bloedde. Ze hadden haar aan een ring in een muur vastgebonden, aan het einde van een doodlopende gang vol met nissen en gaten. De Spanjaard had haar opgetild en haar over zijn schouder het gangenstelsel in gedragen, met Caters en Broek met olielampen voorop om de weg te wijzen. Het scheen een eeuwigheid te duren voor ze er waren en hoe ze ook probeerde te onthouden welke bochten ze namen en hoeveel stappen ze zetten, al snel was ze elk gevoel voor richting kwijtgeraakt. Voor de zoveelste keer vroeg ze zich af hoe het kwam dat ze zo nat en koud was, terwijl de muren en ook de bodem volkomen droog waren en er geen spoortje van water te zien was. In het begin leek het hier zelfs warmer te zijn dan in de novemberlucht buiten, ofschoon ze alles zou geven om de buitenlucht weer in te ademen. De Spanjaard had haar minutenlang aangestaard met een vreemde, broeierige blik, zwarter en gevoellozer nog dan de duisternis hier beneden. Nu liep hij hier ergens heen en weer, orders gevend aan die andere twee engerds, Caters en Broek. Ze voelde hun aanwezigheid door alles heen, door de duisternis, door de dikke muren en de pilaren die het gangenstelsel stutten. Caters krabde onophoudelijk aan de schilfers op zijn gezicht, en in het olielicht hadden de plekken op zijn huid iets weg van donkerpaarse rozetten, afgezet met blauwzwarte randen, alsof ziek bloed aan de oppervlakte kwam. 

Bij het betreden van de grotten had Caters onmiddellijk een houweel uit een nis gehaald en ze had, hoe verdoofd van schrik ze ook was, meteen opgemerkt met welk gemak hij het ding hanteerde, alsof het gewichtloos was. De man moest een enorme kracht in zijn armen en schouders hebben, ondanks zijn frêle gestalte. Hij leek te voelen welke kant hij op moest, waar gangen en bochten waren, met een griezelig gevoel voor richting, alsof hij in het donker kon zien, en hij stapte door alsof hij hier zijn hele leven had gewoond. 

Onderweg had ze geschreeuwd en ze had geprobeerd zich te verzetten, te bijten en te krabben tot haar van wanhoop en onmacht niets meer te binnen wilde schieten. De mannen hadden alleen maar gegrijnsd en leken haar verzet zelfs op prijs te stellen, alsof daardoor hun overmacht des te duidelijker naar voren kwam en het een des te groter genoegen zou zijn haar tegenstand geheel te breken. 

Uiteindelijk had de Spanjaard haar van zich af gegooid en ze was met een smak op de grond terechtgekomen waar ze nu lag, met pijnlijke schouders en knieën, en een kapotte lip van een klap van Caters. Opeens voelde ze dat hij dicht bij haar was. Haar huid prikte van afkeer. Ze rook zijn adem, het steeds snellere in-en uitademen toen zijn hand over haar lichaam gleed, en ze rilde. De vlekken op zijn huid leken te gloeien terwijl zijn tong het speeksel van zijn mond likte. De hand bewoog naar haar borst. 

'Bevalt het je hier?' 

De hand gleed over haar borst en ze probeerde weg te draaien en zich los te wringen, maar het touw trok strak en sneed in haar polsen. Ze spuugde maar miste. 

'Blijf van me af, smeerkees!' 

Hij grinnikte zacht, kneep hard. 

'Niemand hoort je hier, lieverd. We zijn helemaal alleen. Jij en ik. En ga nu alsjeblieft niet gillen. Zonde als je schor bent. Want ik zou zo graag willen horen hoe je het uitschreeuwt als ik op je lig en...' 

Een hand greep Caters vast, trok hem weg. De Spanjaard was uit het niets opgedoken, stil en snel als een luipaard. 

'Verdomme, Caters, waar ben je mee bezig, man?' De ogen schitterden van woede. 'Ik had je toch gezegd om die gangen in de gaten te houden? Wat doe je dan hier? Schiet op en laat haar met rust. Ik zag lampen. Sharpe komt eraan!' 

Caters richtte zich mokkend op, krabde aan zijn gezicht en pakte zijn lamp en houweel. 

In een oogwenk waren ze in het duister verdwenen. 

VRIJDAG/ZATERDAG

Commandant Goldstein leunde tegen zijn tafel en masseerde zijn slapen. Met de onverwachte komst van kolonel Buckling was de bijeenkomst snel ontaard in onenigheid. In de ruimte was het benauwd en het rook er naar te veel mensen en klammig leer, maar hij onderdrukte de\neiging om zijn kraag losser te maken. Ordonnansen liepen af en aan, onzeker of ze hun berichten aan de kolonel of aan hem moesten overbrengen, en hij knarsetandde bij het zien van de slaafse onderdanigheid van zijn ondergeschikten aan de Haagse graaf, die door het beslagen raam tuurde en hen negeerde terwijl hij zachtjes met overste Ribbens praatte. Er lag een berekenende, spottende glans over de bleke ogen, het gevolg van de eerdere discussies die de graaf leek uit te lokken met de kennelijke bedoeling hem van zijn staf te isoleren. Alsof hij er zich van bewust was dat hij werd gadegeslagen, draaide de graaf zich om. 

'Je bent er niet zeker van, of wel, Goldstein?' De ogen observeerden hem als een adder zijn prooi. 

'Ik ben er zeker van,' antwoordde hij. De rand van de tafel drukte in zijn zij en een ogenblik wenste hij dat hij in het veld stond en zijn troepen bevelen kon geven in het oog van de vijand, liever dan zich in een garnizoenskamer te moeten verdedigen tegen arrogantie en machtswellust. De machinaties en stemmingmakerij tegen gouverneur Bouillon hadden in de Haagse kringen weliswaar gehoor gevonden, maar graaf Buckling had niet bereikt wat hij wilde. De Staten-Generaal hadden minzaam kennis genomen van de beschuldigingen van wanbeleid en incompetentie, maar hadden na lang beraad besloten de zaak eerst grondig te onderzoeken voor er eventuele stappen werden genomen. Er circuleerden allerlei geruchten. Zo zou Bouillon in het geheim afspraken met de Fransen hebben gemaakt over Sedan in ruil voor een positie in het Franse leger en zouden er zelfs contacten met de Spanjaarden zijn geweest. Alles bleef echter onbevestigd. Daarom was de graaf onverrichterzake naar Maastricht teruggekeerd in de hoop zijn aanspraken op een stevige post in het zuiden nog een duwtje verder in de goede richting te kunnen geven. 

'Je kunt het leven van zoveel mensen niet in de waagschaal stellen voor een vermoeden, Goldstein.' 

Kul, wist de commandant. De graaf ging alles aan het hart behalve het welzijn van de Maastrichtse bevolking, die hij betitelde als boeren en ongeletterden. 

'Ik heb bekentenissen van verraad. Bovendien zijn Sharpe en sergeant Hubert-' 

'Sharpe! Altijd maar weer Sharpe!' Buckling spoog de woorden uit alsof iemand hem bedorven voedsel had voorgezet. 'En waar is hij nu weer mee bezig, als ik vragen mag?' 

'Hij is een aantal mensen op het spoor die verdacht worden van moord en hoogverraad. De aanstichters van alles wat zich nu om ons heen afspeelt. Ze verbergen zich in de grotten. We willen ze oppakken en voor het gerecht brengen. Hij rookt ze uit, samen met sergeant Hubert. Ik weet zeker dat ze...' 

'Ik verbaas me, Goldstein. Ik verbaas me echt.' Er was een ongelovige trek om de mond van de kolonel verschenen en hij keek de kamer rond alsof hij wilde vaststellen dat ook de andere officieren zijn verbazing deelden. Hij wees met een van verontwaardiging trillende vinger naar het raam. 'Je stuurt een groep soldaten de spelonken in op zoek naar een paar boeven terwijl wij ons hier in een oorlogssituatie bevinden. ledere soldaat en elke musket zijn nu van levensbelang! De Spanjaarden staan aan de stadspoort en wat doe jij? Je stuurt manschappen de stad uit, omsingelt een klooster en zet wat bewaking aan de poort! Dus kom me niet meer aan met gejammer over gebrek aan mankracht, Goldstein. Je hebt genoeg mensen, je zet ze alleen niet op de juiste plek in. Zo denk ik erover.' 

'Ik heb geprobeerd u uit te leggen dat-' 

'Luister. Je hebt net als iedereen hier het voorstel van de burgemeester gehoord. De man wordt overstelpt met smeekbeden van angstige burgers die de stad willen verlaten. Denk aan al die vrouwen en kinderen. Je kunt dat niet negeren, Goldstein. Zelfs jij niet.' 

Het was stil geworden en de hitte in de kamer leek nog drukkender. De gezichten van de officieren stonden neutraal, afwachtend. Bij sommigen was een begin van twijfel zichtbaar, overste Ribbens deed nauwelijks moeite een grimas van voldoening te verbergen. Buckling was een meester in het manipuleren en met enkele zinnen was hij erin geslaagd hun vertrouwen te ondermijnen. De eigenzinnige commandant was klemgezet. Het wachten was op de laatste stoot. Alleen de Bokkenpoot, loyaal als altijd, had een stap in zijn richting gezet als om aan te geven dat hij hem door dik en dun steunde. Het was waar, de burgemeester wilde met een delegatie van het stadsbestuur en enkele geestelijken de Spanjaarden benaderen en praten over de voorwaarden om de stad te sparen voor bloedvergieten en plundering. Goldstein had hen aangehoord en het voorstel met klem ontraden. Ondertussen volhardde hij in de maatregelen die hij had genomen. Na de arrestatie en de bekentenis van La Court had hij een kordon om het klooster van de minderbroeders gelegd en de Spaanse soldaten vastgezet die heimelijk de stad binnen waren gekomen. De zwakke plek in de muur achter pater Sylvius' huis werd streng bewaakt en niemand kon de stad meer in of uit. Kurk op de fles, dacht hij grimmig, vasthouden nu, volhouden. Niemand kon nu nog het sein geven dat de stad klaar was om zonder slag of stoot te worden ingenomen. 

Aan de noordkant vuurden de Spaanse kanonnen kogel na kogel af en de stadsmuren hadden het zwaar te verduren, maar majoor Devens had hem\

verzekerd dat van een serieuze aanval geen sprake was. Vooralsnog bleef het bij kanongebulder en een paar onbetekenende schermutselingen. Ook het samentrekken van een grote troepenmacht in het zicht van de zuidelijke stadspoorten baarde hem niet direct zorgen. Spierballenvertoon, meer was het niet. Tot dusver. 

Desondanks knaagde een gevoel van onzekerheid aan hem. La Court heeft weliswaar hoogverraad toegegeven en vervolgens zijn Spaanse opdrachtgevers verraden, maar wie zei hem of hij de volle waarheid had verteld of slechts een deel om van de martelingen af te zijn? Misschien zei hij maar wat om de Spanjaarden de tijd te geven de stad in te nemen en hem te bevrijden. Bovendien kon Rodriguez, geslepen als hij was, zijn plannen op het laatste moment nog hebben gewijzigd of hield hij nog wat anders achter de hand. Als ervaren soldaat wist hij dat het weinig zin had je druk te maken over allerlei mogelijke eventualiteiten en dat het beter was je te concentreren op wat zich daadwerkelijk voordeed en daarnaar te handelen. Dat betekende dus volharden op de ingeslagen weg. 

Klokgelui drong de kamer binnen en hij realiseerde zich dat tijd nu de beslissende factor was. Hij sloot even zijn ogen en vouwde zijn handen achter zijn rug samen. Geef me tijd, bad hij in stilte, geef me tijd. 

'Wat ben je van plan te doen, commandant?' klonk de stem van kolonel Buckling. De vraag leek van ver weg te komen. Goldstein voelde zich ingeklemd tussen twee fronten en de spanning en druk van beide en van alle ogen die op hem gericht waren, deden hem wensen dat hij even wat frisse lucht kon inademen. Gedurende een moment was het alsof hij terug was in zijn geboortestreek in Duitsland. Hij rook de geur van pasgemaaid gras en van kersenbloesem en hij verbaasde zich erover hoe scherp die beelden in zijn geheugen waren gegrift. Frisse lucht. Heerlijke, zuivere lentelucht. Zou hij het ooit nog inademen? 

Hij besefte welke risico's hij liep als hij de wensen van het stadsbestuur en de kolonel zou negeren en bleef volharden in zijn afwachten. Het was een patstelling. Desondanks voelde hij de opwinding van iedere commandant, de groeiende zekerheid dat hij de situatie juist had ingeschat en de goede voorzorgsmaatregelen had getroffen. Laat ze maar komen. Hij was er klaar voor. Onzekerheid was er alleen over de situatie waarin Sharpe en Hubert met hun mannen verkeerden, maar er was niets wat hij daaraan kon veranderen. De kolonel zou geen poot uitsteken om hen te helpen. Hij klemde zijn lippen op elkaar terwijl hij in gedachten zijn beslissing formuleerde. De Spanjaarden zouden niet in hun opzet slagen. En nooit zou hij toestaan dat in zijn domein misdadigers ongestraft hun gang konden gaan. 

'Wellicht zou een uitval...' Overste Ribbens bereed weer zijn stokpaardje. En natuurlijk was het voorstel aan Buckling gericht en niet aan hem. 

'Goed, heren, mijn beslissing is dat we blijven doen wat we al deden. Alles wijst op een vooropgezet plan, het is niet meer dan een afleidingsmanoeuvre. Dus we laten de Spanjaarden hun tanden op de stadsmuren stukbijten en we blijven waakzaam. Dat is alles.' 

Het was gezegd. Nu kon hij niet meer terug. Hij trotseerde de plotselinge woede in Bucklings ogen, de woede van een verwend kind dat zijn zin niet kreeg. 

'Realiseer je je wat dat betekent?' 

'Ik besef heel goed wat dat betekent. Maar mijn besluit staat vast.' Met die woorden bezegelde hij zijn lot als garnizoenscommandant. Hij betrapte zich erop dat zijn vingers op de tafel trommelden, alsof ze aan de hand van iemand anders vastzaten, en hij trok zijn hand terug, balde hem tot een vuist. Hij zou niet opgeven. Nu niet, nooit. 

Het was gezegd. 

En Sharpe stond er alleen voor. 

Soldaat Gaardeniers liep voor de ingang van de grot heen en weer en blies in zijn koude handen. Het zoveelste eindeloze rondje. Het kon hem niets schelen dat de regen gestaag viel, uit wolken die zo laag hingen dat hij ze bijna kon aanraken. Als er maar wat gebeurde en hij zich niet zo overbodig voelde! Eén verkeerde opmerking, dacht hij, en nu zit ik weer aan de bewaking vast, samen met die stomme rekruut. Zijn maag rammelde en hij onderdrukte een geeuw. Hij staarde naar de stroompjes regenwater die naar het laagste punt liepen en zich beneden in plassen verzamelden. De bomen bogen over in de wind die over de heuvels aanvloog en hij kon nog net de grauwe spitsen van de Sint-Jan en de Sint-Servaas zien. Hij vroeg zich af wanneer ze iets te eten kregen. Die stomme officieren zaten lekker warm, terwijl Jan Soldaat zich maar moest zien te redden. Altijd hetzelfde. Gek, hoe koud het ineens was geworden. Hij wipte van de ene op de andere voet, probeerde warm te blijven. 

Daar beneden ergens moest de Maas stromen, en hij vroeg zich af hoe het kon dat een rivier dag in dag uit zoveel regenwater naar de zee bracht zonder zelf op te drogen. Het raadsel hield hem al enige tijd bezig en hij had het er met anderen over gehad, maar niemand wist het antwoord. De Maas was er nu eenmaal en zou er ook altijd blijven. 

De wind verwaaide flarden van trompetgeschal uit de stad en ze keken elkaar aan. Alarm, actie. Goldstein had de naderende Spaanse soldaten gezien en het garnizoen in gereedheid gebracht. Een tijdje geleden hadden ze grote groepen Spanjaarden langs zien trekken, soldaten, ruiterij, artillerie. Ze hadden zich vlug in de schaduwen teruggetrokken tot ze voorbij waren. God, het was dus waar wat ze al lang geleden gehoord hadden: ze gingen aanvallen. Het was echt. En zij zaten hier. 

Klote.                                                                                                 /

Hij keek naar de ingang van de grot. Wat deden ze in hemelsnaam daar beneden? Het leek alsof er al uren verstreken waren sinds de anderen de grot-ten in waren gegaan. Mensen werkten hier, kwamen hier dag in, dag uit, hakten zich een weg door de mergel. Het was nauwelijks voorstelbaar dat iemand hier vrijwillig naar beneden ging. Ze zeiden dat je knettergek kon worden daar, dat je dingen ging zien die er niet waren. Waandenkbeelden. Ziek in je hoofd. 

Hij huiverde en staarde naar het zwakke licht van de olielamp die ze bij de ingang hadden opgehangen als wegwijzer voor de anderen. Hij liep erheen, schudde eraan. Vol zat. Er was iets geruststellends aan de vlam, iets huiselijks. De muren waren warm geel, bijna oranje. De zwarte en gele vlekken leken al bijna vertrouwd en hij bewoog zijn vinger net zo lang door de roetaanslag tot het woord 'klote' duidelijk te lezen was. Hij schopte tegen een steen en draaide zich om naar rekruut Knabben. De vent leek te dromen, hij leunde op zijn musket alsof hij iemand een aanzoek deed. 

'Hé, Knabben.' 

'Wat is er?' 

'Heb je al een meisje?' 

Ondanks de kou kleurde Knabben tot achter zijn oren. 

'Dacht ik al. Luister. Als we weer terug zijn, dan gaan we naar de Dikke Dragonder. Jij en ik. Dan maken we een man van je.' Gaardeniers keek onderzoekend naar Knabbens gezicht, dat een nog donkerder tint leek te hebben aangenomen. 'Ik zeg je dit. Toen je pas bij ons kwam, wist je nog niet dat er verschil was tussen meisjes en jongens. Wdt zeg ik? Je wist nog niet eens waar je leutertje hing. Zó groen was je.' 

Knabben verplaatste zijn gewicht. Zijn nieuwe laarzen zaten te krap. Het was altijd hetzelfde liedje. Soldaten als Gaardeniers dachten dat een rekruut niks wist en ze wierpen zich altijd op om hun eens haarfijn uit te leggen hoe alles werkte. 

'Heb je iets te eten bij je?' 

Knabben schudde van nee. 

'Verdomme. Het is nog tot daaraan toe dat we hier in de regen moeten staan en onze kloten moeten schuren, maar die verdomde officieren hebben altijd eten zat en zitten er altijd warmpjes bij.' 

'Sergeant Hubert en kapitein Sharpe riskeren hun leven daarbinnen,' wierp Knabben tegen. 

'Kloteofficieren. Ik zie je heus wel lonken en stroopsmeren, van mij mag je. Maar het kan hun geen barst schelen wat jij hier doet, verdomd als het niet waar is. En hoe hoger de rang, des te erger zijn ze. Luister. Ik zal je eens iets zeggen. Nog niet zo lang geleden stond ik s nachts op wacht, midden in vijandelijk gebied. We moesten pelgrims naar Scherpenheuvel begelei-den. Plotseling zag ik iets in het veld bewegen. Ik hield me stil en ja hoor, een heel peloton Spanjaarden, tot de tanden gewapend.' 

Knabben zuchtte terwijl Gaardeniers zijn heldendaden aandikte. Hij had een heel andere versie van Stevens en Hendriks gehoord. 

'Tjonge,' zei hij toen Gaardeniers uitgesproken was en hem verwachtingsvol aankeek. 

'Juist,' zei Gaardeniers tevreden, 'daarom zeg ik: hou ze in de gaten, die officieren. Neem mijn advies en blijf bij mij in de buurt. Dan word je oud.' 

'Wat noem je oud?' 

'Zo oud als Aben. Die is minstens veertig. Stokoud.' 

'Hij lijkt me best tevreden, met zijn bijbel en zo.' 

'Ga weg, man! Wat heeft Aben nou helemaal aan zijn leven gehad? Slechte ogen van het turen in de bijbel en nog nooit één tiet gezien.' Gaardeniers maakte een wegwerpgebaar. 'Is hij even blij.' 

'Maar...' 

'Let jij nou maar gewoon op dat je niet zo wordt als hij. Eén bijbelfanaat is meer dan zat.' 

Knabben tuurde in de duisternis van de grot en vroeg zich voor de zoveelste keer af wat daar gaande was. Hij wreef een opgezwollen voet tegen zijn kuit, nam zijn musket op en zette moeizaam enkele passen de donkerte in, ingespannen luisterend. 

Het was doodstil daar beneden. 

Hij huiverde. 

'Denk je dat ze nog leeft?' vroeg Hubert. Hij had al een tijdje lopen piekeren of hij deze vraag wel zou stellen, en had uiteindelijk besloten het toch te doen. Het hield hem af van het graven in zijn eigen verdriet en van zelfmedelijden, want er was nauwelijks een moment dat hij niet aan zijn eigen Elisabeth dacht. Soms was hij zich vaag van zijn pijn bewust, alsof het ergens onder de oppervlakte lag, niet al te ver weg, de plaats ervan heel even ingenomen door een of andere activiteit. God, hij wist hoe moeilijk het nu voor Sharpe was. Weten dat iemand om wie je geeft ergens in een nachtmerrie opgesloten zit. Laat haar leven, dacht hij voor de zoveelste keer terwijl ze voortliepen, gang na gang, de zoveelste inmiddels. Als er nog ergens goedheid is, laat haar dan leven. Alles vloeide in elkaar over hier en hij wist niet meer of ze nu bij het begin of aan het einde zaten. Ze liepen koppig door. Huveneers liep voorop, Sharpe vlak achter hem, Aben sloot de rij. Sharpe hield even zijn pas in. 'Roldan zal haar niets doen,' antwoordde hij. 

'Hij heeft haar nu nog nodig, in elk geval tot het moment dat ik in zijn web vlieg. Tenminste, zo zou fk het doen. Daarna...' 

'Maar wie zegt dat...' Hubert maakte zijn zin niet af, hield zijn gedachten voor zich. De Spanjaard, wetend dat Sharpe in aantocht was, zou haar gewoon kunnen doden zodra hij Sharpe in het vizier had, om hem nog extra te tergen. Laat haar leven, dacht hij opnieuw terwijl hij luisterde naar het zachte knerpen van het mergelgruis onder zijn laarzen, en geef mij die Heldin. Hij zou hem doden, daar was hij zeker van. 

'We komen nu dichtbij,' fluisterde Huveneers. 'Aan het einde van deze gang, na de bocht, komen we bij de Zevensprong, wat in feite niet meer is dan een grote ruimte met een dikke pilaar in het midden. Een stuk of zeven gangen komen daar samen. Een soort rondgang, zeg maar. Daarachter...' Hij keek Sharpe aan. 'Wel, in een van die gangen moeten ze zijn, denk ik.' 

'Goed,' zei Sharpe. 'Zachtjes nu. Ik wil ze overrompelen.' 

Ze liepen zwijgend verder, met afgedekte lantaarns die niet meer dan een spoortje licht doorlieten, scherp luisterend, turend in de duisternis en voortdurend op hun hoede. Sharpe liep nu voorop. Hij leek niet op of om te kijken, maar als door een magneet aangetrokken op zijn doel af te gaan, even zeker alsof de richting die hij op moest duidelijk zichtbaar in de muren was gekrast. Sergeant Hubert zag de vastbeslotenheid aan de manier waarop hij liep en zijn schouders naar voren boog, klaar om de komende storm te trotseren. 

Het leek nog kouder te zijn dan straks; de kilte leek als een onzichtbare mist uit de muren te komen en door hun kleren heen te dringen. Het komt door het vocht dat in de muren is opgeslagen, had Huveneers gezegd. De gangen werden smaller en lager en ze haastten zich achter elkaar voort als schimmen in de nacht, terwijl de wolkjes van hun adem achter hen in het niets oplosten. 

'Wacht hier,' fluisterde Sharpe, 'ik kijk even of ik daar wat zie.' Hij liep voorzichtig verder de gang in, en ze zagen het vage lamplicht steeds zwakker worden. 

'Hij heeft geen last van zenuwen,' merkte Huveneers op. 

'Wat zou jij doen als je vriendin daar zat?' 

Huveneers dacht na over Abens opmerking. Zijn vingers streken over de korrelige muur. Het voelde net als toen, nog maar enkele jaren geleden, toen hij nog voerman was en mergel in en uit reed. Het leek tijden geleden, alsof het in een ander leven was gebeurd. Inmiddels was hij getrouwd en had hij twee kinderen. Het leger betaalde beter, zij het onregelmatig, en zolang er geen oorlog was, was het redelijk veilig en vertrouwd. En het was doorgaans werken bij daglicht, wachtlopen uitgezonderd, en minder slecht voor zijn borst en ademhaling. Hij had een goede keus gemaakt. En Aben had gelijk. Wat zou hij doen, vroeg hij zich af, als zijn vrouw hier werd vastgehouden? Of een van zijn kinderen? Zou hij net zo handelen als Sharpe en Hubert? 'Ik weet het niet, Aben,' antwoordde hij ten slotte. 'Ik weet het werkelijk niet.' 

Aben nam zijn helm af en streek door zijn grijzende haar. De kale plek op zijn schedel glom in het zwakke licht en de baardstoppels bij zijn kin en magere wangen staken wit af, als rijp op oud leer. 'Voel je het ook, Huveneers, die wind die nergens vandaan lijkt te komen? Kippenvel krijg ik ervan. Ik ben verkleumd tot op mijn oude botten.' Hij tuurde in de richting waarin Sharpe verdwenen was. 'Ik haat die stilte hier. Daar ergens zijn ze. Misschien zien ze ons wel, luisteren ze naar onze ademhaling. Man, ik wou dat ik door de muren heen kon kijken.' 

'Heb jij enig idee waar korporaal Hendriks kan zijn?' vroeg Huveneers. 

'We zijn ze al uren geleden kwijtgeraakt.' 

Aben schudde zijn hoofd. 'Al liepen ze een gang verder, dan nog zouden we niks horen of zien, zo stil is het hier. Het lijkt wel of de muren elk geluid opzuigen.' 

'Bij alles wat me lief is, ik hoop dat we die vrouw snel kunnen bevrijden en dat schorem vangen, net zoals ik hoop dat er een god bestaat.' 

'O, die bestaat,' zei Aben stellig, 'wie beweert van niet?' 

'Wel, die boeven, denk ik,' glimlachte sergeant Hubert. 

'Die bidden nu voor hun zielenheil, voor het te laat is.' 

'Kan ik me niet voorstellen, Huveneers,' zei Aben ernstig. 'Ze geloven immers niet in een god, laat staan dat ze bidden.' 

'Ik zeg je dit, Aben. Als die klootzakken dood zijn, trap ik hun grafstenen omver.' 

'Die krijgen ze niet, man, zeker weten. Goldstein laat ze vierendelen en hun resten als waarschuwing voor iedereen aan de stadspoort spijkeren.' 

'Ze komen nog niet eens bij het slachtafval terecht.' 

'Voorlopig hebben we nog niks,' merkte Hubert op, 'dus veel te straffen valt er niet.' 

De schaduwen volgden hem in vreemde, steeds veranderende vormen terwijl hij de gang door liep, zo snel hij kon, al zijn zintuigen gespannen. Af en toe stond hij even stil om te luisteren. Dan weer snel door. Stop. Luisteren. Lamp omhoog, kijken. Door. En zijn schaduw volgde hem, even snel, zat aan hem vast en gleed over de vloer en langs de muren, tastte alles af, even zorgvuldig als zijn ogen deden. Ze wilden zien, wilden zien. En zijn gedachten snelden vooruit, waren de bocht al om, gunden hem geen rust. Door, door. 

En nergens was iets te zien. 

Sharpe bereikte het einde van de gang. Dit was de Zevensprong, zoals Huveneers had gezegd. Hij tuurde in de rondte om zich heen, de gangen in, zo ver hij kon kijken. Behalve gapende monden van almaar weer nieuwe gangen en verbindingen, was er niets. Niets. Hij wachtte even, koos toen een willekeurige gang en stopte abrupt. Hij haalde snel adem, balanceerde op zijn voeten terwijl hij luisterde. Zijn oren hadden een geluid opgevangen. 

Hij draaide zijn hoofd. Het moest die gang daar zijn. Die gang rechts van hem. Sharpe ademde uit, blies de lucht in kleine hoeveelheden door getuite lippen. Het geluid. Iemand krabde zich. 

Hij zette een pas in de richting van het geluid, luisterde opnieuw. Iemand krabde zich aan zijn gezicht. Caters. 

Sharpe draaide zich om en sloop op zijn tenen terug tot bij het begin van de gang. Hij doofde zijn lamp, drukte zich plat tegen de wand en tuurde in de duisternis. In de gang voor hem was een flauw lichtschijnsel. Half verborgen in een nis stond een onduidelijke vorm, de schaduw op de wand reusachtig uitvergroot. Caters stond met zijn rug naar hem toe. Tegen de muur, vlak naast een olielamp, stond een pikhouweel. Caters scheen iets te hebben gemerkt. De man scheen te luisteren, leek de lucht op te snuiven alsof hij onraad rook. Onrustig wipte hij van het ene been op het andere, voorovergebogen luisterend en zich af en toe krabbend. Ineens draaide hij zich om en tuurde in de richting waar Sharpe stond. Hij nam zijn houweel op, met een gemak alsof het ding niets woog, en zette enkele passen zijn richting uit. 

Sharpe bleef doodstil staan, buik ingehouden, zijn lichaam één met de wand. Hij staarde met toegeknepen ogen naar Caters, die was blijven staan en ingespannen luisterde, zijn houweel balancerend in zijn handen. Roerloos ademde Sharpe in en uit, met zijn ene hand voor zijn neus om de damp onzichtbaar te laten oplossen, de andere hand om het heft van zijn mes. Caters zag hem niet. Even later draaide hij zich weer om en liep terug naar de nis. 

Sharpe verbeet de kramp in zijn kuiten. Waar waren Broek en Roldan? Caters leek de wacht te houden terwijl de andere twee zich in de buurt ophielden, klaar om toe te slaan zodra Caters alarm sloeg. Patrizia moest dus vlakbij zijn. 

De val stond wagenwijd open. En Caters was het aas. Dit moest goed gebeuren. En snel. Sharpe wachtte nog een moment, draaide zich om en sloop zo snel hij kon in de duisternis terug naar de plek waar de anderen wachtten. 

'Hoe pakken we het aan?' vroeg sergeant Hubert. 

'We splitsen ons op, gaan van twee kanten op hem af en sluiten hem zo in,' 

antwoordde Sharpe. 'We nemen hem snel te grazen, voordat die anderen iets merken.' Hij wees op Aben en Huveneers. 'Jullie lopen om, komen van voren op hem af. Wij pakken hem van achteren. Duidelijk?' Ze knikten, controleerden opnieuw hun olielampen en wapens. 'Zorg er vooral voor dat hij niet kan ontsnappen. En geen musketkogel aan hem verspillen. Ik wil de man voor het gerecht brengen, dus we vangen hem levend.' 

'Laat mij een enkel woord zeggen,' vroeg Aben, 'voor wij de goddelozen te lijf gaan.' En met gesloten ogen citeerde hij: '... want voor u heerst in de duisternis geen duister, lichtend is de nacht als de dag, de duisternis is gelijk licht.' Vervolgens nam hij zijn musket en zijn lamp, en liep toen onbevangen de duisternis tegemoet, op de voet gevolgd door Huveneers. 'Psalm 139, Huveneers. Ik maak nog eens een echte christen van je, net als Bernards, ofschoon ik over hem mijn twijfels heb. Grote twijfels.' 

Caters stond nog steeds op dezelfde plek, met zijn rug naar de aansluipende Sharpe en sergeant Hubert gekeerd, toen uit de duisternis voor hem twee gestalten opdoemden. Caters richtte zich meteen op, maar ontspande zich weer toen hij Huveneers herkende. Caters krabde verwoed aan zijn neus. 

'Zo, ouwe paardenneuker! Wat kom jij hier doen?' 

'Wij komen voor jou, Caters, dus...' 

Caters' hand ging naar de steel van zijn houweel. 'Het is dat ik je nog van vroeger ken, man, dus ik waarschuw je. Eén keer. Maak dat je wegkomt, nu het nog kan. Het is hier veel te gevaarlijk op 't moment.' 

'Ik ben hier om je mee te nemen. Dus leg nu je houweel...' 

'La me niet lachen, Huveneers. Sinds je bij het garnizoen bent en zo'n apenpakje aanhebt, denk je zeker dat je heel wat voorstelt.' Hij loenste naar Aben. 'En wie heb je daarvoor meegebracht? Je opa?' 

Aben staarde in het smalle gezicht, vlekkerig van de uitslag. Een schildpaddenkop. De man had niet vooraan gestaan toen Gods schepselen het licht zagen. 

'We zijn hier niet gekomen om rechtvaardigen te roepen, maar zondaars, zoals in de bijbel staat,' verklaarde Aben bedaard. 'En jij bent-' 

'God zal me verdomme bijstaan,' riep Caters ongelovig, 'ze sturen tegenwoordig al bijbelpredikers op je af. Kom me maar halen, godvergeten schijnheilige!' Hij bracht het houweel omhoog op het moment dat Huveneers en Aben een stap vooruit zetten. 

'Blijf daar staan, godverdomme, of ik...' Caters' lichaam boog achterover terwijl hij het houweel met een plotselinge zwaai over zijn schouder naar achteren bracht, klaar om verschrikkelijk uit te halen. Op dat moment stapte Sharpe naar voren en trok het werktuig met kracht door naar achteren, rukte het uit Caters' handen terwijl de man zelf stomverbaasd achteroverviel. 

'Geef dit maar aan mij, Caters,' zei Sharpe, 'je zult het niet meer nodig hebben, denk ik zo.' 

'Wel goddalle...' Caters vloekte het uit van frustratie, totdat Aben iets deed wat iedereen verbaasd deed staan. Hij stapte naar voren en legde zijn hand op de mond van de zittende Caters. Een niet meer zo jonge, blauwgeaderde hand. Hij stopte de scheldpartij van de mergelhakker en bleef drukken. 

'Alsjeblieft, laat dat gevloek. Nu meteen. Omdat het ons laat schrikken van onze eigen zonden als wij ze bij anderen waarnemen. Ik zal mijn hand wegnemen als je ons iets belangrijks toefluistert. We willen graag weten waar Patrizia Bertholemi is.' 

Caters keek hem woedend met toegeknepen ogen aan en kwam scheldend overeind, krabbend aan zijn kin. 

'Krijg de klere, stomme ouwe zak.' 

Sharpe zwaaide het houweel en raakte Caters' knie vol aan de onderkant. De man gilde het uit van pijn en klapte dubbel terwijl hij schreeuwend met beide handen naar zijn been greep. 

'Waar is ze, Caters?' Sharpe hief het werktuig opnieuw en de man schoof achteruit, kermend en huilend van frustratie, pijn en onmacht. Een bel speeksel vormde zich bij zijn mond, spatte uiteen en sproeide over zijn borst. 

'Vertel op, Caters, ons geduld is op!' 

Caters maakte een gebaar in de richting van de gang achter hem. 'Een of twee gangen verder, in de paardenstal, verdomme.' Hij drukte zijn handen om zijn gewonde knie, nog steeds kermend van de pijn. 'Aiaiai, godallemachtig, godallemachtig...' 

Sharpe keek naar Huveneers, die knikte. Hij nam zijn mes en kraste een paar lijnen in de muur, lichtte bij met zijn lamp. 'Hier zijn we nu. Dus eerst deze gang door, dan rechts, dan links. Aan het eind is de paardenstal.' 

'Goed,' zei Sharpe, 'we gaan meteen op weg. Maar eerst deze rat hier.' Met de punt van zijn laars prikte hij in Caters' zij. 'Sta op, man, en gauw wat. Jij gaat mee naar buiten.' Hij wees op Aben en Huveneers. 'Deze heren begeleiden je.' 

'Verd...!' vloekte Caters terwijl hij zijn mond aan zijn mouw afveegde. 'Bekijk het maar. Ik ben verdomme gewond, dus ik ga geen kant op.' 

Aben had zich omgedraaid en ze hoorden hem zachtjes prevelen. 'Heer, vergeef mij voor deze woorden, in gramschap uitgesproken...' Toen stond hij voor Caters, trok hem met één hand overeind en naar zich toe. 

'Luister, jij goddeloos stuk vreten, 't Is dat ik mijn geweer niet vuil wil maken, maar anders schoof ik hem zó hard door je zondige reet omhoog, dat je met de loop het vuil van je tanden kon schrapen. Begrijp je me nu?' 

Caters knikte. 

'En nu gauw een beetje!' Aben gaf hem een duw en Caters zette zich kreunend en strompelend in beweging. Huveneers volgde, zijn geweer op Caters' rug gericht. 

'Lever hem bij Gaardeniers af en kom dan weer terug,' zei Sharpe tegen beide soldaten. 'Begin daarna meteen met het zoeken naar korporaal Hendriks.' Ze knikten. Even later waren ze door de duisternis verzwolgen en het was weer stil, alsof ze er nooit waren geweest. 

Wanneer zouden ze terugkomen? Patrizia zat stil, hoofd op haar knieën. Ze rilde, trok haar kraag dicht. Mijn hemel, wat was het koud hier. Ze voelde hoe haar neus begon te lopen en ze klappertandde. Haar spieren begonnen stram te worden en ze vocht tegen de neiging om weg te doezelen, even de ellende te vergeten. Ze bewoog heen en weer, probeerde de kou en de angst van zich af te schudden. Ze pakte het touw in beide handen en testte hoe sterk het was. Het touw was nieuw en met geen mogelijkheid zou ze erin slagen om de ring waarmee ze vastzat los te wrikken. Met haar volle gewicht ging ze eraan hangen, maar ze moest het na korte tijd opgeven. Met haar mouw veegde ze een druppel van haar neus. Ze kwam overeind, gaf een trap tegen de ring. Haar voet schoot uit en een golf van pijn en machteloosheid trok door haar heen. Geschuifel van voetstappen. 

Ze kwamen terug. 

Ineens klonk het slaan van ijzer tegen steen, een ogenblik later gevolgd door het flauwe schijnsel van een lamp. In de gang verderop zagen haar opengesperde ogen schaduwen op de muren heen en weer bewegen in een wilde, dronken dans. Niet kijken. Niet kijken naar wat die engerds doen. Nog even en ze komen weer. 

Ze kroop in elkaar, sloeg haar armen om haar knieën en sloot even haar ogen. 

Ze wandelde met Evan Sharpe in de richting van de Maas. Hoe ze daar waren gekomen, wist ze niet, maar dat was niet erg. Sharpe wist immers de weg in de wirwar van straatjes en steegjes en dat was voldoende. Ze had zich nooit gerealiseerd hoe krom de straatjes waren, hoeveel bochten er waren en hoe het kon dat alles met elkaar verbonden leek te zijn, als een gigantische doolhof. Overal was het donker, overal waren schaduwen op de huizen, die geheel uit mergel waren opgetrokken, iets wat haar ook nooit eerder opgevallen was. In dit deel van de stad was de stilte enorm. Donkere, lege portieken leken haar op te willen slokken, de uithangborden hingen dreigend boven haar en ze moest steeds bukken om ze te ontwijken. Vlug dook ze naar beneden terwijl ze rende en ze zag hoe achter de ramen vreemde gezichten haar zwijgend aanstaarden. Het was bitter koud. Ze greep Evans hand, maar realiseerde zich ineens dat ze alleen was. Vlug draaide ze zich om om te zien waar hij gebleven was en de huizen draaiden met haar mee, leken haar uit te lachen. 

Sharpe was weg. 

Een schaduw maakte zich los uit een van de portieken en begon haar te volgen. Ze had een glimp van een door huidziekte aangetast gezicht opgevangen. Caters. Zijn uitgestrekte hand probeerde haar te grijpen, klauwde zich aan haar vast en ze rukte zich los, zette het op een lopen in de richting waar ze Evan het laatst had gezien. Evan, riep ze wanhopig, maar er scheen geen geluid uit haar keel te komen. Even meende ze zijn gezicht in een raam weerspiegeld te zien, maar het bleek niet meer dan een geest, vluchtig en voorbijgaand, iets uit een ver verleden. Caters was nu vlakbij, ze zag zijn grijns en de afschuwelijke schimmel op zijn gezicht, rook zijn knoflookadem toen hij zich naar haar over boog. Ze draaide zich om en rende weg. Achter zich hoorde ze zijn schreeuw, die tot elke porie doordrong... Ze schrok wakker, vroeg zich een ogenblik verward af waar ze was. Was het werkelijk Caters die ze had horen gillen? Of was het Evan Sharpe, wanhopig vechtend voor zijn leven? 

Geluiden... 

Ze zat rechtop, luisterde aandachtig. Het geluid was gestopt. Ik moet het me verbeeld hebben, dacht ze, deze ruimte maakt je gek. Opnieuw geluiden, geschuifel. Het kwam dichterbij. Ze had het goed gehoord. Angst kneep haar keel dicht. Ze probeerde niet te ademen, zo min mogelijk geluid te veroorzaken. Haar lichaam voelde als een klomp ijs terwijl ze in de duisternis probeerde te turen. Het was ongelooflijk hoeveel verschillende soorten duisternis er wel niet bestonden. Waar kwam het vandaan? God, haal me hieruit, bad ze, haal me uit deze nachtmerrie. Het geluid was vlakbij nu. O, god, ze kwamen terug. Deze keer zouden ze haar wat aandoen, daar was ze zeker van. Ze spande zich tot het uiterste in om te horen wat er gebeurde. Ze kwam overeind en schreeuwde het uit, zo hard ze kon. Ze zette een pas vooruit en trok het touw om haar polsen strak, probeerde zo ver mogelijk de ruimte in te schreeuwen, in de richting waar het geluid vandaan kwam. Tranen biggelden over haar wangen terwijl ze riep en riep en riep. Maar er kwam geen geluid uit haar keel. 

Evan. 

Ze hadden Evan. 

Muren, rondingen, schaduwen. Zijn hersenen zogen de beelden op terwijl ze door de gangen liepen, gespannen en op hun hoede. Sharpe kneep in het hout van het houweel, dat hij als een slagzwaard over zijn schouder droeg. Zijn vingers omklemden de steel alsof het de keel van de Spanjaard was en hij al zijn opgekropte spanning en woede afreageerde op het levenloze ding. Zwarte en geelbruine vormen, vlekken en donkere spleten als diepe kerven in een door brand zwartgeblakerd gebouw. Puin en gruis, doodse stilte. De troosteloze overblijfselen van een oorlog. 

Het licht kwam dichterbij. Sharpe hield zijn pas in, luisterde even. 

'Ik zeg je, het is een val.' Het zwakke licht van de lamp lonkte hen al van ver toe en ze bewogen behoedzaam verder, Sharpe voorop. 'Ze zitten ergens in het donker op ons te wachten. Kan niet anders, met die lamp, alsof ze ons de weg wijzen. Let maar op, ze springen tevoorschijn als we niet meer terug kunnen,' ging Hubert fluisterend verder. 'Hun ogen zullen wel aan het halfduister gewend zijn.' 

Ze kwamen aan het einde van de gang die Huveneers gewezen had. De lamp hing aan een spijker tegen de muur, verlichtte de omgeving met een valse kring licht. 'Daarachter,' fluisterde Sharpe. 'Daar, waar de duisternis opnieuw begint. Daar zijn ze.' Hij zette zijn houweel tegen de muur en deed een pas vooruit. 

'Doe geen overhaaste dingen, Evan,' waarschuwde Hubert. 'Laten we eerst de omgeving goed verkennen.' 

Sharpe raapte een steen op, gooide hem met kracht naar de lamp. Met een harde  kling!  sloeg de steen tegen het metaal. De lamp zwaaide wild heen en weer en de vlam flakkerde op, sputterde nog even en doofde toen. Met ingehouden adem hoorden ze de steen tegen de muur ketsen en wegrollen. De duisternis had de schaduwen verzwolgen. 

Het bleef stil. 

'Nu weten ze dat we er zijn,' zei Hubert, en hij tuurde in de donkere gang, alert op elke beweging. 

Sharpe huiverde, zich opnieuw bewust van de kou. Het rillen hield niet op, hoezeer hij ook over zijn armen wreef, alsof zijn lichaam zich bewust werd van de ijzige kilte in de duisternis verderop. Hij verbeeldde zich dat hij iemand hoorde ademen, dichtbij. Val. Hij wist dat ze er waren. De haartjes in zijn nek prikten terwijl hij zijn verstijfde spieren trachtte aan te zetten tot beweging. Niet te snel, niet overhaast. Hij nam het houweel van zijn schouder en raakte even Huberts arm. Hubert staarde hem aan. In het licht van de afgedekte lamp waren zijn ogen groot van de spanning, de diepe kringen eronder zwart tegen het wit van zijn jukbeenderen. Sharpe wees naar de lamp, gebaarde met zijn handen. Zet hier neer. Snel bewogen ze uit de kring van hun eigen licht. Blijf hier staan. Sharpe wees Hubert de plek waar hij zich gereed moest houden en Hubert protesteerde, gaf daarna schouderophalend toe. 

Sharpe schoof verder naar voren, bleef dan staan in wat aanvoelde als een grote, open ruimte. Niets wees erop dat er iemand was. Het was zo stil en donker dat de Spanjaard op een meter afstand zou kunnen staan. Sharpe zette weer een pas, balanceerde op zijn tenen. Iets... Er was iets. Iets anders. 

Hand? 

Val. Hij sloot even zijn ogen. Luisteren. Beweging. 

Ineens werd een doek voor een lamp weggetrokken en de ruimte om hen heen baadde in het felle licht. Sharpe knipperde met zijn ogen, stond een ogenblik stil om zijn ogen te laten wennen. 

'Gooi dat houweel weg, Sharpe, anders sterft ze nu meteen.' 

De Spanjaard had in de duisternis gewacht, hand over Patrizia's mond, de rest van zijn lichaam was verborgen achter haar rug. Zijn andere hand was onzichtbaar. Patrizia leefde. Ze zag er moe en ontdaan uit, was vastgebonden en haar polsen bloedden. Maar Sharpe zuchtte van opluchting. Ze leefde. 'Tijd om het op te geven, Sharpe. Mijn mes is in een oogwenk door haar mooie keel. Gooi weg dat houweel.' 

Sharpe wierp het houweel van zich af, in de richting waar Hubert stond. Roldins ogen gloeiden tegen de bleke achtergrond van zijn gezicht, de irissen groot en intens als van een kat. 'Ik heb altijd gedacht dat het zo zou aflopen, Sharpe, jij en ik. Waarom? Ik weet het niet. Sterven zou je, hoe dan ook. Hier of ergens anders, dat maakte me niet uit. En nu is jouw tijd gekomen. Deze plek is goed genoeg voor mij. Eindelijk. Je hebt me lang genoeg dwarsgezeten. En daarna' - het mes ving het licht en weerkaatste het op haar hals - 'daarna is zij aan de beurt.' Roldan glimlachte, maar zijn ogen weken geen moment van Sharpes gezicht. 'Drie prijzen op een dag. Dat doet me werkelijk veel deugd. Maastricht, dan jij, dan het meisje. Je had beter moeten opletten, Sharpe.' 

'Wat heeft zij je in vredesnaam aangedaan?' 

'Altijd een gloeiende hekel aan die Lombarden gehad. Jij niet? Mensen die hun hele leven bezig zijn met niets anders dan het vergaren van geld. Woekerwinsten. Wij Spanjaarden haten dat. Geld afpakken van wanhopigen. Wat voegen Lombarden nou meer aan de wereld toe dan een verkeerd voorbeeld? Dat moet jij toch begrijpen, of niet soms? Dus afpakken wat zij zelf van waarde achten is dan niet meer dan redelijk, om het de armen en zwakken aangedane onrecht weer in balans te brengen. Iets nemen wat zij kostbaar vinden. Een zoon, een dochter. Oog om oog. Daarom. Laten zien en voelen hoe waardeloos ze zijn. Wie hier de dienst uitmaakt. En de wereld is mijn altaar.' 

'Je bent ziek.' 

Roldin leek hem niet gehoord te hebben, want hij praatte door alsof hij alleen in de ruimte was. 'Maastricht is natuurlijk de hoofdprijs. We wilden de stad liefst zonder eigen verliezen in handen krijgen. Net zoals we Venlo kregen. Heb je gehoord van Venlo, Sharpe?' Hij wachtte een moment. 'De stadscommandant daar was zo vriendelijk ons de stad simpel in handen te spelen. Verraad. Dus waarom niet ook Maastricht? Ontevredenen heb je overal. Ontevredenen worden gemakkelijk verraders. Voor geld, voor wat dan ook.' 

Sharpe had over Venlo gehoord. Venlo verkeerde in min of meer dezelfde positie als Maastricht: een onderbezet garnizoen, een gefrustreerde staatse commandant die in Den Haag geen gehoor had gevonden voor zijn smeekbeden om meer en betere versterkingen. Een bevolking die zich onveilig voelde en het recht zich te verdedigen in eigen handen dreigde te nemen. Onder die omstandigheden was een reden voor verraad snel gevonden en om bloedvergieten te voorkomen had de man zonder slag of stoot de stad aan de Spanjaarden overgegeven. '... dus leek het ons een goed idee om voor Maastricht hetzelfde te proberen. De ellende en ontevredenheid zijn er minstens even groot als in Venlo. En zo werd La Salvación geboren.' Rolddn grinnikte. 'En vandaag valt de stad in onze handen. Precies zoals we gepland hadden.' 

Sharpe ging er niet op in. 'Waar zijn Broek en Caters, je makkers de verraders?' 

'In de buurt, Sharpe, neem dat maar van mij aan.' De Spanjaard zette een stap in Sharpes richting. 'Heb je enig idee hoeveel mensen ik heb omgebracht voor La Salvación? Tien, misschien meer. Ze betekenen niets, vergeleken met het einddoel. En nu? Heb je je ooit afgevraagd hoe dun de huid van een mens is, en hoeveel bloed die bevat?' De punt van zijn mes bewoog langs Patrizia's keel, veroorzaakte een dunne streep. Patrizia bewoog niet. Haar ogen staarden wijd open naar Sharpe, terwijl een traan zich langzaam uit een van haar ooghoeken losmaakte en zich vermengde met de druppels bloed die uit de snee vloeiden. Sharpe deed een stap vooruit en de Spanjaard glimlachte opnieuw, draaide het mes om toe te steken. 'Blijf staan, Sharpe, of het is met haar gebeurd. Ik heb eerder vrouwen gedood. Pas nog. Die vrouw van het gasthuis. Hoe was haar naam ook alweer? Elisabeth. We kunnen geen getuigen gebruiken bij La Salvación, dat snap jij ook wel. Man, wat bloedde die stomme koe...' 

Beweging, achter hem. 

Vliegensvlug draaide Sharpe zich om en greep naar zijn mes. Hubert kwam aangestormd, zijn musket als een slagwapen bij de loop in beide handen vast, klaar om verschrikkelijk uit te halen. Hij stoof, grommend als een woeste beer, op de Spanjaard af. 'Jij vuile...' 

'Néé!' Sharpe riep tevergeefs. 

'Vriendje meegebracht?' zei Rolddn kalm. 'Dacht ik al.' Hij leek nauwelijks te bewegen, maar voor Sharpe met zijn ogen kon knipperen, stond hij voor Hubert, haalde uit met zijn mes, draaide plotseling rond, bukte en stak naar voren. Hubert was onmiddellijk in het nadeel. De musket was als slagwapen niet handig en Rolddn was onder zijn wild maaiende slag gedoken. Het mes flitste en Hubert werd een aantal keren flink geraakt, meteen al in het begin van zijn onbesuisde aanval. Hij verweerde zich heftig, trapte en sloeg om zich heen, raakte de Spanjaard een keer flink in de zij, maar toen was het afgelopen. De derde messtoot was fataal. Het duurde niet meer dan een paar seconden. Tot zijn ontzetting zag Sharpe hoe het mes vlak boven zijn heup naar binnen drong en meteen omhoog werd gehaald. Een moment lang stond alles stil. Huberts lichaam bleef plotseling staan. De musket viel uit zijn handen op de grond, nutteloos. Huberts adem ontsnapte alsof hij door een verstopt neusgat blies. Zuchtend zakte hij op een knie, probeerde de Spanjaard nog te grijpen, terwijl hij voelde hoe een ondraaglijke misselijkheid omhoogkwam. Ineens zag hij Elisabeths gezicht voor zich, even scherp alsof ze voor hem stond, en terwijl hij zijn handen naar haar uitstak, riep hij haar naam. 'Elisabeth! Elisabeth, ik hou van je.' Maar niemand hoorde het. Hij was al dood voor zijn lichaam de grond raakte. 

Rolddn stapte meteen terug, veegde zijn mes af, ogen voortdurend op Sharpe gericht. 

'Dat was leuk, maar te gemakkelijk. Ik hoop dat jij meer tegenspel biedt.' 

Zijn stem verried een immense voldoening over zijn vaardigheid met het mes en het besef van zijn macht. De schaduwen achter hem bewogen met hem mee, doelbewust en dreigend. 

Een enorme woede had zich van Sharpe meester gemaakt en hij beefde van razernij. 

'Je bent een gore klootzak!' siste hij, en hij bewoog iets naar voren, in Patrizia's richting, verplaatste zijn gewicht. 

'Blijf waar je bent, Sharpe. Verhaast je einde niet. Ik maak uit wanneer en hoe je sterft, jij niet.' 

Rolddn zette een pas naar voren. De schaduwen op het mes vermengden zich met het bloed. 'Nu ga je iets leren, Sharpe. Een les in het sterven. Een les over sterfelijkheid.' 

De ogen schitterden met een buitengewone helderheid. 

Sharpe bewoog opnieuw naar rechts, toen het mes met een verschrikkelijke snelheid op hem afkwam. 

'Evan, kijk uit!' Patrizia gilde en rukte aan het touw waarmee ze vastzat, probeerde wanhopig dichterbij te komen om te helpen. Sharpe voelde een plotselinge, scherpe pijn in zijn arm en hij sloeg terug terwijl hij wegdraaide, het moordwapen op het laatste moment ontwijkend. De Spanjaard was even uit balans en Sharpes mes zwiepte naar voren, sneed door kleding en spieren. Er kwam een boze, verbaasde grom uit de keel van de Spanjaard. 

'Verdomme, Sharpe. Dat zet ik je betaald. Jou en die meid. Ik snij je verdomde  cojones   eraf en voer ze aan die teef terwijl jij toekijkt.' 

Sharpe bewoog opnieuw zijwaarts, schoof langzaam in Patrizia's richting. Hij begon het effect te voelen van de snee in zijn arm en hij klemde zijn kaken op elkaar, probeerde niet te denken aan het bloed dat hij langs zijn huid voelde lopen. Blijf opletten. Concentreer je. 

Roldan kwam weer naar voren, gebukt en hoofd vooruit, het mes beschreef een trage lijn in de lucht. 

Patrizia probeerde opnieuw zich los te wurmen en ze ging wankelend staan, wreef over haar pijnlijke polsen, blies in haar handen. Kom op, doe wat. Ze trok en trok. Het touw beet in haar huid, maar wat ze ook deed, de ring aan de muur gaf geen duimbreed toe. Huilend en vechtend klemde ze het touw in haar geschaafde handen, ze voelde hoe de vezels in haar vingers sneden. De wonden aan haar polsen waren weer opengegaan, maar ze bleef trekken, zuchtend en steunend van de inspanning, tot haar schouders en bovenarmen gevoelloos waren. Schiet op, beet ze zichzelf toe, kom op! 

Help hem. Beter gewond dan dood. Het touw liep door haar stijve vingers en ze klemde het om haar handen, trok met haar hele gewicht. Ze kreunde van pijn en machteloosheid, hijgde van frustratie en onmacht. Ze haalde even adem, keek op, zag hoe het mes naar voren kwam, door de lucht sneed, als de weerlicht bij Sharpes borst kwam. 

God, nee, hij is veel te snel voor Evan. 

'Kijk uit!' riep ze opnieuw, haar ogen wijd open van angst, haar hele lichaam verstard. 

Sharpe zag hoe het mes omhoogschoot, naar zijn buik, maar ineens veranderde de punt van richting en kwam pijlsnel op zijn hart af. Het lichaam van de Spanjaard leek in de ruimte te hangen terwijl het mes vlug als de wind hoger kwam, hoger... Sharpe week achteruit, maar het mes was al door zijn kleren gedrongen, schoot door en raakte... Hij hoorde Patricia gillen en ineens voelde hij het mes onder zijn schouder in het vlees snijden; het was afgeschampt op het tabaksblikje, dat hij op zijn borst droeg. Hij viel opzij en rolde door, terwijl een scheut van pijn door zijn schouder schoot. Rolddn herstelde zich bliksemsnel, draaide zich om, klaar om opnieuw toe te stoten. 

'Niemand heeft het nog zo lang uitgehouden als jij, dat moet ik je nageven. Maar uiteindelijk is het net als in de arena: de stier bezwijkt ten slotte altijd onder de laatste stoot. Estocada!' 

Hij sprong naar voren, maar Sharpe was achteruit gestapt, stond nu tussen de Spanjaard en Patrizia in. Met een wilde zwaai van zijn arm sloeg Sharpe de lamp van de muur, bukte en stapte direct opzij. De duisternis was onmiddellijk, overal. Nog heel even was het licht op zijn netvlies, toen was het ook daar weg.  Zwoesh.  Hij voelde hoe het mes door de lucht floot, hem op een haar miste. Hij stapte opnieuw achteruit, weg van de hijgende ademhaling die hij vlakbij hoorde. 

Patrizia... 

Hij spreidde zijn armen, voelde een bevend lichaam. Patrizia gilde van angst. In één beweging was hij bij haar en sneed het touw door.  Zwoesh. De Spanjaard had geraden wat hij deed, maaide nu in het wilde weg in de richting waar Patrizia moest zijn. Sharpe voelde haar lichaam schokken en merkte dat ze ademhaalde om weer te gillen. Snel legde hij zijn hand over haar mond en trok haar achter zich aan. Weg. Weg. De gang. Lamp. 

De tijd leek oneindig traag te gaan, hun bewegingen langzaam, alsof ze door een stroperige massa waadden. De muur waar Sharpes vingers langs gleden, was eindeloos lang. Ze kwamen niet vooruit, zo leek het. Terwijl hij zich in het donker oriënteerde en haar voorttrok naar de plek waar Hubert en hij de lamp hadden achtergelaten, hoorden ze de Spanjaard heen en weer bewegen, zwaar ademend. 

'Blijf hier, Sharpe, vecht als een kerel.' Rolddns woede leek de zwarte ruimte te vullen, hen door de duisternis achterna te snellen. De muur maakte een ronding en Sharpes vingers grepen in de lucht. Ruimte. Ze stonden bij de gang. Sharpe zag de lamp, nam hem op. 

'Waarheen?' hijgde Patrizia. Ze kon nauwelijks nog bewegen, haar longen leken te zijn samengeknepen van de angst en de spanning. 

'Sst,' fluisterde Sharpe, maar het was al te laat. Roldan had hen gehoord en bewoog nu snel door het duister hun kant uit. 

Sharpe trok Patrizia achter zich aan door de gang, maakte snel de afstand groter. Hij zag hoe ze rilde van de kou en gaf haar zijn jas. Ze trok hem aan, vouwde hem dicht om zich heen. Door, door. Achter hen hoorden ze ineens een klap en een vloek. De Spanjaard was over Huberts lichaam gestruikeld. 

'Hier moet ergens een uitgang zijn,' fluisterde Patrizia, 'het was niet ver van de plek waar ze me vasthielden.' 

'Welke kant op? Links of rechts?' Ingespannen luisterde Sharpe naar de gang achter hen. Niets. Rolddn hield zich stil, of bewoog stilletjes hun kant op, aangetrokken door het flauwe licht van hun lamp, voortgedreven door zijn haat en woede. Ze konden het zich niet veroorloven om de lamp helemaal af te dekken, zonder licht zouden ze het niet overleven. Hij staarde een ogenblik in de gang voor hen. Hij moest een besluit nemen. Linksaf, rechtsaf? Als ze de verkeerde richting namen... 

Schurend geluid... Kleding langs een muur. 

De Spanjaard. Hij kwam hun kant op. 

Hij moest beslissen. En snel. Hij voelde Patrizia's koude hand in de zijne. Hij moest iets doen. 'Laten we-' 

'Hierheen.' Een onbekende stem. Jong. Patrizia had zich aan Sharpe vastgeklemd bij het onverwachte geluid, bang voor weer een confrontatie. Broek? Nee, die klonk anders. Sharpe hield de lamp omhoog en zag een jonge knul op enkele meters afstand van hen staan. Een jongen nog, dertien, hooguit veertien. Mager, grote ogen in een bleek gezicht. 

'Deze kant op,' herhaalde de jongen. 

'Wie ben je?' 

De jongen had al enkele stappen gezet, draaide zich nu naar hem om. 

'Ik ben Zef. De zoon van Caters.' 

Geschuifel, achter hen. 

Ze moesten opschieten. Sharpe nam een besluit. Caters' zoon? Hij keek naar de magere gestalte, de smalle schouders, dezelfde fretachtige trekken. De jongen kwam waarschijnlijk al van kinds af aan hier, zou zeker de weg weten. Hij knikte, sloeg een arm om Patrizia en ze liepen linksaf de gang in, achter de jongen aan. Hij kon niet anders dan hem vertrouwen. Hij zou... 

Gerommel, als van een naderend onweer. 

De jongen draaide zich om, gebaarde haastig naar voren. 'Opschieten, in godsnaam, schiet op! In dit gedeelte heb je veel instortingen. Nog even en dan...' 

De hele berg leek te schudden, alsof een reus ontwaakte uit zijn slaap. Een donkere wolk kwam uit een van de gangen aanzetten, was bij hen voor ze met hun ogen konden knipperen. Een zwerm vleugels zoefde op hen af, vloog als door een onzichtbare hand gedreven langs hen heen. 

'lék!' Patrizia gilde van angst, armen beschermend voor haar gezicht. 

'Vleermuizen,' mompelde de jongen. 'Door het lawaai uit hun winterslaap gehaald. Ze doen niets.' Hij wees ongeduldig vooruit. 'Maar we moeten snel verder. Het wordt hier nu echt gevaarlijk.' 

Het schudden nam toe. Een stroom kleine steentjes kwam aanrollen, gevolgd door grotere. In een van de pilaren verscheen plotsklaps een scheur en Sharpe stuurde Patrizia iets opzij, zodat ze het niet zou zien. De gang stond op instorten. 

Een knal vulde hun oren, zo hard en dichtbij dat ze van schrik even ophielden met rennen, handen tegen de oren gedrukt. De pilaar leek ineen te worden gedrukt, grote brokken steen lieten los alsof ze door een onzichtbare hand werden weggeduwd. De reus leek te vallen. 

'Vlug, deze kant op!' De jongen trok Sharpe aan zijn mouw, de urgentie maakte zijn stem hoog en schel. 'Die kant kunnen we niet meer op! Dadelijk... Er is nog maar één weg... Hierheen, mevrouw, sneller! In godsnaam, die gang daar stort zo in!' 

Opzij van hen leek het dak van de berg naar beneden te komen. Het gebulder waarmee de enorme steenmassa naar beneden kwam, was angstaanjagend, en ze renden voort, achter Zef aan, die schichtig als een jong veulen door de gangen schoot, weg van het gevaar. 

Voor hen een muur, zo leek het. Een berg puin en stenen, enkele meters hoog, versperde hun de weg. Er was niet meer dan een smalle opening aan de bovenkant van de ophoging opengebleven, vlak onder het dak van de gang. 'We moeten eroverheen,' wees Zef hijgend, 'naar de andere kant. Het is de enige mogelijkheid om hieruit te komen.' 

Het bleef schudden en rommelen en voortdurend rolden stenen en brokken mergel hun richting uit, vulden de gangen achter hen. De instorting leek zich te verplaatsen, bijna met hen mee. Tot nu toe waren ze erin geslaagd de lawine voor te blijven, maar Sharpe vroeg zich af hoe lang hun geluk nog zou duren. De muur was minstens vier meter hoog, een keihard stenenpakket vol grijze en zwarte bulten, spleten en uitstulpingen. Moeilijk karwei, vooral voor Patrizia. 'We kunnen niet anders,' zei hij, 'hoe gewond en moe we ook

.zijn. Nog even en we zijn hieruit.' Patrizia knikte, bibberend, verdoofd van schrik en spanning. Voortdurend keek ze over haar schouder achterom, alsof de Spanjaard elk moment uit de duisternis naar voren kon springen, alsof hij een nog groter kwaad was dan de instortingen. 

'Laat mij eerst gaan,' stelde Zef voor, 'ik neem de lamp en kan jullie bijlichten.' 

'Ga je gang,' zei Sharpe, en hij gaf hem de lamp. Zef klom als een berggeit, gebruikte handig alle uitstulpingen en richels. Het licht schommelde en danste naarmate hij hoger kwam en geleidelijk verdween ook het licht met hem mee. 'Ik ben er.' Zefs stem leek uit een tinnen ruimte te komen, weerkaatst te worden door de kale muren. Een spoortje licht viel uit de hoogte over de muur boven hen. 

'Goed,' zei Sharpe, 'nu jij. Ik geef je even een zetje.' 

Patrizia drukte haar koude vingers tegen haar bonzende slapen. Het was het enige wat ze kon bedenken om te verhinderen dat ze volkomen in paniek zou raken en zou wegrennen uit deze hel. Ze wist dat de Spanjaard het nooit zou opgeven, ze voelde zijn aanwezigheid als een verstikkende deken om zich heen. Hij was hier, vlakbij, had hen gevolgd, was net als zij op het nippertje aan de instortingen ontsnapt. Ze wist het zeker. Het was nog niet voorbij. 

Ze wilde haar angst niet op Sharpe overbrengen, deed moedige pogingen om haar eigen pijn en ellende te onderdrukken door hem te steunen, hem te laten blijken dat ze bij hem was, hem hielp, hen beiden hielp. Ze veegde een haarlok uit haar ogen, bond Sharpes jas strak om zich heen. Toen keek ze omhoog en stapte in zijn gevouwen handen. 'Goed zo,' zei Sharpe toen ze zich omhoog hees, 'de eerste meter heb je al. Nu verder. Klim op mijn schouder, ik duw je het laatste stuk.' 

Patrizia voelde haar hart hevig kloppen toen ze hoger kwam, steun zocht voor haar pijnlijke vingers en gezwollen voeten. Ze haalde haar handen open aan de scherpe randen terwijl ze zich vastklampte aan de helling. Haar knieën schoven langs de wand, haar enkels schaafden open. Ze verbeet de pijn. Weer iets verder. Arm omhoog, been bijtrekken, zoeken, vast. Zoeken, vast. Omhoog. 

Het licht leek maar niet dichterbij te willen komen en ze snoof van spanning en frustratie. Onder haar voeten namen de schaduwen weer bezit van de helling en ze hoorde nu ook Sharpe klimmen, hoorde hoe een stroom kiezels naar beneden viel toen hij zijn voeten verplaatste. Achter haar klonk het doffe gerommel van stenen die vielen met een gebonk als van zware trommels. Ze gleed weg en voelde hoe een uitsteeksel tegen haar wang drukte. Ze sloot even haar ogen. Ademhalen, rustig blijven. In, uit. Haar armen begonnen te bibberen, haar polsen klopten. Ik hou het niet, schoot het door haar heen, en ze voelde haar vingers wegglippen, ik ben uitgeput. Schaduwen, een glimp van beweging. Iets kwam omhoog. 

De Spanjaard. 

Het was nog niet voorbij. 

Verstard van schrik staarde ze naar de onduidelijke vorm die in Sharpes richting bewoog. 

'Evan, kijk uit!' krijste ze uit alle macht, volkomen haar eigen positie ver-getend. Ze slipte weg en een regen van gruis viel naar beneden. Heilige Maria, hij klimt naar ons toe. 'Klimmen, Evan, klimmen!' Ze was volkomen verlamd, kon niets meer. De man was snel, verschrikkelijk snel. De donkere vorm kwam aan zetten, hoger, steeds hoger. Nog even en hij was bij Sharpe. Haar benen werden slap, haar spieren weigerden en hoe ze het ook probeerde, er kwam geen geluid meer uit haar keel. Ze huilde van de inspanning. Ze voelde meer dan ze zag hoe Sharpe naar beneden trapte in een poging de Spanjaard af te weren. Ze kon nu de bovenkant van zijn hoofd en zijn gezicht zien, de mond vertrokken in razernij, met ogen als dode stenen, de handen grijpend naar Sharpes enkel. 

Doorklimmen, Evan, doorklimmen. 

Ineens was het gezicht van Zef boven haar, een hand greep haar arm en trok haar stukje bij beetje omhoog. De muur werd vlakker en ze schoof verder, voortgetrokken door de jongen. Stenen en uitsteeksels haalden haar kleding en benen open en toen was ze boven, hijgend, bloedend en volkomen op. Ze staarde naar beneden. Evan... 

'Door! Door!' riep Sharpe haar toe, en ze dwong zichzelf om in beweging te komen, schoof wat verder door. Haar neus zat vol stof en ze ademde moeizaam door haar mond. Ze spoorde zichzelf aan om na te blijven denken, vol te houden. Doe wat! Sharpe was volop in gevecht met de Spanjaard, die probeerde hem vast te grijpen en naar beneden te trekken. Sharpe trapte naar beneden, ontweek zijn graaiende handen. Ze pijnigde haar hersenen hoe ze kon helpen en tastend gingen haar handen rond. Steen... Steen. 

Ze wrikte hem los, mikte en gooide hem met kracht naar beneden. De Spanjaard schreeuwde van pijn en woede, viel een moment terug en Sharpe trok zijn been op. Hoger, hoger. Bijna. Opnieuw gerommel. Mijn hemel. Verstijfd van schrik zag ze de wanden bewegen. 

'Schiet op, Evan!' gilde ze, maar haar stem werd volkomen weggevaagd door het geweld van de instorting. 

Gruis en stenen vlogen tegen de helling, brokken mergel en vuursteen hoopten zich op en in een oogwenk waren de knieën van de Spanjaard onder het vallende puin verdwenen. Hij zat vast, probeerde wanhopig los te komen. Sharpe was net op tijd, klom het laatste stukje, schoof op zijn buik onder de opening door, zijn benen bungelend in de lucht. Patrizia en Zef trokken hem erdoor. Trekken. Ze trok aan hem met alle kracht die haar nog restte. Lieve hemel, dacht ze, alles stort in. 

Ineens leken de muren op hen af te komen en werden ze opgetild. Het was alsof de lucht om hen heen werd samengeperst en een diepe zucht slaakte. Ze voelden de druk tegen hun lichamen en terwijl de lucht zich kreunend door de gangen verplaatste en een oorverdovend kabaal hun oren vulde, renden ze de volgende gang in, Zef voorop. Door, door. Weg hier, weg van de verschrikking. 

Roldan bleef achter, voorgoed bedolven onder een berg stenen. Een stenen graf. Verzwolgen door de eeuwige duisternis. 

Hijgend renden ze door, gang door, bocht om, gang. Door, door. Sharpe had haar hand vastgepakt en met het laatste restje energie bereikten ze de gang naar buiten. Het leek of het lichter werd, maar ze durfde niet te denken. Achter hen ging het gerommel nog steeds door, zij het dat het steeds zwakker klonk. Ze had een schoen verloren, maar er niets van gemerkt, en terwijl ze Sharpes hand vastklemde, werd de duisternis ineens weggetrokken en voelde ze klimop langs haar haren strijken. Ze waren buiten. Licht. Frisse lucht. Opgelucht ademde ze in en uit. Buiten. Ze kon het nauwelijks geloven. Buiten. Ze kneep in Sharpes hand, drukte zich tegen hem aan, verborg haar gezicht tegen zijn borst, wilde hem nooit meer loslaten. Buiten. 

'... bedankt,' hoorde ze Sharpe zeggen. 

'Ik was in de grotten op zoek naar mijn vader,' zei Zef. 'Hebt u hem misschien gezien?' 

'Hij is aangehouden op verdenking van hoogverraad.' 

Zef knikte en tastte in zijn gordel. Hij nam een mes eruit, gooide het van zich af. 'Dan heb ik dit niet meer nodig.' 

'Hoezo?' 

'De klootzak heeft mijn moeder zo mishandeld dat ze aan haar verwondingen is bezweken. Ik kwam hem... Ik wilde het hem betaald zetten.' 

'Hij komt nu voor het gerecht.' 

'Mag ik u iets vragen?' 

'Ga je gang.' 

'Als ze hem voor hoogverraad veroordelen, krijgt hij zeker een zware straf. Misschien gaan ze hem wel vierendelen.' 

Sharpe knikte. 'Mogelijk. De stadscommandant heeft weinig medelijden met mensen die de stad willen verraden.' 

'Ik wil dan graag zijn hoofd. Zodat ik het op een staak kan spietsen.' 

Sharpe keek om zich heen. Achter de heuvels, in de laagte van het dal, zag hij de vertrouwde torens van Maastricht. De Sint-Pieter, de Sint-Jan. Af en toe flitste het afvuren van een kanonskogel op in de namiddagstilte. Een korte, feloranje flits, gevolgd door ver gerommel. Spaans vuur, of het garnizoen. Achterhoedegevechten. Hij zag beweging in het veld, kleine poppetjes, heen en weer manoeuvrerend. Het was duidelijk, de Spanjaarden trokken zich terug. 

Het verraad was mislukt. 

Beneden hem, langs de helling en achter de bomen, stroomde de Maas, een schitterend zilveren lint, breed aan de oevers, hogerop glinsterend grijs, almaar verder stromend, noordwaarts, altijd noordwaarts. Golfjes spoelden over de stenen, opspattend als speelse lammetjes, en dan weer terug en verder, voortgetrokken door een onzichtbare kracht. Witte stroompjes water druipten van de stenen, in alle richtingen, vielen weer terug, vloeiden verderop weer samen en gingen voort, samengebracht in een prachtige, krachtige stroom. Een volle, rijke stroom voorwaarts, die ze uiteindelijk in de eeuwige zee zou brengen. 

EPILOOG

DRIE WEKEN LATER

De sneeuw was gevallen in stille, witte gordijnen en bedekte nu de grond en alles wat daaronder verborgen lag. 

Mensen, kameraden, herinneringen. 

Achter het muurtje was de hemel zichtbaar, en sterren schitterden boven de smalle, paarse band en tussen de kousluiers van bleekgroen, zilver en blauw. 

Evan Sharpe veegde de sneeuw van het eenvoudige houten kruis. HERMANUS GHIJSBERTUS HUBERT, SERGEANT. GOD HEBBE ZIJN ZIEL. De tekst leek haastig te zijn ingekrast, in afwachting van de stenen plaat. En daar lag Hubert nu, zesentwintig jaar oud, wit, stil en koud, op nauwelijks een halve meter onder zijn voeten. Ben je werkelijk daar, Hubert, vroeg Sharpe zich af, of wandel je nu hand in hand met Elisabeth, langs de waterkant waar je zoveel van hield? Links en rechts van Hubert lagen de graven van soldaat Stevens en rekruut Dorren. Een bosje bloemen stak onder de sneeuw uit. Vriendin. Merij. 

Mensen, kameraden, herinneringen. 

'Hubert was een goede vriend.' Patrizia's stem leek van ver te komen, van hem gescheiden door de eindeloze stilte van de tijd. 

Nadat Aben en Huveneers de gevangen Caters hadden achtergelaten bij Gaardeniers en Knabben, waren ze opnieuw de grotten in gegaan en hadden daar korporaal Hendriks en de overige soldaten aangetroffen. Hutschemekers en Bernards, de laatste bibberend en volkomen verdwaasd door de moord op Dorren en de angst voor de verschrikkelijke ruimten daar beneden. Later hadden ze de lichamen van Broek en soldaat Stevens gevonden, niet ver van de ingestorte gangen waar ook Rolddn, de Spaanse moordenaar, aan zijn einde was gekomen. Want dat de man niet aan het instortingsgeweld had kunnen ontsnappen, was voor Sharpe duidelijk. Hij had gezien hoe Roldan wanhopig trachtte los te komen uit de snel groeiende berg stenen die in een oogwenk de ruimte vulden en zijn lichaam insloten, ineendrukten en samenpersten in een verschrikkelijke, eeuwige omklemming. Hij lag nu in een graf van stof en steen. 

Goldstein had geen moment geaarzeld. Hij had de Bokkenpoot met een compagnie soldaten uitgestuurd om de terugtrekkende Spanjaarden van achteren te bestoken, hen als het ware nog uit te joelen terwijl ze in de richting van de Sint-Pietersberg verdwenen. Het onmiddellijke gevaar van een inname was geweken, maar de rust in de stad was nog allerminst teruggekeerd. Arrestaties waren aan de orde van de dag. Brouwer Lansmans en ook La Court beschuldigden iedereen die hun maar op de lippen kwam. Geestelijken en talrijke burgers werden uit hun kloosters en huizen gehaald en ondervraagd, ondergingen vaak de gruwelijkste martelingen. Metselaar Rompen was bezweken en in de gevangenis gestorven. 'Zwak hart,' was het oordeel van chirurgijn Zegers. Goldstein leek volkomen te zijn losgeslagen. Hij had in allerijl een krijgsraad samengesteld, waarvan hij zelf de voorzitter was. Dat beloofde niet veel goeds voor de rooms-katholieke geestelijken. Dominee Visbeen kraaide victorie van de kansel, de drukpers draaide als een dolle en braakte het ene na het andere vlugschrift uit, bijbels werden in hoog tempo uitgedeeld aan jonge gezinnen en zieke soldaten. De calvinisten vierden feest. Kolonel graaf Buckling was naar Den Haag afgereisd, waar hij nu ongetwijfeld de eer van het behoud van de stad voor zich opeiste, ondertussen druk bezig met zijn machinaties tegen gouverneur Bouillon, die zich niet meer in Maastricht had laten zien. 

Een vogel streek neer op een tak en een laag sneeuw gleed met een zachte plof op de grond. 

Sharpe draaide zich om en keek naar Patrizia. De schaduwen waren uit haar gezicht verdwenen en het straalde nu van jeugd en gezondheid. Een gouden gloed lag over haar wimpers en het lichtbruine haar, dat bij haar oren de kleur had van rood goud. Hij keek in haar schitterend blauwe ogen, met de zilveren spikkeltjes die glinsterden als sneeuwkristallen. Hij kon eindeloos kijken in dat blauw, dat van kleur veranderde als de zee, kon verdwalen in die ogen die hem moeiteloos volgden, waar hij ook ging, overal. 

'Dat was hij,' antwoordde hij, en hij kuste een sneeuwvlok weg van haar neus. 'Een vriend. Dat was hij.' 

Gearmd liepen ze naar huis, langs de kade, waar de eenden samendromden tegen de kou, met de havenarbeiders die kleumend rond een vuur stonden, langs het water dat glansde als een spiegel. De maan kwam achter de rookpluimen boven de huizen tevoorschijn, een rood ei, dat grijnzend zijn licht liet vallen over de witte gevels en daken en over de bleke, huiverende grassprieten. 

'De burgemeester is gisteren gekomen,' vertelde Patrizia. 'Hij heeft zijn verontschuldigingen aangeboden. De aanklacht tegen vader is ingetrokken.' Sharpe knikte. Kon ook moeilijk anders, het bewijs tegen zijn zoon was spijkerhard. Bertholemi's eer was gered, zijn eerlijkheid bevestigd. De zoon was ineens onvindbaar. Stilletjes vertrokken naar de Oost, werd er gefluisterd. Ze stonden voor de deur van Bertholemi's huis. Een vreemd voorgevoel bekroop Sharpe. De luiken waren gesloten, een laagje platgetrapte sneeuw lag op de treden en had zich tegen de zijkanten opgehoopt. Het huis leek koud toen ze binnenkwamen, de gordijnen waren gesloten en iedereen leek naar bed. Een dunne streep licht viel onder een van de deuren op de plavuizen van de gang en ze gingen naar binnen. 

Francesco Bertholemi zat aan tafel, een hand ondersteunde zijn voorovergebogen hoofd. Hij was ineengezakt alsof hij een vreselijke slag had gekregen. Lorenza stond naast haar man, ontzetting in haar ogen, een arm zoekend naar steun op zijn schouder, de andere hand voor haar mond alsof ze zichzelf het schreeuwen wilde beletten. 

'Papa, mama... wat is er?' Patrizia was op haar moeder toegesneld en staarde haar verschrikt aan. Francesco leek uit zijn gedachten te ontwaken en hij kwam enigszins overeind, richtte zijn vermoeide ogen op Sharpe. Zijn witte hand omklemde een brief. 

'Ik heb zojuist een vreselijk bericht ontvangen...' 

NAWOORD

Dit boek is gebaseerd op twee feiten: de - nooit geheel opgehelderde ontsnapping van een aantal Spaanse officieren uit Maastricht in de jaren dertig van de zeventiende eeuw en de poging tot verraad van de stad aan de Spanjaarden, enkele jaren later. Beide feiten zijn door mij als aaneengesloten gebeurtenissen met elkaar verbonden en beschreven. Voor het overige is het boek fantasie. 

Sommige belangrijke personages hebben om historische redenen hun werkelijke namen. Hun karakters, motieven en handelingen zijn echter verzonnen. Zonder de nodige achtergrondinformatie over Maastricht tijdens de Tachtigjarige Oorlog had dit boek niet kunnen worden geschreven. De door mij gebruikte literatuur en bronnen zijn hieronder vermeld. In het voorjaar van 1638 werden in Maastricht tweeëntwintig mensen, geestelijken en burgers, aangehouden op verdenking van pogingen om de vesting in handen van de Spanjaarden te spelen. Zeven daarvan werden na verhoor weer vrijgelaten, negen werden ter dood gebracht. De overigen werden in de zomer uit de gevangenis ontslagen. 

Stadscommandant Goldstein sloeg hard toe. De negen mensen die schuldig werden bevonden aan hoogverraad werden, na soms gruwelijk te zijn gemarteld, onthoofd. Dat wrede lot viel ten deel aan soldaat De la Court, zijn vrouw, hoerenmadam Agnes (die op bevel van Goldstein met een brief door haar man naar Maastricht was gelokt), brouwer Lansmans en mergelhakker Caters. De geestelijken die ter dood werden gebracht, waren de jezuïeten rector Boddens (wiens lichaam werd gevierendeeld en in de tuin van De Twaalf Apostelen werd begraven), pater Pasmans en broeder Nottijn. Nottijn kwam onder verdenking te staan als gevolg van Pasmans' onhandigheid tijdens het verhoor, waarbij de pijnbank overigens niet werd geschuwd. De franciscaan (minderbroeder) pater Vink had koeriersdiensten voor de Spanjaarden verricht, wat hem eveneens het leven kostte. De schuld van de geestelijken was verschillend van zwaarte, die van rector Boddens, Pasmans en Nottijn is nooit aangetoond. Haat en wantrouwen tegen de jezuïetenorde in het algemeen en tegen de rol van pater Boddens in het bijzonder zijn verklaringen voor hun veroordeling door de krijgsraad. Bij de uitvoering van het doodvonnis werd de in die eeuw gebruikelijke procedure gevolgd. Verraders werden onthoofd, waarna de beul het afgeslagen hoofd op de vestingwal op een piek zette met het gezicht naar de vijand. Aldus gebeurde dat met La Court (feitelijk heette hij De la Court), Lansmans, Caters, Vink en Nottijn. Hun hoofden werden op het bastion De Drie Duiven op staken geplaatst. Later werd dit bastion omgedoopt tot De Vijf Koppen. 

Met de executie van de jezuïeten was het proces ten einde. Ondertussen waren de dominees (de in dit boek gebruikte naam Visbeen is gefantaseerd) al maanden bezig om de op de katholieken behaalde overwinning zo goed mogelijk uit te buiten. De krijgsraad beval de jezuïeten het preken in de Sint-Servaas te staken en hun kerk en scholen te sluiten. Uiteindelijk verlieten de jezuïeten en franciscanen de stad. Op last van de protestanten werden in 1639 het orgel en het houten deurportaal uit de minderbroederkerk van pater Vink afgebroken en in de protestantse SintJan geplaatst. Door mij zijn als bronnen gebruikt de hiernavolgende boeken:  Twee heren, twee confessies van   dr. P. Ubaghs,  Het Hollands Tijdperk te Maastricht vzn   dr. C. Thewissen en  Van 't gruwelijck verraet, in den jare 1638 op Maestricht gepraktiseerd,  van dr. B. Vlekke. 

Andere geraadpleegde literatuur is  God en Goud. De situatie van de Lombar- den in de Zuidelijke Nederlanden van de zestiende eeuw,  van S. Conard,  Pel- grimsstaf en Jacobsschelp   van N. Ohler,  The Crosskiller   van Marcel Montecino,  MestreechsAjjtvzn   Rudolf Philips,  Bugles in the afternoon   van E. Haycox, The Last Raven   van C. Thomas en  The Ninja   van E. van Lustbader. Einde
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